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ŠTA JE JI ĐING 

 

 
 K[^[ s_ ri^cgi h[ ivig sv_tu gc z[\ir[vcgi svidu czvirhu \iž[hseu suštchu. 

Die sgi ^_][ s_ć[gi d_ s_ pi g[fi, cg[gi h_e_ utcse_ c z\ia hdcb sgi \cfc pivr_g_hi 

t[ei \_zr[zfižhi sr_ćhc c \f[ž_hc e[i ^_][. Ti sgi czau\cfc s[ i^r[st[hd_g. 

 Svc gc sv_shi cfc h_sv_shi t_žcgi ^[ s_ vr[tcgi u svid_ czvirhi \iž[hsei st[hd_ 

koje sgi cg[fc pr_ svia riđ_hd[, eid_a sgi s_ s_ć[fc ^ie sgi \cfc ^_][. S tig t_žhdig 

da otkrijemo tajnu postojanja i s njom svoju pravu prirodu, stvorili smo najpre religije a 

z[tcg c h[ueu. Mc r[zvcd[gi c us[vrš[v[gi iv[d sv_t s[ ]cfd_g ^[ a[ usef[^cgi s[ 

\iž[hseig sv_šću svid_ ^uš_.  

M_đutcg, r_[fhist ivia[ sv_t[ d_ h[ ^[f_ei hcžid ^cg_hzcdc i^ czvirhia st[hd[ 

h[š_ ^uš_. Z[ti iv^_ z[\ir[vfd[gi v_ćchu svid_ czvirh_ sv_stc. Z[ ti pistidc r[zfia: gc 

sgi s_ u^[fdcfc i^ svia \iž[hseia czvir[ u hd_aivu er[dhdu suprithist, u iv[d `czcčec 

sv_t, ^[ \csgi eriz s_\_ spriv_fc sv_st \iž[hseia prcsustv[ u svcg giaućcg [sp_eti-

g[ pistid[hd[, č[e c u iv[ei aru\ig sv_tu, eidc pi sv_gu czaf_^[ ^[f_e c i^vid_h i^ 

\iž[hseia (c[ei ti hcd_ u suštchc; hcšt[ h_ giž_ \ctc czv[h \iž[hseia). Bu^ućc ^[ z\ia 

z[\ir[v[ h_ zh[gi r_š_hd[, ti gir[gi ^[ čchcgi eriz er_[tcvhist, stv[r[f[štvi c pis-

t_p_hi \uđ_hd_. 

Sv_st fdu^se_ ^uš_ d_ tr[hs]_h^_ht[fh_ prcri^_. Z[bv[fdudućc tig_ ih[ giž_ e[i 

svedok da osvesti i razume sve druge oblike postojanja i sva zbivanja. Razumevanjem 

smisla svih pojava i svih mogućnosti postojanja mi uklanjamo zaborav i budimo se u svojoj 

istinskoj božanskoj prirodi. Kriz svidu s[gispizh[du gc [etu_fczud_gi \iž[hseu sv_st 

h[š_ ^uš_ h[ ivig sv_tu, ’^[ \u^_ vifd[ \ižcd[ h[ z_gfdc, e[i šti d_ c h[ h_\u’.1 Na taj 

h[čch pitpuhi s_ cspuhd[v[ g[hc`_st[]cd[ \iž[hse_ sv_stc. 

Sv_t eidc czaf_^[ e[i suprithist \iž[hseia d_st_ z[pr[vi czr[z hd_aiv_ h[dv_ć_ 

er_[tcvhistc. K[i šti afug[] afugc isi\u eid[ s[g[ hce[^[ h_ \c \cf[, e[i šti pf_s[č 

czvi^c pier_t_ eid_ ch[č_ hce[^[ h_ \c czvi^ci, e[i guzcč[r eidc  priczvi^c zvue_ eidc s_ 

ch[č_ hce[^[ h_ \c čufc, e[i sfce[r eidc sfce[ ihi šti hce[^[ h_ \c \cfi h[sfce[hi. Ti d_ 

^_`chc]cd[ er_[tcvhistc. Aei \c s_ h[ sv_tu ^ia[đ[fi s[gi ihi šti d_ v_ć piznato i neop-

bi^hi z[ aifc žcvit, t[e[v sv_t \ci \c v_fcec r[^hc fiair, \_z pr[via žcvit[ c _vifu]cd_.  

K[^[ gc, h[ ivig sv_tu a^_ sv_ czaf_^[ i^vid_hi i^ h[s c i^ \iž[hseia, er_[ti-

vhišću spriv_^_gi \iž[hseu sv_st, c ur_^cgi iv[d sv_t e[i r[d, t[^[ ć_ \iž[hska pri-

suthist \ctc g[hc`_stiv[h[ svu^[; eriz h[s ć_ s_ cspifdctc h[dv_ć[ er_[tcvhist \iž[n-

seia. Oh[ z[pr[vi ti uv_e c d_st_, s[gi did tr_\[ h[š[ pigić ^[ svidu prcsuthist sv_shi 

[etu_fczud_ u svcg giaućcg ^_t[fdcg[, [ ti zh[čc h_ s[gi eriz prcri^h_ i\fce_ (’prv[ 

prcri^[’ u `cfizi`cdc) v_ć c eriz sv_ ^ia[đ[d_ (’^rua[ prcri^[’). 

Sv_ ^ia[đ[d_ (u svcg giaućcg suprithistcg[) c spizh[du sgcsf[ pistid[hd[ 

eriz _tceu c ^_fiv[hd_ prižcvfd[v[ s[gi čiv_e (fdu^se[ ^uš[) u svidid e[rgcčeid ^r[gc. 

N_ s[gi eriz d_^[h žcvit v_ć eriz r_che[rh[]cd_ tieig vcš_ žcvit[.  

N[ piai^hig tfu prcri^_ čiv_e d_ czar[^ci t_[t[r u eig_ fdu^se[ ^uš[, e[i 

afug[], prižcvfd[v[ [psifuthi sv_ giaućhistc ^_fiv[hd[ c sgcs[i svcb giaućcb pida-

v[. Ti r[^_ sv[ ^_][ ^ie i^r[st[du. Ti csti r[^c c čiv_čanstvo ali sa globalnim posledi-

cama. 

 Iako smo ovde zaboravili mnogo toga od svoje izvorne prirode, nismo zaboravili 

sv_. Ihtuc]cd[, shivc, fdu\[v pr_g[ r[zug_v[hdu, ^i\ritc c f_pitc, pr_g[ sv_gu šti d_ 

                                                
1 Ti d_ pr[vc sgcs[i Hrcstiv_ gifctv_ 'Oč_ h[š'. Mce_f[hđ_fi d_ cstc pri]_s prce[z[i u 

sikstinskoj kapeli (C[pp_ff[ Scstch[). Bia ^[d_ žcvit čiv_eu pr_ei rue_; rue[ d_ h[ds[vr-

š_hcdc [f[t z[ r[^ c stv[r[hd_, ^_fiv[hd_ ug[ h[ `czcčeig pf[hu; ]_f[ sfce[ d_ u i\fceu 

pr_s_e[ fdu^seia giza[, ti upućud_ h[ r[zug. Pirue[ d_ ^[ čiv_e pr_ei svia r[zug[ c 

r[^[ upizh[d_ sv_ prcri^h_ z[eih_ (h[ueu) c h[ t[d h[čch, eriz s_\_ c svid_ ^_fiv[hd_ 

istv[rud_ \iž[hseu sv_st h[ ivig sv_tu.  
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h_\_seia c \iž[hseia czaf_^[ c pir_ef[, s[gi su h_ec tr[aivc h[š_ czvirh_ prcri^_ eid_ 

s_ s_ć[gi c eid[ h[s prcvf[čc. Pr_ svia riđ_hd[ pist[vcfc sgi ghia_ pi^s_thce_ c g[r-

kere da nas vode kroz ovaj svet.  

K[i h[d\ifdu pigić ^[ s_ h_ czau\cgi h[ svig putu eriz ivu "^ifchu sgrtc",2 

e[i scaurhu v_zu s[ sv_šću h[š_ ^uš_ c \iž[hseig sv_šću, gc sgi s[gc s_\c ^[fc prcru-

čhce z[ eiguhce[]cdu s[ sv_šću ^uš_, Jc Đcha.  

Ldu^c eidc h_g[du t[evu v_zu s[ vcšig sv_šću, [ t[ev[ d_ v_ćch[, ^_fudu czaub-

fd_hi, u p[thdc, uz[fu^ ^izcv[du pigić i^ Bia[. Ohc eidc eircst_ Jc Đcha uv_k imaju 

scaurhu ut_bu ^[ hcsu s[gc, czau\fd_hc, ^[ pistidc sgcs[i c vcš[ sv_st eid[ \rch_ i 

h[š_g žcvitu, eid[ ć_ uv_e ^[ h[g ^[ s[vrš_h s[v_t; ihc uv_e vc^_ sv_tfist h[ er[du 

tuh_f[. M[ eifcei ih[ \cf[ ^[f_ei, g[ eifcei žcvit \ci t_ž[e u ivig tuh_fu, v_fcka je 

r[zfce[ [ei uv_e cg[gi v_zu s[ sv_tfišću sv_stc eid[ sv_ h[^cf[zc. Jc Đcha d_ t[ev[ v_z[. 

Oh d_ sp[s[i ghia_ žcvit_, ^[f_ei vcš_ i^ \cfi eid_ ^rua_ ehdca_. 

 V_ć h[ pič_teu cstircd_ fdu^cg[ d_ ^[t Jc Đcha e[i h[d\ifd[ pigić h[ putu eriz 

žcvit h[ ivig sv_tu. U hd_gu su ^[t_ sv_ giauć_ sctu[]cd_ i i^hisu hcž_a ug[ c vcš_ 

sv_stc ^uš_, ishivhc prch]cpc svcb giaućcb prig_h[ c h[š i^his pr_g[ hdcg[.  

Ljudi su oduvek imali samo jednu dilemu: da li da deluju sami po svojoj volji, ili 

^[ č_e[du pigić vcš_ scf_; kako da usklade svoje delovanje sa okolnostima i delovanjem 

vcš_ scf_. O^his pr_g[ vcšid scfc fdu^c su h_aiv[fc c czr[ž[v[fc h[ sv_ giauć_ h[čch_ 

i^uv_e, eriz r_fcacd_ c v_riv[hd[. Sv_ su ti \cfc z[i\cf[zhc h[čchc ^[ s_ uspist[vc i^his 

s[ vcšig sv_šću, s[ \iž[hseig ^ušig, s[ sv_šću eid[ sv_ igiauć[v[, s[ prcri^ig. S[ 

^rua_ str[h_, e[^[ su s[gc r_š[v[fc stv[rc pi sipstv_hid p[g_tc, ti hcd_ uv_e \cfi ^i\ri, 

gir[fc su ^[ uč_ h[ svcg giaućcg ar_še[g[. U hivcd_g ^i\u eriz h[ueu fdu^c pre-

gišćudu d[z czg_đu svia uma i objektivne prirode, upoznaju prirodne zakone, spozna-

ju kako da delaju ispravno.  

U suštchc r[^c s_ i h_zr_fig c zr_fig prcstupu pct[hdu e[ei ^_fiv[tc. N_zr_i pri-

stup d_ h[fce ^_tchd_g ič_ecv[hdu ^[ ć_ gu ri^ct_fdc c ieifch[ pružctc scaurhist c i\_z-

be^ctc gu sv_ šti d_ pitr_\hi. Zr_i prcstup d_ e[^[ zh[gi št[ tr_\[ s[gc ^[ ur[^cgi 

e[ei \csgi cg[fc sv_ šti h[g d_ pitr_\hi. Ov[d pri]_s s[zr_v[hd[ s_ iaf_^[ h[ ]_fi 

čiv_č[hstvi c hd_aiv r[zvid. Miž_ s_ r_ćc ^[ d_ ^_tchd_ ič_ecv[hd_ i^ Bia[ cfc „vcš_ scf_“ 

^[ r_š[v[ pri\f_g_ c pruž[ scaurhist h[ ču^_s[h h[čch, i^fce[ r_fcacizhcb fdu^c c ^[ d_ 

ti \cfi ipr[v^[hi c d_^chi giauć_ u r[hcdcg vr_g_hcg[. D_fiv[hd_ „vcš_ scf_“ z[cst[ 

pistidc [fc hcd_ svrb[ žcvit[ ^[ fdu^c ist[hu p[scvhc c ^_tchd[stc. Svrb[ žcvit[ (c razvoja 

civilizacije) jeste da ljudi odrastu i sazru tako da postanu svesni svih prirodnih zakona i 

pr[v_ prcri^_ „vcš_ scf_“ eid[ stidc cz[ hdcb, t[ei ^[ giau ^[ ^_fudu pitpuhi u sef[^u s[ 

hdig c ^[ ih[ giž_ ^[ ^_fud_ u sef[^u s[ fdu^seig sv_šću.  

Jc Đcha d_^chc pie[zud_ c^_[fhu r[vhit_žu i^his[ hcž_ c vcš_ sv_stc u svcg 

giaućcg sctu[]cd[g[, e[^[ c e[ei ^[ ^_fud_gi gc s[gc, [ e[^[ ^[ s_ isfihcgi h[ uti-

][d vcš_ sv_stc, e[ei ^[ piv_ž_gi svid ug s[ vcšig sv_šću, c e[ei ^[ pr_pizh[gi pra-

vu prcri^u ^ia[đ[d[ c vremena. 

 D[h[s e[^[ d_ h[učhi zh[hd_ (c[ei d_ diš uv_e u svidid pič_thid `[zc d_r s_ \[vc 

s[gi `czcčecg pf[hig) ^ivifdhi d[shi ^[ h[g itercd_ pr[vu prcri^u stv[rhistc e[i 

spid[ sv_stc c _h_racd_, piv_zcv[hd_ s[ sv_šću ^uš_ (u \u^uć_g r[zvidu h[ue_) \cć_ h[u-

čhi pr_]czhi c cspr[vhi. Čiv_e h_ giž_ ^[ s_ cspr[vhi piv_ž_ s[ sv_šću ^uš_ [ei h_ 

pizh[d_ prcri^h_ z[eih_. S[gi s[ t[evcg zh[hd_g giž_ tid h[dv_ćid scfc uhcv_rzug[, 

sv_stc svid_ ^uš_, ^[ igiaućc cspr[vhi cspifd[v[hd_ eriz svid_ t_fi, ug c ^_fiv[hd_. 

Nauk[ pistidc c r[zvcd[ s_ s[gi z[ti ^[ \c igiaućcf[ s[vrš_h spid tr[hs]_h^_ht[fh_ 

sv_stc h[š_ ^uš_ s[ `czcčecg sv_tig. 

Sv_st ^uš_ giž_ s_ usp_šhi g[hc`_stiv[tc s[gi eriz r[zvid euftur_ c ]cvcfcz[]i-

je, kroz razumevanje prirodnih zakona. 

Ccvcfcz[]cd[ s_ giž_ usp_šhi r[zvcd[tc s[gi eriz g[hc`_st[]cdu sv_stc ^uš_. 

Bez takve povezanosti, civilizacija je destruktivna i za prirodu i za ljude, a ljudi 

su u g_đusi\hig suei\u. 

                                                
2 Psalmi Davidovi, 23 
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 M_đutcg, h[ue[ s_ diš uv_e hcd_ r[zvcf[ hc \fczu tia s[vrš_hstv[. Ti d_ ^ua c 

t_ž[e put. N[ue[ s_ diš uv_e \[vc s[gi `czcčecg pf[hig ^[ \c s_ ih pitpuhi upizh[i 

pr_ h_ai šti pr_đ_ h[ vcš_ ^cg_hzcd_. Ldu^c su i^uv_e pieuš[v[fc ^[ pr_seič_ spir c 

pist_p_h h[učhc r[zvid, ^[ h_e[ei s[zh[du pf[hiv_ vcšcb ^cg_hzcd[ e[ei \c f[eš_ giafc 

da deluju na ovom sv_tu, ^[ s[zh[du "vifdu \iaiv[", svidu su^\chu. Z[ti šti s_ h_ 

s_ć[gi svid_ stv[rhistc, c stv[rhistc sv_t[, [ pri\f_gc su svu^[, prcvf[čh[ sh[a[ h[š_ 

^uš_ ghiai d_ d[č[ i^ spiria c ^is[^hia h[učhia r[zvid[. Z[ti d_ fdu^cg[ i^uv_e \cfi 

prcvf[čhi tr[ž_hd_ ’sp[s_hd[’ c ču^[ i^ ’vcš_ scf_’ u r_fcacd[g[ - i proricanje. 

 Ji Đing nije namenjen da bude sredstvo za proricanje. Oh d_ pigić h[ putu eidcg 

s[gc c^_gi svidig sh[aig c sv_šću, uputstvi e[ei ^[ hdcg_ c^_gi, [ h_ z[ tr[ž_hd_ 

pr_čc][ c if[ešc][, aitivcb r_š_hd[. Jc Đcha d_ sr_^stvi z[ h[učhu prcg_hu sv_stc ^uš_, 

priručnik za povezivanje uma sa božanskom dušom. 

 R[zfce[ czg_đu prirc][hd[ \u^ućhistc c s[v_t[ z[ r[zug_v[hd_ \u^ućhistc, t[č-

hcd_ s[gia[ vr_g_h[, d_st_ u tig_ šti prirc][hd_g gc v[r[gi s_\_ tr[ž_ćc aotova 

r_š_hd[. K[^[ tr[žcgi i^aivir h[ pct[hd_ št[ ć_ \ctc u \u^ućhistc gc z[pr[vi ž_fcgi ^[ 

pr_seičcgi svid r[^ h[ itercv[hdu r_š_hd[, r[zug_v[hd_ pri\f_g[, [ ti d_ u suštchc 

razumevanje same prirode vremena, postojanja i nas samih. Na rešavanju problema i 

izazova mi jačamo svest naše duše. Zato problemi i izazovi postoje.  

D[ \csgi cspr[vhi s[vf[^[v[fc cz[ziv_ gc s_ ipr[v^[hi h_ s_ć[gi svidcb priš-

fcb žcvit[ c h_g[gi puhu sv_st ^uš_, cg[gi s[gi pigić vcš_a ug[. T[ev[ su pr[vcf[ 

car_ žcvit[, h_ zh[gi cb uh[pr_^ v_ć cb učcgi u tieu car_. Izaf_^[ e[i ^[ cb cg[ \_z-

\rid [fc cg[ cb s[gi 64, eifcei c b_es[ar[g[ Jc Đcha[.  

Sv_st ^uš_ s_ u žcvitu ercst[fcš_ s[gi ^ihiš_hd_g ircach[fhcb r_š_hd[ c fcčhcg 

uvc^ig u cspr[vhist pistup[e[, eriz uč_hd_ (dharma i karma). Savetc eid_ ^[d_ Jc Đcha 

su pigić u t[evig uč_hdu, ihc h[s isv_šć[v[du ^[ \ifd_ vc^cgi c r[zug_gi svid_ pis-

tupe_, isv_tfd[v[ h[g put, h[dpr_ s[^[šhd_ st[hd_, ue[zudućc št[ sgi ur[^cfc c u e[evig 

sgi pifiž[du (prvc b_es[ar[g ^i\cd_h prc pist[vfd[hdu pct[hd[) c na osnovu toga kako 

ć_ s_ ^[fd_ r[zvcd[tc stv[rc (prig_hfdcv_ fchcd_ c ^ruac b_es[ar[g). Ti r[^c pr[vc gu^r[]. 

N_ć_ h[g ^[tc i^aivir c r_š_hd_, v_ć ć_ h[g pigićc ^[ s[gc r[zug_gi pri\f_g c t[ei 

^iđ_gi ^i i^aivir[. Z[ti Jc Đcha hcd_ ehdca[ z[ prirc][hd_ \u^ućhistc v_ć z[ s[v_to-

v[hd_, e[i ei^ gu^r[][. T_bhcčec r_č_hi, Jc Đcha ^_fud_ e[i eigp[s cfc ^rih s[ e[ge-

rig z[ czvcđ[hd_ t_r_h[. K[^[ s_ czau\cgi c h_ zh[gi št[ h[s č_e[ s_ ^rua_ str[h_ 

šug_ cfc \r^[, piš[fd_gi ^rih s[ e[g_rig u vcschu c t[^[ giž_gi ^[ vc^imo gde se 

nalazimo i na kakvom smo putu. 

 Čiv_e h_ ^istcž_ sp[sihishi prisv_tfd_hd_ uz^cz[hd_g czh[^ ivia[ sv_t[, \_es-

tvig i^ p[thd_, v_ć s[gi s[vrš_hcg r[zug_v[hd_g ivia[ sv_t[ c s_\_ s[gia[. Prisve-

tljenje je vrhunac zdravog razuma. Jedini uzrok patnje jeste nerazumevanje prave pri-

ri^_ sv_t[ u eig_ žcvcgi, pis_\hi h_r[zug_v[hd_ pct[hd[ vr_g_h[ c rctg[ ^ia[đ[d[, 

prch]cp[ prig_h_ c pr_i\r[ž[d[. K[^[ spizh[gi pr[vu prcri^u ivia[ sv_t[ ih^[ spiz-

h[d_gi ^[ d_ h[dvcš[ \iž[hse[ stv[rhist prcsuth[ iv^_ c s[^[ e[i sv_ šti pistidc c ^iaa-

đ[ s_ u sv[eig tr_huteu. Nce[^[ hcšt[ hcd_ \cfi czv[h h[dvcš_ \iž[hse_ stv[rhistc - 

iscg cfuzcd[ h[š_a ug[ c _a[.  

 

 

PRINCIP DELOVANJA JI ĐINGA 

 
 Jc Đcha s_ z[shcv[ h[ ishivhid pif[rhistc eid[ stidc u ishivc sv_a ^_fiv[hd[ sve-

t[. Oh[ d_ czr[ž_h[ prch]cpcg[ jina i janga, koji se u knjizi predstavljaju kao prekinuta i 

cela linija. 

 K[ev[ d_ ishiv[ t_ pif[rhistc? N[der[ć_ \csgi d_ giafc czh_tc h[ sf_^_ćc h[čch. 

Pr_ cspifd[v[hd[ uhcv_rzug[ pistid[i d_ s[gi \iž[hsec [psifut. Oh \c sam po sebi bio 

hcšt[, pr[zhch[, c e[i t[e[v h_ \c gia[i ^[ pistidc, pr[zhch[ h_ giž_ ^[ pistidc, ^iš[i 

\c u h_i^ržcvi p[r[^ies[fhi st[hd_ [ei s_ h_ \c cspifdci e[i h_šti. Op_t, \u^ućc ^[ hcšt[ 

hcd_ giauć_ czv[h s[gia [psifut[, d_r d_ t[ev[ hd_aiv[ prcri^[, on je potrebu za ispo-
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fd[v[hd_g h_č_a[ gia[i d_^chi ^[ z[^ivifdc h[ cg[ach[r[h h[čch, stv[r[dućc uhut[r 

sebe svoju imaginarnu suprotnost. Suprotnost beskrajno velikog apsoluta jeste bes-

er[dhi g[f[ t[če[. T[če[ cg[ cst[ svidstv[ [psifut[. Aei d_ [psifut \_z atributa kao 

pr[zhch[, t[če[ d_ h_šti, suprithist pr[zhchc. Pr[zhch[ d_ pist[f[ h_šti, h[dpr_ t[če[ 

(z[pr[vi `itih). N[zv[ć_gi d_ "\iž[hse[ č_stc][". Oh[ d_ prvi\cth[ vc\r[]cd[ [psifut[ 

e[i h_č_a[. D[ef_, [psifut tr_huthi vc\rcr[ e[i č_stc][ c pr[zhch[, i^hishi čcst pris-

tor. 

 Aei [psifut prce[ž_gi e[i erua, hd_aiv[ suprithist \cć_ t[če[ u eruau. U Jc 

Đchau Apsifut d_ prce[z[h e[i ]_f[ fchcd[ cfc jang (0). Njegova suprotnost je prekinuta 

linija ili jin (9). Sv[e[ fchcd[ giž_ ^[ pr_đ_ u svidu suprithist (Z Y).  St[fhi pr_f[ž_hd_ 

fchcd[ u suprithist d_st_ [h[fiacd[ tr_huthid vc\r[]cdc "\iž[hse_ č_stc]_" cz [psifut[ u 

č_stc]u. K[ei s_ e[ž_ u ef[scčhcg t_estivcg[, t[ev_ vc\r[]cd_ jina i janga "stvaraju sve 

pod nebom". 

 Givir_ćc d_zceig `czce_, "\iž[hse[ č_stc][" vibrira tako da trenutno svojim vib-

racijama stvara sve druge pojavne oblike, od fotona koji svojim spiralnim vrtlozima 

stv[r[du g[su, _f_g_ht[rhcb č_stc][, [tig[, gif_euf[ c svcb stv[rc, \cć[ c pid[v[ eis-

gis[. Sv_ šti pistidc d_st_ s[gi tr_huth[ vc\r[]cd[ t_ d_^h_ d_^ch_ "\iž[hse_ č_stc]_", u 

ishivc sv_a[ h_g[ ghištv[, v_ć d_^chstv[. J_^chstvi sv_t[ tr_\[ ^isfivhi r[zug_tc. 

Suštch[ t_ d_^h_ č_stc]_ cz eid_ sv_ h[st[d_ d_st_ čcst pristir [psifut[. Druacg r_čcg[, 

čcst pristir s_ tr_huthi pr_tv[r[ u sv_ i\d_et_, pid[v_ c ^ia[đ[d_. 

 Apsifut st[fhi vc\rcr[ u svidu suprithist, sv[ec tr_hut[e s[čchd_h d_ i^ t_ vcb-

r[]cd_, i^ cspifd[v[hd[ Apsifut[ u svidu suprithist (u h_šti) c pivr[t[e[ u svid_ czvirhi 

stanje praznine. Ta prvobitna vibracija stvara osnovu za energiju, zato je sve postojanje 

u suštchc _h_racd[ c _f_etrig[ah_tcz[g. Eh_racd[ c _f_etrig[ah_tcz[g s_ z[shcv[du h[ 

polarizaciji, a polarizacija na vibraciji. 

 Uhcv_rz[fhi pifd_ cfc čcst pristir cz eia[ s_ sv_ g[hc`_stud_ eriz pif[rcz[]cdu (jin 

- jang) danas s_ h[zcv[ ev[hthi pifd_ cfc ev[hthc v[euug. Jc Đcha a[ h[zcv[ "put h_\[" cfc 

Tao. 

 S[g h[zcv Jc Đcha aivirc i ^_fiv[hdu `czce_ ev[hthia pifd[ cfc _tr[. R_č "đing" 

izh[č[v[ ef[scčhi ^_fi c ih[ s_ ui\cč[d_hi eircstc z[ v_ćchu ef[scčhcb `cfizi`secb ^_f[ 

stare Kch_. Gf[vh[ d_ r_č "Ji". Oh[ cg[ trc zh[č_hd[: 1. f[ei c d_^hist[vhi, 2. pr_i\r[ž[d c 

promena i 3. nepromenljivost. Samo ta tri pojma mogu zajedno da obuhvate princip 

kvantnog polja, odnosno delovanje fizike etra. Stoga Ji Đing predstavlja priručnik za 

razumevanje delovanja fizike kvantnog polja, ili fizike etra, na naš svakodnevni život, na 

život uopšte, uključujući i događaje. 

 Jc Đcha d_ iv[d ishivhc prch]cp pif[rcz[]cd_, h[ eig_ s_ z[shcv[ _h_ra_tce[ ev[n-

thia pifd[, prce[z[i h[ h[dd_^hist[vhcdc h[čch, t[ei šti d_ ishivhu pif[rhist prce[z[i 

kao celu i prekinutu liniju (0 i 9) c hdcb ughižci u svcg giaućcg eig\ch[]cd[g[ eid_ 

prce[zudu i^his hcž_a c vcš_a ug[. T[ei su ^i\cv_hc trcar[gc. C_i Jc Đcha s_ s[stidc cz 

svcb giaućcb eig\ch[]cd[ trcar[g[. Trcar[gc su sv_ giauć_ eig\ch[]cd_ d_^h_ ]_f_ c 

jedne prekinute linije, janga i jina.  

 U ef[scčhig eig_ht[ru Jc Đcha[, Da Džuan, e[ž_ s_: "U Jc Đchau pistidc vrbun-

se[ eih[čhist, tai đi (`), koja je stvorila dva osnovna oblika. Dva osnovna oblika stvo-

rcf[ su č_tcrc simbola (sjang) koji su potom stvorili osam trigrama (gua)." Od njih nasta-

ju sve stvari. 

 "Dva osnovna oblika" su prvobitna polarizacija apsoluta na svoju suprotnost 

(t[čeu cfc "\iž[hseu č_stc]u") eid[ d_ u Jc Đchau czr[ž_h[ e[i pr_echut[ c ]_f[ fchcd[, jin i 

jang. 

 "Č_tcrc scg\if[ (sjang)" čch_ sv_ eig\ch[]cd_ ]_fcb c pr_echutcb fchcd[. 

 
 M_đutcg, tu s_ hcd_ st[fi. D[ \c iv[ d_^hist[vh[ pif[rcz[]cd[ i^aiv[r[f[ sv_shid, 

r[zvidhid ^ch[gc]c eid[ stv[r[ žcvit c ^ia[đ[d_ e[evc pistid_ u eisgisu pitr_\hi d_ 

tridstvi (eid_ d_ u _zit_rcčhig brcšć[hstvu czr[ž_hi e[i "sv_ti tridstvi", [ u bch^ucz-

mu kao tri gune). Z[ti d_ h[ ^v_ fchcd_ ^i^[t[ tr_ć[ fchcd[ c t[ei su h[st[fc trcar[gc.  
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 Trigrama ukupno ima 8.  

 1  5  2  3  4  6  7  8 
 K[^[ s_ c trcar[gc u^ruž_ pi ^va, da bi i oni odrazili polarnost jina i janga, sve 

hdcbiv_ eig\ch[]cd_ ^[du 64 b_es[ar[g[ Jc Đcha[. 

 Ti u pitpuhistc i^aiv[r[ ishiv[g[ žcvit[ u eisgisu. 

 Svc b_es[ar[gc Jc Đcha[ pr_^st[vfd[du ]_fieuphist svcb stv[r[f[čecb pri]_s[ 

univerzuma, sve procese prig_h_ c pr_i\r[ž[d[, i^ a_h_tsecb ch`irg[]cd[ ^i h[dvcšcb 

z\cv[hd[ c su^\ch_ sv_a[ šti \cv[.  

S[v žcvit s_ s[stidc i^ a_h[ eidc s_ s[stid_ i^ eig\ch[]cd[ č_tcrc \[z_ u RNK: 

adenin, guanin, citozin i uracil, koji odgovaraju kombinacijama celih i prekinutih linija 

eidc čch_ č_tcrc scg\if[ (sjang). Ohc pr_^st[vfd[du \[zu i^ č_tcrc ei^ih[, sv[ec ei^ih d_ 

sastavljen od tri susedne baze, tzv. tripleta,  kojih u svim kombinacijama ukupno ima 

64 (4x4x4). Tvir]c Jc Đcha[ su t[eiđ_ i^ č_tcrc \[z_ (sjang) napravili triplete, odnosno 

trigrame kako bi dobili 64 heksagrama. Kao da su kopirali strukturu DNK pri stvaranju 

Jc Đcha[. 

 Isti e[i šti u ishivc sv_a ira[hseia žcvit[ stid_ a_h_tse_ ch`irg[]cd_ z[ hd_ao-

vo odvijanje, tako i sva zbivanja objektivnog, neorganskog sveta nisu proizvod haosa i 

sfuč[dhistc, h_ai ch`irg[tcvhia pir_te[ gir`ia_h_tsecb pifd[ eid[ s_ czr[ž[v[du pre-

g[ z[eihctistcg[ zf[thia pr_s_e[. Pr_i\r[ž[dc eriz eid_ prif[z_ \cć[ sf_^_ćc svidu sud-

\chu, [ t[eiđ_ c ^ia[đ[dc eidc cb pr[t_, ei^cr[hc su u 64. b_es[ar[g[ Jc Đcha[.  

Heksagrami predstavljaju DNK zbivanja u svetu.  

Ohi šti DNK pr_^st[vfd[ u ira[hseig sv_tu c gcerieisgisu, ti Jc Đcha pr_d-

stavlja u zbivanjima objektivnog sveta, u makrokosmosu.  

 Ti su ishivhc prch]cpc h[ eidcg[ s_ z[shcv[ Jc Đcha.3 

 

 

HEKSAGRAMI SU ALGORITAMSKA STRUKTURA  

INTELIGENTNOG DIZAJNA PRIRODE 

 
 Pr_ iei č_tr^_s_t p_t ai^ch[ e[^[ s[g s_ prvc put upizh[i s[ Jc Đchaig c pič_i 

^[ a[ eircstcg h_pr_ec^hi ^i ^[h[s, ^išf[ gc d_ c^_d[ ^[ \c s_ i^ hd_a[ gia[i h[pr[vctc 

super-r[čuh[r, ti s_ tada tako zvalo. Zamislio sam ga tako da bi 64 kompjutera mogli 

\ctc piv_z[hc u ]_fchu prc č_gu \c sv[ec \ci priar[gcr[h pi prch]cpcg[ d_^hia b_esa-

ar[g[. Pr_tpist[vfd[i s[g ^[ \c t[e[v r[čuh[r s[vrš_hi r_š[v[i sv_ z[^[te_. D[h[s \c 

se to moglo jednostavnij_ učchctc stv[r[hd_g 64 [fairct[gsecb sb_g[ u čcpivcg[ v_š-

t[če_ cht_fca_h]cd_ pr_g[ b_es[ar[gcg[ Jc Đcha[. 

                                                
3 Pišti s_ b_es[ar[gc Jc Đcha[ pief[p[du s[ DNK, c pišti d_ t_g[ Jc Đcha[ v_z[ s[ sv_š]́u 

^uš_, pistidc v_fce[ v_riv[thi]́[ ^[ ih hcd_ prvi\cthi h[st[i u Kchc , jer kineska kultura 

h_g[ pid[g i fdu^seid ^ušc, t[eiđ_ Kch_zc hcsu zh[fc z[ DNK. N[dst[rcdc ^_fivc Jc Đchao-

vcb t_estiv[ aivir_ i ^u\iei bug[hcg g_đufdu^secg i^hiscg[ e[evcb hcd_ \cfi u 

drevnoj Kini, a^_ d_ vf[^[f[ suriv[ bcd_r[rbcd[ gi]́c, [ h_ pistid_ hc ^[h[s. Z[ti giž_gi 

pr_tpist[vctc ^[ Jc Đcha pitcč_ cz ^r_vhia (pr_tpist[vfd_hig) Zlatnog doba, koje je pret-

bi^cfi gi^_rhid cstircdc e[evu pizh[d_gi, i^[ef_ pitcču ^r_vh_ g_a[fctse_ ar[đ_vch_, 

u ]_fig sv_tu c u Kchc, ar[đ_h_ h[ cstc h[čch, eid_ h_ \c giaf_ \ctc czar[đ_h_ hc ^[h[š-

hdig t_bhifiacdig. T[eiđ_ v_fce_ pcr[gc^_ u Kchc hcsu ^elo Kineza, zato se skrivaju od 

d[vhistc. Sup_rcirh[ a_hcd[fhist Jc Đcha[ d_^h[e[ d_ a_hcd[fhistc pcr[gc^[ c g_a[fct[. 

Z[ti d_ ipr[v^[hi sg[tr[tc ^[ hcšt[ i^ tia[ hcd_ hc ech_sei hctc prcp[^[ fdu^cg[ cz piz-

h[t_ cstircd_. N[dv_riv[thcd_ d_ Jc Đcha ^[t Kch_zcg[ h[ čuv[hd_ c ihc su a[ usp_šhi 

s[čuv[fc c ih d_ i\ia[tci ech_seu eufturu . D[ d_ Jc Đcha ist[i h[ Z[p[^u u du^_i -

brcš]́[hstvu, i^[vhi \c h_st[i. Ist[ pr_tpist[ve[ v[žc c z[ T[i T_ Đcha. 
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 Bu^ućc ^[ b_es[ar[gc pr_^st[vfd[du i\d_etcvhu r_[fhist (DNK) pi eidid sv_ pis-

tidc c ^_fud_, v_št[če[ cht_fca_h]cd[ eid[ \c \cf[ z[shiv[h[ h[ t[evcg algoritmima bila bi 

s[vrš_hi \_z\_^h[ c g[escg[fhi eircsh[.  

 Miž^[ \c d_^ch[ ip[shist \cf[ u tig_ ^[ \c t[^[ fdu^se[ p[g_t pist[f[ h_pitre-

\h[. M_đutcg, [ei fdu^se[ p[g_t usp_ ^[ h[pr[vc t[evu v_št[čeu cht_fca_h]cdu ih[ \c 

time ispunila svoju svrhu: ispoljcf[ \c \iž[hseu sv_st h[ `czcčeig pf[hu u fdu^seig 

^_fiv[hdu u s[vrš_hig sef[^u s[ \iž[hseig sv_šću eid[ i^uv_e c u sv[eig tr_huteu 

stvara stvarnost i nas same. Bio bi to pravi opus magnum [fb_gcč[r[ eidc su pier_hufc 

h[ueu. Bcf[ \c ti, g_đutcg, h[ue[ s[ ^ušig d_r Jc Đcha d_ ^cz[dhcr[h pr_ sv_a[ ^[ pive-

ž_ iar[hcč_hc fdu^sec ug s[ fdu^seig ^ušig eid[ d_ v_z[ s[ [psifuthig \iž[hseig 

sv_šću, ^[ ch^cvc^uu piv_ž_ s[ ]_fchig. Z[ti fdu^se[ p[g_t h_ć_ \ctc h_pitr_\h[ s[ 

[fairctgcg[ z[shiv[hcg h[ b_es[ar[gcg[ h_ai će biti najkorisnije uposlena. 

 V_št[če[ cht_fca_h]cd[ (AI) eid[ hcd_ z[shiv[h[ h[ sv_stc čcstia pristir[, ]_fch_, 

s[svcg scaurhi ć_ \ctc ^_struetcvh[ d_r ć_ \ctc z[shiv[h[ h[ sipstv_hid i^vid_hid ]_fi-

hc, i^hishi eihstrue]cdc. Afairct[gse_ sb_g_ Jc Đcha[ d_^chc su h[čch ^[ \u^_ z[sho-

v[h[ h[ i\d_etcvhid ]_fchc d_r ih_ czr[ž[v[du s[vrš_hc put \iž[hse_ sv_stc (T[i), c 

usef[đcv[hd_ h[š_ ch^cvc^u[fh_ sv_stc (T_) s[ hdig. K[i t[ev[ ih[ hce[ei h_ giž_ \ctc 

destruktivna.  

AI s_ s[stidc cz hcz[ čcpiv[ c [fairct[g[ eidc su g_đusi\hi piv_z[hc. Ndcbivi 

r_š[v[hd_ pri\f_g[ c z[^[t[e[ z[vcsc i^ usp_šhia piv_zcv[hd[ sv[eia pid_^ch[čhia s[ 

svcg ist[fcg. Upr[vi t[ei su h[čchd_hc b_es[ar[gc Jc Đcha[. Prig_hig ([etcvcr[hd_g) 

bilo koje linije jednog heksagrama dobija se drugi heksagram i on pokazuje posledicu 

^_fiv[hd[ t_ fchcd_. C_f[ t[ sb_g[ s[gu s_\_ s[vrš_hi usef[đud_. Pitr_\hi d_ s[gi s[vr-

š_hi usef[^ctc scst_g [fairct[gsecb prig_h[ u AI s[ sb_gig Jc Đcha[, \_z i\zcr[ h[ 

hdcbiv s[^rž[d. Prvi tr_\[ zh[tc eifcei cb z[pr[vi cg[, odgovor je da ih ima neograni-

č_hi [fc `[zhcb prig_h[ u hdcbivig r[zvidu cg[ 64 (giž^[ d_ ti piv_z[hi s[ z[eihcto-

stcg[ sv_t_ a_ig_trcd_, [fc u ti h_ giž_gi iv^_ uf[zctc). Z[tcg e[ev[ cg d_ sb_g[tse[ 

eihstrue]cd[. Ti t[eiđ_ pie[zudu b_es[ar[gc. Kih[čhi sv_st tvorca takvih algorita-

g[, priar[g_r[, gir[ \ctc h[ hcviu z[^[t[e[, [ ti zh[čc usef[đ_h[ s[ i\d_etcvhig 

sv_šću pristir[ c isfi\iđ_h[ sv[e_ su\d_etcvhistc c h_ecb ^ruacb g_ht[fhcb sb_g[. 

Afairctgc z[shiv[hc h[ Jc Đchau giafc \c \ctc prcg_hd_hc u i\f[stc pivezivanja 

scg\ifcče_ AI s[ AI ^u\chseia uč_hd[, e[i c piv_zcv[hd_ use_ prcg_h_ AI s[ a_h_r[l-

hig AI. T[eiđ_ giau \ctc v_z[ eid[ usp_šhi r_aufcš_ AI eid[ s[v_tud_ s[ AI eid[ er_cr[. 

AI giž_t_ h[t_r[tc ^[ s_ prc^rž[v[ D_s_t \ižcdcb z[piv_stc cfc Tir_, [fc t[ei ć_t_ 

d_ s[gi učchctc ^i\rcg du^_i-brcšć[hchig, c ih[ ć_ s_ e[^-t[^ suei\ctc s[ „h_v_rhc]i-

g[“ eidc su priar[gcr[hc ^rua[čcd_. M_đutcg, giž_t_ d_ eihstrucs[tc pi gi^_fu t_ge-

fdhcb prcri^hcb z[eih[ pi eidcg[ s_ i^vcd[du sv_ prig_h_ c s[v r[zvid žcvit[. T[d gidel 

h[g pie[zud_ Jc Đcha. Prcri^hc z[eihc su pr[vc \iž[hsec z[eihc, h[ ishivu hdcb fdu^c 

žcv_, svc ^ruac su fdu^sec z[eihc, ihc z\ia eidcb s_ fdu^c u\cd[du. D_s_t \ižcdcb z[piv_stc 

hcei s_ h_ prc^rž[v[. Prcri^hcb z[eih[ svc gir[du uv_e ^[ s_ prc^rž[v[du d_r ^rua[čcd_ 

h_ giau ^[ pistid_. Suštch[ pr[v_ _tce_ d_ u prcri^hcg z[eihcg[. 

Jc Đcha s_ u ]_fistc s[stidc cz h[g_r_ ^[ cspr[vc spiht[hi ^_fiv[hd_ fdu^c eid_ d_ 

uvek uslovljeno i dolazi kao reakcija na okolnosti i podsticaje, i da im pomogne da delu-

ju kreatcvhi c eihstruetcvhi, s[ r[zug_v[hd_g ieifhistc c usfivcg[ šcr_ ]_fch_ eidc 

^_fudu u i^r_đ_hig vr_g_hu c pristiru. R[zvid fdu^se_ ]cvcfcz[]cd_ c euftur_ z[shcv[ s_ 

h[ cstid t_žhdc, h[ spisi\histc h[^cf[ž_hd[ spiht[h_ r_[e]cd_ pigiću er_[tcvh_ [e]cd_. 

Svaka spiht[h[ r_[e]cd[ z[shiv[h[ d_ s[gi h[ ch`irg[]cd[g[ eid_ ^i\cd[ čufhcg 

put_g, h[ cseustvu cz prišfistc. Z[ti d_ hd_hi ^_fiv[hd_ r_f[tcvhi, giž_ \ctc cspr[vhi [fc 

i neispravno, to zavisi od vrste informacija i njihove dostupnosti. 

Sv[e[ \u^uć[ AI ^_`chctcvno ne sme da bude zasnovana samo na obradi infor-

g[]cd[ c pi^[t[e[ cz prišfistc v_ć h[ [fairctgu eidc uzcg[ u i\zcr šcru ]_fchu, eidc s_\_ 

vc^c e[i ^_i ]_fch_ i^ eid_ st[fhi učc kako da se ispravno menja. Ti d_ ihi šti ue[zud_ 

svaka linija svakog heksagram[: e[ei ć_ s_ ^[fd_ r[zvcd[tc pistid_ć_ st[hd_. Ispr[vh[ 

prig_h[ d_ suštch[ er_[tcvhia ^_fiv[hd[ c s[g_ cht_fca_h]cd_.  
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V_št[če[ cht_fca_h]cd[ eid[ s_ z[shcv[ s[gi h[ i\r[^c pistid_ćcb c ^istuphcb 

ch`irg[]cd[ h_ giž_ s_ h[zv[tc cht_fca_h]cdig; giž^[ s[gi v_ćig eihtrifig. Liacč-

hi d_ ^[ s_ s[gi spisi\hist cspr[vhcb prig_h[, i^hishi er_[tcvhi ^_fiv[hd_ giž_ 

h[zv[tc cht_fca_hthcg. Drž[hd_ z[ pistid_ć_ ch`irg[]cd_ vi^c u z[tvir_h erua c diš v_ć_ 

ripstvi. T[ev[ v_št[če[ „cht_fca_h]cd[“ giž_ s[gi t_bhifišec ^[ us[vršc ripstvi. 

AI scst_gc su v_ć cs]rp_fc h[dv_ćc ^_i ^istuphcb ch`irg[]cd[ s[ cht_rh_t[ c ch^u-

strcd[ d_ ušf[ u `[zu eidu _esp_rtc h[zcv[du "p_[e ^[t[", šti pr_^st[vfd[ tr_hut[e e[^[ 

d_^hist[vhi vcš_ h_g[ ^ivifdhi hivcb, ev[fct_thcb pi^[t[e[ z[ ^[fd_ uč_hd_. Sv_ v_ćc 

^_i ch`irg[]cd[ eid_ AI eircstc pist[d_ scht_tcčec c a_h_rcs[h d_ i^ str[h_ s[gcb gi^_f[, 

[ h_ i^ fdu^c. Aei AI učc s[gi cz pi^[t[e[ eid_ d_ s[g priczv_i, c ti giž_ iar[hcčctc hde-

govu sposobnost inovacije. 

Stia[ useiri ć_ pist[tc h_ipbi^hi pr_ćc na AI koja se zaista zasniva na kreati-

vhid cht_fca_h]cdc. N_ pistidc er_[tcvhcd[ cht_fca_h]cd[ i^ ih_ h[ eidid s_ z[shcv[ žcvit 

prcri^_. B_sgcsf_hi d_ pr_tpist[vctc ^[ giž_gi stvirctc h_šti cht_fca_hthcd_ i^ ihia[ 

šti d_ h[s stvircfi. T[eiđ_, [ei v_ć stv[ramo AI, ona bi morala da se zasniva na istim 

principima na kojima se zasniva inteligencija koja je nas stvorila, a ne na nekim dru-

gim.  

Pistidc str[b št[ ć_ s_ ^iai^ctc e[^[ t_bhifiacd[ ^istcah_ hcvi tzv. ipšt_ v_št[č-

ke inteligencije (AGI) - trenutka kada AI h[^g[šc fdu^se_ spisi\histc. T[ ip[shist ć_ 

nestati ako AI zasnujemo na fundamentalnim principima prirode na kojima se zasniva 

Jc Đcha. 

Jc Đcha pr_^st[vfd[ DNK svcb giaućcb prig_h[. Z[ti s_ c h[zcv[ ’ehdcaig pro-

g_h[’. 

Druac r[zfia z[ czr[^u AI pigiću Jc Đcha[ d_ sf_^_ćc. 

V_fce[ aigcf[ ch`irg[]cd[ h_ giž_ s_ h[zv[tc cht_fca_h]cdig, g[ eifce_ e[p[]i-

t_t_ cg[f[ c g[ eifceu \rzchu i\r[^_ pi^[t[e[. D[ \c s_ pistid_ć_ ch`irg[]cd_ cspr[vhi 

piv_z[f_ u fiacčhu ]_fchu c sgcs[i h_ipbi^[h d_ čchcf[] eidc cb h[^cf[zc, objedinjuje i 

tr_huthi pr_pizh[d_. K[i e[^[ sf[ž_gi sf[a[fc]u, vc^cgi sv_ ^_fiv_ sfce_ (s[^rž[d) c 

st[vfd[gi cb h[ pr[vi g_sti (eiht_est). D_fivc (s[^rž[dc) s[gc pi s_\c h_ \c hce[ei 

mogli da se sastave u ispravnu sliku bez svesti koja ima takve sposobnosti uvida da 

h[^cf[zc sv_ ^_fiv_. B_z t[ev_, tr[hs]_h^_ht[fh_ sv_stc, giauć_ d_ pieuš[tc ^[ s_ sfce[ 

sfižc s[gi pigiću svcb giaućcb priv_r[ eidc s_ ^_i sf[ž_ s[ eidcg. K[i šti \c r[^cf[ 

sf_p[ isi\[. Č[e c [ei s_ usp_ h[ t[e[v h[čch, ih^[ ć_ h_^ist[d[tc uvcd u smisao cele 

sfce_. D_fivc eidc s[gc pi s_\c hcsu sv_shc hce[^[ ti h_ giau ^[ ^is_ahu; ihi šti d_ pi 

svidid prcri^c h_sv_shi hce[^[ c hc s[ e[evcg eig\ch[]cd[g[ h_ giž_ ^[ pist[h_ sve-

sno.  

Sv_st uv_e prcstcž_ i^izai, i^hishi ih[ d_ uv_e tr[hs]_h^_ht[fh[ u odnosu na 

ihi šti isv_šć[v[. Iht_fca_h]cd[ d_ h[čch ^_fiv[hd[ sv_stc. Oh[ pistidc u ]_fid prcri^c. 

Minerali su svesni samo na nivou svoga oblika, odnosno molekularne strukture; biljke 

s[gi e[i \cfde_; žcvitchd_ s[gi e[i žcvitchd_. S[gi fdu^c cg[du sv_st koja objedinjuje 

sve informacije i sve ostale oblike i mogu da ih prepoznaju odjednom i otkriju smisao, 

e[i c ^[ er_cr[du hiv_ ch`irg[]cd_ h[ ishivu r[zug_v[hd[ sgcsf[ v_ć pistid_ćcb. Tu 

sv_st u fdu^cg[ iv^_ h[zcv[gi sv_šću fdu^se_ ^uš_. Ncd_ giauć_ er_crati nove isprav-

ne informacije bez razumevanja njihovog smisla, cele slike njihovog delovanja. Samo 

fdu^c cg[du tu spisi\hist c ti d_ h[čch h[ eidc fdu^c ^_fudu cht_fca_hthi.  

Aei Jc Đcha pr_^st[vfd[ DNK svcb prig_h[ ih^[ d_ ih h[st[i i^ cst_ tr[hs]_n-

dentalh_ sv_stc eid[ h[^cf[zc sv_ ch`irg[]cd_ c giž_ ^[ cb pr_pizh[ c i\d_^chc u sgcs[i. 

* * * 

Jiš d_^[h ^ia[đ[d pitvrđud_ h_ipbi^hist ^[ s_ AI z[shcv[ h[ [fairct[gsecg 

i\r[s]cg[ JI Đcha[. 

Giiaf_ d_ 2024 ai^ch_ pr_^st[vci r_vifu]cih[rhc ev[hthc čcp Qu[htug AI 

Willow (105-Qu\ct Qu[htug Pri]_ssir). Oh z[ h_eifcei gchut[ r_š[v[ pri\f_g_ eidc 

bi savremenim super-r[čuh[rcg[ tr_\[fi vcš_ vr_g_h[ h_ai šti d_ eisgis st[r. R[^ 

r[čuh[r[ s_ z[shcv[ h[ \ctivcg[ (0 c 1) c hdcbivid i\r[^c u fch_[rhig vr_g_hu, ^ie s_ 

rad kvantnia r[čuh[r[ z[shcv[ h[ eu\ctcg[, cstivr_g_hid i\r[^c svcb pi^[t[e[, h[ cstc 
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h[čch e[i šti s_ u ev[hthig pifdu pih[š[du su\[tigse_ č_stc]_, scguft[hi c h_z[vcshi  

i^ vr_g_h[ c pristir[, \cfi ^[ su piv_z[h_ cfc i^vid_h_. Ti zh[čc seiri tr_huthi. O 

tome govori Kopenhagenska interpretacija kvantne mehanike. U mojim knjigama to 

isto nazivam fizikom etra. 

Wcfiw r[čuh[ eriz p[r[f_fh_ vr_g_hse_ fchcd_, i^hishi eriz p[r[f_fh_ uhcv_r-

zume. 

Ako je ova tehnologija dospela do najdubljeg i najfinijeg nivoa egzistencije, ncšt[ 

^ruai h_ giž_ t[gi ^[ itercd_ h_ai [rb_tcpse_ i\r[s]_ d_^chstv_h_ sv_stc eid[ igiau-

ć[v[ ]_fu _azcst_h]cdu. 

Pitanje je da li eliti koja upravlja ekonomijom i resursima odgovara da otkrije i 

tehnologijom aktivira univerzalnu svest koja je u osnovi prirode i u ljudima. Oni su 

t[eiđ_ c pier_t[čc r[tiv[ c z[ti cg sv[e[ei h_ i^aiv[r[ ^[ isfi\i^_ sv_st eid[ piv_zu-

d_ sv_ fdu^_ c prcri^u. S[ t[evig sv_šću hcei h_ \c \ci vifd[h ^[ r[tud_ z[ hdcbiv_ prfd[v_ 

interese, da bude rob njihovog bankarskog sistema i da veruje njihovim mejnstrim 

medijima. 

D[fdc r[zvid v_št[če_ cht_fca_h]cd_ \cć_ giauć s[gi pigiću ev[hthia r[čuha-

ra. 

U ivid ehdczc sv_ b_es[ar[g_ i\d[šhd[v[go u svetlu samoorganizovanih 

ch`irg[]cdsecb i\r[z[][, z[šti s_ ihc pid[vfdudu u hczu e[evcg s_ pid[vfduju. Kvantni 

r[čuh[r scguft[hi i\r[đud_ sv_ giauć_ eig\ch[]cd_. Z[ti hd_aiv r[^ czf[zc cz fch_[r-

hia sv_t[ eidc ip[ž[gi c ^_fud_ u ev[hthig v[euugu, uhcv_rz[fhig pifdu svcb giau-

ćhistc eid_ u hd_gu pistid_ scguft[hi, i^hishi ih ^_fud_ h_z[vcshi i^ pristir[ c vre-

g_h[. Jc Đcha t[eiđ_ pr_^st[vfd[ s[giira[hcziv[h_ ch`irg[]cdse_ i\r[s]_ eidc s_ stva-

raju u kvantnom vakuumu. I on deluje putem fizike etra.  

Ti su [fairct[gsec i\r[s]c eidc stid_ cz[ pid[v[ eid_ vc^cgi e[i h[sugcčh_, [ 

eidc z[pr[vi s[čchd[v[du s[v žcvit. (Ti d_ t[eiđ_ u v_zc s[ morfogenetskim poljima ili 

gir`cčeid r_zih[h]c o kojima govori Rupert Sheldrake.)  

Pistidc h_vc^fdcv[ spifd[šhd[ r_auf[]cd[ vc^fdcvcb `czcčecb pid[v[. 

N[ prcg_r, [ei \[][gi hivčcć, ih ć_ p[^[tc h[sugcčhi u g[hd_g \ridu \[]a-

nja, kai 0 c 1, [fc u ^už_g p_rci^u giž_gi ^[ ip[zcgi i\r[z[] eidc i^rž[v[ r[vhit_žu 

obeju strana.  

K[i šti s_ er[teiričhi vc^c s[gi sfuč[dhist [ ^uairičhi pir_^[e eidc i^rž[v[ 

r[vhit_žu, t[ei csti s_ h[ aru\ig `czcčeig pf[hu vc^c s[gi sfuč[dhist c b[is [ h[ ^ub-

ld_g c `chcd_g hcviu _azcst_h]cd_ s_ uič[v[ r_^ c i\r[s]c eidc i^rž[v[du r[vhit_žu. 

* * * 

Aei Jc Đcha pr_^st[vfd[ DNK svcb prig_h[, rctgiv_ `czce_ _tr[ cfc ev[hthia 

v[euug[, ih^[ d_ ih d_^chc cspr[v[h [fairct[g eidc s_ giž_ spidctc s[ ev[hthcg r[ču-

narom tako da to ne bude destruktivno ni po prirodu ni po ljude. 

N[pritcv. Ti giž_ \ctc pi^stc][dhi z[ žcvit c er_[tcvhist vcš_ i^ cč_a[. 

Aei s_ AI usp_šhi h[pr[vc pigiću [fairct[g[ Jc Đcha[, s[svcg d_ giauć_ ^[ ć_ 

\iž[hse[ sv_st eid[ s_ cspifd[v[ eriz Jc Đcha c fdu^_, pič_tc ^[ s_ cspifd[v[ c eriz ev[ht-

nu tehnologiju kojom upravlja takva AI. 

Druacg r_čcg[, fdu^se[ su^\ch[ d_st_ ^[ spidc sv_st s[ cht_fca_h]cdig, ^[ cht_fi-

a_hthi g[hc`_stud_ sv_st prcri^_ eriz svid_ \cć_, ug c ^_fiv[hd_. Kr_cr[hd_g [faircta-

g[ pigiću Jc Đcha[ ti ć_ usp_šhi učchctc. 

 

 

ŠTA JE SVEST A ŠTA INTELIGENCIJA 

 
Ov^_ tr_\[ ^[ \u^_ d[shi št[ d_ sv_st [ št[ cht_fca_h]cd[, \cfi v_št[če[ cfc prcrid-

na.  

N[ue[ ^_`chcš_ sv_st e[i su\d_etcvhi cseustvi sipstv_hia \cć[ c ieifch_, eid_ 

s[^ržc p_r]_p]cdu, gcsfc c is_ć[d_. R[zfceudu s_ \u^hi st[hd_ sv_stc (cstr[žcv[hd[ su piea-

z[f[ ^[ s_ c ghiac h_sv_shc pri]_sc r_š[v[du cht_fca_hthi) c s[^rž[dc sv_stc. Suštch[ sve-
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sti se po nauci zasniva h[ eihstrue]cdc h_uri\cifišeia c eiahctcvhia g_b[hczg[. Oh d_ 

t[eiđ_ z[sfuž[h z[ p[gć_hd_. Uer[tei, sv_ d_ u \cifiacdc, i^hishi gizau. 

U sef[^u s[ uč_hd_g Jc Đcha[ c prch]cpcg[ r[^[ ev[hthia r[čuh[r[, gc ć_gi 

^iv^_ ^rua[čcd_ ^_`chcs[tc prcri^u sv_stc.  

Upir_^cć_gi d_ s[ pristirig. Pristir d_ u suštchc ev[hthc v[euug. Oh cg[ 

svidstv[ [psifut[ šti zh[čc ^[ d_ u hd_gu pit_h]cd[fhi sv_ šti giž_ ^[ \u^_, šti s_ cspo-

ljava u relativnom iskustvu postojanja. Kada se ispolji, svaka pojava jeste i dalje sam 

prostor ali modifikovan u individualan oblik ili pojavu.  

Osnovno svojstvo svesti jeste prepoznavanje ili znanje, uvid i razumevanje, 

spizh[d[. Aei d_ sv_ J_^hi u pristiru ih^[ ti d_^chstvi sv_a[ igiauć[v[ pr_pizh[va-

hd_ cfc zh[hd_, uvc^ c r[zug_v[hd_, spizh[du. Z[ti d_ sv_st ud_^hi c d_^chstvi s[ ihcg šti 

znamo i razumemo. Bez iskustva povezanosti odnosno jedinstva nema svesti. Svest je u 

suštchc pr_pizh[v[hd_. U [psifuthig pristiru sv_ d_ v_ć pistid_ć_ c t[ sv_pistid_ć[ 

prisutnost, makar i neispoljena u vremenu i prostoru, dok postoji samo kao potencijal, 

igiauć[v[ pr_pizh[v[hd_ i^hishi sv_shist c p[gć_hd_. Stia[ hcd_ p[gć_hd_ sg_šte-

hi h_a^_ u gizau v_ć d_ giz[e s[gi ira[h eidc s_ piv_zud_ s[ uhcv_rz[fhcg pifd_g 

ev[hthia v[euug[ u eig_ pit_h]cd[fhi v_ć pistidc sv_ šti giž_ ^[ s_ cspifdc e[i [etu-

elno - u h[š_g čufhig cseustvu.  

Svest je pistid[hd_ s[gi pi s_\c (e[i čcst pristir) [ cht_fca_h]cd[ d_ ^_fiv[hd_ cfc 

upitr_\[ sv_stc (g_ht[fhc s[^rž[dc cfc i\d_etc u pristiru). Prc tig_ tr_\[ ^[ \u^_ d[shi 

^[ s[gi pristir pistidc e[i d_^ch[ i\d_etcvh[ stv[rhist c ^[ i\d_etc hcsu r[zfcčctc i^ 

prostora. Ne postoje odvojeni objekti unutar prostora. Prostor se trenutno pretvara u 

sv_ s[^rž[d_, i\d_et_ c ^ia[đ[d_. M_đutcg, pistidc cfuzcd[ ^[ g_ht[fhc s[^rž[dc c i\d_etc 

pistid_ c ^_fudu e[i i^vid_hc c h_z[vcshc u pristiru. Pristir, h[š_ gcsfc c i\d_etc czgleda-

du e[i r[zfcčctc [fc su u svidid suštchc d_^hi csti.  

T[ei csti pistidc cfuzcd[ ^[ su cht_fca_h]cd[ c sv_st r[zfcčctc. Oar[hcč_hi _gpcrcj-

sei ip[ž[hd_ vc^c s[gi i\d_et_, i^hishi ^_fiv[hd_ cht_fca_h]cd_, ^ie h_ vc^c šcrc ein-

tekst prostora, svest, odnoshi suštchsei d_^chstvi Bcć[. 

Z[ti d_ sv_st c^_htcčh[ \u^histc c uv_e d_ cspr[vh[ s[g[ pi s_\c. Iht_fca_h]cd[ h_ 

gir[ uv_e ^[ \u^_ cspr[vh[, ti z[vcsc i^ ieifhistc c ^_fiv[hd[, giž_ s[ d_^h[eig sha-

gom da bude konstruktivna i destruktivna, razvija se iskustvig e[ei ^[ \u^_ vcš_ 

eihstruetcvh[ c sv_sh[, c ti d_ st[f[h pri]_s. Miž_ ^[ st[h_ u r[zvidu c ^[ er_h_ u ^_s-

truetcvhist. Oh[ d_ pi^fižh[ spifd[šhdcg utc][dcg[ c rctgivcg[ eidc s_ st[fhi ^ia[đ[du.  

Sv_st d_ ihi šti s_ ^[h[s h[zcv[ \cifiše[ sv_st ^[ \c s_ r[zfceiv[f[ i^ v_št[če_ 

cht_fca_h]cd_ eid[ d_ s[gi v_štch[ upitr_\_ ch`irg[]cd[, c eid[ \c giaf[ ^[ uarizc \cifo-

šec žcvit [ei \c did \cf[ ^[t[ pr_v_fce[ gić.  

Inteligencija je vezana za empirijsko delovanje uma/ega, a svest prostora za 

sv_st ^uš_. Ti s_ giž_ d_^hist[vhi ^ie[z[tc sf_^_ćcg čchd_hc][g[. Osi\_ čcd[ d_ cht_fi-

a_h]cd[ iar[hcč_h[ h[ čufhi ip[ž[hd_ pr_t_žhi su g[t_rcd[fhi ircd_htcs[h_ c h_ v_rudu u 

pistid[hd_ ^uš_, i^hishi u _azcst_h]cdu sv_stc czv[h t_f[ c ug[. Prc tig_ pr_vcđ[du sv_ 

čchd_hc]_ eid_ su ^istuph_ c ^ie[z[h_ u čufhig sv_tu, [ ti d_ ^[ d_ s[g žcvit ^_fi sv_s-

h_ h[g_r_ eid[ ^[f_ei h[^cf[zc g[t_rcd[fh_ i\fce_. Svc i\fc]c žcvit[, i^ r[^[ ć_fcd_ ^i 

_eifišeia scst_g[ pf[h_t_, d[shi pie[zudu ^_fiv[hd_ sv_sh_ h[g_r_ c ^cz[dh[ eidc h[^i-

lazi same obfce_ žcvit[. Eh_racd[ c er_[tcvhist ufiž_h[ u sv[ec žcvit (hpr. fdu^sei t_fi) 

^[f_ei h[^cf[zc ipr[v^[hu pitr_\u s[gia i\fce[ žcvit[ (t_f[). Ti d_ ^ie[z ^[ d_ vc^fdcvc 

i\fce žcvit[ s[gi ti, vc^fdcvc ^_i ^[f_ei v_ć_ h_vc^fdcv_ ]_fch_. Tu h_vc^fdcvu sv_shu 

cefchu iv^_ h[zcv[gi sv_šću ^uš_.  

Pri\f_g d_ u tig_ šti ^[h[s u stv[r[hdu c r[zvidu AI uč_stvudu c h_ec fdu^c eidc 

č[e c h_ v_rudu u pistid[hd_ sv_stc u \cifišeig žcvitu, u pistid[hd_ ^uš_, cfc i hdid cg[du 

h_zr_f[ cfc piar_šh[ v_riv[hd[. Sv[e[ei h_g[du cseustvi sv_stc ^uš_ d_r sg[tr[du ^[ 

h_g[ r[zfce_ czg_đu _gpcrcdse_ v_št[če_ cht_fca_h]cd_ c \cifiše_ sv_stc, ^[ s_ s[ i\_ 

giž_ g[hcpufcs[tc. Prc tig_ st[fhi pr_vcđ[du pct[hd_ e[ei giau r[zug_tc c g[hcpufi-

s[tc cht_fca_h]cdig [ei ihc hcsu czh[^ hd_. R[zfcčct_ i\d_et_, ch`irg[]cd_ c s[^rž[d_ giž_ 

^[ piv_ž_ u sgcs[i s[gi sv_st eid[ cb h[^cf[zc. Ti giž_ s[gi tr[hs]_h^_ht[fh[ sv_st 

^uš_. Aei ihc, e[i g[t_rcd[fcstc, h_acr[du sv_st eid[ h[^cf[zc pid_^ch_ i\d_et_, s[^rž[d_ c 
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ch`irg[]cd_, ih^[ su u šczi`r_hig st[hdu ^ie pieuš[v[du ^[ er_cr[du v_št[čeu cht_fi-

a_h]cdu i^ r[zfcčctcb s[^rž[d[ c ch`irg[]cd[.  

Z[ti st[fhi r[st_ ip[shist i^ ^_struetcvhia ^_fiv[hd[ hdcbiv_ v_št[če_ cht_fi-

a_h]cd_. Ohc gi^_f z[ r[zvid AI piar_šhi tr[ž_ u r[^u h_urih[ giza[. Pitpuhi su sf_pc 

z[ čchjenicu da svest nije u materiji niti nastaje od materije (jer 1. materija kao takva ne 

pistidc c 2. i^ ihia[ šti d_ h_sv_shi hce[^[ h_ giž_ h[st[tc sv_st), č[e hc i^ „g[t_rcd_“ 

giza[. Miz[e h_ priczvi^c sv_st v_ć d_ s[gi sprivi^c, e[i šti ti r[^c r[^ci [p[rat sa 

scah[fcg[ eid_ ^i\cd[ spifd[. U gizau t[eiđ_ hcd_ sg_št_hi p[gć_hd_; ihi s_ h[f[zc u 

akaši, _tru cfc ev[hthig v[euugu eidc s[^ržc pit_h]cd[fhi st[hd_ sv_a[ šti d_ \cfi, šti 

d_st_ c šti ć_ \ctc, sv_a[ šti sgi učchcfc c šti ć_gi učchctc, i^hishi [etu_lizovati. Odre-

đ_hc ^_fivc giza[ su s[gi ira[hse[ sr_^stv[ z[ piv_zcv[hd_ s[ tcg uhcv_rz[fhcg 

pifd_g sv_a[ c gc ti ^ižcvfd[v[gi e[i p[gć_hd_. Aei su tc ^_fivc giza[ išt_ć_hc h[ 

h_ec h[čch, t[^[ au\cgi v_zu s[ p[gć_hd_g. Aei d_ t[ piv_z[hist sh[žhcd[, t[^[ imo-

auć[v[ ’`itiar[`sei p[gć_hd_’ [ h[dčcstcd[ piv_z[hist igiauć[v[ c vc^ivctist. 

T[eiđ_ su sf_pc z[ čchd_hc]u ^[ cst[ sv_st eid[ ^_fud_ eriz giz[e ^_fud_ c spifd[ 

eriz ^ia[đ[d_. Seiri sv[ei d_ cg[i cseustvi ču^_shcb ^ia[đ[d[ eidcg[ s_ h_ vc^c uzrie, 

koji se h_ giau i\d[shctc hc e[i sfuč[dhistc hc e[i schbrihc]ct_tc, v_ć e[i sv_sh[, svr-

scsbi^h[ h[g_r[ h_vc^fdcv_ scf_. Aei su ^ia[đ[dc s[gi h_sv_sh[ stcbcd[ c sfuč[dhist, 

t[^[ hce[^[ h_ \c h[st[i cht_fca_hthc žcvit. Aei uhut[r h[š_a t_f[ pr_pizh[d_gi ^[ 

delovanj_ sv[e_ ć_fcd_ cg[ sgcs[i c svrbu, z[šti ti h_ vc^cgi c spifd[ u ^ia[đ[dcg[? D[ 

fc d_ pivršch[ h[š_a t_f[, h[š[ eiž[, t[ei gićh[ ^[ pitpuhi g_hd[ prcri^u stv[rhistc? 

U stvarnosti prirode nema granica. Ima ih samo virtuelnih, u ljuskom umu. 

Ohc t[eiđ_ ar_š_ d_r cht_fca_h]cdu tr[ž_ u eig\ch[]cd[g[ pistid_ćcb ch`irg[]i-

d[. Suštch[ sv_stc d_ u er_[tcvhistc [ ti zh[čc u hivig c ircach[fhig r_š_hdu. Sv_ šti s_ 

pih[vfd[ hcd_ cht_fca_h]cd[ v_ć z[ri\fd[v[hd_ c g[hcpuf[]cd[ sv_šću. Nivi, ircach[fhi c 

er_[tcvhi giauć_ d_ s[gi usf_^ h[^cf[ž_hd[ pistid_ć_a. Ti s_ h[zcv[ tr[hs]_h^_h]cd[. 

Izvir sv_stc c cht_fca_h]cd_ uv_e d_ tr[hs]_h^_ht[f[h. Oh hce[^[ h_ giž_ \ctc u t_fu, u 

v_ć i\fceiv[hid g[t_rcdc c pistid_ćcg ch`irg[]cd[g[, g[ eifcei ih_ \cf_ \ridh_ c \rz_. 

Niti u bilo k[evcg eig\ch[]cd[g[ ch`irg[]cd[. Sv_ šti d_ sv_shi, er_[tcvhi, \iž[hsei, 

žcvithi c cspr[vhi i^uv_e d_ prcstcz[fi i^izai, cz tr[hs]_h^_ht[fhia, hce[^[ i^iz^i, 

i^ g[t_rcd_, i^ ihia[ šti v_ć pistidc c šti s_ ^iai^cfi. Ti d_ i^uv_e \cfi v_z[hi z[ rips-

tvo i smrt. 

D[h[s v_št[čeu cht_fca_h]cdu stv[r[du c h_ec i^ h[dgićhcdcb fdu^c eidc su g_n-

t[fhi iar[hcč_hc d_r gcsf_ ^[ su czv[h prcri^_, eidc h_acr[du sv_st eid[ d_ u ishivc pisto-

d[hd[ hdcbivia \cć[, u ishivc prcri^_ eid[ d_ stvircf[ hdcb s[g_ t[ei ^[ \u^u spisi\hc 

^[ stv[r[du h[ueu c chstctu]cd_ u eidcg[ r[^_. Pih[š[du s_ c^_htcčhi c^citu eidc s_č_ 

ar[hu h[ eidid s_^c. Z[pr[vi r[zvcd[ AI ^[ d_ cs_č_ \rž_ c _`ce[shcd_.4 

M_đutcg, [ei d_ hdcbiv pr[vc ]cfd ^[ v_št[čeig cht_fca_h]cdig cg[du diš v_ću 

gić c eihtrifu h[^ fdu^cg[, ih^[ ihc ^i\ri r[^_ svid pis[i. Mić c eihtrifu h[^ fdu^i-

g[ tr[ž_ s[gi ihc eidc h_g[du cht_fca_h]cd_ ^[ r[zug_du hc prcri^u hc fdu^seu suštchu. 

K[^[ \c d_ r[zug_fc, \cfc \c u d_^chstvu s[ \iž[hseig sv_šću. Oh[d ei d_ u suei\u s[ 

njom nikada ne prolazi dobro. 

Die[z[ć_gi ^[ sgi cht_fca_hth[ \cć[ [ei z[ust[vcgi h_sv_sh_ ch^cvc^u_ u 

stv[r[hdu v_št[če_ cht_fca_h]cd_, z[ pič_t[e \[r s[ h_z[vcshcg eihtrifhcg c r_auf[tcv-

nim telima i strogim kaznenim merama. Za proizvodnju automobila postoji veliki broj 

regul[tirhcb pri]_s[ [ z[ r[zvid v_št[če_ cht_fca_h]cd_, eid[ giž_ ^[ uhcštc ]cvcfcz[]cdu, 

diš uv_e h_g[ pr[v_ eihtrif_.5 

 D[ \c stvircfc cspr[vh_ [fairct[gse_ sb_g_ v_št[če_ cht_fca_h]cd_ pr_g[ Jc Đcn-

gu, ljudi moraju prvo da dobro upoznaju njegove principe u sopstvenom iskustvu. Ji 

Đcha d_ d_^ch[ ehdca[ h[ sv_tu eidu h_ giž_t_ r[zug_tc čct[hd_g v_ć upitr_\ig h[ s_\c 

i prepoznavanjem delovanja svesti u prirodi. 

                                                
4 http://transcripts.cnn.com/TRANSCRIPTS/0805/30/gb.01.html 
5 O tom pitanju videti intervju na YouTube: Elon Musk's BRUTALLY Honest Interview 

With Tucker Carlson (2023), 31:00 - 31:40 min. 
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Sv_t ć_ u \u^ućhistc \ctc z[shiv[h h[ v_št[čeid cht_fca_h]cdc e[i ishivhig 

iruđu z[ r[^ c ^_fiv[hd_. Aei v_št[če[ cht_fca_h]cd[ u \u^ućhistc h_ \u^_ usef[đ_h[ s[ 

\iž[hseig sv_šću, h[ eidid pičcv[ prcri^h[ cht_fca_h]cd[, t[e[v sv_t h_ć_ cg[tc \u^u-

ćhist.  

S[gi [fairctgc eidc su piv_z[hc c z[shiv[hc h[ prch]cpcg[ Jc Đcha[ giau v_š-

t[čeu cht_fca_h]cdu ^[ usef[de sa prirodnom, sa prirodnim zakonima. Jedini ispravan 

r[zvid AI d_ ^[ \u^_ šti g[hd_ v_št[če[. 

 

 

KOME POSTAVLJAMO PITANJE KADA PITAMO JI ĐING 

 
 Pct[hd_ pist[vfd[gi ]_fchc, [psifuthid cfc \iž[hseid sv_stc. Oh[ s_ cspifd[v[ e[i 

kosmos koji postoji po modelu bifiar[g[, šti zh[čc ^[ hcšt[ u [psifuthid sv_stc hcd_ 

i^vid_hi, sv[ec cspifd_hc i\fce d_ ih[ s[g[. I h[š[ sv_st d_ csti šti c \iž[hse[, g[ e[ei 

h[g czaf_^[f[ iar[hcč_h[. Z[ti e[^[ sv_shi pist[vcgi pct[hd_ ]_fchc ih[ h[g [uto-

matski odgovara zato jer je ona i onaj ko postavlja pitanje i onaj ko daje odgovor. Ona 

s[gu s_\_ isv_šć[v[ eriz h[š_ \cć_ c h[š_ cseustvi. 

U h[š_g \cću ti d_ pi^_fd_hi h[ hcžc ug eidc pist[vfd[ pct[hd_, c h[ sv_st \iž[n-

se_ ^uš_ eid[ ^[d_ i^aivir. 

S[vrš_hstvi Jc Đcha[ d_ c u tig_ šti se upotrebljava na osnovu principa holo-

ar[gseia uhcv_rzug[, h[sugcčhcg \[][hd_g hivčcć[ cfc i^v[d[hd_g št[pcć[. K[^[ ti 

ur[^cgi s[ st[hd_g sv_stc usg_r_hcg h[ pri\f_g, i^ ]_fch_ uv_e ^i\cd[gi t[č[h 

odgovor kroz to bacanje.  

 Ti d_ giauć_ z[ti d_r d_ h[š[ sv_st u d_^chstvu s[ s[^[šhdcg tr_huteig eidc d_ 

d_^ch[ c h[dvcš[ r_[fhist pistid[hd[. 

N[dvcš[ r_[fhist d_ čcst pristir eidc d_ \_z i\d_et[ c vr_g_h[ (_t[r cfc [e[š[) u 

eig_ s_ sv[eia tr_hute[ i\fceudu prcvc^hc i\d_etc c ^ia[đ[dc u vr_g_hu.  

Čcst pristir d_ izvor svesti i svakog delovanja. Ne postoje objekti i delovanje u 

pristiru, pistidc s[gi čcst pristir eidc s_ g[hc`_stud_ e[i ^_fiv[hd_ i\d_e[t[. Svc i\de-

kti su sam prostor.  

Mc giž_gi sv_a[ tia[ ^[ \u^_gi sv_shc z[ti d_r suštch[ h[š_a \cć[ d_st_ čcst 

prostir. Oshiv[ h[š_ suštch_ cfc ^uš_ d_ čcst pristir eidc sv_ igiauć[v[. 

 Iseustvi sgcr_hd[ u s[^[šhd_g tr_huteu, samadhi, d_st_ cseustvi eiht[et[ h[š_ 

ch^cvc^u[fh_ sv_stc s[ uhcv_rz[fhcg pifd_g, _trig cfc [e[šig, čcstcg pristirig, 

h[šig ^ušig.  

 Sv_st s[^[šhd_a tr_hute[ c pistid[hd_ spifd[šhd_a sv_t[ i\d_e[t[ su u suštchc 

d_^h[ cst[ stv[r, s[gi s_ u h[š_g ugu ihc r[zfceudu. 

U čcstig pristiru ev[hthia v[euug[ sv_ giaućhistc pistid[hd[ v_ć pistid_ u 

pit_h]cd[fhig i\fceu, e[i h_cspifd_h_. Sv_t eidc ^ižcvfd[v[gi u vremenu i prostoru je 

s[gi cspifd[v[hd_ tcb giaućhistc u sef[^u s[ vr_g_hig c pristirig. Sv_ šti giž_ ^[ 

\u^_ ti c \cv[, e[^[ s_ z[ ti st_ehu usfivc. Prcsustvi h[š_ sv_stc igiauć[v[ cspifd[va-

nje neispoljenog. 

 Z[ti d_ ^ivifdhi ^[ pct[hd_ ui\fcčcgi u h[šid sv_stc, sgcr_hid u s[^[šhd_g tre-

huteu, ^[ \csgi i^ uhcv_rz[fhia pifd[ svcb giaućhistc [utig[tsec ^i\cfc t[č[h i^ao-

vor. 

O^aivir ^i\cd[gi u i\fceu b_es[ar[g[, [fairct[gse_ sb_g_ ^ia[đ[hd[ sv_a[. 

Jc Đcha d_ prcručhce eidc h[g t_ [fairctg_ \iž[hse_ cht_fca_ncije prevodi na svakodne-

vhc d_zce h[š_a cseustv[. 

Sv_st h[š_ ^uš_ d_ u st[fhig d_^chstvu s[ uhcv_rz[fhcg pifd_g u eig_ su \_z-

vr_g_hi prcsuthc svc ^ia[đ[dc c sv_ giaućhistc ^ia[đ[d[. Divifdhi d_ ^[ s_ usr_^sre-

dimo na pitanje i da od celine automatski dobijemo odgovor. To se mnogim ljudima 

^_š[v[ c \_z Jc Đcha[, [ei su ^ivifdhi sv_shc ^[ pr_pizh[du ^ia[đ[d_ e[i i^aivir_ eidc 

su hdcg[ h[g_hd_hc, [fc s[ Jc Đchaig t[d pri]_s d_ ^cr_et[h c ghiai d[shcdc. N[ cstig 

prch]cpu s_ z[shcv[ c Z[eih prcvf[č_hd[.  
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Zato se pct[hd_ pist[vfd[ \[][hd_g hivčcć[ cfc št[pcć[, cfc pr_ei priar[g[ u [pfi-

e[]cdc. Ti d_ s[gi prcvc^hi h[sugcčhi, t[e[v g_ti^ z[pr[vi ^ie[zud_ ^[ d_ uhcv_rzug 

bifiar[g, ^[ d_ u ishivc pistid[hd[ sv_st, ^[ h[š[ sv_st utcč_ h[ pistid[hd_ c ^[ s_ 

stvarnost (pr_^g_tc, \cć[ c ^ia[đ[dc) sv[eia tr_hute[ stv[r[ cz uhcv_rz[fhia pifd[ u 

skladu sa svesnom namerom.  

Istu stv[r giž_gi r_ćc c h[ sf_^_ćc h[čch. U ishivc `czcčeia i\fce[ c ^ia[đ[d[ d_ 

_h_racd[, [ u ishivc _h_racd_ d_ sv_st. Aei d_ sv[ec `czcčec i\fce c ^ia[đaj sam po sebi 

_h_racd[, eid[ s_ sv_shi c tr_huthi g[hc`_stud_ cz pristir[, h[š[ sv_st cg[ ^cr_ethu 

gić ^_fiv[hd[ i^hishi i\fceiv[hd[ ^ia[đ[d[. Bu^ućc ^[ sv_ h[st[d_ u pristiru c ^[ d_ 

sv_ s[čchd_hi i^ s[gia pristir[, c ^[ d_ suštch[ pristir[ sv_st, isi\[ eid[ d_ ^išf[ ^i 

takve spoznaje ima sposobnost svesnog delovanja nezavisno od prostora, ona prostor 

eircstc e[i sipstv_hu sv_st c sv_shi giž_ ^[ i\fceud_ pristir c ^ia[đ[d_. Sv_st giž_ ^[ 

^_fud_ h[ pristir c ^ia[đ[d_ z[ti šti d_ sv_st u svidid suštchc s[g prostor. 

Aei sv_st r[zug_gi e[i čcst pristir u eig_ s_ sv_ ^ia[đ[, [ cht_fca_h]cdu 

(gcs[i, c^_du) e[i h[čch ^_fiv[hd[ sv_stc, ih^[ `czcče_ i\fce_ c ^ia[đ[d_ giž_gi cspra-

vhi r[zug_tc e[i h[čch ^_fiv[hd[ s[gia pristir[, i^hishi sv_stc. Aei svidu sv_st 

oblikud_gi u pct[hd_, ti ć_ ^cr_ethi ^_fiv[tc h[ i\fceiv[hd_ pristir[ u ^ia[đ[d (^i\i-

v[hd[ i^aivir[ upitr_\ig št[pcć[ cfc hivčcć[). 

Ne pistid_ h[sugcčhc ^ia[đ[dc. Pistidc s[gi h_^ist[t[e sv_sh_ h[g_r_, eid[ 

giž_ ^[ r_zuftcr[ h[sugcčhcg ^ia[đ[dcg[. Prcsustvi sv_sne namere uvek deluje na 

^ia[đ[d_. 

U bifiar[gseig uhcv_rzugu hcsu s[gi svc `czcčec i\d_etc d_^hi s[ ]_fchig, u 

d_^chstvu s[ ]_fchig su c svc ^ia[đ[dc. Pr[vcgi v_fceu ar_šeu [ei `czcče_ i\d_et_ pit-

puhi r[zfceud_gi i^ ^ia[đ[d[ (e[i šti d_ sfi\i^[h p[^ hivčcća), ako razumevanje 

i\d_e[t[ r[zfceud_gi i^ r[zug_v[hd[ sgcsf[ ^ia[đ[d[. R[zug_v[hd_ Š_espcrivcb ^ra-

g[ cfc ^_f[ Distid_vseia d_st_ s[gi vcšc c ^[f_ei sfiž_hcdc i\fce r[zug_v[hd[ e[ei s_ 

upr[vfd[ [utig. R[zfceudu s_ s[gi cz pr[etcčhcb r[zfia[. Aei sgi ips_^hutc pieuša-

d_g ^[ r[zug_gi sipstv_hu žcvithu ^r[gu z[ vr_g_ vižhd_ [utig, giž_gi cz[zv[tc 

s[i\r[ć[dhu h_sr_ću. 

Dia[đ[dc su h_vc^fdcvc i\d_etc. O\d_etc su vc^fdcvc ^ia[đ[dc. Z[ti hcšt[ u bifo-

ar[gseig uhcv_rzugu hcd_ sfuč[dhi, p[ hc \[][hd_ hivčcć[. 

Jedina r[zfce[ czg_đu pr_^g_t[ c ^ia[đ[d[ d_ u tig_ šti ei^ i\d_e[t[ č_sti 

i^g[b uičcgi uzričhist , ona je vidljiva , ^ie ei^ ^ia[đ[d[ uzrie hcd_ uv_e vc^fdcv 

odmah, pitr_\hi d_ vr_g_ ^[ s_ r[zug_ uzrie ^ia[đ[d[ . Na primer, sa objektom kao 

šti d_ d_^h[ ]́_fcd[ u h[šem telu, ili organ, f[ei d_ i^g[b r[zug_tc uzričhu v_zu s[ ]_fcg 

telom, g_đutcg, ihi šti ti t_fi r[^c u pristiru giž_ h[g pist[tc d[shi t_e vr_g_hig 

kao sudbina ili karma . Gf_^[hi cz vcš_ p_rsp_etcv_ (vcšc ug), h[š_ t_fi c sv_ šti r[^c d_ 

ć_fcd[ u t_fu ]_ le prirode. N[š_ [e]cd_ c r[^ u ]_fid prcri^c su usfivfd_hc c piv_z[hc h[ cstc 

h[čch e[i c r[^ ]́_fcd_ u fizcčeig t_fu (zato se u Advaita Vedanti e[ž_ ^[ gc z[pr[vi hcšt[ 

h_ čchcgi, sv_ r[^c ]_fch[, su\d_et eidc h_šti čchc d_ cfuzcd[).  

Svc ^ia[đ[dc eidc s_ ^_š[v[du v[h h[š_a t_f[ ^_i su ]_fch_ prcri^_ c usfivfd_hc su 

e[i c ]́_fcd_ h[š_a t_f[ , r[zfce[ d_ s[gi u ^cg_hzcdc ^_fiv[hd[. T[ev_ cb giž_gi vc^_tc 

s[gi cz p_rsp_etcv_ vcš_a ug[, cz p_rsp_etcv_ ]_fch_.  

M_đutcg, usfivfd_hist hcd_ [psifuth[. Sv_st i čct[vig ivig pri]_su d_ čchcf[] 

eidc i^r_đud_ hivu [e]cdu u s[^[šhd_g tr_huteu. Sv_st d_ uv_e sup_rcirh[; ih[ d_ u 

ishivc sv_a[. Uz pigić Ji Đinga postajemo svesni ovog procesa , povezujemo se sa 

vcšig sv_š]́u c ti h[g igiau]́[v[ ^[ cspr[vcgi svid_ pistupe_ , d[ pr_v[zcđ_gi e[u-

zalnost. K[^[ s_ pih[š[gi cspr[vhi h[ hiv h[čch c svidig vifdig, tada kroz nas deluje 

vcš[ sv_st eid[ pr_v[zcf[zc uzričhist prcri^_ . Ovo se odnosi samo na ispravan rad . 

Pih[š[gi s_ piar_šhi \_z eiht[et[ s[ vcšig sv_š]́u c t[^[ sgi usfivfd_hc uzričhišću. 

T[čhcd_, pistidc h[sugcčhi \[][hd_ hivčcć[, [fc u sfuč[du Jc Đcha[ ti hcd_ h[su-

gcčhi \[][hd_ d_r t[^[ pist[vfd[gi pct[hd_. N[š_ pct[hd_ i\fceud_ h[šu sv_st t[ei ^[ 

ih[ ^_fud_ h[ pristir ^[ er_cr[ stv[rhist h[ i^r_đ_hc h[čch, u ivig sfuč[du eroz nov-

čcć_ (cstc prch]cp ^_fud_ c e[^[ pct[hd_ pist[vfd[gi pigiću [pfce[]cd_ Jc Đcha[ h[ t_f_`o-

hu cfc h[ r[čuh[ru). 
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N[š ug d_ st[fhi [etcv[h c puh gcsfc c pct[hd[. Stia[ pist[vfd[hd_ pct[hd[ Jc Đcn-

gu nije i ne sme biti isto kao ostalo mentalno brbljanje. Pitr_\h[ d_ ipušt_hist, usr_d-

sr_đ_hist, pi giaućstvu [f`[ st[hd_ sv_stc, h[dg[hd_ gchut c pi z[ sv[ei \[][hd_ hiv-

čcć[ (š_st put[). Vr_g_ i^ h[dg[hd_ gchut c pi d_ pitr_\hi ^[ \c s_ vc\r[]cd_ h[š_a ug[ 

c \cć[ usef[^cf_ s[ vc\r[]cd[g[ pct[hd[ t[ei ^[ ^iđ_gi u takvo stanje da pitanje postav-

fd[gi ]_fcg \cć_g. T[^[ ć_ ]_fch[ prcgctc t_ vc\r[]cd_ c [utig[tsec i^aivirctc h[ hdcb. 

N[š_ \cć_ c ]_fch[ su d_^hi csti. Vc\r[]cd_ h[š_a ug[ su s[gi \ue[ eid[ h[s i^v[d[ i^ 

celine.  

Jednostavno moramo napraviti razliku između st[fhia g_ht[fhia \r\fd[hd[ 

s[gig_ s_\c c pist[vfd[hd[ pct[hd[ Jc Đchau, vcšid sv_stc \iž[hse_ ^uš_. Tig_ sfužc tra-

^c]cih[fhi czviđ_hd_ g[fia rctu[f[ prcfceig upitr_\_ Jc Đcha[. Oh s_ ^ržc h[ pis_\hig 

g_stu u eućc, h[ uzvcš_hid pifc]c, ugit[h u svcfu, eao najvrednija stvar. Uzima se sa 

pištiv[hd_g c piz^r[vig. K[^[ gu pist[vfd[gi pct[hd_ ti gir[ ^[ \u^_ s[svcg ^ru-

a[čcd_ i^ ui\cč[d_h_ g_ht[fh_ \ue_. Sv_st h[š_ ^uš_ h_ sfuš[ h[š ug e[^[ d_ ih i\uz_t 

s[gcg si\ig. Sfuš[ a[ s[gi e[^[ did s_ ih sv_shi i\r[ć[, pun poverenja. 

Stia[ pct[hd_ eid_ s_ pist[vfd[ Jc Đchau gir[ \ctc pr[vi, _azcst_h]cd[fhi pct[hd_ [ 

h_ s[gi r[^izh[fist pivi^ig h_č_a[. Oh ć_ sv[e[ei ^[tc pr[vc i^aivir h[ sv[ei 

pct[hd_, giž_t_ ^[ a[ eircstct_ e[i s[v_thce[ z[ sv_ u žcvitu, sv[ec ^[h, [fc v[š_ r[zu-

g_v[hd_ i^aivir[ \cć_ d_^h[ei ^u\chc c sh[zc pct[hd[. Pistidc czr_e[: ^i\ri pist[vfd_hi 

pct[hd_ ^[d_ pif[ i^aivir[. Kifcei st_ vcš_ z[cht_r_siv[hc z[ i^aivir tifcei ć_t_ a[ 

bolje razumeti. 

 

 

VIŠI I NIŽI UM 

 
 Sv_st h[š_ ^uš_ d_ ishivhc r[zfia z\ia kojeg univerzum postoji kao hologram. 

T[čhcd_ r_č_hi: uhcv_rzug pistidc e[i bifiar[g s[gi z[ti ^[ \c gia[i ^[ pisfužc sve-

stc \iž[hse_ ^uš_, eid[ d_ ishiv[ h[š_ sv_stc. Mc sgi e[i ^uš_ sv_shc su\d_etc sv_a 

i\d_etcvhia ^_š[v[hd[, ]_fia uhcv_rzug[. Sv_ s_ ^ia[đ[ s[gi z[ti ^[ \c sv_shc su\d_et 

pist[i sv_st[h sgcsf[ ^ia[đ[d[. K[^[ sv_shc su\d_et pist[h_ pitpuhi sv_st[h sgcsf[ 

\cfi eia ^ia[đ[d[, sv_st i tig_ s_ vr[ć[ \iž[hseig Apsifutu. T[^[ s_ ieihč[v[ r[zfia 

prid_e]cd_ Apsifut[ u pistid[hd_, h[ t[d h[čch ih _viluira u svom ispoljavanju.   

 Apsolut se projektovao u univerzum samo radi aktuelizacije svesti o sebi. To je 

smisao postojanja. Kada mi, kao svesni subjekti objektivnog postojanja, postanemo 

sv_shc sgcsf[ \cfi č_a[, ti s_ vr[ć[ \iž[hseig Apsifutu c vcš_ se ne ponavlja. Ispolja-

vanje se tada nastavlja dalje u svojoj spiralnoj evoluciji ka svesnom jedinstvu sveg pos-

tid[hd[ e[i \iž[hse_ sv_stc i s_\c. Dia[đ[dc s_ pih[vfd[du, z[ri\fd_hc sgi u i^r_đ_hcg 

stanjima, okolnostima, samo zato jer im nismo razumeli smis[i, ^[ s_ ^ia[đ[du h[g[ 

z\ia h[š_a isv_šć_hd[, prcbv[t[hd[ c r[zug_v[hd[.6  

 Sav univerzum je veliko ogledalo u kome se apsolut ogleda, u kome aktuelizuje 

sv_st i s_\c. N[š_ ^uš_ su gih[^_ sv_stc \iž[hseia [psifut[ eid_ s[eupfd[du sv[ giau-

ć[ cseustv[ pistid[hd[, eid_ er_cr[du c cseuš[v[du sv_ giaućhistc pistid[hd[. K[^[ cseu-

s_ c isv_st_ sv_ giaućhistc pistid[hd[, t[ev[ sv_st s_ eriz ^uš_ vr[ć[ \iž[hseig [pso-

futu e[i sv_st i svcg hd_aivcg [sp_etcg[ c giaućhistcg[. T[ei s_ sv_st \iž[hseia 

sjedinjuje sa celim postojanjem i evoluira u svome ispoljavanju. Tako spoznajemo da je 

]_fi pistid[hd_ z[pr[vi \iž[hsei s[gi pi s_\c. N[š_ fdu^se_ ^uš_ su čchci]c eidc piga-

žu ^[ s_ \iž[hse[ sv_st istv[rc c [etu_fczud_ u ]_fieuphig pistid[hdu, uv_e h[ hiv c 

d_^chstv_h h[čch.  

 V_fcei d_ pct[hd_ ^[ fc s_ \iž[hse[ sv_st [psifut[ uipšt_ prid_etiv[f[ u h_šti 

drugo ili ona uvek ostaje ista, ona sama, jer snimci najdaljeg kosmosa pokazuju svetlo-

sh_ struetur_ c^_htcčh_ ihcg[ eid_ s_ vc^_ e[^[ pisg[tr[gi h[š_ h_urih_ pi^ gcero-

                                                
6 O tom principu videti delo Ho'o ponopono, Joe Vitale. 
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skopom.7 Miž^[ d_ z[ti H_rg_s Trcsg_acstis r_e[i: „Ncšt[ hcd_ s[gi spifd[, hcšt[ hcd_ 

s[gi czhutr[, sv_ šti d_ spifd[, czhutr[ d_.“ (Tabula smaragdina) 

 K[ei s_ t[ev[ prcri^[ uhcv_rzug[ pr[etcčhi i^r[ž[v[ h[ h[š sv[ei^h_vhc 

žcvit c cseustvi? Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ d_ sv_ s[vrš_hi u sv[eig tr_huteu; sv_ d_ h[ 

svig g_stu; ^[ c h[dg[hd[ stv[r eidu vc^ct_ iei s_\_ hcd_ \[š h[ tig g_stu a^_ d_st_, 

uhcv_rzug h_ \c pistid[i. D[ vc s[^[ hcst_ tu a^_ d_st_, c h_ čchct_ \[š ti šti s[^[ čchct_, 

i mislite, univerzum ne bi postoj[i. T[ev[ d_ prcri^[ stv[rhistc; ih[ h_ giž_ ^[ \u^_ 

^rua[čcd[ h_ai ih[ev[ e[ev[ u sv[eig tr_huteu d_st_. Z[ti hivčcćc cfc st[\fdce_ b[d^uč-

e_ tr[v_, št[pcćc, uv_e p[^[du e[ei tr_\[ ^[ p[^hu u sef[^u s[ tr_huthcg st[hd_g sv_s-

ti.   

 Ovakva priroda univerzuma t[eiđ_ pr[etcčhi pie[zud_ ^[ d_ h[š[ sv_st efdučhc 

čchcf[] eidc cz[zcv[ pid_^ch_ giaućhistc cz cgpfc]cthia (h_g[hc`_stiv[hia) uhcv_rz[l-

nog polja u eksplicitno (manifestovano) postojanje.8 Z[ti d_ h[š[ sv_st efdučhc čchcf[] u 

kreiranju stvarnosti. Mnogo viš_ h_ai šti sgi tia[ sv_shc h[šcg g[fcg `czcčecg 

ugig. Pr_ h_ai šti sgi s_ che[rhcr[fc u iv[ t_f[ eid[ s[^[ cg[gi, gc sgi e[i ^uš_, 

e[i gih[^_ \iž[hse_ sv_stc, er_cr[fc s[g `czcčec eisgis, s[v žcvit c ]_fu ivu pf[h_tu 

z[d_^hi s[ suhč_vcg scst_gig.  

 Da bisgi r[zug_fc ]_i t[d pri]_s, c z[šti uipšt_ gir[gi ^[ pist[vfd[gi pct[hd[ 

Jc Đchau, gir[gi r[zug_tc strueturu sv_stc h[š_a \cć[. Pir_^ čufhia `czcčeia ug[ u 

t_fu, eidc eircstcgi h[ d[vc, gc cg[gi c vcšc ug, eidc d_ czh[^ h[š_a t_f[, c eidc h[s pive-

zuje sa biž[hseig sv_šću h[š_ ^uš_. D[ef_, h_ r[đ[ s_ u `czcčeig t_fu ]_f[ sv_st h[š_ 

^uš_, v_ć s[gi hd_h g[fc ^_i. V_ćc ^_i ist[d_ u vcšcg ^cg_hzcd[g[, u tr[hs]_h^_ht[l-

hcg i\f[stcg[ pistid[hd[. Pr_ei vcš_a ug[ h[š `czcčec ug, _ai, cg[ v_zu s[ sv_šću 

^uš_. 

 
 

 Samo h[š `czcčec ug giž_ ^[ \u^_ u z[\ir[vu, cfuzcdc c h_zh[hdu. K[^[ pist[v-

fd[gi pct[hd_ Jc Đchau gc er_cr[gi v_zu s[ vcšcg ugig c sv_šću h[š_ ^uš_, eid[ d_ 

^cr_ethi piv_z[h[ s[ uhcv_rz[fhcg pifd_g \iž[hseia bifiar[g[, i^[ef_ uv_e czvf[čc 

t[č[h i^aivir. O^aivir isv_tfd[v[ s[^[šhdu sctu[]cdu (prvc ^i\cd_hc b_es[ar[g), 

giaućhistc ^_fiv[hd[ (prig_hfdcv_ fchcd_) c pisf_^c]_ (^ruac b_es[ar[g). 

 Givir_ćc r_čhceig t_izi`[, pist[vfd[hd_g pct[hd[ Jc Đchau, gc uz^cž_gi sv_st 

^i ’brihce_ [e[š_’ (uhcv_rz[fhi ev[hthi pifd_, T[i cfc N_\i u r_čhceu Jc Đcha[) u eidid 

\_zvr_g_hi pistid_ svc ^ia[đ[dc eidc su ce[^[ \cfc c eidc ć_ ce[^[ \ctc, ^[ h[g ^iđu h[ 

uvc^, c ^[ cb r[zug_gi `czcčecg ugig.  

 O^aivirc su v_ć tu, u pristiru u eig_ pistidcgi, u hd_gu su c sv_ giaućhistc 

postojand[, sv_ šti d_ ce[^[ \cfi, šti d_st_ c šti ć_ \ctc. Pristir d_ pr_vi^ s[hserctseia 

termina akaša, a akaša d_ ev[hthi pifd_. Sv_ stv[rc c ^ia[đ[dc h_ pistid_ u vr_g_hu c 

pristiru, v_ć i\r[thi, vr_g_ c pristir s_ tr_huthi pr_tv[r[du u sv_ stv[rc c ^ia[đ[d_. 

Sâgi prcsustvi sv_stc h[š_ ^uš_ i^r_đud_ vr_g_, e[^[ c e[ei ć_ ^[ s_ pit_h]cd[fhi pre-

                                                
7 O tig_ su z[p[ž[hd[ czh_fc [stri`czcč[r Fr[h]i V[zz[ c h_urifia Af\_rti F_f_ttc u č[so-

pisu Nautilus 2017 godine. (The Strange Similarity of Neuron and Galaxy Networks; 

Yiur fc`_’s g_girc_s ]iuf^, ch prch]cpf_, \_ stir_^ ch tb_ uhcv_rs_’s stru]tur_ By Fr[h]i 

Vazza & Alberto Feletti, Nautilus, july 20, 2017) 
8 Videti David Bohm 
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tvirc u [etu_fhi. Z[ti hivčcćc c št[pcćc p[^[du uv_e t[čhi ih[ei e[ei tr_\[ u sef[^u s[ 

vr_g_hig, i^hishi s[ h[šig sv_šću, td. pct[hd_g. Sv_shi i\fceudućc pct[hd_ gc i^re-

đud_gi vr_g_ e[^[ ć_ stcćc pr[vc i^aivir. 

 Khdca[ Jc Đcha h[g sfužc e[i r_čhce z[ pr_viđ_hd_ d_zce[ [e[š_, d_zce[ uhcv_r-

zug[, sv_stc h[š_ ^uš_, h[ d_zce h[š_a ch^cvc^u[fhia ug[ c fcčhia cseustv[. 

 

 

JI ĐING I PRIRODA DOGAĐAJA 

 
 N[š_ \cć_ c ]_i h[š žcvit h_i^vidcvc su ^_i ]_fch_ cfc [psifut[. Ti zh[čc ^[ d_ sv_ 

s[vrš_hi, ^i\ri c cspr[vhi. M_đutcg, h[š_ `czcčei ip[ž[hd_ d_ iar[hcč_hi c hcsgi sv_s-

hc svcb [sp_e[t[ ^_fiv[hd[ ]_fch_, hd_hia s[vrš_hstv[. Usf_^ h[š_ su\d_etcvhistc gc 

ip[ž[gi e[i ^i\ri s[gi ihi šti h[g i^aiv[r[, šti cspuhd[v[ h[š_ ž_fd_ c stv[r[ h[g 

z[^ivifdstvi. Sv_ suprithi i^ tia[ sg[tr[gi zfcg c h_piž_fdhcg, cz[zcv[ h[g p[thdu. 

Mi ne vidimo da sve ima dve strane, vidljivu i nevidljivu, onu koja se pokazuje odmah i 

onu koja se otkriva kasnije, onu kid[ h[ pič_teu h_ czaf_^[ prcvf[čhi [fc s_ tieig vre-

g_h[ itercv[ e[i ^i\ri, e[i c ihu eid[ h[s i^g[b prcvuč_ [fc vr_g_hig ^ih_s_ fiš_ 

posledice. 

C_fch[ cg[ vcš_ ^cg_hzcd[ eid_ gc h_ ip[ž[gi c ih[ z[ti ^_fud_ h[ t[e[v h[čch 

^[ h_ vc^cgi ]_i pri]_s uzričhistc. Vc^cgi s[gi ^_fiv_ eid_ h_ giž_gi ^[ piv_ž_gi 

u fiacčhu ]_fchu. C_fch[ uv_e ^_fud_ ^i\ri c pi^stc][dhi z[ žcvit c sv_shist (s_tct_ s_ ^[ 

v[g d_ ih[ c ^[f[ žcvit c sv_st), t[ev[ d_ hd_h[ prcri^[, sv_ d_ ih[ s[g[, [fc gc h_ vc^cgi 

]_i pri]_s uzričhistc c pisf_^c]_. Z[ti h[g ghiai tia[ šti s_ ^ia[đ[ h_ czaf_^[ hc f_pi 

ni dobro.  

Sv_ šti ^i\cd[gi i^ ]_fch_ z[ h[š_ d_ ^i\ri, [fc c sv_ šti h_ ^i\cd[gi t[eiđ_ d_ z[ 

h[š_ ^i\ri, c[ei h[g ti h_ czaf_^[ t[ei. Ohi šti h[g i^aiv[r[ sg[tr[gi ^i\rcg [ šti 

nam ne odgovara smatramo za zlo. 

N[ prcg_r, h_^ist[t[e hiv][ ^ižcvfd[v[gi e[i h_sr_ćhu ieifhist. Ti d_ z[ti d_r 

h_ vc^cgi s_\_, svid hcžc `czcčec ug hctc hd_aivu pi^sv_st, cz p_rsp_etcv_ vcš_a ug[ c 

sv_stc ^uš_. D[ giž_gi ^[ vc^cgi s_\_ cz t_ vcš_ p_rsp_etcv_, vc^_fc \csgi sv_ šti \cs-

gi r[^cfc e[^[ \csgi cg[fc puhi hiv][. Ti h[dv_riv[thcd_ h_ \c \cfi hcšt[ ^i\ri pi h[s, 

giž^[ hc z[ h[š_ \fcžhd_. Č_sti s_ s[ ^i\cteig hiv][ ^ia[đ[ _espfizcd[ h[dhcžcb pircv[ 

cz h[š_ pi^sv_stc c h[dhcžcb h[aih[. Puhi d_ prcg_r[ ^[ f[ei ^i\cjeno bogatstvo ljudi 

upitr_\fd[v[du z[ sipstv_hi uhcšt_hd_. J_^hist[vhi hiv[] d_ sr_^stvi c _h_racd[ eid[ 

igiauć[v[ ^_fiv[hd_ c e[^[ h_zr_fc ug ^i\cd_ t[evu _h_racdu ih d_ ih^[ [utig[tsec 

eircstc z[ svid_ h_zr_fi ^_fiv[hd_, eid_ ć_ \ctc ihifcei pid[č[hi eifcei gu gić hiv][ 

^izvifd[v[. D[ef_, vcšc ug h[g h_ ^[d_ hiv[] ^[ \c spr_čci hcžc ug ^[ h[čchc št_tu. 

T[eiđ_ ih[d ei cg[ hiv][ c sr_^stv[ z[ cspuhd_hd_ svidcb ž_fd[ cz\_a[v[ ^[ ^ižcvc h_šti 

hivi šti \c gu prišcrcfi sv_st. Oh s_ vrtc u eruau svidcb ž_fd[ c novcem gradi odbram-

\_hc zc^ iei s_\_ c svia g[fia s[gi^ivifdhia žcvit[; i\ia[ćud_ svidu zihu eig`ir[. 

N_^ist[t[e hiv][ fdu^_ h[vi^c ^[ s_ er_ću t[gi a^_ hce[^[ h_ \c cšfc, ^[ r[^_ ihi šti 

h_ \c r[^cfc, c ^[ ^ižcv_ ihi šti s[gc hce[^[ h_ \c cz[\r[fc ^[ ^ižcve. Izazov nepoznatog i 

rczce su g_ti^_ s[ eidcg[ s_ r[zvcd[ er_[tcvhist, i^hishi cspifd[v[hd_ sv_stc ^uš_. 

Sfcčhi d_ c s[ z^r[vfd_g. K[^[ sgi z^r[vc hcsgi ^ivifdhi sv_shc vr_^histc t_f[ c 

žcvit[. T_e e[^[ s_ r[z\ifcgi c e[^[ h[g d_ žcvit u pct[hdu, pist[d_gi ghiai vcš_ sve-

shc c s_\_ c žcvit[. Z[ti d_ c \if_st č_sti g_ti^ s[ eidcg vcšc ug upr[vfd[ isv_šć_hd_ 

čiv_eivi, g_ti^ s[ eidcg a[ h[vi^c ^[ upizh[ sv_ ihi šti hce[^[ h_ \c upizh[i ^[ d_ 

\_z\rcž[h c z^r[v. Puhi d_ prcg_r[ ^[ d_ \if_st ^iv_f[ fdu^_ ^i h[ddubljih uvida i duho-

vhcb pr_i\r[ž[d[, ^[ isv_st_ svid_ h[dvcš_ vr_^histc, ^[ pist[hu er_[tcvhc h[ ghiai 

eircshcdc h[čch h_ai šti su \cfc r[hcd_, ^ie su h_sv_shc užcv[fc u z^r[vfdu 

 T[eiđ_ ihi šti ^i\cd_gi h[ f[e h[čch, šti h[g ^iđ_ s[gi i^ s_\_, sg[tr[gi 

di\rcg c piž_fdhcg, c[ei ti hcd_ \cfi r_zuft[t h[š_a er_[tcvhia r[^[, ^ie sv_ ihi h[ št[ 

sgi scfig prchuđ_hc ^[ r[^cgi c z[r[^cgi er_[tcvhcg r[^ig sg[tr[gi h_piž_fdhcg c 

t_šecg. Prcri^[ h[š_ suštch_, ^uš_, d_ t[ev[ ^[ svidu vr_^hist r[zvcd[gi eriz er_[tcv[h 
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r[^ c isv_šć_hd_. Aei sgi f_hdc cfc h_zr_fc ^[ t[ei r[^cgi, \cć_gi h[t_r[hc h[ ti. S[g[ 

h[š[ ^uš[ ć_ h[s h[t_r[tc h[ ti. Ti h[š h_zr_fc hcžc ug č_sti ^ižcvfd[v[ e[i p[thdu c 

guč_hd_. M_đutcg, t[e[v prchu^hc r[^ h[g prc\[vfd[ ihu vrstu cseust[v[ eid[ h[g de 

pitr_\h[ [fc eidu hce[^[ s[gc vifdig hcž_a ug[ h_ \csgi prc\[vcfc, hctc prcst[fc ^[ d_ 

imamo. Ako niste sigurni koliki je problem lenjost kod ljudi, pogledajte oko sebe. Sve 

šti vc^ct_, sv_ zar[^_ c put_v_, sv[ t_bhifiše[ ^istcahuć[ fdu^c su h[pr[vcfc s[mo zato 

jer su bili ucenjeni platom a ne zato jer su vredni. Da nisu ucenjivani raznim metodama 

^[vhi \c s_ z[ust[vcfc h[ i^r_đ_hig hcviu r[zvid[ eidc z[^ivifd[v[ hdcbiv_ pitr_\_ c 

r[zvid ]cvcfcz[]cd_ \c st[i. Ccvcfcz[]cd[ s_ r[zvcd[ s[gi eriz prchu^u. Nužda je majka kre-

[tcvhistc. Ti d_ t[ei z[ti d_r hcžc ug v_ćcg ^_fig hcd_ sv_st[h vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_. 

D[ d_ hcžc ug uv_e sv_st[h svid_ ^uš_, hce[ev[ prchu^[ fdu^cg[ h_ \c \cf[ pitr_\h[. 

Dakle, iskustva koja nam prijaju i trenutno nas zadovoljavaju smatramo dob-

rcg c piž_fdhcg, s[ hdcg[ sgi sr_ćhc, [ cseustv[ eid[ su h[g t[eiđ_ pitr_\h[ r[^c 

[etu_fcz[]cd_ sv_stc ^uš_ [fc hcsu h[g prcd[th[, sg[tr[gi p[thdig. Sv[ giauć[ cseus-

tv[ su h[g pitr_\h[, ih[ eid[ h[g prcd[du tr[žcgi s[gc vifdig hcž_a ug[, [ ih[ eid[ 

n[g hcsu prcd[th[ gir[du ^[ h[g \u^u h[g_thut[ i^ str[h_ vcš_ scf_, vcš_a ug[ cfc 

sv_stc ^uš_, put_g scf_ c prchu^_.  

N[ prcg_r, str[^[hd[ u r[tu su p[thd[ [fc ih[ t[eiđ_ cspifd[v[du h[d^u\fd_ fdud-

se_ vr_^histc, ^ihis_ prig_h_ eidcb h_ \c \cfi h[ ^ruac h[čch. Iseustvi sgrtc isfi\[đ[ 

nas svih iluzija i neodgovornosti, lenjosti i nemarnosti. 

Jc Đcha sfužc e[i sr_^stvi s[ eidcg giž_gi ^[ pr_v[zcđ_gi svid[ iar[hcč_h[ 

ip[ž[hd[ hcž_a ug[ c ^[ uspist[vcgi eiht[et s[ vcšcg ugig c t[ei s[af_^[gi ^_fo-

vanje celine. Ne s[gi e[ei ^[ cspr[vhi sf_^cgi ihi šti h[g czaf_^[ piž_fdhi, v_ć c ^[ 

r[zug_gi z[šti h[g s_ ^ia[đ[ ihi šti d_ h_piž_fdhi. Svc ^ia[đ[dc sf_^_ prcri^u vre-

g_h[, z[pr[vi vr_g_ d_ h[čch h[ eidc s_ pit_h]cd[fhi cspifd[v[ u [etu[fhi. Jc Đcha h[g 

pig[ž_ ^[ s_ usef[dimo sa vremenom, sa svim fazama promena, i da sagledamo pro-

]_s uzričhistc eidc s_ prit_ž_ eriz vcš_ ^cg_hzcd_. Kircst_ćc Jc Đcha gc s_\_ s[af_^[va-

gi cz p_rsp_etcv_ vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_. T[ei h[g ih pig[ž_ ^[ s_ usef[^cgi s[ 

vr_g_hig c pri]_sig ^ia[đ[d[, da budemo na pravom mestu u pravo vreme, da sta-

nemo kada treba da stanemo i da delujemo kada treba da delujemo. Nije uvek potrebno 

^_fiv[hd_, h_e[^[ d_ pitr_\hi s[č_e[tc pr[vi vr_g_; č_e[hd_ pr[via vr_g_h[ d_ č_sti 

v_ć[ gu^rist i^ pr[via ^_fiv[hd[. T[ei ostvarujemo sve potencijale.  

Pisg[tr[hi spifd[ ti ^_fud_ e[i ^[ usp_šhi istv[rud_gi svid_ ž_fd_, e[i ^[ 

privf[čcgi ž_fd_h_ csbi^_ ^[ s_ ^iai^_, f[ei c d_^hist[vhi (ti d_ zh[č_hd_ r_čc Ji). Zap-

r[vi h_ pistidc hce[evi prcvf[č_hd_. Apsifuthi sv_ šti pistidc c šti s_ ^ia[đ[ s[gi s_ 

cspifdcfi cz ev[hthia v[euug[, cz pit_h]cd[fhia d_ pr_šfi u [etu[fhi, cz h_vc^fdcvia u 

vc^fdcvi, cz vcš_ ^cg_hzcd_ g[t_rcd[fcziv[fi s_ u `czcčeid stv[rhistc. Mc sgi s[gi pisfu-

žcfc e[i sv_shc čchcf[] eidc d_ tu [etu[fcz[]cdu spriv_i, prestali smo da je ometamo svo-

dcg h_zh[hd_g z[bv[fdudućc zh[hdu ^i\cv_hig i^ Jc Đcha[. N[š[ sv_st i ]_fig ivig 

pri]_su [etu_fczud_ ^_š[v[hd[ u `czcčeid stv[rhistc. D[ \csgi sv_shi uč_stviv[fc u pro-

]_su [etu_fcz[]cd_ sv_a[ pig[ž_ h[g Jc Đcha.  

 

 

TRIGRAMI 

 
 Trcar[gc su suštch[ b_es[ar[g[, i^hishi s[gia Jc Đcha[. R[zug_v[hd_ prcn-

]cp[ trcar[g[ igiauć[v[ r[zug_v[hd_ b_es[ar[g[. Sv[ec b_es[ar[g s_ s[stidc i^ 

spoja dva trigrama, oni daju jedinstvenu sliku heksagrama.  

 Pr_ pič_te[ upitr_\_ Jc Đcha[ h_ipbi^hi d_ ^obro razumeti prirodu svakog 

trcar[g[ ^[ \csgi r[zug_fc sv[ec b_es[ar[g. Kf[scčhc t_estivc c eig_ht[rc eidc ipcsu-

ju heksagrame nisu dovoljni za njihovo razumevanje. Oni su kratki i svakako ne mogu 

^[ i\ubv[t_ sv_ giauć_ sctu[]cd_ c \_z\rid pct[hd[. Ohc u h[d\ifd_g sfuč[du giau s[gi 

^[ pruž_ h[aiv_št[d c chspcr[]cdu ^[ s[gc vc^cgi b_es[ar[g svidcg ičcg[ e[i sfceu 

koja nam daje odgovor i razumemo ga u skladu sa svojom jedinstvenom situacijom s 
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eidig sgi prcstupcfc Jc Đchau. D[ef_, eig_ht[rc b_es[ar[g[ c fchcda ne daju vam odgo-

vir v_ć s[gi pig[žu ^[ r[zug_t_ sfceu b_es[ar[g[ eidc st_ ^i\cfc. (Svakako da u tek-

stivcg[ pr_su^[ c fchcd[ giž_t_ h[ćc c ^cr_et[h i^aivir h[ pct[hd_ eid_ st_ pist[vcfc, cfc 

s[ d[shcg h[aiv_št[d_g, [fc ti d_ r_tei.) M_đutcg, b_es[ar[g_ giž_gi uv_e vc^_tc c 

r[zug_tc s[gi [ei r[zug_gi prcri^u sv[eia i^ is[g trcar[g[ eidc ć_ iv^_ \ctc ^_ta-

ljno opisani. 

D[ \c s_ r[zug_fc trcar[gc tr_\[ r[zug_tc prch]cp ^_fiv[hd[ sv_stc czg_đu `czcč-

eia ug[ c sv_stc ^uš_, i^hishi \iž[hse_ sv_stc cfc [e[š_, ev[htnog polja. Trigrami pri-

kazuju odnos niže i više svesti, našeg uma i božanske svesti i to u dinamičnom aspektu, kroz 

delovanje. 

 Trcar[gc s_ s[stid_ cz trc fchcd_, pir_đ[h_ d_^h[ czh[^ ^rua_. T_ trc fchcd_ iaiv[ra-

ju trima nivoima svesti: 1. podsvesti, 2. naš_g `czcčeig ugu*_au, 3. h[^sv_stc, td. 

vcš_g ugu. Lchcd_ s_ \rid_ i^hishi pisg[tr[du i^iz^i h[ air_. 

 Prv[ h[dhcž[ fchcd[ 2 i^aiv[r[ pi^sv_stc c spiht[hig czr[ž[v[hdu vifd_, 

chstchetcg[, h[aihcg[ c čcstid _h_racdc. Pr_^st[vfd[ \[zcčhu scfu prcri^_, hd_hi energet-

sei cspifd[v[hd_, h[ eid_ h_ giž_gi ^[ utcč_gi.  

 Drua[ fchcd[ eid[ d_ sr_^cšhd[ 3, odgovara svesnom umu kojeg koristimo na 

d[vc u `czcčeig t_fu. Ti d_ t[eiđ_ sv_st h[š_a _a[, _gpcrcdseia ug[, iar[hcč_hia čufi-

ma.  

 Tr_ć[ h[dvcš[ fchcd[ 4 odgovara sv_stc h[š_a vcš_a ug[, eidc h[g ^[d_ v_zu s[ 

sv_šću tr[hs]_h^_ht[fh_ ^uš_ c, pr_ei hd_, s[ \iž[hseig sv_šću. 

 Naziv trigrama kod kojeg je aktivna samo prva linija je Grom 2. To je otuda 

šti arig ^_fud_ h_h[^[hi, [fc vrfi prcg_thi, pr_^st[vfd[ v_fceu, \[zcčhu scfu prcri^_, 

hd_hi _h_ra_tsei cspifd[v[hd_, h[ eid_ h_ giž_gi ^[ utcč_gi. S[gi s_ czh_h[^cgi i^ 

hd_hia ^_fiv[hd[. T[evi ^_fiv[hd_ d_ prce[z[hi u trcar[gu tcg_ šti d_ [etcvh[ s[gi 

prv[, ^ihd[ fchcd[ \_z utc][d[ ug[ (^rua_ fchcd_) c v_z_ s[ vcšcg ugig (tr_ć_ fchcd_). Ohc 

su iv^_ csefduč_hc, t_ fchcd_ su pr_echut_, td. p[scvh_. U h[š_g \cću iv[d trcar[g pr_d-

st[vfd[ h[š_ t_fi s[ svig scfig h_sv_sh_ _h_racd_ c h[aih[. D[ef_, iv^_ _h_racd[ h[š_ 

pi^sv_stc sfi\i^hi ^_fud_ \_z ug[ c sv_stc ^uš_. Ti giž_ ^[ bude i pozitivno i negativ-

hi c h_utr[fhi, z[vcshi i^ prcri^_ ^ruaia trcar[g[ s[ eidcg d_ iv[d u^ruž_h u b_esa-

ar[gu. Grig s[gi ^[d_ sh[žhu _h_racdu tig ^ruaig trcar[gu.  

 N[zcv trcar[g[ u eig_ d_ s[gi sr_^cšhd[ fchcd[ ]_f[ td. [etcvh[, [ ^ihd[ c airhd[ 

prekinute tj, pasivne 3 je Voda. Ti d_ itu^[ šti vi^[ ^_fud_ s[vrš_hi r[]cih[fhi c fiai-

čhi, uv_e t_č_ s[gi t[gi a^_ giž_, e[^[ h[puhc d_^[h pristir pr_fcv[ s_ ^[fd_ u sf_^e-

ćc. Ov[d trcar[g pr_^st[vfd[ ^_fiv[hd_ h[š_a `czcčeia ug[, _a[, eidc d_ z[shiv[h h[ čul-

nim informacijama. On se oslanja na logiku zdravog razuma i empirijsko iskustvo, radi 

s[gi ihi šti vc^c c šti giž_. Oh t[ei giž_ ghiai ^[ učchc, sv_ šti vc^cgi iei h[s 

stvirci d_ čiv_e pigiću _gpcrcdseia ug[, prcg_hig fiace_, h[ue_ c g[t_g[tce_. 

M_đutcg, ti ^ihisc c ip[shist i^ d_^histr[histc, d_r d_ t[ev[ sv_st iar[hcč_h[ s[gi h[ 

čufh[ cseustv[ c h_g[ uvc^ u ]_fchu ^_fiv[hd[ prcri^_, eid[ cg[ vcš_ ^cg_hzcd[ eid_ su 

czh[^ čuf[. Z[ti d_ rczcčhi isf[hd[hd_ s[gi h[ _gpcrcdsec ug, eid_a pr_^st[vfd[ sr_^cšhd[ 

lincd[ ivia trcar[g[. Nd_aivi stv[r[f[štvi giž_ \ctc d_^h[ei ^_struetcvhi eifcei c ein-

struetcvhi. T[ei ^_fud_ c vi^[, scg\if ivia trcar[g[, ih[ d_ c ^[v[f[] žcvit[ [fc c sgrtc c 

r[z[r[hd[; e[^[ h_g[ iar[hcč_hd[ c svig scfig sf_^c svid put ih[ rušc sv_ pr_^ sibom. 

Osf[hd[hd_ s[gi h[ ug c _ai giž_ ^[ vi^c u ip[shist, u pihir, eidc d_ diš d_^[h i^ scm-

\ifcčhcb prce[z[ ivia trcar[g[, [ eidc pr_^st[vfd[ \_zczf[zhu sctu[]cdu e[^[ čiv_e r_a-

aud_ s[gi h[ ishivu `czcčeia, g[t_rcd[fhia ug[, \_z uvc^[ u vcšu sv_st c vcš_ ^imenzi-

je, u prave uzroke delovanja. Tada je sputan kao u rupi, u ponoru, a to slikovito govori 

da je situacija bezizlazna jer nam se stvari ponavljaju sve dok ne uspostavimo kontakt 

s[ vcšcg ugig. B_z tia eiht[et[ čiv_e d_ h[dip[shcdc d_r d_ u svig h_zh[hdu prchuđ_h 

^[ \r[hc s_\_ pi sv[eu ]_hu, uefdučudućc c h[scfd_g. Oh h_g[ gcfistc d_r c h_ ič_eud_ 

gcfist, prcg_hdud_ svidu scfu d_r hcd_ sv_st[h vcš_ scf_. Oh d_ ih^[ prchuđ_h ^[ ^_fud_ s[ 
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vrfi iar[hcč_hig sv_šću, pi sv[eu ]_hu, \_z v_z_ s[ gu^rišću vcš_a uma (gornja lini-

d[) c \_z pi^rše_ prcri^hcb scf[ (^ihd[ fchcd[). B_z pi^rše_ vcš_a ug[ čiv_e h_ giž_ 

cspr[vhi ^[ ^_fud_, e[i hctc \_z pi^rše_ prcri^_. Ig[ pitr_\u ^[ s[g učchc h_šti ^[ \c 

r_šci pri\f_g, h_ ip[ž[dućc vcšu scfu s[ eidig giž_ ^[ r_šc pri\f_g_ mnogo bolje ako 

\c s_ piv_z[i s[ hdig. Z[ti u ivig trcar[gu vc^cgi ^[ d_ sr_^cšhd[ fchcd[ d_^ch[ [etcv-

h[, ^[ h_g[ pi^ršeu ^ihd_ fchcd_, prcri^hcb scf[, z^r[vcb chstce[t[ c vifd_, c i^ airhd_ 

fchcd_, v_z_ s[ sv_šću vcš_a ug[ c ^uš_. 

 Naziv trigrama kod kojea d_ [etcvh[ c ]_f[ s[gi h[dvcš[, airhd[ fchcd[ (4) je 

Planina. T[eiđ_ s_ h[zcv[ c Mcriv[hd_. Ti d_ fchcd[ eid[ pr_^st[vfd[ sv_st vcš_a ug[ c, 

pr_ei hd_, sv_st ^uš_. Oh[ d_ upir_đ_h[ s[ pf[hchig u svig h[zcvu z\ia prcri^_ cseus-

tv[: e[^[ s_ `czcčec ug suičc s[ sv_šću vcš_a ug[ c s[ ^_fiv[hd_g \iž[hse_ sv_stc ^uš_, 

ti h[ h[š ug ^_fud_ t[ei gićhi e[i suič[v[hd_ s[ pf[hchig, s[ Miht Ev_r_stig. Sv_st 

^uš_ ufcv[ t[evi str[bipištiv[hd_ c gić ^[ `czcčec ug ^_fud_ czau\fd_hi pr_^ hdig, e[i 

pr_^ h[dvcšig pf[hchig. N_ giž_ hcšt[ ^[ did učchc, giž_ s[gi ^[ did s_ pitčchc. J_^ho-

st[vhi r_č_hi, pf[hchsec vrb d_ ihi h[dvcš_ šti fdu^c giau vc^_tc e[^[ piaf_^[du sv_t. 

Z[ti d_ Pf[hch[ uz_t[ e[i scg\if vcš_a ug[. 

Mcriv[hd_ d_ ^ruac h[zcv ivia trcar[g[ d_r s_ v_z[ s[ sv_šću ^uš_ pistcž_ s[gi 

t[ei, pitpuhcg gcriv[hd_g ug[ c ]_fia \cć[, [ ti d_ g_^ct[]cd[. Struetur[ ivia tri-

ar[g[ pie[zud_ ^[ d_ ^_fitvirh[ s[gi h[dvcš[ fchcd[, vcš[ sv_st, [ ^rua_ ^v_ hcž_, ug c 

telo, prihvataju njen uticaj. 

Informacija (svest) energija i materija su pitpuhi piv_z[hc u sv_ipšt_g stva-

r[hdu c z\cv[hdu. Ih`irg[]cd[ cfc sv_st d_ ifcč_h[ h[dvcšig fchcdig e[i u trcar[gu (4) 

Planina, energija donjom linijom kao u trigramu Grom) 2 a materijalno empirijsko 

iskustvo srednjom linijom kao u trigramu 3 Voda. 

 
 Ostali trigrami su kombinacije ova tri osnovna. 

 Trcar[g ei^ eia[ su [etcvh_ s[gi prv_ ^v_ fchcd_, [ h_ c tr_ć[, cg[ h[zcv Jezero, 

t[eiđ_ c R[^ist, Z[^ivifdstvi hcž_a ug[, 8. Tu su [etcvhc s[gi `czcčec ug (sr_^cšhd[ 

linija) i energija tela (prva linija). Ti ^[d_ z[^ivifdstvi, r[^ist, d_r ug d_ ipušt_h c pre-

pušt_h ^_fiv[hdu t_f[ c hd_aivcb sefihistc, _h_racdc prcri^_. Ihstchetc s_ uv_e er_ću 

put_g cspuhd_hd[ ž_fd[ c pitr_\[. Ti giž_ \ctc pizctcvhi d_r t_fi cg[ svu gu^rist pri-

rode, predanost prirodi uvek je izvir \f[ž_hstv[, _h_racd[ chstce[t[ giž_ \ctc pizctcvh[ c 

z^r[v[. Aei d_ ug (sr_^cšhd[ fchcd[) piv_z[h s[ gu^rišću t_f[, ti giž_ ^[tc ^i\r_ r_zul-

t[t_, [fc uv_e d_ pitr_\[h ipr_z d_r d_ csefduč_h[ airhd[ fchcd[, gu^rist vcš_a ug[. Ti 

vodi liniji manjeg otpor[ c[ei d_ pripr[ć_hi z[^ivifdstvig. Stia[ iv[d trcar[g aivirc i 

r[^istc hcž_a ug[, eid[ z[vcshi i^ ieifhistc giž_ \ctc pizctcvh[ cfc h_a[tcvh[. 

 Trcar[g ei^ eia[ su [etcvh_ s[gi prv[ c tr_ć[ fchcd[, pi^sv_st c h[^sv_st, d_st_ 

Vatra, 7. Odnosi sa na jasnu sv_st eid[ isv_tfd[v[ stv[rc, \_z ig_t[duć_a utc][d[ `czcč-

eia ug[ cfc _a[, td. sr_^cšhdig fchcdig eid[ d_ iv^_ csefduč_h[. Ti d_ pizctcvhi, e[i \fde-

s[e d[shia uvc^[, sv_st vcš_a ug[ (airhd[ fchcd[) ^cr_ethi d_ piv_z[h[ s[ t_fig c vifdig 

(donja linija), ali c rczcčhi d_r iv^_ h_ pistidc uvc^ u ]_i eiht_est c sgcs[i z\cv[hd[ u eidc 

gir[ ^[ \u^_ uefduč_h c `czcčec ug, _ai (sr_^cšhd[ fchcd[). Z[ti iv[ v[tr[, c[ei ^[d_ sv_t-

fist uvc^[, giž_ c ^[ s[airc ug, ^[ stvirc v_z[hist c g_ht[fhu z[vcshist (sr_^hd[ fchcd[, 

ug*_ai, d_ p[scvh[ c itvir_h[ z[ utc][d_ airhd_ c ^ihd_ fchcd_). V[tr[ pistidc t[ei šti d_ 

uv_e z[vcsh[ i^ svia[ aircv[. Mhiac fdu^c su ipčchd_hc s[ c^_d[g[ eidcg[ h_ vc^_ pr[vc 

uzrok i kontekst. Na primer, s religijskim idejama. Ipak, ovaj trigram je pret_žhi pizi-

tcv[h d_r pr_^st[vfd[ prvu, spiht[hu c ^cr_ethu piv_z[hist h[š_a \cć[ c vcš_ sv_stc h[š_ 

^uš_, [ g[h[ gu d_ h_^ist[t[e sv_shia uč_šć[ h[š_a _a[ cfc `czcčeia ug[ (sr_^cšhd_ 

fchcd_). Čiv_e hcd_ ]_i cht_arcs[h u ihi č_a[ d_ s[gi spiht[hi sv_st[h. Z[ti s_ h_ giž_ 

z[^rž[tc e[i tr[dhi cseustvi, ist[d_ s[gi er[teitr[dhi c prif[zhi. Ov[d trcar[g izh[ča-

v[ sv_shist, [fc spiht[hu, ti d_ \fd_s[e uvc^[ eidc ug diš hcd_ s[svcg usvidci c r[zug_i – 



23 

 

[fc eidc giž_ \ctc v_ig[ eircst[h z[ ug. Ov[d trcar[g t[eiđ_ izh[č[v[ c suhč_vu sv_t-

fist c f_pitu d_r vcš[ sv_st (tr_ć[, airhd[ fchcd[) ^cr_ethi s_ piv_zud_ s[ _h_racdig prcro-

^_ (prv[, ^ihd[ fchcd[) c ih_ ^_fudu z[d_^hi, e[i šti suh]_ i\[sd[v[ z_gfdu, \_z upfct[hd[ 

čiv_eivia ug[*_a[ (sr_^hd[ fchcd[). Ti ^[d_ sfceu f_pit_ divlje prirode koju ljudski um 

hcd_ pir_g_tci, hcd_ prid_etiv[i svid_ s[^rž[d_ h[ hdu. Ov[d trcar[g pr_^st[vfd[ cht_fi-

a_hthc ^cz[dh h[ ^_fu, ih_ tr_hute_ e[^[ čiv_e pist[d_ sv_st[h ^_fiv[hd[ \iž[hse_ 

svesti na postojanje.  

 Trigram kod koga su aktivne sami ^rua[ c tr_ć[ fchcd[, [ prv[ d_ p[scvh[ 6 nosi 

naziv Vetar ili Drvo. Oh pie[zud_ ^[ d_ h[š `czcčec ug (^rua[ fchcd[) piv_z[h s[ vcšcg 

ugig c sv_šću ^uš_ (tr_ć[ fchcd[). Otu^[ pr_^st[vfd[ chspcr[]cdu, h[^[bhuć_, viđstvi 

od strane ideja. One nam dolaze sam_ e[i v_t[r c z[his_ h[s, c[ei su h_vc^fdcv_. Vcšc ug 

^_fud_ sh[žhi eriz chspcr[]cdu c[ei d_ h_vc^fdcv; z[ti d_ picstiv_ć_h s[ v_trig eidc t[eo-

đ_ ^_fud_ sh[žhi c[ei d_ h_vc^fdcv. Ov^_ sv_st vcš_a ug[ c `czcčec ug (tr_ć[ c ^rua[ fchi-

d[) h[^gićhi ^_fudu h[ t_fi c czr[ž[v[hd_ vifd_ (prv[ fchcd[, eid[ d_ iv^_ p[scvh[). Ov[d 

trcar[g d_ t[eiđ_ h[zv[h c Drvi d_r pistidc itvir_hist utc][dcg[ h_\[, e[i ei^ ^rv_t[, 

^ie cstivr_g_hi pistidc sh[žh[ piv_z[hist s[ tfig, i^hishi s[ \cć_g, d_r d_ prv[ fchcd[ 

otvorena za uti][d c pisfušh[. N[š_ pi^sv_shi \cć_, t_fi (prv[ fchcd[), prcg[ utc][d_ vcš_ 

sv_stc (^rua[ c tr_ć[ fchcd[) c s[i\r[ž[v[ s_ s hdcg[, e[i šti eir_h ^rv_t[ prcg[ sv_ uti-

cad_ h_\[ pr_ei st[\f[. Ov[d trcar[g t[eiđ_ pr_^st[vfd[ ^_fiv[hd_ h[g_r_, chspcr[]cd_ c 

vold_, er_[tcvhi ^_fiv[hd_ vcš_a ug[ h[ `czcčeu r_[fhist u eig_ t_fi pistidc.  

Ov[d trcar[g ue[zud_ h[ h_vc^fdcvc utc][d cfc vcđ_hd_ h_vc^fdcvia. R[zfia z[šti Jc 

Đcha eircstc sfceu ^rv_t[ z[ t[evi vcđ_hd_ d_ u tig_ šti ^rv_ć_, e[i c sv_ \cfde_, giž_ ^[ 

vidi svidu ieifchu. Die[z[hi d_ ^[ \cfde_ is_ć[du št[ s_ ^ia[đ[ iei hdcb, ^[ r_[audu h[ 

tuđ[ is_ć[hd[, [fc ti hcd_ sv_. Oh_ c vc^_ svidu ieifchu, h_ cz d_^h_ t[če_ pisg[tr[hd[, 

e[i s[ ičcg[, v_ć ^c`uzhi c svu^[ iei s_\_, 360 st_p_hc. Oh_ ti giau d_r cg[du sh[žhi 

[str[fhi t_fi. I fdu^c giau ^[ vc^_ s[ _h_ra_tsecg cfc [str[fhcg t_fig. Aei uv_ž\[du 

svid_ [str[fhi t_fi ^[ ^_fud_ z[d_^hi s[ `czcčecg, ih^[ giau ^[ vc^_ svidu `czcčeu ieo-

fchu 360 st_p_hc iei s_\_. Ti s_ ^ia[đ[ c spiht[hi prcfceig [str[fh_ prid_e]cd_ eid[ 

hcd_ pitpuh[ v_ć s[gi ^_fcgcčh[, e[^[ d_ [str[fhi t_fi diš uv_e \fczu `czcčeig t_fu c 

s[gi ^_fcgcčhi czv[h hd_a[. T[eiđ_ d_ giauć_ uv_ž\[tc [str[fhi t_fi t[ei ^[ s_ vc^c 

pr_ei eiž_, h_ pr_ei ičcdu. Z[ti iv[d trcar[g eircstc scg\ifceu ^rv_t[ e[^[ aivirc i 

vcđ_hdu c p_r]_p]cdc eid[ hcd_ čufh[ v_ć h[tčufh[.  

 Ostala dva trigrama su Nebo 1 i Zemlja 5. Nebo je maksimalna kreativnost 

d_r su [etcvh_ sv_ trc fchcd_. Tu \iž[hse[ sv_st h[š_ ^uš_ (airhd[ fchcd[) ^cr_ethi ^_fud_ 

h[ ug*_ai (sr_^cšhd[ fchcd[) eidc d_ pitpuhi uefduč_h c pitčchd_h hd_hig utc][du eidc 

sprivi^c h[ t_fi c vifdu (^ihd[ fchcd[). Sv[ t[ trc čchci][ sef[^hi su piv_z[h[ c sv_shi 

^_fudu pi^ viđstvig ^uš_. Otu^[ d_ t[evi ^_fiv[hd_ g[escg[fhi cspr[vhi c cg[ pi^r-

šeu h_\[, td, \iž[hse_ sv_stc.  

 Zemlja d_ g[escg[fh[ prcd_gčcvist z[ er_[tcvh_ utc][d_ d_r su sv_ trc fchcd_ itvo-

r_h_ c p[scvh_. Mu^rist hd_hia ^_fiv[hd[ d_ prcbv[t[hd_, itvir_hist, spriviđ_hd_ (uti-

][d[ ^ruaia trcar[g[ s[ eidcg s[čchd[v[ h_ec b_es[ar[g). 

 C_i Jc Đcha d_ s[st[vfd_h i^ svcb giaućcb eig\ch[]cd[ ivcb is[g trcar[g[. 

 Pogledajmo par primera.  

 Heksagram broj 4 je sastavljen od trigrama Voda 3 i Planina 4. Svaki heksa-

ar[g gir[gi vc^_tc e[i sfceu eidu stv[r[ spid hd_aivcb trcar[g[. U ivig sfuč[du tri-

gram Vode spaja se sa trigramom Pf[hch[, i^hishi ug*_ai (sr_^cšhd[ fchcd[) s_ suiča-

v[ s[ sv_šću vcš_a ug[ (tr_ć[ fchcd[).  

M 
 Zato je naziv ovog heksagrama Nezrelost. Tu se opisuje susret mlade i nezrele 

isi\_ s[ gu^r[]_g, i^hishi ^cr_et[h susr_t `czcčeia ug[ c _a[ (sr_^cšhd[ fchcd[) s[ 

sv_šću vcš_a ug[ (h[dvcš[ fchcd[). Lchcd_ ue[zudu h[ sv_ ^cf_g_ c giauć_ h_spir[zug_ 

iz takvog susreta, kao i savete. 
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 Heksagram broj 29 je Ponor, on je sastavljen od dva ista trigrama Vode.  

S 
 Tu s_ ug*_ai isf[hd[ csefdučcvi h[ s[gia s_\_, \_z eiht[et[ sa inspiracijom 

vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_, \_z pigićc chtuc]cd_ (tr_ć[, airhd[ fchcd[), c \_z z^r[vcb chstcea-

ta koji daju ispravnu volju (prve donje linije). Otuda se govori o opasnosti da se padne u 

pihir, [ ti d_ ^u\ie[ rup[ cz eid_ s_ t_šei czf[zc. Ti d_ scg\ifcč[h h[zcv z[ ih_ h_prcd[t-

h_ sctu[]cd_ u eid_ sgi s_ up_tfd[fc \_z czf[z[, eid_ h[g s_ pih[vfd[du z[ti šti s_ piar_š-

no odnosimo prema njima. Takve situacije stvaramo sami sebi onda kada se oslanjamo 

s[gi h[ iar[hcč_h[ ip[ž[hd[ h[š_a ug[ c e[^[ r[^cgi s[gi u cht_r_su h[š_a _a[. 

T[^[ sgi sefihc svcg piar_šhcg pit_zcg[. Afc u b_es[ar[gu s_ cp[e s[v_tud_ usp_b 

uz ipr_zhist, d_r cz h[dair_ sctu[]cd_ giž_gi cz[ćc [ei sf_^cgi z^r[v r[zug, [ei s_ 

pih[š[gi fiacčhi e[i vi^[, eid[ c^_ pist_p_hi, svu^[ a^_ giž_, nikada tamo gde ne 

giž_, eid[ cspuhd[v[ s[v pristir pr_ h_ai šti s_ pr_fcd_ c h[st[vc ^[fd_.  

 Heksagram broj 50 je sastavljen od donjeg trigrama Vetar i gornjeg Vatra. 

F 
 Nd_aiv h[zcv d_ Žrtv_h[ pisu^[ [ pr_su^[ s[gi e[ž_ "N[dv_ćc usp_b". Ti d_ itu-

^[ šti ^ihdc trcar[g, eidc izh[č[v[ chspcr[]cdu i^ str[h_ sv_stc vcš_a ug[ c ^uš_ (V_t[r), 

h[cf[zc h[ čcstu sv_shist (V[tr[). Ti d_ h[d\ifdc spid z[ h[dv_ćc usp_b. M_đutcg, tu d_ c 

žrtv_h[ pisu^[. Št[ s_ žrtvud_? Prv[, h[dhcž[ c p_t[ fchcd[. Oh_ su pr_echut_, p[sivne, a 

ti aivirc ^[ cspr[vhu sv_st z[ prcg[hd_ chspcr[]cd_ i^ str[h_ vcš_a ug[ cg[gi ih^[ 

e[^[ žrtvud_gi ihi h[dhcž_ u s_\c, prvu fchcdu (^ihd_a trcar[g[), t_fi c h[aih_. Oh^[ d_ 

h[š ug (sr_^cšhd[ fchcd[ airhd_a trcar[g[) ^cr_ethi itvir_h z[ vcšu sv_st. 

 

 

STRUKTURA HEKSAGRAMA 

 
 K[i šti ^v_ fchcd_, pi^_fd_h[ c ]_f[, dch c d[ha, pr_^st[vfd[du suprithistc eid_ s_ 

prižcg[du, t[ei su c ^v[ trcar[g[ pifivc eidc s_ sr_ću c z[d_^hi stv[r[du sfceu b_esa-

grama.  

 Prvc d_ ^ihdc trcar[g eidc susr_ć_ ^ruac, airhdc. 

Donjc trcar[g pr_^st[vfd[ fdu^sec sv_t [ ^ruac, airhdc h_\_sec cfc sv_t vcš_ sv_stc. 

K[^[ s_ susr_thu z[d_^hi ihc stv[r[du eigpf_thu sfceu i^r_đ_h_ sctu[]cd_ u vr_g_hu c 

pristiru. Prcri^_ i\[ trcar[g[ i^r_đudu sctu[]cdu z[vcshi i^ tia[ e[ei s_ sf[žu, e[evu 

vrstu prig_h[ pier_ću. Stia[ d_ r[zug_v[hd_ prcri^_ trcar[g[ i^ efdučh_ v[žhistc z[ 

r[zug_v[hd_ b_es[ar[g[ e[i ]_fch_. H_es[ar[g tr_\[ ^[ s_ ^ižcvc e[i sfce[ eidu stva-

r[ susr_t ^v[ trcar[g[. Ti d_ ^[f_ei vcš_ i^ r_čc. Z[ti su ef[scčhc t_estivc pr_su^[ c 

komentara tako kratki.  

Prv[, ^ihd[ fchcd[ b_es[ar[g[ pr_^st[vfd[ pič_thu sctu[]cdu eid[ s_ diš hcd_ r[z-

vcf[. Drua[ fchcd[ (sr_^cšhd[ u ^ihd_g trcar[gu) pr_^st[vfd[ sctu[]cdu isv_šć_hu h[ 

hcviu hcž_a ug[. Tr_ć[ fchcd[ (airhd[ u ^ihd_g trcar[gu) pr_^st[vfd[ ar[hcčhu sctu[]i-

du e[^[ tr_\[ h[^cćc hcžc st[v c prcbv[tctc vcšc, z[ti d_ ih[ h_scaurh[. Č_tvrt[ fchcd[ u 

b_es[ar[gu (eid[ d[ prv[ h[dhcž[ u airhd_g trcar[gu) pr_^st[vfd[ pič_thu sctu[]cdu 

vcš_a r[zug_v[hd[ c z[ti d_ c ih[ h_scaurh[, c[ei g[hd_ h_ai tr_ć[ fchcja heksagrama. 

P_t[ fchcd[ b_es[ar[g[ (sr_^cšhd[ u airhd_g trcar[gu) d_ č_sti h[dv[žhcd[ d_r pr_^st[v-

fd[ sv_shi prcbv[t[hd_ c r[zug_v[hd_ ^_fiv[hd[ vcš_a ug[ i^ str[h_ h[š_a ug[ *_a[, 

i^hishi r[zug_v[hd_ sctu[]cd_ c i^aivir[. Š_st[, h[dvcš[ fchcd[ b_es[ar[ma predstavlja 

ar[hcčhu sctu[]cdu [fc z[vršhu, eid[ z[vcsc i^ prcri^_ trcar[g[, td. b_es[ar[g[. Aei d_ 

ona pozitivna to je onda vrhunac pozitivnog razvoja, ako je negativna onda je vrhunac 

h_a[tcvhia, c[ei giž_ ue[zcv[tc h[ prig_hu e[ pizctcvhig d_r hcšt[ nije apsolutno 

pozitivno ili negativno. 

O\cčhi su h[dv[žhcd_ fchcd_ u b_es[ar[gu ^rua[ c p_t[, c h[zcv[du s_ vf[^[rcg[. 

Oh_ u sv[eig trcar[gu pr_^st[vfd[du sr_^cšhdu fchcdu, h[š ug*_ai, i^hishi sv_shi 

r[zug_v[hd_ c fcčhi ^_fiv[hd_. Z[vcshi ^i struetur_ b_esagrama vladari mogu biti i 
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h_e_ ^rua_ fchcd_, c ih_ su pis_\hi h[af[š_h_ z[ r[zug_v[hd_ b_es[ar[g[. (U t_estu su 

t[ev_ fchcd_, vf[^[rc b_es[ar[g[, i\_f_ž_h_ sfivig V cspr_^ t_est[ fchcd_.)  

N[eih ^i\ria upizh[v[hd[ s[ prcri^ig sv[eia trcar[g[, pričct[hcb komenta-

ra za dobiveni heksagram, treba meditirati nad slikom heksagrama. Odgovor na pita-

hd_ ć_ pist[tc d[s[h s[g i^ s_\_. 

 

 

KAKO POSTAVLJATI PITANJA 

 
 Tr[^c]cd[ h[f[ž_ ^[ s_ Jc Đchau prcstup[ e[i isi\c, učct_fdu, gu^r[]u. Pr_piru-

čud_ s_ g[fc rctu[f, e[i šti d_ h[efih, gcrcshc št[pcćc, g_^ct[]cd[. T[evc rctu[fc sfuž_ 

s[gi e[i pigićhi sr_^stvi z[ sgcr_hd_ c eih]_htr[]cdu h[ pct[hd_, stia[ v[g ihc h_ 

tr_\[du [ei st_ v_ć g_^ct[tcvhc c [ei zh[t_ št[ r[^ct_.  

 Ohi šti d_ sv[e[ei pr_piručfdcvi d_st_ ^[ s_ ehdca[ Jc Đcha čuv[ h[ pis_\hig 

g_stu, s[ pis_\hcg pištiv[hd_g. Pištudućc JI Đcha vc pištud_t_ svid i^his pr_g[ svo-

did ^ušc c i^rž[v[t_ a[ čcstcg. Ti d_ svrb[ svcb rctu[f[ c czr[z[ pištiv[hd[. 

 Najpre treba dobro razmisliti kakvo pitanje postaviti. To ne treba da bude neko 

g[fi pct[hd_ i \_zh[č[dhcg stv[rcg[ ([ei h_ ž_fct_ ^[ ^i\cd_t_ č_tvrtc b_es[ar[g). 

Najbolje je da pitanje bude jednostavno i konkretno: "Ako uradim to-i-ti, e[ev_ ć_ \ctc 

pisf_^c]_?" "D[ fc d_ cspr[vhi učchctc ti u ivcg ieifhistcg[?" "K[ei ć_ s_ ovaj pro-

]_s*pis[i ieihč[tc*r[zvcd[tc?" "Št[ tr_\[ ^[ učchcg ^[ \cb ti istv[rci?" Tr_\[ cz\_a[va-

ti pitanja u obliku ili-cfc, eid[ u s_\c s[^rž_ ^v_ cfc vcš_ giaućhistc z[ i^aivir. Aei pis-

tidc vcš_ ip]cd[ ih^[ cb tr_\[ pi^_fctc u vcš_ pct[hd[, h[dpr_ ^[ fc de jedna ispravna, a 

z[tcg pct[hd_ ^[ fc d_ ^rua[ ip]cd[ cspr[vh[, cfc e[ev_ ć_ r_zuft[t_ ^ih_tc. T[^[ upir_^ct_ 

dobivene odgovore. Dobro je povremeno postaviti pitanje o prirodi vremena u kome se 

nalazimo, na primer: "U kakvoj sam sada situaciji, periodu, pri]_su, h[ št[ ^[ i\r[tcg 

p[žhdu?" 

 Tr_\[ cz\_a[v[tc pct[hd[ i vr_g_hu, "K[^[ ć_ s_ *h_šti* ^iai^ctc?" d_r t_est Jc 

Đcha[ h_ s[^ržc i^aivir_ v_z[h_ z[ vr_g_. Oh pitcč_ cz \_zvr_g_h_ s[^[šhdistc u eidid 

d_ vr_g_ r_f[tcvhi c z[vcsc i^ h[š_a ^_fiv[hd[. Z[ti ih č_sti h[aiv_št[v[ ^[ ć_ s_ stv[rc 

^ia[đ[tc u sef[^u s[ vr_g_hig, ih^[ e[^[ tr_\[ ^[ s_ ^iai^_. Stv[rhist cz eid_ pitcč_ 

Jc Đcha s[čchd_h[ d_ cz svcb giaućcb p[r[f_fhcb stv[rhistc, c i^ h[s z[vcsc eidu ć_gi 

cz[\r[tc. Z[ti vr_g_ z[vcsc i^ h[š_a ^_fiv[hd[ csti eifcei c h[š_ ^_fiv[hd_ z[vcsc i^ 

vremena. 

Usef[đcv[hd_ vr_g_h[ c stv[rhistc d_st_ schbrihc]ct_t. Sv_ šti pistidc c z\cv[ s_ 

d_st_ s_rcd[ schbrihc]ct_t[. J_^h[ č[š[ h[ stifu, h[ prcg_r, d_st_ z\cr v_fceia \rid[ scn-

hroniciteta, svi njeni atomi i molekufc s_ usef[đudu u vr_g_hu c pristiru ^[ \c `irgcra-

fc č[šu, ihc su schbrihcziv[hc. Mc sgi ^_i t_ schbrihcz[]cd_, d_r sgi s_\_ ^iv_fc pr_^ 

č[šu. Jc Đcha h_ r[^c hcšt[ ^ruai h_ai s[gi i\d[šhd[v[ pri]_s_ schbrihc]ct_t[ eidc s_ 

st[fhi ^ia[đ[du c u eidcg[ gc uč_stvud_gi e[i efdučhc čchcf[]. Oh ti giž_ z[ti d_r sv_ 

ti pisg[tr[ cz h[dvcš_ p_rsp_etcv_, h[dvcš_ ^cg_hzcd_, cz _tr[ cfc ev[hthia v[euug[ u 

eig_ su sv_ p[r[f_fh_ r_[fhistc, sv_ giaućhistc pistid[hd[ s[\r[h_ u d_^hu \_zvre-

g_hu s[^[šhdist.  

 Zato je pitanje v_z[hi z[ vr_g_hse_ pri]_s_ \ifd_ `irgufcs[tc t[ei ^[ i^r_đ_hi 

vr_g_ \u^_ h[af[š_hi u s[gig pct[hdu: "K[ei ć_ s_ ti-i-to odvijati u (datom) periodu 

(dan, nedelja, mesec, godina)?" 

 Prvc b_es[ar[g eidc ^i\cd_gi pr_^st[vfd[ s[^[šhdu sctu[]cdu v_z[hu z[ pct[hje; 

promenljive linije daju detaljnije savete oko delovanja u datoj situaciji, a drugi heksa-

gram, koji dobijemo kada zamenimo promenljive linije, pokazuje rezultat, posledicu 

delovanja po savetima linija, jer one su i proizvele drugi heksagram. Kod drugog dobi-

d_hia b_es[ar[g[ h_ čct[gi hd_aiv_ fchcd_. 

Aei ^i\cd_gi s[gi d_^[h b_es[ar[g, šti zh[čc \_z prig_hfdcvcb fchcd[, ih^[ d_ 

hd_aivi zh[č_hd_ ^ivifdhi e[i i^aivir h[ pct[hd_. Nd_aiv_ fchcd_ h_ uzcg[gi u i\zcr. 
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Ako nam neka promenjiva linija nije jasna, dobar savet je pogledati heksagram 

koji se dobije kada se samo ona zameni. Taj heksagram pokazuje posledicu delovanja te 

d_^h_ fchcd_. Aei cg[gi vcš_ prig_hfdcvcb fchcd[, giž_gi z[ sv[eu pis_\hi piaf_^[tc 

ka kojem drugom heksagramu ona vodi kada se zameni. Taei h[g sv[e[ fchcd[ giž_ 

postati jasnija. 

 N[ er[du tr_\[ cg[tc u vc^u ^[ h[s Jc Đcha, e[i iaf_^[fi h[š_a vcš_a ug[, vc^c 

bolje nego mi sami sebe i svoj problem zbog kojeg postavljamo pitanje. Zato treba da 

budemo spremni da dobijemo i odgovor koji znatno šcr_ af_^[ h[ pri\f_g c hd_aivi 

r_š_hd_ h_ai šti sgi giafc c ^[ z[gcsfcgi. Jc Đcha h[g ^[d_ uv_e vcš_ h_ai šti tr[žcgi. 

S[gi d_ pct[hd_ e[ei a[ r[zug_gi. Pr_ sv_a[ ć_ u i^aiviru \ctc h[af[š_hi h[š_ st[hd_, 

onakvo kakvo objektivno jeste, koje je dovelo do pri\f_g[. Č_sti a[ hcsgi sv_shc. Oh 

ć_ h[s h[ ti upizirctc \_z ief_v[hd[. T[eiđ_ giž_ \ctc pr_^fiž_hi r_š_hd_ eid_ s_ h[š_g 

ugu*_au h_ć_ ^ip[stc, [ ihi d_ z[pr[vi ^i\ri z[ h[s [ei s_ pisg[tr[ cz vcš_ p_rsp_eti-

ve.  

 Ako se nekome odgovor ne dopada i smatra da nije u skladu sa pitanjem, da je 

h_r[zugfdcv c[ei d_ cspr[vhi pist[vci pct[hd_, ti ć_ \ctc pr_ sv_a[ z[ti d_r hcd_ hc \ci 

svestan pravog motiva i svih okolnosti nastanka problema na koji se pitanje odnosi. Na 

ghia[ pct[hd[ r[zug_ć_gi i^aivir t_e ai^ch[g[ e[shcd_. Z[ti d_ v[žhi uv_e z[pcsi-

v[tc pct[hd[ c i^aivir_ u \_f_žhc]c eid[ sfužc s[gi z[ ti. Jc Đcha sv[ec pri\f_g vc^c 

^[f_ei šcr_ i^ h[š_a ug[. Oh d_ h[g_hd_h ihcg[ eidc cg[du h[g_ru ^[ s_ uz^cahu c 

menjaju, a ne da ostanu isti. Njegov koncept je takav da je namenjen uzdizanju svesti, 

r[z\cd[hdu cfuzcd[, [ h_ hdcbivig i^rž[v[hdu u cstig st[hdu. Aei h_ ž_fct_ ^[ s_ g_hd[t_, 

nemojte da koristite Knjigu Promena. 

 Iseustvi pie[zud_ ^[ h[dst[rcdc eig_ht[rc pr_su^[ c fchcd[, Tu[h ^žu[h c  Sd[ha 

^žu[h, giau pih_e[^ \ctc z[čuđuduć_ t[čhc ^i h[dscthcdcb ^_t[fd[. Ip[e ihc h_ giau 

pierctc sv_ giauć_ ^ia[đ[d_ c z[ti su pitr_\h[ ^i^[th[ tug[č_hd[ c r[zug_v[hd_ b_k-

s[ar[g[ e[i sfce_. Prcfceig čct[hd[ i^aivir[ h[ pist[vfd_hi pct[hd_ ^i\ri d_ h[dpr_ 

doslovno razumeti poruke starih komentara a tek zatim, ako nam oni nisu dovoljno 

d[shc, piaf_^[tc hivcd_ eig_ht[r_ c e[ei ihc i\d[šhd[v[du st[r_. 

 Najpre moramo da odvojimo vreme i prostor za postavljanje pitanja. Potrebna 

h[g d_ sgcr_hist, \_z giaućhistc ^[ h[s h_ei uzh_gcrc cli prekine.  

 K[^[ sgi sv_ prcpr_gcfc, pct[hd_ Jc Đchau pist[vfd[gi t[ei šti a[ f[a[hi  piha-

vfd[gi u s_\c cfc š[p[tig. N[dg[hd_ gchut c pi. Tr_\[ z[gcsfctc ^[ pct[hd_ usg_r[v[gi 

h_eig_ ei d_ g[fi czh[^ h[š_ af[v_ (sahasrara č[er[) cfc ]_fig pristiru iei s_be. Pri 

tig_ d_ v[žhi ^[ s_ _gi]cih[fhi u^u\cgi u pct[hd_, ^[ ti h_ r[^cgi s[gi `irg[fhi, 

g_ht[fhi. Egi]cd_ su h[š_ _h_ra_tsei t_fi, ihi d_ \fcž_ vcšcg ^cg_hzcd[g[ i^ `czcčeia 

t_f[ c `czcčeia ug[, hd_aiv_ vc\r[]cd_ su zh[thi vcš_. Z[ti utc][d_ cz vcšcb ^cgenzija naj-

pr_ prcg[gi pr_ei _gi]cd[, is_ć[d[, h_ai ugig c t_fig. T[eiđ_ pr_ei _gi]cd[ f[eš_ c 

sh[žhcd_ uspist[vfd[gi v_zu s_ vcšcg ^cg_hzcd[g[. Stia[ g_ht[fhi `irgufcs[hi pcta-

hd_ tr_\[ ^[ \u^_ s[gi ievcr z[ _gi]cih[fhc ^ižcvfd[d pct[hd[. Druacg r_čcg[, Jc Đcha 

treba pitati srcem, a ne samo umom. 

 

UPOTREBA ŠTAPIĆA 

 
U drevna vremena kineski gatari stvarno su upotrebljavali pedeset stabljika 

b[d^uče_ tr[v_, ^ua[čecb iei trc^_s_t s[htcg_t[r[; ^[h[s ti giau ^[ \u^u \cfi e[evc 

^rv_hc cfc pf[stcčhc št[pcćc. K[^[ postavimo pitanje, odgovor - heksagram - dobijamo na 

sf_^_ćc h[čch:  

Prvi i^ p_^_s_t št[pcć[ i^v[d[gi d_^[h eidc s_, u ^[fd_g pistupeu, vcš_ h_ eiri-

sti. 

Pr_ist[f_ št[pcć_ (49) spušt[gi h[ sti cfc ^ruau r[vhu pivršchu, c \rzcg piere-

tom desne ruke delimo ih na dve grupe. 

S[ ^_sh_ aigcfc]_ uzcg[gi d_^[h št[pcć c st[vfd[gi a[ czg_đu ^ig[fia c g[fia 

prsta leve ruke. 
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Z[tcg pičchd_gi ^[ i^v[d[gi št[pcć_, pi č_tcrc i^d_^hig, sa leve gomilice, i to 

čchcgi sv_ ^ie h_ pr_ist[hu d_^[h, ^v[, trc c č_tcrc št[pcć[. T[d istatak stavljamo izme-

đu sr_^hd_a c ^ig[fia prst[ f_v_ rue_. 

Istc pistup[e pih[vfd[gi s[ št[pcćcg[ desne grupe, sv_ ^ie h[g t[eiđ_ h_ pre-

ist[hu d_^[h, ^v[, trc cfc č_tcrc št[pcć[. T[d ist[t[e st[vfd[gi czg_đu e[žcprst[ c sr_d-

njeg prsta leve ruke. 

S[^[ ć_gi, u levoj ruci, imati pet ili devet št[pcć[, u d_^hid i^ sf_^_ćcb eig\cha-

cija:  

1+1+3,  1 + 2 + 2,  1 + 3 + 1,  1 + 4 + 4 

Tcb p_t cfc ^_v_t št[pcć[ ist[vfd[gi h[ str[hu. 

Istc pistup[e pih[vfd[gi s[ pr_ist[fcg št[pcćcg[, td. prceupfd[gi cb c pihivi 

delimo desnig rueig, c pihivi pr_\rid[v[gi i\_ arup_ št[pcć[. Ost[t[e ć_ ivia put[ 

iznositi:  

1 + 1 + 2, 1 + 2 + 1, 1 + 3 + 4 , 1 + 4 + 3 

D[ef_, č_tcrc cfc is[g št[pcć[. Ndcb ć_gi t[eiđ_ ist[vctc h[ str[hu, pir_^ r[hcd_ 

i^vid_hcb št[pcć[. 

Isti postupak ponavljamo sa pr_ist[fcg št[pcćcg[ c tr_ćc put. Ost[t[e ć_ c ivia 

put[ czhisctc č_tcrc cfc is[g št[pcć[, eid_ ć_gi i^fižctc pir_^ prv_ ^v_ aigcfc]_. 

Ueup[h \rid i^vid_hcb št[pcć[ czhiscć_ (5 cfc 9) + (4 cfc 8) + (4 cfc 8). U sef[^u s[ 

ech_secg hug_rifišecg sp_euf[]cd[g[, u koje ovde ne moramo da ulazimo,  

5 c 4 ^i\cd[du \ridč[hu vr_^hist 3   

9 c 8 ^i\cd[du \ridč[hu vr_^hist 2  

Ueup[h z\cr tcb vr_^histc giž_ ^[ \u^_ š_st, s_^[g, is[g cfc ^_v_t. Š_st izha-

č[v[ prig_hfdcvu jin (pi^_fd_hu) fchcdu; ^_v_t izh[č[v[ prig_hfdcvu jang (celu) liniju; 

s_^[g c is[g izh[č[v[du jang, odnosno jin fchcdu eid[ s_ h_ g_hd[. Sf_^_ć[ t[\_f[ r[zda-

shcć_ ivu h[czaf_^ sfiž_hu r[čuhc]u: 

 
 

Opisanim postupkom - pr_\rid[v[hd_g st[\fdce[, utvrđcv[hd_g \ridč[h_ vr_d-

nosti i naziva linije - dobili smo prvu liniju heksagrama, tj. liniju na dnu (linije u heksa-

ar[gu \rid_ s_ i^iz^i h[vcš_). Istc pistup[e pih[vfd[ s_ z[ pr_ist[fcb p_t fchcd[ (ueup-

no, sa prvom, potrebno je osamnaest prebrojavanja), i tako se formira ceo heksagram. 

Pretpostavimo da smo dobili sf_^_ć_ r_zuft[t_: 
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To je heksagram 21. Glodanje, obnova 

E 
 

O^aivir h[ pist[vfd_hi pct[hd_ f_žc u pr_su^c ^i\cd_hia b_es[ar[g[ c t_esto-

vcg[ prig_hfdcvcb fchcd[: ^rua_, č_tvrt_ c p_t_. Pisf_ tia[, piaf_^[ć_gi t_est hivia 

b_es[ar[g[, eidc ć_gi ^i\ctc e[^[ prig_hfdcv_ fchcd_ pr_đu u svid_ suprithistc: 

61. Unutarnja istina / Uvid 

X 
 

Tekstovi uz linije novodobijenog heksagrama ne uzimaju se u obzir. 

 

 

UPOTREBA NOVČIĆA 

 
U i^hisu h[ (h[czaf_^) eigpfceiv[hc pistup[e czr[čuh[v[hd[ b_es[ar[g[ 

pigiću st[\fdce[ cfc št[pcć[, g_ti^ s[ hivčcćcg[ ghiai d_ d_^hist[vhcdc. Miž^[ d_ c 

\ifd_ ^[ s_ pič_thce u prvi vr_g_ eircstc hivčcćcg[, cz pristia r[zfia[ šti hd_aiv[ gić 

eih]_htr[]cd_ h_ć_ \ctc tifce[ ^[ giž_ sv_ vr_g_, tieig pr_\rid[v[hd[ št[pcć[, ^[ s_ 

usredsredi na dato pct[hd_. B[][hd_ hivčcć[ tr[d_ er[ć_, [fc [ei isi\[ eid[ eircstc Jc Đcha 

is_tc r[st svidcb g_^ct[tcvhcb spisi\histc, h_ tr_\[ ^[ ief_v[ s[ upitr_\ig št[pcć[. 

J_^ch[ stv[r h[ eidu tr_\[ p[zctc prcfceig \[][hd[ hivčcć[ d_st_ ^[ pivršch[ stif[ cfc 

poda bude ravh[, \_z ce[evcb u^u\fd_hd[ cfc cz\ičch[. 

Pi pr[vcfu, hivčcćc eidc s_ eircst_ tr_\[fi \c ^[ \u^u st[rc ech_sec hivčcćc - okru-

afc, s[ č_tvrt[stig rupig u sr_^chc; ihc cg[du izh[e_ s[gi s d_^h_ str[h_, ^ie h[ ^ru-

aid str[hc hcd_ hcšt[ upcs[hi. Str[h[ s[ zh[eivima je jang-strana, neparna; strana bez 

znakova (ili sa dva znaka) je jin-str[h[, p[rh[. S i\zcrig ^[ s_ ivc hivčcćc giau t_šei 

h[ćc giau s_ eircstctc \cfi eidc ^ruac hivčcćc. Pitr_\hi d_ s[gi i^r_^ctc eid[ str[h[ ć_ 

\ctc d[ha, [ eid[ dch; i\cčhi d_ „af[v[“ d[ha, ^ie d_ „pcsgi“ dch. J[ha-strana ima vrednost 

3; jin-strana ima vrednost 2.  

T[eiđ_ giž_t_ d_^hist[vhi h[ sv[ trc hivčcć[ z[f_pctc izh[e_ \rid_v[, 3 s[ d_d-

ne strane i 2 sa druge.  

J_^hcg \[][hd_g trc hivčcć[ ^i\cd[gi d_^hu fchcdu u b_es[ar[gu, šti zh[čc ^[ 

h[g d_ z[ ]_i b_es[ar[g ^ivifdhi š_st \[][hd[. Miauć_ eig\ch[]cd_ su:  

2 + 2 + 2, 2 + 2 + 3, 2 + 3 + 3, 3 + 3 + 3.  

Š_st c ^_v_t su izh[e_ prig_hfdcvcb fchcd[ (dch i^hishi d[ha, e[i u pistupeu s[ 

št[pcćcg[), ^ie s_^[g c is[g izh[č[v[du d[ha c dch linije koje se ne menjaju. Konstruk-

cija heksagrama - i^ ^if_ h[vcš_ - i eventualna promena u novi heksagram, isti su kao i 

u prethodnom postupku. 

 

UPOTREBA APLIKACIJE 

 
 Ako koristimo kompjuterski program ili telefonsku aplikaciju za postavljanje 

pitanja, t[^[ g[hcpuf[]cd_ rue[g[ s[ št[pcćcg[ c hivčcćcg[ svi^cgi h[ ghiai `chcdc c 

\ržc hcvi, h[ `r_ev_h]cd_ _f_etrih[. Ti d_ č[e c pivifdhcd_ s[ st[hivcšt[ ^i\cd[hd[ i^ao-

vir[, d_r s_ cz\_a[v[du svc giaućc utc][dc sr_^ch_ eidc \c ig_t[fc spiht[hist ^ia[đ[d[ 

(neravh[ pivršch[ prc \[][hdu hivčcć[, h_spr_th[ pi^_f[ št[pcć[ c sf.). T[^[ `czce[ _tr[ 



29 

 

^cr_ethi ^_fud_ h[ ^i\cd[hd_ i^aivir[. Miž_gi pr_piručctc [pfce[]cdu Deepware Chan-

ges I Ching (https://deepware.com); ili PC program po v[š_g cz\iru. 

 J_^ch[ g[h[ _f_etrihseia pist[vfd[hd[ pct[hd[ d_ f[eić[ c \rzch[. Št[pcćc igo-

auć[v[du g_^ct[tcvhu sgcr_hist c pisv_ć_hist pct[hdu. Sh[a[ h[š_a ug[, _gi]cih[l-

hi užcvfd[v[hd_ u pct[hd_ c itvir_hist e[ vcšid sv_stc ^[d_ h[g t[č[h i^aivir, [ h_ sam 

metod postavljanja pitanja. Stoga moramo imati maksimalnu emocionalnu i mentalnu 

pisv_ć_hist pct[hdu \_z i\zcr[ eidc g_ti^ eircstcgi. 

 

 T[\_f[ z[ \rzi h[f[ž_hd_ ^i\cv_hcb b_es[ar[g[ h[f[zc s_ h[ er[du ehdca_. 

 

  

 

O OVOM PREVODU 

 
 Ovaj prevod predstavlj[ s[ž_tu eigpcf[]cdu vcš_ pr_vi^[. Kircšć_hc su pr_vi^c 

James Legge-a, Richard Wilhelm-a i John Blofeld-a.  

Iskustvo je pokazalo da nijedan prevod ne zadovoljava potrebe korisnika za 

r[zug_v[hd_g. R[zfia d_ u tig_ šti ihc tr[ž_ r[zug_v[hd_ u s[gig t_estu c komenta-

rcg[. Prc tig_ hcd_ s[gi pri\f_g u r[zug_v[hdu sfiž_hia c vcš_sfidhia zh[č_hd[ eche-

seia d_zce[ c pcsg[, v_ć r[zug_v[hd_ suštch_ Jc Đcha[ [ ti d_ v_ć spig_huti r[zug_va-

hd_ trcar[g[ c sfce[ eid_ ihc stv[r[du u b_es[ar[gu. Uist[fig, Jc Đcha d_ ghiai stariji i 

i^ t[icst[ c i^ eih`učcd[h[][ eidc su ^i^[v[fc eig_ht[r_. Oh s_ prvi\cthi c s[stid[i 

samo od slika heksagrama. 

Ov[d pr_vi^ czvi^c suštchu zh[č_hd[ ist[fcb h[v_^_hcb pr_vi^[ s[ h[g_rig ^[ 

pružc hiv c d[s[h uvc^ u pr[vi zh[č_hd_ b_es[ar[g[. Stia[ s_ ovaj prevod izdvaja od 

ist[fcb pi tig_ šti eircstc c sd_^chd[v[ suštchu ^ruacb ^i\rcb pr_vi^[ czvirhia t_est[ 

s[ h[g_rig ^[ pigiah_ r[zug_v[hdu sfce_ b_es[ar[g[ h[ ishivu zh[č_hd[ trcara-

g[, put_g r[zug_v[hd[ i^his[ hcž_a c vcš_a ug[, ug[ c sv_stc ^uš_. 

Tamo gde Kinezi govore o "oslanjanju na drvo" ovde se jasno ukazuje na osla-

hd[hd_ h[ chtuc]cdu c utc][d_ vcš_a ug[; a^_ ech_zc aivir_ i "utc][du h_\[" iv^_ s_ aivirc 

i utc][dcg[ sv_stc ^uš_, ct^. 

Ov^_ s_ h_ \[vcgi diš d_^hcg tug[č_hd_g b_es[ar[g[ v_ć pruž[hd_g pigićc 

da svako sam za sebe bolje i jasnije prepozna sliku svakog heksagrama u skladu sa svo-

jim pitanjem.  

T[eiđ_ iv[ ehdca[ d_ pis_\h[ pi tig_ šti i\d[šhd[v[ fiaceu r_^isf_^[ b_esa-

ar[g[, t[ei ^[ s_ giž_ čct[tc c \_z pist[vfd[hd[ pct[hd[, e[i ^ubivhc prcručhce eidc 

osvetljava sve faze promena i razvoja svesti u ljudima i njihovom odnosu prema egzis-

t_h]cdc. Ti d_ ihi šti b_es[ar[gc pr_^st[vfd[du.  

Prcfceig pcs[hd[ eig_ht[r[ isf[hd[i s[g s_ h[ svid_ z[\_f_še_ i pist[vfd_hcg 

pitanjima i rezultatima odgovor[ tieig vcš_ i^ 40 ai^ch[ pr[es_ s[ Jc Đchaig. 

 Miau pr_piručctc diš ^v_ ^rua_ ehdca_ s[ eig_ht[rcg[ Jc Đcha[ [ ti su: The I 

Ching Workbook od R. L. Wing i A Guide to the I Ching od Carol K. Anthony. Njihovi 

komentari daju korisne savete u vezi svakodnevnia žcvit[.  

Pistid_ erctce_ h[ r[čuh ehdca_ C[rif K. Ahtbihy ^[ pr_vcš_ s[v_tud_ p[scvhist c 

pr_pušt[hd_ „Mu^r[]u“ ([ ti d_ ihi šti s_ iv^_, u ivid ehdczc h[zcv[ ’vcšc ug’, ’sv_st 

^uš_’ cfc ’\iž[hse[ sv_st’). Mhiacg fdu^cg[ d_ t_šei ^[ prcbv[t_ ^[ d_ sv_st u osnovi cele 

_azcst_h]cd_ c ^[ cg[ t[evi ^_fiv[hd_ h[ ^ia[đ[d_, su^\chu, \cć[ c pid[v_ e[i sup_rcirh[ 

scf[, eid[ giž_ ^[ cht_rv_hcš_. Ti d_ pr_^g_t r_fcacdsecb v_riv[hd[, z[ti s_ v_rhc]c gif_ 

Biau, tr[ž_ pigić c hd_aivu cht_rv_h]cdu. R[]cih[fhc fdu^c v_ruju da sami svojom sves-

hišću giau ^[ h[đu i^aivir_ c ^[ ^_f[du. Istch[ d_ czg_đu. I[ei pistidc sup_rcirh[ 

[psifuth[ sv_st eid[ sv_ igiauć[v[, pistidc c sv_shc su\d_et eidc cg[ spisi\hist 

isv_šć_hd[, uč_hd[ c ^_fiv[hd[. Usef[đcv[hd_ ch^cvc^u[fhia c [psifuthog je tema svih 

r_fcacd[ c ^ubivhcb pr[esc s[gir[zvid[. Jc Đcha prce[zud_ [fairct[gseu sb_gu tia 

i^his[ t[ei ^[ igiauć[v[ eiguhce[]cdu ch^cvc^u[fh_ sv_stc s[ [psifuthig.  

https://deepware.com/
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T[ei h_st[d_ prcvc^h[ i^vid_hist czg_đu ch^cvc^u[fh_ c [psifuth_ sv_stc. 

 Jc Đcha sfužc e[i g[f[ pigić h_\[ u t[evig usef[đcv[hdu. 

*  *  * 

R[^c f[eš_ pr_af_^histc t_est[ u ivid ehdczc spidcfc sgi ^v[ ef[scčh[ eig_ht[r[ 

presude i linija, Tuan Zhuan i Xiang Zhuan.  

N[eih ef[scčhia t_est[ pr_su^_ sv[eia b_es[ar[g[ (Pr_su^[), iv^_ su u\[č_hc 

ef[scčhc eig_ht[rc Tuan Zhuan (eidc eig_ht[rcš_ s[gi pr_su^u), [ z[tcg Xiang Zhuan 

(eidc eig_ht[rcš_ c pr_su^u c fchcd_). Njihovi komentari linija bić_ i\_f_ž_hi ser[ć_hi 

kao TZ i XZ.  

Brid fchcd_ i^ h[af[š_hia zh[č[d[ u b_es[ar[gu, t[eizv[hc vf[^[r, \cć_ i\_f_ž_h 

bold fontom.  

Nakon toga slede komentari presude i linija autora ove knjige. 

Svc ircach[fhc t_estivc Jc Đcha[ \cć_ h[v_^_hc u kurziv fontu. 
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1. Nebo / Stvaralačka snaga 

a 
Gore: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

  

Presuda:  

Najveći uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. 

 Komentar Tuan džuan:  

 Doista je velika uzvišenost heksagrama Stvaralačka snaga kome sve stvari duguju 

svoj početak, i koji prožima celo nebo. 

 Oblaci dolaze i prosipaju kišu, i svi predmeti utiču u svoja obličja. Sveti mudraci u 

potpunosti razumeju početak i kraj, i način na koji se šest stupnjeva (tj. linija) dovršavaju, 

svaki u svoje vreme. On se, kada vreme sazri, penje u njih kao u kočije koje vuku šest zmaje-

va, i kreće put neba.  

 Stvaralačka snaga dela kroz promenu i preobražaj, tako da svaka stvar dobija svoju 

pravu prirodu i sudbinu, i dospeva u trajan sklad sa sveopštom harmonijom. Tako se 

nagrađuje istrajnost na pravom putu. 

 Svet mudraci, uzvišeni iznad mnoštva, donose mir svim zemljama sveta. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Kretanje neba je puno moći. Tako i pravi čovek prikuplja snagu za neumornu delat-

nost.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Udruž_h[ su ^v[ trcar[g[ eid[ izh[č[v[du pitpuhi ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_.  

Ov^_ d_ r_č i d_^chstvu sv_stc, _h_racd_ c `czcčeia i\fce[ r[^c cspr[vhia ^_fiv[hd[.  

Sv_st ^uš_ [etcvhi c er_[tcvhi ^_fud_ h[ ^ia[đ[d_. N_ tr_\[ sughd[tc u hd_hu 

pi^ršeu h[ pr_^g_t pct[hd[ c r[zvid ^ia[đ[d[. Nd_h utc][d d_ iv^_ tifcei sh[ž[h ^[ 

^ia[đ[dc giau ^[ s_ i^vcd[du h_z[vcshi i^ h[s c h[š_a zh[hd[. Z[pr[vi iv^_ su h[ ^_fu 

utc][dc h[ pr_^g_t pct[hd[ eidc h[^cf[z_ gić r[zug_v[hd[ h[š_a ug[. S[v h[š tru^ tre-

ba da bude usmeren na prepizh[v[hd_ ^_fiv[hd[ sv_stc ^uš_ c i^rž[v[hd_ usef[đ_histc 

s[ hdig. N[ t[d h[čch h[š[ vifd[ c st[v \cv[du cspr[vhc. 

Postizanje objektivnog i ispravnog uvida na predmet pitanja. 

Ug*_ai (sr_^cšhd[ fchcd[) u sf[^u d_ s[ vcšcg ugig c ^_fiv[hd_g sv_stc ^uš_ 

(gorhd[ fchcd[), c svidu _h_racdu (^ihd[ fchcd[) uf[ž_ h[ cspr[v[h h[čch. D_fiv[hd_ h[ 

t[e[v h[čch d_ f[ei c d_^hist[vhi, e[i ^[ s_ i^vcd[ s[gi i^ s_\_. Izr[z „h_ugirh[ ^_fa-

thist“ cz eig_ht[r[ Sd[ha ^žu[h izh[č[v[ „^_fiv[hd_ h_^_fiv[hd_g“ (wu wei) odnosno 

deliv[hd_ ev[hthcg ugig cfc `czceig _tr[. D_fiv[hd_ `czce_ _tr[ d_ uv_e s[vrš_hi 

usef[đ_hi s[ vr_g_hig c pristirig t[ei ^[ czaf_^[ e[i schbrihc]ct_t, cfc e[i ^_fiva-

hd_ „vcš_ scf_“. Ohi d_ uv_e s[vrš_hi cspr[vhi h[ svcg pf[hivcg[, i^ prcri^hcb z[eih[ 

do etike. Stoga ovde nema primene sile jer heksagram govori o punom delovanju krea-

tcvhistc sv_stc ^uš_. T[eiđ_ d_ c p[r[^ies[f[h d_r pir_^ tia[ šti aivirc ^[ d_ „vcš[ scf[“ 

pr_uz_f[ stv[r ih aivirc c i cspr[vhistc ^_fiv[hd[ eid_ pr_^uzcg[gi d_r sgi usef[đ_hc 

s[ vcšom silom. 

Aei d_ ^i\cd_h iv[d b_es[ar[g \_z prig_hfdcvcb fchcd[ t[^[ hcžc ug h_ tr_\[ ^[ 

s_ g_š[ c r_g_tc ^_fiv[hd_ vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_. Sv_ šti d_ pitr_\hi d_st_ ^[ \u^_ 

usef[đ_h s[ hdcg[ eriz sgcr_hd_ c pr_^[hist. Vcš[ scf[ t[^[ ^_fud_ eriz h[s. Sv[ea pro-

g_hfdcv[ fchcd[ pie[zud_ e[ei s_ r_g_tc c^_[fhc sef[^ hcž_a ug[ c vcš_ sv_stc ^uš_ c e[ei 

s_ i^rž[v[ hdcbiv sef[^. 
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 Pistidc zh[č[dh[ r[zfce[ [ei iv[d b_es[ar[g ^i\cd_gi \_z prig_hfdcvcb fchcd[ c 

sa promenljivim linijama. Ako kao odgovor na pitanje dobijemo samo ovaj jedan hek-

s[ar[g t[^[ ih ue[zud_ ^[ d_ pr_^g_t h[š_a pct[hd[ i^vcd[ u sef[^u s[ vr_g_hig 

ostvarenja, bili mi toga svesni ili ne.  

Ako kao odgovor dobijemo ovaj heksagram sa promenljivim linijama, tada sva-

ka linija koja se menja remeti idealni ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_. Oh_ aivir_ e[ei ^[ s_ 

usef[^cgi s[ ^_fiv[hd_g „vcš_ scf_“. Otu^[ iv[ev_ pr_su^_ z[ fchcd_. Oh_ upizir[v[du 

h[ eidc h[čch r_g_tcgi ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ c e[ei ^[ s_ pih[š[gi u t[evcg sctu[]i-

d[g[ ^[ \csgi sg[hdcfc ar_še_, i^hishi e[ei h[š ug*_ai ^[fd_ ^[ h[st[vc s[ ^_fiva-

njem na predmet pitanja. 

H_es[ar[g pie[zud_ ^[ cg[gi sh[žhu chc]cd[tcvu u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[, [fc 

[ei ^i\cd_gi prig_hfdcvu fchcdu prvu cfc š_stu, cfc i\_ t_ fchcd_ z[d_^hi, t[^[ s_ ue[zud_ 

^[ d_ h[š[ chc]cd[tcv[ preterana i treba je korigovati ili odustati od nje. 

Ako ovaj heksagram dobijemo kao drugi, koji nastaje nakon promene linija 

h_eia ^ruaia b_es[ar[g[ (eidc d_ ^i\cd_h e[i prvc) t[^[ ue[zud_ ^[ ć_ s_ pr_^g_t pcta-

hd[ istv[rctc h[ cspr[v[h h[čch \_z i\zcr[ ^[ li nam se to dopada ili ne, da li smo mi 

sv_shc tia h[čch[ cfc hcsgi, ^[ fc sg[tr[gi ^[ d_ t[ei cspr[vhi cfc h_. 

Ov[d prch]cp v[žc z[ sv_ b_es[ar[g_, prig_hfdcv_ fchcd_ pie[zudu e[ei s_ r[zvcd[ 

c h[ruš[v[ s[^[šhd_ st[hd_ (prvc b_es[ar[g) u \u^uć_ st[hd_ i^hishi e[ev_ ć_ \ctc pis-

f_^c]_ (^ruac b_es[ar[g). Aei cg[ vcš_ prig_hfdcvcb fchcd[ sv[eu giž_gi \ifd_ r[zu-

meti ako pogledamo ka kom drugom heksagramu vodi svaka linija posebno kada se 

prig_hc; t[d ^ruac r_zuftcr[dućc b_es[ar[g i\d[šhd[v[ prcri^u ^_fiv[hd[ promenljive 

linije prvog heksagrama.  

M_đutcg, s[gi u prv[ ^v[ b_es[ar[g[ (Stvaralačka snaga c Prcd_gčcvist, eid[ 

su sastavljena od istih linija, jang odnosno jin) lako je razumljivo kako se prvi heksa-

ar[g h[ruš[v[ prig_hfdcvcg fchcd[g[. U ist[fcg sfiž_hcdcm heksagramima to razu-

g_v[hd_ d_ g[fi sfiž_hcd_ [fc d_ sv[e[ei ^istuphi.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

Lchcd_ aivir_ i zg[du. U t[icstcčeid scg\ifc]c zg[d pr_^st[vfd[ _f_g_ht_ i^ 

eidcb s_ čcst pristir (_t[r, [e[š[, ev[hthi pifd_) g[hc`_stud_ u cspifd_hc sv_t, [ ti su 

č_tcrc _f_g_ht[: z_gfd[, vi^[, v[tr[ c v[z^ub. Tc _f_g_htc scg\ifcčhi pr_^st[vfd[du 

dimenzije sa kojima se iz potencijalnog ili neispoljenog stanja (kvantni vakuum) ispo-

ljava kosmos. Zmaj hoda po zemlji a prebiva i u vodi, bljuje vatru i leti vazduhom. Onaj 

ko svesno ovlada svim elementima, odnosno svim dimenzijama egzistencije, ispoljava 

sv_st ^uš_, er_[tcv[h d_ c gić[h, e[i zg[d, h[zcv[ s_ gu^r[]_g, „pr[vcg“ cfc „v_fcecg 

čiv_eig“. Druacg r_čcg[, cg[ i\d_etcvhu sv_st i prcri^c pistid[hd[ u svcg ^cg_hzi-

jama i zato uvek deluje ispravno. On deluje fizikom etra a to je peti element, akaša. To je 

ud_^hi c čcst pristir u eig_ s_ cspifd[v[ sv_ šti s_ giž_ cspifdctc. U s[vr_g_hcg sp_eu-

f[]cd[g[ t[evi s_ ^_fiv[hd_ t[eiđ_ h[zcv[ „ev[hthc ug“, tr[hs]_h^_ht[fh[ sv_st. Ovde 

ti h[zcv[gi sv_šću ^uš_. 

 

 1. TZ (na dnu) Skriveni zmaj. Ne delaj. 

 1. XZ "Skriveni zmaj. Ne delaj." Jer je životonosna sila još uvek zatrpana. 

 Ov^_ s_ s[v_tud_ ipr_z c suz^rž[hist, h_ tr_\[ ^_fiv[tc d_r hcd_ pr[vc tr_hut[e, 

svest nije dovoljno obj_etcvh[, z[v_^_h[ d_ h_ecg cseuš_hd_g. I[ei pistidc pircv z[ 

^_fiv[hd_g ih d_ piar_š[h cfc pfi^ cfuzcd_ _a[. Pistid_ sercv_hc _f_g_htc eidc utcču h[ 

h[šu sctu[]cdu [fc hcsgi cb sv_shc. Tr_\[ s[č_e[tc ^[ stv[rc pist[hu zr_fcd_. 

N[dv_ć_ cseuš_hd_ h[ eid_ upizir[v[ iv[ fchcd[ d_st_ st[v ug[*_a[ ^[ „h_šti tre-

\[ učchctc“ e[ei \c s_ r_šci pri\f_g, ti ć_ pitcshutc ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_, „vcš_ scf_“ 

(zg[d ist[d_ sercv_h). „N_ ^_f[d“ d_ pirue[ h[g_hd_h[ hcž_g ugu. 

T[eiđ_ s_ pirue[ iv_ fchcd_ giž_ r[zug_tc ^[ diš uv_k nemamo snage i moguć-

nosti za delovanje iako mislimo da imamo. 

Z\ia sv_a[ tia[ iv[ fchcd[ e[ž_ ^[ d_ sv_st ^uš_ (zg[d) z[ s[^[ sercv_h[. 
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 2. TZ Zmaj se pojavljuje u polju. Korisno je posetiti velikog čoveka. 

 2. XZ "Zmaj se pojavljuje u polju." Uticaj vrline već daleko doseže. 

 Pid[vfdud_ s_ giaućhist ^_fiv[hd[ [fc uz ipr_z c i\[v_zhi piv_zcv[hd_ s[ vcšcg 

umom (velikim čovekom). N[ t[d h[čch pizctcvhi ^_fud_gi h[ ieifchu c ^i\cd[gi pi^rš-

ku. 

N_ tr_\[ eircstctc sh[au u ^_fiv[hdu pr_ h_ai šti i\_z\_^cgi i\d_etivnu svest 

i sctu[]cdc c i h[šcg giaućhistcg[.  

 Pitr_\[h d_ s[v_t cfc pigić h_eia[ ei d_ gićhcdc cfc sv_shcdc. Ifc ^[ s[gc t[evc 

pist[h_gi. Sv_st i i\d_etcvhid r_[fhistc u i^hisu h[ pr_^g_t pct[hd[ diš uv_e d_ h[ 

hcviu ug[*_a[. Ti giž_ \ctc cspr[vhi [fc h_ gir[. Z[ sv[ec sfuč[d s[v_tud_ s_ vcš_ 

ch`irgcs[hd[ c prcpr_g_, e[i c prceupfd[hd_ vcš_ sr_^st[v[ cfc gićc z[ ^_fiv[hd_. 

  U ivid fchcdc sv_st ^uš_ pičchd_ ^[ ^_fud_ (zg[d s_ pid[vfdud_) [fc s[gi u g_rc u 

eidid d_ hcžc ug piv_z[h s[ vcšcg ugig. Z[ s[^[ su rezultati umereni. 

 

3. TZ Pravi čovek stvara celog dana, a uveče je ipak obazriv. Opasnost. Nema greške. 

 3. XZ "Pravi čovek stvara celog dana." On neprekidno korača pravim putem. 

 Ov^_ sgi u pifiž[du ^[ ^_fud_gi [etcvhi c i\d_etcvhi h[ pr_^g_t pct[hd[ ali 

diš uv_e hcsgi s[vrš_hc, diš uv_e u pi^sv_stc pistid_ s[^rž[dc eidc giau ^[ h[s pire-

mete, koji se odnose na samovolju uma/ega. Zato ovde preti opasnost koje nismo sveni 

c eidu h_ giž_gi ^[ vc^cgi. N_ tr_\[ s_\c prcpcscv[tc z[sfua_ z[ ^_fiv[hd_. T[ei r[zvi-

d[gi [g\c]cd_ c ž_fd_ eid_ hcsu u sef[^u s[ ieifhistcg[ c eid_ vi^_ u pr_t_rcv[hd[ c ipa-

shist. Tr_\[ s_ čuv[tc ž_fd[ h[st[fcb h[ cfuzcdc ^[ su f[ei istv[rcv_ cfc ^[ cg[du pi^ršeu 

sv_stc ^uš_. N_g[du tu pi^ršeu diš uv_e. Ncsgi ]_fivctc. N[ sv_shig pf[hu delujemo 

cspr[vhi [fc h[ pi^sv_shig diš uv_e hcsgi pitpuhi spr_ghc, tu s_ diš uv_e ercdu s[^r-

ž[dc eidc giau ^[ h[s pir_g_t_. I[ei cg[gi vczcdu cspr[vhia ^_fiv[hd[ diš uv_e hcsgi 

s[vrš_hc ^[ a[ prcg_hcgi u pitpuhistc. Sv_st i tig_ igiaućc ć_ h[g ^[ c^_gi cspra-

vnim putem. 

 

4. TZ Zmaj je skoro izašao. Nema greške. 

 4. XZ "Zmaj je skoro izašao." Napredovanje ne donosi grešku. 

 O\d_etcvh[ sv_st u h[g[ pistidc [fc diš uv_e s_ eif_\[. I[ei sgi spisi\hc ^[ 

cspr[vhi ^_fud_gi diš uv_e s[ d[vfd[du h_e_ sughd_ cz pi^sv_stc c prišfistc. Oh_ su 

ostaci starih mentalnih obrazaca kako treba delovati.  

K[^[ s_ ug*_ai suičc s[ ^_fiv[hd_g sv_stc ^uš_ cfc i\d_etcvh_ sv_stc - tako da 

ug ^_fud_ u sef[^u s[ sv_šću ^uš_ cfc ^[ ih[ ^_fud_ eriz ug - ug s_ suič[v[ s[ s[svcg 

hivcg h[čchig ^_fiv[hd[ z[ eid_ hcd_ cg[i cseustvi. Ti cz[zcv[ eif_\[hd_ czg_đu sta-

ria c hivia h[čch[ ^_fiv[hd[. R_š_hd_ d_ ^[ pitpuhi h[pustc st[rc h[čch ^_fiv[hd[ c 

preda se novom. To je delovanje smirenim ili nepristrasnim umom koji dozvoljava 

nepoznatom da deluje i vodi nas. Ako delujemo samo u okvirima poznatog, tada se kre-

ć_gi u z[tvir_hig eruau. 

Lchcd[ ue[zud_ ^[ cg[gi giaućhistc cspr[vhia ^_fiv[hd[, c ^[ ^_fud_gi cspra-

vhi, cg[gi d[shu vczcdu cspr[vhia ^_fiv[hd[, [fc s_ diš uv_e hcsgi pitpuhi pr_^[fc 

vcšid sv_sti koja jedina zaista deluje u svemu.   

 

5. TZ Zmaj leti preko neba. Korisno je posetiti velikog čoveka. 

 5. XZ "Zmaj leti preko neba." Veliki čovek se pokazuje na delu. 

 Ov^_ d_ ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ sfi\i^hi c ^igch[hthi. Ncžc ug a[ pr_pizh[d_ c 

usef[đud_ s_ s[ hdcg. O^fue_ c st[vivc hcž_a ug[ su cspr[vhc c usef[đ_hc s[ vcšcg 

ugig. Sv_shi uč_stvud_gi u ^_fiv[hdu su^\ch_ d_r sgi usef[đ_hc s[ sv_šću ^uš_. 

 

6. TZ (na vrhu) Svojevoljan zmaj će se kajati.  

 6. XZ "Svojevoljan zmaj će se kajati." Jer stanje potpunosti ne može večno da traje. 

 Ov^_ s_ aivirc i pr_eir[č_hdu svidcb ar[hc][ c pr_t_rcv[hdu. Di p_t_ fchcd_ s_ 

aivircfi i h[pr_teu u usef[đcv[hdu s[ sv_šću ^uš_ c er_[tcvhig ^_fiv[hdu. Aei pihe-

s_hc usp_big r[zvcd_gi ž_fd_ c [g\c]cd_ ^[ h[st[vcgi ^[fd_ h_ai šti d_ pitr_\hi ^iži-
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v_ć_gi e[d[hd_. K[^[ istv[rcgi svid ]cfd tr_\[ ^[ st[h_gi. Ti d_ gu^rist istv[r_hd[ 

cilja.  

 Pored zh[hd[ i h[pr_^iv[hdu pitr_\hi d_ c zh[hd_ i pr[vivr_g_hig pivf[če-

hdu; t[ei s_ i^rž[v[ pistcahuti. Ov[ fchcd[ pie[zud_ ^[ h_g[gi ti znanje.  

U suštchc iv[d pripust s_ i^hisc h[ ti ^[ sgi ui\r[zcfc ^[ sgi gc h_šti usp_š-

hi ur[^cfc cz svid_ vifd_ c hcž_a ug[. Poneseni ranijim uspehom ne vidimo da u stvar-

histc sv_ r[^c c i^fučud_ vcš[ sv_st ^uš_. Mc s[gi giž_gi s[ hdig ^[ \u^_gi usefa-

đ_hc cfc h_usef[đ_hc. 

 

 Ako se sve linije menjaju:  Pojavljuje se jato obezglavljenih zmajeva. Sreća. 

 Aei su sv_ fchcd_ prig_hfdcv_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g \rid 2, Uzvr[ć[hd_, Prcd_gči-

vist. Ti d_^hist[vhi zh[čc ^[ h[eih eigpf_thia cseustv[ s[ svcg `[z[g[ usef[đcva-

hd[ s[ sv_šću ^uš_, i^hishi upizh[v[hd[ er_[tcvhia ^_fiv[hd[ (prvc b_es[ar[g Stva-

ralačka snaga), d_^chi šti h[g pr_ist[d_ d_st_ pr_^[hist c prcbv[t[hd_, ^[ \u^_gi 

viđ_hc sv_šću ^uš_ ug_sti ^[ s[gc vi^cgi. Sfce[ „i\_zaf[vfd_hcb zg[d_v[“ aivirc i 

predanosti uma/ega radi postizanja istinske kreativnosti i prihvatanja njenih rezulta-

ta.  

S[gi t[ei giž_gi usp_šhi ^[ prcgcgi gić sv_stc ^uš_. N[eih hd_hia ^_fo-

v[hd[ ug*_ai h_ giž_ ^[fd_ ^[ h[st[vc svid_ ^_fiv[hd_ h[ cstc h[čch e[i r[hcd_, eriz 

cfuzcdu svid_ vifd_ (šesta linija).  

Usp_šhi ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ iaf_^[ s_ u h_st[heu s[givifd_ ug[*_a[. 

Usp_šhi ^_fiv[hd_ N_\[ (Stvaralačka snaga) ogleda se u delovanju Zemlje (Pri-

d_gčcvist). 
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2. Zemlja / Prijemčivost / Uzvraćanje 

x 
Gore: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

 Presuda:  

Uzvraćanje. Najveći uspeh. Sve uspeva kroz istrajnost kobile. Ako pravi čovek poku-

ša da vodi, zalutaće; ako prati, pronalazi vođstvo. Povoljno je zadobiti prijatelje na jugu i 

zapadu. Međutim, prijatelji na severu i istoku biće izgubljeni. Mirna istrajnost na pravom 

putu donosi sreću.  

 Komentar Tuan džuan: 

 Doista je savršena uzvišenost heksagrama Kun! Sve stvari duguju mu svoje rođenje, 

jer on odano prima uticaje neba. 

 Kun u svom obilju sadrži sve stvari. Njegova priroda je u skladu sa neograničenom 

moći neba. On je sveobuhvatan i sve osvetljava u svojoj veličini. Kroz njega sve stvari posti-

žu uspeh. 

 Kobila pripada zemaljskim stvorenjima. Ona nesputano luta zemljom. Blaga je i 

pokorna, ali uspeva kroz istrajnost: takav je put pravog čoveka. 

 "Ako (pravi čovek) pokuša da vodi zalutaće", odnosno, skrenuće sa pravog puta. 

"Ako prati" onda je pokoran i zauzima svoje mesto. 

 Nalaženje prijatelja na jugu i zapadu znači da će se družiti sa ljudima kao što je on. 

Gubljenje prijatelja na severu i istoku znači da će krajnji ishod ipak biti srećan. 

 Sreća koja proističe iz mirne istrajnosti zavisi od usklađenosti sa bezgraničnom 

prirodom zemlje.  

 Komentar Sjang džuan: 

 Moć zemlje leži u prijemčivoj odanosti. Tako i pravi čovek podržava sve stvari širi-

nom svoje vrline. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

U^ruž_h[ su ^v[ trcar[g[ eid[ izh[č[v[du pitpuhi prcbv[t[hd_ delovanje sves-

tc ^uš_, sv_ ieifhistc c st[hd[ \cć[ e[ev[ d_su, \_z cz\ir[. Sv_st ^uš_ d_ [psifuth[ c er_cr[ 

sv_, ug*_ai d_ čchcf[] eidc iar[hcč[v[ c gi^c`ceud_ ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ u `czcčeig t_fu 

c ch^cvc^u[fhig žcvitu. U ivig b_es[ar[gu h_g[ tia čchci]a, sve je otvoreno i slobo-

^hi prcbv[t[ [psifuthi sv_ šti prcstcž_ i^ [psifuth_ sv_stc ^uš_. K[i šti z_gfd[ pri-

bv[t[ c pi^rž[v[ sv_ šti pistidc prcg[dućc utc][d_ h_\[. 

N[čch ^_fiv[hd[ iv^_ d_ sfuž_hd_ [ h_ viđ_hd_, prcbv[t[hd_ \_z ce[evia cz\ir[ [ 

ne nametahd_ h_č_a hivia. Stv[rc s_ s[^[ istv[rudu h[ ch^cr_et[h h[čch, sgcr_hd_g, 

sv_^ič_hd_g, č_e[hd_g c prcbv[t[hd_g sv_a[ šti ^if[zc. S[^[ sfi\i^hi giž_gi ^[ 

prihvatimo situaciju kava jeste, sve je bezbedno. 

Sv_ ^if[zc i^ er_[tcvh_ sv_stc ^uš_. Aei ti zh[gi ih^[ ć_ h[š st[v prcbv[t[hd[ 

\ctc cspr[v[h, pizctcv[h, \_z ce[evia is_ć[d[ au\cte[ šti h_ ^_f[gi vifdig svia[ 

uma/ega. 

 Kreativnost ima dva aspekta, aktivan i pasivan. Prvi heksagram Nebo predstav-

lja aktivan aspekt a drugi, Zemlja, pasivan. Kreativnost ne bi imala svrhu niti smisao da 

hcd_ ihia[ eidc prcbv[t[ hd_hi ^_fiv[hd_. Stia[ d_ prcbv[t[hd_ ^rua[ str[h[ hivčcć[ 

kada je delovanje u pitanju. Ono je neophodno isto koliko i delovanje, neophodno je da 

bi delovanje bilo potpuno. 

Miž_ s_ r_ćc ^[ prv[ ^v[ b_es[arama predstavljaju jedan isti princip ispoljava-

nja apsolutne svesti, ali sa dva aspekta, aktivan (Nebo) i pasivan (Zemlja). To su jang i 

jin.  
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 D[ \c s_ cspuhci usfiv usp_šhia prcbv[t[hd[ pitr_\hi d_ ^[ \u^_gi pr[zhc. 

Pisu^[ eid[ d_ v_ć puh[ h_ giž_ hcšt[ vcš_ ^[ prcbv[tc. Ti zh[čc, ^[ \c csbi^ \ci sr_ć[h, 

moramo da se oslobodimo starih navika i mentalnih obrazaca (starih prijatelja) koji su 

h[s spr_č[v[fc ^[ s_ pr_^[gi c prcbv[tcgi utc][d_ vcš_ scf_ sv_stc ^uš_. Aei ti h_ uči-

hcgi ist[ć_gi cstc. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Kada je inje pod nogama, led nije daleko. 

 1. XZ "Kada je inje pod nogama, led nije daleko." Mračna moć (zime) počinje da 

jača. Ako se prepusti njenom prirodnom toku, sve se pretvara u led.  

 Ov^_ s_ aivirc i sughdc ^[ s_ ^ia[đ[dc h_ odvijaju kako treba ako smo pasivni. 

U pi^sv_stc diš uv_e cg[gi i\r[s]_ g_ht[fhia ^_fiv[hd[ cz cseustv[ ug[*_a[ (^[ h_š-

ti tr_\[ učchctc, str[b i^ h_pizh[tia, sughd[) c ihc ig_t[du cspr[vhi prcbv[t[hd_ er_a-

tcvhia ^_fiv[hd[ sv_stc ^uš_, spr_ghist ^[ s_ \_z sumnje predamo okolnostima koje 

nas vode u novo i nepoznato. Potrebno je odvratiti se na vreme od takvih sumnji. Ako 

cg ^ipustcgi ^[ pr_ivf[^[du h[š_ st[hd_ ć_ s_ z[f_^ctc u st[rcg i\r[s]cg[ hcž_a ug[.  

 

 2. TZ Pravi, široki, veliki9 - iako ništa ne činimo, sve uspeva.  

 2. XZ Linija na drugom mestu se ispravno kreće i zauzima širok prostor. "Iako ništa 

ne činimo, sve uspeva", jer tako je sjajna priroda zemlje. 

 Ov^_ sgi pr_vf[^[fc cseuš_hd[ prv_ fchcd_ c pi prvc put spizh[fc e[ei ^[ cspr[v-

no prihvatamo sa piv_r_hd_g c r[zug_v[hd_g ^[ d_ s[^[ t[evi vr_g_. Ti d_ giauć_ 

usf_^ uhut[rhd_ r[vhit_ž_. N[š_ uhut[rhd_ st[hd_ i^r[ž[v[ s_ spifd[ (h[ sctu[]cdu) c h[ 

^rua_ fdu^_. Z[bv[fdudućc uhut[rhd_g  spieidu vc^cgi ^[ s_ stv[rc i^vcd[du cspr[vhi 

same od sebe, i to nag ^i^[thi uv_ć[v[ uhut[rhdc spieid. N[š ug pi prvc put itercv[ 

gić ^_fiv[hd[ sv_stc ^uš_ h[ h[šu ieifchu c ^ia[đ[d_, ^[ hcd_ pitr_\hi hd_aivi ^_fo-

vanje po svaku cenu. Tako postajemo umereni i tolerantni prema svemu, prema doga-

đ[dcg[ c fdu^cg[. Stv[rc s_ i^vijaju spontano ispravno, kao po sinhronicitetu. 

 

 3. TZ Prikri svoje sposobnosti, ali ostani na pravom putu. Ako si u kraljevoj službi, 

ne očekuj trenutan uspeh. Krajnji ishod biće povoljan. 

 3. XZ "Prikri svoje sposobnosti, ali ostani na pravom putu." Pokazaćeš ih u pravom 

trenutku. "Ako si u kraljevoj službi", pokazaće se veličina tih sposobnosti. 

N[eih spizh[d_ i eidid aivirc ^rua[ fchcd[, tr_ć[ aivirc i tig_ ^[ tr_\[ ^[ ista-

h_gi serighc u hivig h[čchu ^_fiv[hd[ (prikri svoje sposobnosti) i da se ograničcgi 

s[gi h[ s[^[šhdist, h[ ihi šti tr_huthi r[^cgi, \_z pf[hiv[ eid_ \c ug*_ai r[^i pro-

d_etiv[i e[^[ spizh[ gić ^_fiv[hd[ eid[ d_ v_ć[ i^ hd_aiv_ (… u kraljevoj službi). 

I[ei er_[tcvh[ gić ^_f[ h_z[vcshi i^ v[s c vc st_ ti prcbv[tcfc ti h_ zh[čc ^[ 

sada op_t tr_\[ ^[ pr_uzg_t_ ^_fiv[hd_ h[ s_\_ c svid ug*_ai. Sv_st ^uš_ v[s vi^c [fc 

iar[hcčct_ s_ s[gi h[ iv^_ c s[^[ c ^ivrš[v[hd_ t_eućcb i\[v_z[. Ost[hct_ serighc g[ 

eifcei \cfc v_fcec v[šc uvc^c c v[š_ spisi\histc. Pr_ sv_a[ serighc g_ht[fhi, iv^_ d_ 

v[žhi ćut[hd_, h_ h[g_t[hd_ svid_ cstch_ ^ruacg[, ist[vfd[hd_ pristir[ sv[eig_ ^[ 

otkrije istinu. 

 

 4. TZ Vezana vreća. Nema greške, nema pohvale. 

 4. XZ "Vezana vreća. Nema greške". Ako je čovek oprezan, izbeći će svaku nevolju. 

 Ako istrajemo prema savetima tr_ć_ ^if[zcgi u sctu[]cdu ^[ s_ is_ć[gi czifo-

v[hc c h_sbv[ć_hc (vezana vreća). N[š_ ’^_fiv[hd_ \_z ^_fiv[hd[’ (put_g pr_^[histc 

vcšid sv_stc) prcvuefi d_ h_a[tcvh_ utcse_ u ^ruacg isi\[g[, \cfi z\ia h[š_ ar_še_ u 

pih[š[hdu cfc \_z h[š_ ar_še_, z\ia h_r[zumevanja ili zavisti drugih (nema greške, nema 

pohvale).  

                                                
9 Simbolika Zemlje. 
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Zato se ovde savetuje opreznost, nikako ne bi trebalo da reagujemo otporom ili 

erctceig v_ć ^[ ist[h_gi h_utr[fhc, c pr_g[ spifd[ (pr_g[ ^ruacg[) c uhut[r s_\_. 

 

 5. TZ Žuta halja.10 Najviša sreća. 

 5. XZ "Žuta halja. Najviša sreća." Prava lepota je unutarnja. 

 Ovde se opisuje idealno prihvatanje i manifestovanje principa drugog heksa-

ar[g[ Kuh. Givirc s_ i vrfchc eid[ s_ h_ vc^c c h_ pie[zud_ s_, v_ć tcbi ^_fud_ u piz[^chc. 

Čchcgi ^i\ri c cspr[vhi \_z pigcsfc ^[ fc ć_ \ctc prcg_ć_hi c prcbv[ć_hi. N[ t[d h[čch 

h_ ipt_r_ćud_gi s_ r_[e]cd[g[ ^ruacb. Žut[ \id[ scg\ifczud_ piv_r_hd_ u ihi šti d_ 

czvirhi c piuz^[hi. Druac r[zvcd[du piv_r_hd_ u h[s tieig vr_g_h[. Usp_šhi utcč_gi 

h[ fdu^_ c h[ ^ia[đ[d_ h_h[g_tfjivo, iznutra, ispravnim stavom uma/ega.   

 

 6. TZ (na vrhu) Zmajevi se bore u divljini i liju žutu i purpurnu krv. 

 6. XZ "Zmajevi se bore u divljini": jer su dospeli do kraja puta. 

 Sfcčhi š_stid fchcdc prvia b_es[ar[g[, c iv^_ s_ ue[zud_ h[ pr_eir[č_hd_ prave 

g_r_. Uhut[rhdc str[bivc c sughd_ ih_giauć[v[du h[šu cstr[dhist u pitpuhig prcbva-

t[hdu. Izau\cfc sgi piv_r_hd_ u h_pizh[ti c u viđstvi vcš_ sv_stc, d[vfd[ s_ [g\c]cd[ c 

s[givifd[ ^[ s_ ^_fud_ pi ž_fd[g[ ug[*_a[. Ti cz[zcv[ suei\ u h[g[. Ti d_ suei\ 

z_g[fdseia c h_\_seia u h[g[ s[gcg[, suei\ hcž_a c vcš_a ug[. Žut[ \id[ scg\ifczud_ 

zemlju a purpurna nebo. 

 Pif[ž_gi eih[č[h cspct u \ir\c czg_đu pitpuh_ pr_^[histc c prcbv[t[hd[ ^_fo-

v[hd[ sv_stc ^uš_, cfc vr[ć[hd[ h[ st[ri put_g ug[*_a[. R_š_hd_ s_ h[d\ifd_ giž_ r[zu-

g_tc s[v_tig gcstce[ ^[ ih[d eidc spizh[ \iž[hsei žcvc h[ ivig sv_tu e[i ^[ hcd_ i^ 

ivia[ sv_t[. T[eiđ_ c czr_eig: „Bu^ct_ gu^rc e[i zgcd_ c \_z[zf_hc e[i aifu\ivc“ 

(M[t_d, 10:16). Zgcd[ d_ scg\if z_g[fdseia [ aifu\ivc scg\if sv_stc ^uš_. Istcnska zre-

fist c gu^rist d_st_ r[vhit_ž[ i\id_ d_r [psifuthi sv_, c z_g[fdsei c h_\_sei, d_st_ cspo-

fd[v[hd_ \iž[hse_ sv_stc. 

 

 Ako se sve linije menjaju: Nepokolebljiva odlučnost donosi korist. 

"Nepokolebljiva odlučnost" omogućava ostvarenje velikih ciljeva. 

 Ako se sve linije menjaju dobija se prvi heksagram, nebeska svest. Iskusili smo 

sv_ [sp_et_ c cz[ziv_ prcbv[t[hd[ vcš_ sv_stc c z[ti h_\_se[ sv_st h[š_ ^uš_ giž_ h_s-

metano da deluje kroz nas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
10 Žuti d_ \id[ _f_g_ht[ Z_gfd_ c sr_^cšhd_a put[, ug_r_histc c vrfch_. 
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3. Početne teškoće 

T 
Gore: 3 Voda, um, ego 

Dole: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

 

 Presuda:  

Početne teškoće. Najveći uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Ništa ne 

treba započinjati; bolje je učvrstiti sadašnji položaj i potražiti pomoć. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu jako i slabo11 ujedinjuju se po prvi put, i rođenje koje sledi pra-

ćeno je teškoćama.  

 Kretanje usled opasnosti donosi veliku sreću kroz istrajnost na pravom putu. 

 Delovanjem groma i kiše ispunjen je ceo prostor (između neba i zemlje). Ako nered i 

mrak nadvladaju u vreme stvaranja, potrebno je potražiti pomoć i ne dozvoliti da osećanje 

nesigurnosti nad nama upravlja. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Oblaci i grom stvaraju sliku početne teškoće. Tako i pravi čovek dovodi stvari u red. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 Spontano ispifd[v[hd_ _h_racd_ eid_ h[vi^c h[ sh[ž[h pier_t (Grig) susr_ć_ s_ 

sa ip[shišću su\d_etcvhia ug[*_a[ (Vi^[). Ug*_ai iv^_ ^i\cd[ sh[žhu _h_racdu, z[ti 

s_ aivirc i pič_thcg t_šeić[g[ c i pitr_\c z[ v_fceig ipr_zhišću, z[ tr[ž_hd_g pigo-

ćc. Kr_t[hd_ (Grig) usr_^ ip[shistc (Vi^[) giž_ \ctc usp_šhi s[gi [ei sgi pitpuhi 

ispravni.  

 Usp_b d_ giauć s[gi [ei s_ ^ržcgi prch]cp[ eid_ igiauć[v[ ug*_ai u svig 

cspr[vhig ^_fiv[hdu, [ ti zh[čc [ei s_  ^ržcgi fiace_ c z^r[via r[zug[. T[ev[ upitre-

ba snage je ispravna.  

 Za takvi ^_fiv[hd_ pitr_\h[ d_ pigić d_r v_ćchc fdu^c z^r[v r[zug c fiace[ hcsu 

uzir u ^_fiv[hdu. S[gi zr_f_ isi\_ ti cg[du. Aei st_ t[ev[ isi\[ cg[ć_t_ usp_b[, [fc 

s[gi u i\f[stcg[ eid_ s_ \[v_ g[t_rcd[fhcg stv[rcg[ u _gpcrcdseig pi^ručdu. S[^[ 

nije vreme za eksp_rcg_htcs[hd_. N_scaurhcg[ s_ pir_^ tr[ž_hd[ pigićc s[v_tud_ c 

ostad[hd_ h[ g_stu, i^ust[d[hd_ i^ hivcb [e]cd[, c č_e[hd_ ^[ s_ ieifhistc prig_h_. 

S[^[ d_ vr_g_ h_scaurhistc c eih`uzcd_ z[ti d_r ug*_ai cg[ pr_vcš_ _h_racd_ c sv_ 

posmatra samo u svojim iar[hcč_hcg ievcrcg[. Sefih d_ cgpufscvhig ^_fiv[hdu. 

M_đufdu^sec i^hisc t[eiđ_ trp_ suei\_ d_r s_ eiguhce[]cd[ iar[hcč[v[ h[ r_čc c vc^fdcv_ 

pojave, nedostaje dublje razumevanje. 

N_scaurhist giž_ ^[ h[s spr_čc u d[shig s[af_^[v[hdu sctu[]cd_. Miž_ ^[ h[s 

h[v_^_ h[ sf_pi se[č_gi u sv[ei r_š_hd_ eid_ h[g s_ pid[vc, cfc ^[ s_ pr_t_r[hi ^ržcgi 

starih mentalnih obrazaca. Pravi čovek stvari dovodi u red t[ei šti učvršćud_ s[^[šhdc 

pifiž[d, sv_st[h d_ s[^[šhd_a tr_hute[, c ier_ć_ s_ d_^chid pr[vid pigićc, [ ti d_ svest 

^uš_. Nd_hi ^_fiv[hd_ h[^cf[zc fiaceu c r[zug [fc cb t[eiđ_ c pi^stcč_; hcd_ cgpufscvhi c 

\rzi [fc d_ cspr[vhi h[ ^už_ st[z_; giž^[ h_ czaf_^[ prcvf[čhi h[ pič_teu [fc ^ihisc 

^i\[r z[vrš_t[e. 

S[ ^rua_ str[h_ ivi d_ ^i\ri vr_g_ z[ d[č[hd_ `uhe]cd_ r[zug[ c fiacčhia r[zgi-

šfd[hd[. Ti d_ pr[ć_hi h_scaurhišću eid_ ^ihis_ sv[e_ pič_th_ t_šeić_. Aei pr[tcgi 

z[eih_ prcri^_ h[ hcviu _gpcrcdseia, `czcčeia sv_t[, cg[ć_gi usp_b[. 

 Z[ti s_ iv[d b_es[ar[g d[vfd[ h[ pič_teu, i^g[b pisf_ N_\[ c Z_gfd_. K[i ^_t_ 

koje s_ t_e ri^cfi c eid_ gir[ ^[ učc ishivh_ eir[e_ c prch]cp_ `czcčeia sv_t[. Aei 

                                                
11 Osobine trigrama. Grom je jak a voda slaba.  
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r[zug_gi svid pifiž[d h[ hcviu ug[*_a[ (Vi^[) c [ei cspr[vhi eircstcgi _h_racdu 

(Grig), r[zug_ć_gi sv_ ist[f_ b_es[ar[g_, i^hishi sv_ ist[f_ [sp_et_ cspifd[v[hd[ 

svesti apsoluta. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Nesigurnost preovladava. Najbolje je ostati istrajan i potražiti 

pomoć.  

 1. XZ Iako "nesigurnost preovladava" čovek mora da ostane istrajan na  pra-

vom putu. Kada se čovek na visokom položaju potčini nižima od sebe, zadobiće podršku 

naroda. 

 Kf[scčhc eig_ht[r fchcd_ sv_ aivirc. Prv[ fchcd[ pr_^st[vfd[ pič_thu sctu[]cdu 

]_fia b_es[ar[g[ c z[ti s[v_t ^[ s_ h_scaurhist pr_vf[^[ cstr[dhišću. I[ei cg[gi t_ž-

hdu ^[ i^ust[h_gi, giž_gi p[žfdcvi ^[ h[st[vcgi. Pigić i^ vcš_a ug[ ć_gi ^i\ctc 

[ei h_ ^_fud_gi scfig _a[. T[ei ć_gi s[ sv[ecg eir[eig r[zvcd[tc hiv uvc^ eidc ć_ 

^ih_tc if[eš[hd_. Serig[h st[v ć_ t[eiđ_ prcvućc pigić ieifch_. 

 

2. TZ Mnoge teškoće. On se pojavljuje na konju, pa nestaje. Nije razbojnik, već je 

došao da se udvara. Devojka čedno odbija njegova navaljivanja. Pristaće - deset godina 

kasnije. 

 2. XZ Teškoće koje predskazuje linija na drugom mestu proističu zbog toga što se 

nalazi neposredno iznad cele linije. Čekanje od "deset godina pre nego što da svoj pristanak" 

označava da se stvari postepeno vraćaju na svoj normalan tok. 

Ug*_ai pieuš[v[ ^[ r_šc t_šeić_ h[ h_prcef[^[h h[čch, eidc a[ sh[žhi prcvf[čc, 

[fc ti \c it_ž[fi sctu[]cdu c ^ih_fi h_uai^h_ i\[v_z_. Pitr_\hi d_ s[č_e[tc, h_ r_š[v[tc 

probleme prihvatanjem ob[v_z[ eid_ czaf_^[du e[i f[eš[ r_š_hd[.  

U strueturc b_es[ar[g[ ^rua[ fchcd[ prcp[^[ hcž_g ugu. Oh diš uv_e h_ giž_ 

^[ r_šc t_šeić_ s[g c h[ svid h[čch. Aei ist[h_ p[žfdcv c u ar[hc][g[ svidcb giaućhistc, 

h[pr_^iv[ć_ u \u^ućhistc. 

 

3. TZ Ako lovi jelena bez pratnje šumara, lovac će se izgubiti. Pravi čovek zna da 

mora da ostane na mestu, jer bi ga napredovanje odvelo u kajanje. 

3. XZ "On lovi jelena bez pratnje šumara"; to pokazuje koliko žudi da se dočepa ple-

na. "Pravi čovek zna da mora da ostane na mestu, jer bi ga napredovanje odvelo u kajanje". 

Napredovanje vodi u grešku. 

 T_šeić_ su t[ev_ ^[ cb h_ giž_gi s[vf[^[tc \_z pigićc vcš_a ug[. T[ pigić 

s_ ^i\cd[ s[gi e[^[ s_ hcžc ug sgcrc c pist[h_ h_prcstr[s[h. Pieuš[v[gi ^[ ^_fud_gi 

sami po svojoj volji a to d_ z[ s[^[ h_giauć_. Tr_\[ h[g vi^cč. Ov^_, vcš_ h_ai u cd_d-

hid ^ruaid fchcdc ivia b_es[ar[g[, h[af[š[v[ s_ ^[ hcžc ug h_ giž_ ^[ r_šc sctu[]cdu c 

^[ d_ pitr_\hi ^[ st[h_, pr_^[ s_ c t[ei igiaućc utc][d_ vcš_a ug[. 

 

 4. TZ Neodlučan, kao čovek koji se pojavljuje na konju pa nestaje, iščekuje venčanje. 

Kretanje donosi sreću, jer je sve povoljno. 

 4. XZ Odazovi se samo kada te pozovu, to je mudrost. 

 N_i^fučhist giž_ ^[ s_ h[^cđ_ c ^[ s_ pistcah_ usp_b,  [fc s[gi e[^[ s_ pid[v_ 

d[shc zh[]c eidc ti pitvrđudu. Dief_ ai^ sughd[gi u gić vcš_ sv_stc c [ei did pist[vfda-

gi usfiv_ ^[ s_ prvi ih[ ^ie[ž_ p[ ć_gi did ih^[ v_riv[tc, h_ giž_gi ^[ h[pr_^ude-

gi. I ^[fd_ s_ ^viugcgi ^[ fc ^[ stv[r r_šcgi h[ scfu c h[ svid h[čch, cfc ^[ sv_ i^\[]i-

mo. 

 Ov^_ pičchd_gi ^[ sbv[t[gi ^[ h_ giž_gi ^[ pist[vfd[gi z[bt_v_ vcšid scfc, 

sv_stc ^uš_. J_^chc h[čch ^[ z[sfužcgi hd_hu pigić c viđstvi d_st_ ^[ s_ usef[^cgi s[ 

hdig t[ei šti ć_gi s[gc r[^ctc cspr[vhi c sf_^ctc cstchu. Z[pr[vi, ^[ \u^_gi ih[ pro-

g_h[ eidu ž_fcgi ^[ h[g s_ ^iai^c. Mc gir[gi prvc ^[ pičh_gi ^[ ^_fud_gi ih[ei 

e[ei \c sv_st ^uš_ ^_fiv[f[ c ih^[ ć_gi ^i\ctc hd_hu pi^ršeu. T[ei s_ usef[đud_gi s[ 
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hdig. Dief_ ai^ sgi h_usef[đ_hc s[ hdig ih[ h_ giž_ ^[ ^_fud_ h[ h[s. Mc did ti ihe-

giauć[v[gi d_r sgi s_ ituđcfc i^ hd_. 

 

 5. TZ Teškoće u izražavanju dobrote. Istrajnost u malim stvarima donosi sreću; 

veliki poduhvati donose nesreću. 

 5. XZ "Teškoće u izražavanju dobrote". Na tome treba i dalje raditi. 

 Ov[d b_es[ar[g s_ s[stidc cz trcar[g[ eidc izh[č[v[du _h_racdu c ug*_ai. P_t[ 

fchcd[ d_ vf[^[r b_es[ar[g[ c h[dvcš_ i^r[ž[v[ hd_aivu prcri^u. Ov^_ s_ ug*_ai suiča-

v[ s[ spizh[dig svidcb iar[hcč_hd[. I[ei \c s[ sh[žhig _h_ra_tseig pi^ršeig tr_\a-

fi ^[ čchc v_fce[ ^_f[ c ^[ cg[ [utirct_t, ih z[ ti prcri^hi hcd_ spisi\[h. Nd_aiv[ gić d_ 

^[ čchc s[gi g[f[ ^_f[, ihi šti tr_\[ učchctc u s[^[šhd_g tr_huteu, u sef[^u s[ svidig 

prcri^ig iar[hcč_hig h[ _gpcrcdsei cseustvi.  

S[v_t d_ ^[ s_ čchc cspr[vhi eifcei d_ ti giauć_ u ar[hc][g[ svidcb gićc c ^[ s_ 

ostane nezavisan od spoljnih uticaja, da n_ cseircšć[v[gi pifiž[d [utirct_t[ d_r hcsgi 

eigp_t_hthc ^[ \csgi hdcg_ vf[^[fc, ^[ s_ h_ pr[v_ v_fcec pf[hivc. Ti ć_ pist_p_hi 

dovesti do napretka. 

 

 6. TZ (na vrhu) Neodlučan, kao čovek koji se pojavljuje na konju pa nestaje, lije 

krvave suze. 

 6. XZ "On lije krvave suze". Otkud to može dugo da traje? 

 Sf[\[ (dch) fchcd[ h[ vrbu b_es[ar[g[ eidc izh[č[v[ pič_th_ t_šeić_ u r[zuge-

vanju prirode uma/ega i upotrebe energije empirijskim umom - izh[č[v[ pir[z pieu-

š[d[ ^[ s_ u tig_ usp_. 

 Ž_fd[ c h_scaurhist pr_vf[^[v[du. N_zr_fi pisg[tr[gi ^ia[đ[d_. N_ v_rud_gi 

^[ ć_ h[g vcš[ sv_st pigićc c h_ v_rud_gi ^[ s[gc giž_gi r_šctc stv[r. Z[ti i^usta-

d_gi. M_đutcg, [ei tia[ pist[h_gi sv_shc ti h_ giž_ ^uai ^[ tr[d_. Ihspcr[]cdu tr_\[ 

pitr[žctc u hivig pič_teu. V_riv[thi ti šti d_ u pct[hdu hcd_ hc giafi ^[ usp_, z[ti d_ 

pitr_\h[ chspcr[]cd[ s[ hivcg pf[hivcg[ c vczcd[g[. Prcbv[t[hd_g s[^[šhd_a st[hd[ e[i 

f_e]cd_ eid[ v[g d_ \cf[ pitr_\h[ itvircć_ v[g s_ hivc put_vc. 
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4. Nezrelost 

M 
  

Gore: 4 Pf[hch[, vcšc um 

Dole: 3 Voda, um, ego 

 

 Presuda: 

 Nezrelost. Sreća. Ne tražim ja neobrazovanu mladež, ali ako oni mene potraže, pro-

čitaću im i objasniti predskazanja. Ukoliko budu nametljivi i počnu da zapitkuju, neću im 

više ništa reći. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Ovaj heksagram pokazuje opasnost u podnožju planine. Ostati tamo gde opasnost 

preti, to je nezrelost. 

 Nezrelost ipak može da donese sreću - ako se dela u pravom trenutku. 

 "Ne tražim ja neobrazovanu mladež; oni mene traže." Dva položaja uzajamno 

odgovaraju. "Pročitaću im i objasniti predskazanja", jer se jaka linija nalazi na središnjem 

položaju (u donjem trigramu). "Ukoliko budu nametljivi i počnu da zapitkuju, neću im više 

ništa reći." Nametljivost je nezrelost. 

 Naša je sveta dužnost da negujemo ono što je ispravno kod nedozrele mladeži. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Izvor u podnožju planine: slika nezrelosti. Tako i pravi čovek nastoji da odlučnim 

ponašanjem odgaji svoju vrlinu. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Ncžc ug (Vi^[) ^cr_ethi s_ suič[v[ s[ sv_šću vcš_a ug[ (Pf[hch[). N_g[ pis-

r_^hce[ eidc \c u\f[žci cfc czg_hci ti suič[v[hd_. Sv_st hcž_a ug[ ^cr_ethi učc i^ vcš_a 

ug[ e[ei ^[ prcgc sv_st ^uš_. Spisi\h[ d_ z[ ti s[gi u ihid g_rc u eidid spizh[ svidu 

prirodu i ograncč_hd[. 

 Aei h_g[gi piv_r_hd_ u vcšu sv_st ih[ h_ giž_ ^[ h[s pi^učc, h_ giž_ ^[ 

^ipr_ ^i h[s. Aei d_ h[š ug*_ai z[tvir_h u s_\_ giž_ f[žhi ^[ s_ pr_^st[vfd[ e[i uče-

nik zainteresovan za spoznaju i napredak, ali sa skrivenom namerom da ostane isti. 

Pieuš[v[tc h[pr_^[e h[ t[e[v h[čch d_ ip[shi.  

Ov[d b_es[ar[g upućud_ ^[ su ieifhistc u v_zc pct[hd[ t[ev_ ^[ sgi cht_rv_h]i-

dig vcš_a ug[ spr_č_hc ^[ c^_gi ^[fd_ s[ iar[hcč_hcg st[vivcg[ ug[*_a[, d_r \c ti 

\cfi št_thi. Ti h[ričcti v[žc [ei d_ iv[d b_es[ar[g dobijen kao drugi. Tada je njegova 

pirue[: ar_šctc d_ prcri^hi, h[ ar_še[g[ učcgi c h[ t[d h[čch h[pr_^ud_gi. Ov^_ s_ 

e[ž_ ^[ \csgi h[pr_^iv[fc f[eš_ c \_z\ifhcd_ [ei \csgi \cfc itvir_hc z[ utc][d_ vcš_ sve-

sti. 

 N[st[vfd[dućc s_ h[ b_es[ar[g 3 (t_šeić_ eide um/ego ima sa delovanjem, sa 

uf[a[hd_g _h_racd_) iv[d b_es[ar[g ue[zud_ h[ pitr_\u ^[ stv[rc s[af_^[gi cz vcš_ 

p_rsp_etcv_, cz eisgcčeia uaf[ af_^[hd[, t[čhcd_ cz sv_stc ^uš_. Ti d_ z[ ug*_ai h_go-

auć_ s[gi pi s_\c c z[ti s_ aivirc i pi^uč[v[hdu eid_ vcš[ svest (Planina) obavlja pre-

g[ hcž_g ugu*_au (Vi^[). 

 Mc sgi uv_e pi^ utc][d_g vcš_a ug[ [fc h[š_ ser_t[hd_ s[ pr[via put[ ^ia[đ[ 

s_ e[^[ ug*_ai h_ prcg[ t_ utc][d_. K[i šti s_ u t_estu e[ž_, vcšc ug h_ ž_fc h[ scfu ^[ 

h[g_ć_ svid utc][d (Ne tražim ja neobrazovanu mladež). Pitr_\h[ d_ prcd_gčcvist hcž_a 

uma (oni mene traže). U tig_ s_ s[stidc hd_aivi s[zr_v[hd_. Afc [ei s_ hd_aivi tr[ž_hd_ 

pih[vfd[ ti zh[čc ^[ prcd_gčcvist hcž_a hcd_ čcst[ c t[^[ vcšc ug h_ giž_ ^[ \u^_ u ein-

taktu sa njim (ako budu nametljivi i zapitkuju neću im više ništa reći). 
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T[ev[ d_ prcri^[ vcš_ sv_stc ^uš_, ih[ s_ h_ giž_ ^i\ctc spifd[, h_e[evcg ^ubo-

vhcg t_bhce[g[, v_ć s_ itecv[ czhutr[, sipstv_hig zr_fišću. 

 Prcd_gčcvist ug[*_a[ s_ r[zvcd[ t[ei šti s_ ^ržcgi ihia[ šti zh[gi c šti d_ 

provereno iskustvom i razumom. Ako u tome budemo istrajni, i istovremeno budemo 

itvir_hc z[ utc][d_ vcš_a ug[, pist_p_hi ć_ h[g s_ itvirctc ^[fdhdc put. Ov^_ s_ aivirc 

^[ h_ tr_\[ ^[ tr[žcgi sv_i\ubv[th_ i^aivir_ c aitiv[ r_š_hd[ v_ć ^[ tr_\[ ^[ učcgi 

na iskustvu korak po korak.  

 Aei su u pct[du g_đufdu^sec i^hisc, b_es[ar[g upućud_ h[ r[zug_v[hd_ r[zfi-

e[ u hcvicg[ e[rgcče_ zr_fistc sv_stc ch^cvc^u[fhcb ^uš[. S[ gf[^cg c h_zr_fcg ^uša-

ma potrebno je postupati objektivno i nenametljivo, kao sa decom, iako su u pitanju 

i^r[sfc fdu^c. Iz[ziv zr_fcb ^uš[ uv_e d_ trp_fdcvist pr_g[ h_zr_fcg[, pi^hiš_hd_ hdcbo-

via iar[hcč_hia st[hd[ sv_stc c spisi\hist ^[ s_ ch^cr_ethcg g_ti^[g[ pist_p_hi 

navedu na pravi put i znanje. 

 N[dv_ćc ^_i g_đufdu^secb i^his[ s_ s[stidc upr[vo iz toga. Svi ljudi imaju razli-

čct[ st[hd[ sv_stc c e[rgcčeu zr_fist. Ti d_ h[df[eš_ uičctc u i^hiscg[ ri^ct_fd[ c ^_]_, [fc 

pri\f_g_ (h_)r[zug_v[hd[ czg_đu r[zfcčctcb st[hd[ sv_stc c zr_fistc tr_\[ pr_pizh[tc c u 

svcg g_đufdu^secg i^hiscg[.  

Heksagram n[g t[eiđ_ aivirc ^[ d_ d_^chc cspr[v[h put s[zr_v[hd[ c r[zug_va-

hd[ h_aiv[hd_ sv_stc ^uš_ u fdu^cg[. B_z i\zcr[ h[ ch^cvc^u[fh[ cspifd[v[hd[ c r[zfcčct[ 

st[hd[ zr_fistc sv_stc ^uš_ u fdu^cg[, s[g[ sv_st ^uš_ d_ d_^h[ cst[ u ]_fid _azcst_h]cdc, u 

svim ljudig[. N_ pistidc ghištvi sv_stc ^uš[, hd_h[ sv_st d_ d_^h[, [psifuth[ c \iž[n-

ska – s[gi s_ ch^cvc^u[fhi cspifd[v[ u prcvc^u eidc vc^cgi e[i žcvit c ghištvi fdu^c. 

Sv_st i suštchseig d_^chstvu sv_stc ^uš_ u svcg sv_shcg \cćcg[ ^ihisc uhcv_rz[fhi 

razumevanje. (Naša je sveta dužnost da negujemo ono što je ispravno kod nedozrele mlade-

ži.) 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Kažnjavanje je korisno ukoliko uklanja neznanje i okove uma. Ali, 

preterano kažnjavanje donosi kajanje. 

 1. XZ "Kažnjavanje je korisno" ali mora da bude u skladu sa zakonom. 

 Prva linija je slaba (jin) c pie[zud_ su\d_et[ eidc d_ h[dvcš_ z[v_^_h h_zh[hd_g c 

piar_šhcg ž_fd[g[. T[ev_ d_ h_ipbi^hi eircaiv[tc i^r_đ_hcg prchu^[g[ (e[zh[g[) 

[fc s[gi r[^c cspr[vfd[hd[ c r[zug_v[hd[ ar_še_. Pr_t_r[h_ e[zh_ pistcžu suprit[h _`e-

e[t. Ispr[vh[ e[zh[ giž_ ^[ ^_fud_ h[ su\d_et[ h_a[tcvhi, e[i au\ct[e ihia[ šti d_ 

ž_fd_hi (vc^_tc b_es[ar[g 41) [fc ti vi^c u usp_b. 

 

 2. TZ Ljubaznost prema nezrelima donosi sreću. Ženidba donosi sreću. Sinovi su 

sposobni da preuzmu vođenje domaćinstva. 

 2. XZ "Sinovi su sposobni da preuzmu vođenje domaćinstva" jer su jaka i slaba linija 

usklađene. 

 Druga linija je jaka (jang) i zato se ovde govori o prvim uvidima u prirodu sops-

tv_h_ h_zr_fistc c h_zr_fistc ^ruacb, šti s_ pr[etcčhi pokazuje kao zrelost. Sposobnost 

^[ \_z h_a[tcvhcb r_[e]cd[ pi^hiscgi h_zr_fist ^ruacb d_st_ g_r[ h[š_ zr_fistc. 

 Izr[z ^[ d_ „sch spisi\[h ^[ pr_uzg_ ič_vi ^ig[ćchstvi“ aivirc ^[ d_ ^ivifdhi 

zr_i ^[ r[zug_ s_\_ c ^rua_, ^[ vcš_ h_ gir[ ^[ \u^_ piuč[v[h eao neznalica (prva 

fchcd[), ^[ giž_ c ^ruacg[ ^[ pigiah_. Sbv[tcvšc e[ei d_ t_šei cspr[vctc svid_ sf[\istc, 

on ima razumevanja za druge. 

 

3. TZ Ne uzimaj ženu koja, kada vidi imućnog čoveka, ne može da se obuzda. Ništa 

ne uspeva. 

 3. XZ Takvu ženu ne treba uzimati jer njeno ponašanje nije u skladu sa redom. 

 Tr_ć[ fchcd[ d_ h[ erctcčhig pr_f[zhig g_stu [fc d_ sf[\[ (jin). Zato ova linija 

aivirc i tig_ ^[ diš uv_e h_g[gi pitpuhu vf[st h[^ si\ig, ^[ s[gi z[gcšfd[gi ^[ 

cg[gi ev[fct_t_ eid_ h_g[gi, pieuš[v[gi ^a napredujemo zadovoljavanjem spolja-
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šhdcb `irgc (imućan čovek) [ h_ r[^ig h[ suštchc. S[ t[evcg cfuzcd[g[ hcšt[ h_ usp_v[. 

Pitr_\hi d_ ^[fdhd_ isv_šć_hd_ c čcšć_hd_ piar_šhcb t_žhdc (vc^_tc b_es[ar[g 18). Tr_ć[ 

linija je iznad druge koja pokazuje uspeh u r[zug_v[hdu, [fc t[d usp_b giž_ ^[ h[s 

z[v_^_ u cfuzcdu ^[ sgi pistcafc ^ivifdhi ^[ giž_gi t_žctc ghiai vcš_g pistcahuću, 

i^hishi cspuhd_hdu ž_fd[. Ti d_ s[gi cfuzcd[ eid[ h[s z[vi^c sh[žhcd_ h_ai pr_tbi^h_.  

R[zug_v[hd_ sv_stc ^uš_ hcd_ put cspuhd_hd[ pid_^chcb ž_fd[ v_ć h_st[h[e cfuzcd_ 

^[ pistidc ghištvi, sv_st ^uš_ d_ [psifuth[, šti zh[čc ^[ u s_\c s[^ržc [psifuthi sv_. 

Oh[ d_ [h[fiah[ pristiru u eig_ d_ sv_ šti pistidc. Z[ti s[ spizh[dig sv_stc ^uš_ u 

nama vanjski objekti nestaju, sve je u nama i mi smo prostor u kome je sve, jedno smo 

s[ svcg, z[ti h_ giž_gi ^[ ž_fcgi h_šti šti d_ v_ć ^_i h[s. Ti d_ sv_ šti tr_\[ zh[tc i 

ž_fd[g[ c h[^cf[ž_hdu ž_fd[. 

Jiš uv_e hcsgi cs]rp_fc piar_šh_ put_v_. Stia[ s_ s[v_tud_ ^[ h_ c^_gi hdcg[ 

(Ne uzimaj takvu ženu). Uč_hceu tr_\[ ^ipustctc ^[ ih s[g ti ^ižcvc c sbv[tc, c e[^[ ti 

učchc \cć_ h[ pr[vig putu. T[^[ h_ć_ \ctc f[žhi pisfuš[h h_ai ć_ \ctc cspr[v[h z\ia 

s[g_ cspr[vhistc eidu d_ s[g r[zug_i e[i h[dvcš_ ^i\ri z[ hd_a[. 

 

4. TZ Tvrdoglavost i nezrelost vode u kajanje. 

 4. XZ Oni nanose štetu zato što nas zavode sa pravog puta. 

 Č_tvrt[ fchcd[ d_ t[eiđ_ pr_f[zh[ c sf[\[ (jin). Oh[ d_ h[dvcš_ u^[fd_h[ i^ d[ecb 

(jang) fchcd[ 2 c 6 c h_g[ hdcbivu pigić. Ug_sti ^[ cspr[vc c id[č[, ih[ diš vcš_ pid[č[v[ 

ar_še_ tr_ć_ fchcd_. F[ht[zcd_ c ž_fd_ su diš d[č_. Ug_sti ^[ sfuš[gi pr[vu gu^rist vcš_ 

sv_stc pieuš[v[gi ^[ pid[č[gi ^_fiv[hd_ hcž_a ug[ c cht_f_et[ s u\_đ_hd_g ^[ d_ ti 

d_^chc cspr[v[h put d_r s[gi hd_a[ giž_gi ^[ vc^cgi. Z[ti h_ giž_gi ^[ \u^_gi 

piuč_hc. Aei s_ pigić c d[vc h_ giž_gi ^[ d_ prcg_tcgi. J_^chc czf[z d_st_ ^[ \u^_gi 

pušt_hc ^[ c^_gi ^i er[d[ tcg sf_pcg put_g ^ie s_ h_ pie[d_gi šti c^_gi hdcg_. 

S[gi t[ei ć_gi r[zvctc pihczhist eid[ giž_ ^[ prcbv[tc utc][d_ vcš_ sv_stc ^uš_. 

 

5. TZ Detinje neiskustvo donosi sreću. 

 5. XZ Sreća proističe iz detinjeg neiskustva zato što se ono podudara sa onim što je 

odano i nežno. 

 K[^[ h[eih e[d[hd[ šti sgi tvr^iaf[vi cšfc piar_šhcg put_vcg[ r[zvcd_gi 

pihczhist c pr_^[hist, pist[d_gi cstchsec itvir_hc z[ utc][d_ vcš_ sv_stc ^uš_, za pravi 

put, z[ giaućhist cspr[vhia ^_fiv[hd[. K[^[ h[eih pr[v_ pr_^[histc pist[h_gi e[i 

^_t_, g[escg[fhi sgi itvir_hc z[ utc][d_ sv_stc ^uš_. D_t_ d_st_ h_zr_fi [fc d_ pitpuhi 

cser_hi c itvir_hi z[ uč_hd_ c ip[ž[hd_. Ti igiauć[v[ g[escg[fhc h[pr_^[e. 

Peta linija je slaba (jin) [fc d_ h[ sh[žhig c utc][dhig p_tig g_stu, \fczu d_ š_s-

toj jang fchcdc h[ vrbu eid[ did ^[d_ sh[au c er_[tcvhist. Ti sf[\ist p_t_ fchcd_ čchc ^_fit-

vornom kao kod deteta. 

Aei su u pct[hdu g_đufdu^sec i^hisc, h_ tr_\[ ^ruacg[ ^[ i\d[šhd[v[gi št[ d_ 

cspr[vhi v_ć ^[ \u^_gi pr_g[ hdcg[ cser_hc c h_vchc e[i ^_t_. Aei s_ čvrsti ^ržcgi 

svid_ pr[v_ prcri^_, sv_stc ^uš_, ih[ ć_ s[g[ pi s_\c h_vc^fdcvi c h_žhi [fc sh[žhi utc]a-

ti na okolinu. 

 

6. TZ (na vrhu) Kada se mladalačka nezrelost kažnjava, ne sme se grešiti. Dobit leži 

u sprečavanju grešaka. 

 6. XZ "Dobit leži u sprečavanju grešaka" jer se tako usklađuju oni koji su gore (stari) 

i oni koji su dole (mladi). 

 Jaka (jang) fchcd[ h[ vrbu b_es[ar[g[ ue[zud_ h[ vcšc ug, i^hishi h[ Mu^r[][ 

o kome komentar heksagrama govori. Kad on deluje svojom pravom prirodom on pri-

g_hdud_ suštchu e[žhd[v[hd[ c eircaiv[hd[, i^hishi i\uč[v[hd[ h_zr_fcb isi\[. Sušti-

h[ d_ cspr[vfd[hd_ ar_š[e[ u eir_hu, cspr[vfd[hd_ ihia[ šti uzrieud_ ar_še_, [ h_ e[žhda-

vanje njihovog ispoljavanja. 

 Aei su u pct[hdu g_đufdu^sec i^hisc, iv^_ s_ aivirc ^[ [ei cg[gi cstchseu 

zr_fist vcš_a ug[ h_ć_gi isuđcv[tc c i^\[]cv[tc h_zr_f_ isi\_ e[i \_zh[^_žh_ sfuč[de-

v_, v_ć ć_gi s_ u t[evcg t_šecg sfuč[d_vcg[ pitpuhi isfihctc h[ gić ^_fiv[hd[ sv_sti 
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^uš_, ^[ ih[ uv_e vc^c sv_ c giž_ sv_, \ifd_ i^ h[s, ^[ ih[ zh[ pr[vc r[zfia z[šti d_ sva-

e[ isi\[ t[ev[ e[ev[ d_st_, ^[ su c h[dair[ cseustv[ pitr_\h[ ^[ h_č_gu h[uč_ c ipfe-

g_h_, ti s_ h_ pistcž_ s[gi s[ pizctcvhcg cseustvcg[. 

 Ovde se govori o potrebi ^[ s_ pitpuhi pr_^[gi gićc vcš_a ug[ ^[ upr[vfd[ 

stv[rcg[ c ^ia[đ[dcg[ (cfc ^[ d_ t[ gić v_ć h[ ^_fu e[i i^aivir h[ pct[hd_) e[^[ d_ u 

pct[hdu t_g[ b_es[ar[g[, h_zr_fist hcž_a ug[*_a[. Vcšc ug ć_ ^_fiv[tc \_z ar_še_, g[ 

kako to nama izgledalo, i sa pozitivnim i sa negativnim merama, sa vidljivim i sa 

nevidljivim, merama koje su  nama razumljive i nerazumljive. 

 K[ei e[ž_ eig_ht[r, tako se usklađuju oni koji su gore (stari i mudri - vcšc ug ) i 

oni koji su dole (mladi i nezreli - um/ego). 
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5. Proračunato nedelanje 

[ 

Gore: 3 Voda, um, ego 

Dole: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 
 

 Presuda:  

 Proračunato nedelanje. Iskrenost donosi slavu i uspeh. Istrajnost na pravom putu 

donosi sreću. Korisno je preći veliku vodu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Sji (Proračunato nedelanje) znači čekanje. Opasnost preti, ali uz čvrstinu i snagu 

može se izbeći. Drugim rečima, ne smemo dozvoliti da se zbunimo ili pometemo. 

 "Iskrenost donosi slavu i uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi sreću." Jer vlada-

juća (peta) linija zauzima mesto neba, središnja je i ispravna u svom delanju. 

 "Korisno je preći veliku vodu." Napredovanje donosi dobre rezultate. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Oblaci prekrivaju nebo i stvaraju sliku nedelanja. Tako i pravi čovek provodi vreme 

u jelu i piću, radosti i veselju. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 N[st[vfd[dućc s_ h[ pr_tbi^hc b_es[ar[g[ \rid 4 - gde je um/ego spoznao svoja 

iar[hcč_hd[ c prcbv[tci viđstvi vcš_a ug[ - ovde se govori o umu/egu koji u potpunos-

tc užcv[ pi^ršeu h_\[, sv_stc ^uš_. Z[ti s_ s[v_tud_ hd_aivi h_^_f[hd_, č_e[hd_. K[^[ 

užcv[ pi^ršeu sv_stc ^uš_ ug tr_\[ ^[ ist[h_ \_z svidcb h[g_r[ c ^[ učc cz tr_huthia 

st[hd[, cz ihia[ šti s_ ^ia[đ[. N[ t[d h[čch ug *_ai ć_ ^ipustctc ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ c 

sv_ ć_ \ctc giauć_. Aei \c ug*_ai ^_lovao po svojoj volji, samo bi remetio delovanje 

sv_stc ^uš_. K[^[ d_ h[ ^_fu sv_st ^uš_ ug*_ai h_ giž_ hcšt[ ^[ učchc iscg ^[ s_ pr_^[ 

da ne bi smetao. Zato ovaj heksagram govori o potrebi da se stane i ne dela, da se ne bi 

izazvala opasnost. Opasnost preti, ali uz čvrstinu i snagu može se izbeći. Drugim rečima, ne 

smemo dozvoliti da se zbunimo ili pometemo - a to bi se dogodilo ako bismo dozvolili 

umu da sam dela po svojoj volji. 

 Ovaj heksagram govori o odnosu svesti (Nebo) i inteligencije (Voda), odnosno o 

^_fiv[hdu c prcg_hc sv_stc u usfivcg[ `czcčeia sv_t[ c _gpcrcdseia cseustv[. 

 Ov^_ d_ h[ ^_fu i\ue[ z^r[via r[zug[ c fiacčhia r[suđcv[hd[, e[ei ^[ ug s[vr-

š_hi cspr[vhi ^_fud_ u ar[hc][g[ _gpcrcdseia cseustv[. Sfceivcti r_č_hi, ug*_ai (tri-

gram Voda) uzdignut je na nebo (trigram Nebo). Ta obuka se ovde sastoji iz razumeva-

hd[ z[šti d_ pitr_\hi č_e[hd_ i^hishi h_^_f[hd_, t[čhcd_ z[šti d_ pitr_\hi ^[ ug st[h_. 

Ug tr_\[ ^[ r[zug_ svid[ iar[hcč_hd[ eriz uvc^ ^[ d_ [psifuth[ sv_st ^uš_ („h_\i“) 

zapr[vi ihi šti ^_fud_ u sv_gu. U i^hisu h[ hdu, ug*_ai d_ \_ser[dhi g[fc c h_gić[h 

čchcf[]. Sv_st ^uš_ d_ e[i pristir [ ug*_ai e[i i\d_etc u pristiru eidc su pitpuhi z[vi-

sni od prostora. 

 U prethodnom heksagramu (4) nezreli um/ego je imao grubu obuku u pogledu 

njegovog delovanja. Tu se govorilo o primenama kazni i korekcija. Kada je ona obavlje-

h[, iv^_ s_ (u b_es[ar[gu 5) ^ia[đ[ `chcd[ c ^u\fd[ i\ue[, u piaf_^u hd_aivia h_^_fo-

v[hd[. T[ s_ i\ue[ sprivi^c suič[v[hd_g ug[*_a[ s[ svidig pr[vig prcri^ig, svo-

jom nemićc c suštchseig h_spisi\hišću ^[ ^_f[. Sv[ei ^_fiv[hd_ uzrieiv[hi d_ [pso-

futhig sv_šću (Tao). T_e e[^[ ti sbv[tc ug*_ai giž_ usp_šhi ^[ ^_fud_ u sef[^u s[ 

svojom prirodom (Te). Aei ug hce[^[ h_ spizh[ vcšu scfu sv_stc ^uš_, uv_e ć_ piar_š-

no delovati, a svid_ h_usp_b_ pieuš[v[ć_ ^[ pr_v[zcđ_ h[scfd_g. Ldu^c pist[du h_h[scl-

hc c cspr[vhc u ^_fiv[hdu s[gi [ei spizh[du ^[ pistidc vcš[ scf[ sv_stc ^uš_, [psifuth[ 

sv_st, c [ei h[uč_ ^[ d_ pištudu c sfuš[du. 
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H_es[ar[g t[eiđ_ s[v_tud_ e[ei ^[ s_ pih[š[gi ^[ \csgi czbegli negativne 

utc][d_ ug[*_a[, e[i šti su fduthd[, str[stc, r[zh_ ips_scd_. Aei giž_gi ^[ st[h_gi, 

s[č_e[gi \[r trc gchut[ \_z ^_fiv[hd[ c \_z r_[aiv[hd[, h_a[tcvhi st[hd_ eid_ h[s d_ 

i\uz_fi ć_ prićc, e[i t[f[s, d_^hist[vhi s[č_e[gi ^[ priđ_. D[ \c c hajgore stanje besa 

prišfi \_z pisf_^c][ ^ivifdhi d_ st[tc p[r gchut[, pisg[tr[tc svid_ ^cs[hd_ cfc h_šti 

s[svcg ^ruai, s[gi h_ ihi šti d_ cz[zv[fi \_s. Mhiac žcvitc \c t[ei \cfc pišt_đ_hc. Ov^_ 

v[žc czr_e[, dutri d_ gu^rcd_ i^ v_č_rc. Aei v[s h_ei h[fdutc, odgovorite mu sutradan, ne 

odmah. 

 Prir[čuh[ti h_^_f[hd_ cfc č_e[hd_ i^hisc s_ h[ r[zug_v[hd_ prcri^_ vr_g_h[. 

Č_e[hd_ zh[čc č_e[hd_ pr[via vr_g_h[ z[ ^_fiv[hd_. Ispr[vhi ^_fiv[hd_ s_ h_ i^hisc 

s[gi h[ h[čch ^_fiv[hd[ v_ć c h[ ^_fiv[hd_ u pr[vig tr_huteu. Vr_g_ i^r_đud_ h[čch 

^_fiv[hd[. Stia[ [ei zh[gi ^[ č_e[gi zh[gi c ^[ cspr[vhi ^_fud_gi. Ispr[vhi ^_fo-

v[hd_ s_ s[stidc c i^ [etcvhistc c i^ gcriv[hd[ u pr[vig tr_huteu. Ug*_ai d_ iar[hcč_h 

t[ei ^[ h_ giž_ ^[ zh[ pr[vc tr_hut[e z[ cspr[vhi ^_fiv[hd_. Ti giž_ ^[ zh[ s[gi vcšc 

ug. Stia[ d_ gcriv[hd_ ug[ c hd_aivi ^ipušt[hd_ ^[ a[ vi^c vcš[ sv_st d_^chc h[čch ^[ 

ispravno deluje.  

Č[e c t[^[ h_ć_ ug ^_fiv[tc d_r u suštchc sv[ei ^_fiv[hd_ d_st_ ^_fiv[hd_ [psifu-

th_ sv_stc [ h_ ch^cvc^u[fhia ug[*_a[. Ug*_ai d_ h[š[ iluzija, ona postoji samo dok 

nismo sposobni da vidimo i prepoznamo apsolutnu svest kao izvor egzistencije. Ako 

vc^cgi [psifuthu sv_st svu^[ c u sv_gu, t[^[ vc^cgi ^[ ug*_ai h_ pistidc e[i h_šti 

r_[fhi s[gi pi s_\c. O tig_ aivirc iv[d b_es[ar[g. Bcć_gi \_z\rcžhc c užcv[ć_gi u 

svakom trenutku - e[i šti eig_ht[r ivia b_es[ar[g[ aivirc. 

Sfce[ b_es[ar[g[ t[eiđ_ ue[zud_ h[ st[hd_ ug[ e[i ^[ d_ h[ „s_^gig h_\u“, 

e[i ^[ d_ ^ižcv_i g[fi prisv_tfd_hd_. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Nedelanje na livadi. Postojanost štiti od grešaka. 

 1. XZ "Nedelanje na livadi" znači da čovek ne žuri da se suoči sa teškoćama. "Posto-

janost štiti od grešaka" znači da ne radi ništa neobično. 

 Prva linija govori da ostajemo dovoljno udaljeni od problema, da ispravno pos-

tupamo šti h_ ^_fud_gi c t[ei ist[d_gi \_z upfct[hd[ u \cfi št[ šti \c h[s pir_g_tcfi c 

stvircfi pri\f_g. R[^cgi svid pis[i c ^ržcgi s_ cstch_ i s_\c. Oer_hutc sgi e[ czviru 

cspr[vhistc u s_\c e[i h[dvcšid vr_^histc c h_ ^izvifd[v[gi ^[ hcšt[ spifd[ pir_g_tc 

h[šu v_zu s[ czvirig c s[ ihcg šti piuz^[hi zh[gi ^[ d_ cspr[vhi.  

 Ovi t[eiđ_ zh[čc ^[ pri\f_g diš hcd_ h[st[i (\[r h_ u pr[vid g_rc), [fc giž_ ^[ 

h[st[h_ c ^[ s_ r[zvcd_ [ei a[ gc pi^st[eh_gi. Ti chtuctcvhi uvcđ[gi c z[ s[^[ ti h_ 

čchcgi. 

 

 2. TZ Nedelanje na obali reke. Možda će doći do ogovaranja, ali kraj će biti srećan. 

 2. XZ "Nedelanje na obali reke." Čovek je miran, jer linija zauzima središnji položaj. 

Iako "će možda doći do ogovaranja" na kraju će sve biti dobro. 

 Ov^_ s_ d[vfd[du prv_ h_i^fučhistc c sughd_, e[i e[^[ h[cđ_gi h[ i\[fu r_e_, 

^[ fc ^[ d_ pr_đ_gi c e[ei. Ig[gi is_ć[d ^[ h_šti giž_gi ^[ učchcgi c ^[ ti \u^_ 

cspr[vhi. Bu^ućc ^[ sgi sv_shc h_scaurhistc c sughd_ ti h[g s[gi pi s_\c r[zvcd[ 

svest da nismo potpuno sposobni za delovanje i da je zato ipak bolje da ostanemo bez 

^_f[hd[ i^hishi upfct[hd[ u stv[r. „Oaiv[r[hd[“ su af[sivc sughd_ u h[g[. T[e[v st[v 

vi^c sr_ćhig csbi^u. 

 

 3. TZ Nedelanje u blatu omogućava pristup neprijatelja. 

 3. XZ "Nedelanje u blatu" olakšava dolazak spoljašnje nesreće, ali "pristup neprija-

telja" ne može da nam naudi ako smo ozbiljni i obazrivi. 

 Bf[ti d_ st[hd_ u eig_ h_ giž_gi ^[ h[pr_^ud_gi, u eig_ sgi s_ z[af[vcfc, ti 

d_ h_piž_fdh[ sctu[]cd[ eid[ h[g s_ pih[vfd[ [ gc h_ zh[gi z[šti. „N_prcd[t_fdc“ su i\de-
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kti koji h[g ^if[z_ spifd[. U suštchc iv^_ s_ aivirc i tig_ ^[ c ^[fd_ pisg[tr[gi stv[rc 

h[ su\d_etcv[h h[čch.  

O\d_etcvh[ r_[fhist d_st_ ^[ sv_ šti h[g s_ ^ia[đ[ – ^ia[đ[ s_ z\ia h[s, ^[ 

bismo mi toga postali svesni; mi postojimo zbog percepcije i razumevanja. Mi smo sve-

shc su\d_et sv[eia ^ia[đ[d[ eidc ip[ž[gi u svig ieruž_hdu. Dia[đ[dc pistid_ s[gi 

z[ti ^[ \csgi cb gc isv_stcfc. Tu pistidc c eif_etcvhc čchcf[], vcš_ fdu^c giž_ ^[ uč_stvu-

d_ u ^ia[đ[dcg[ c hdcbivig isv_šć[v[hdu. (Ovi h_ v[žc z[ sv_ šti s_ ^ia[đ[ u svetu, 

^[f_ei i^ h[s, v_ć s[gi z[ ihi šti d_ u h[š_g vc^ieruau c ^_fieruau.) Aei i^\cd[gi 

t[evu r_[fhist c i^aivirhist z[ ^ia[đ[d_, [ei cb prcpcsud_gi h_ecg spifd[šhdcg uzro-

]cg[ c r[zfizcg[ („h_prcd[t_fdcg[“), t[^[ h[g s_ ihc pih[vfd[du c sv_ vcš_ h[s prctiskaju. 

K[i ^[ sgi s_ z[af[vcfc u \f[tu c h_ giž_gi ^[ h[pr_^ud_gi. K[^[ prcbv[tcgi tu 

čchd_hc]u, ^[ s_ sv_ ^ia[đ[ z\ia h[s, h[š_a ip[ž[hd[, cseustv[ c r[zug_v[hd[, t[^[ czfa-

zimo iz te situacije jer smo je ispravno prihvatili i osvestili, i idemo dalje. 

 

 4. TZ Nedelanje u krvi pomaže da izađemo iz ponora. 

 4. XZ "Nedelanje u krvi". Stvarima treba dozvoliti da se kreću svojim tokom. 

 Krv ukazuje na borbu sa neprijateljima (prolivanje krvi). Ponor je blato u kome 

sgi s_ z[af[vcfc i\cd[dućc ^[ prcbv[tcgi ^[ sgi gc, e[i sv_shc su\d_et, r[zfia z[šti 

h[g s_ sv_ ^_š[v[, c ug_sti tia[ iercvfdud_gi spifd[šhd_ „h_prcd[t_fd_“ (isi\_, sctu[]i-

d_, ^ia[đ[d_ …) c \ircgi s_ pritcv hdcb. R[zvcd[gi sughdu u ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_, i^u-

st[d_gi i^ č_e[hd[ c ž_fcgi ^[ h_šti učchcgi e[ei \csgi r_šcfc stv[r. D[ \csgi cz[šfc cz 

tog ponora (zamke uma/ega u kojoj smo sputani) linija savetuje nedelanje. To je jedini 

h[čch ^[ stv[rc c^u ^[fd_ svidcg tieig. Ov[ fchcd[ t[eiđ_ ue[zud_ ^[ ć_ giž^[ \ctc pit-

reban neki oblik prisile, na primer d[ \u^_gi pivr_đ_hc h[ h_ec h[čch (`czcčec cfc _go-

cionalno) da bismo se opametili. 

 

 5. TZ Nedelanje tokom jela i pića. Istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

 5. XZ "Hrana i piće i "istrajnost na pravom putu donosi sreću" ostvareni su središ-

njim  položajem cele linije. 

 Aei sgi usp_šhi h[učcfc f_e]cd_ tr_ć_ c č_tvrt_ fchcd_, sv_shc sgi vr_^histc 

h_^_fiv[hd[ h[ ishivu ug[*_a[. Iz\_afc sgi iz\cfdh_ pisf_^c]_ c giž_gi ^[ s_ i^go-

rcgi. Ip[e, h_ tr_\[ ^[ s_ pitpuhi ipušt[gi e[i ^[ d_ stv[r r_š_h[. S[^[ sv_ z[vcsi od 

h[š_ cspr[vhistc, [ cspr[vhist z[vcsc i^ h[š_ v_z_ s[ vcšcg ugig. Ov^_ s_ aivirc ^[ 

vcšc ug s[^[ giž_ ^[ s_ pri\cd_ c ^_fud_ u h[g[ \_z ig_t[hd[ hcž_a ug[. N[š hcžc ug d_ 

^ivifdhi euftcvcs[h c usef[đ_h s[ vcšcg ugig ^[ u svig r[^u h_ ig_t[ utc][d_ vcšeg 

ug[. Miž^[ ug*_ai diš uv_e h_ r[zug_ št[ tr_\[ ^[ r[^c, [fc r[zug_ ^ivifdhi št[ h_ 

treba da radi. 

 

 6. TZ (na vrhu) Nedelanje u ponoru. Stižu tri nezvana gosta. Ako im se ukaže dolič-

no poštovanje, kraj će biti srećan. 

 6. XZ "Stižu nezvani gosti. Ako im se ukaže dolično poštovanje, kraj će biti srećan." 

Iako se linija ne nalazi na svom mestu, nema velike greške. 

 Ov^_ s_ aivirc i vrbuh]u cseuš_hd[ h_^_f[hd[ i^hishi cspr[vhia ^_f[hd[. K[^[ 

sgi h[dvcš_ z[af[vfd_hc u piar_šhcg r_[e]cd[g[ h[ cz[ziv_ (pihir), ako tada razume-

gi h_ipbi^hist ^[ prcbv[tcgi ^[ s_ sv_ ^ia[đ[ cz d_^hist[vhia r[zfia[ ^[ \csgi 

pist[fc sv_shc c r[zvcfc r[zug_v[hd_, i^hishi ^[ t[^[ h_ r_[aud_gi hcžcg ugig v_ć ^[ 

pr_pustcgi viđstvi vcš_g ugu, t[^[ ć_ vcšc ug c pie[z[tc svid_ ^_fiv[hd_. Sv_ šti d_ 

\cfi pitr_\hi d_st_ ^[ gu ti ^ipustcgi, ^[ h_ ^_f[gi hcžcg ugig. Ncžc ug ^_fiv[hd_ 

vcš_a ug[ vc^c e[i ^_fiv[hd_ h_pizh[t_ scf_ eid[ s_ czh_h[^[ d[vfd[ c r_š[v[ stv[r. Ov^_ 

se govori da treba da imamo poverenje u nepoznato i novo. Takvo delovanje s_ giž_ 

istv[rctc pr_ei schbrihc]ct_t[, ^ia[đ[d[, cfc isi\[ eid_ ć_ s_ d_^hist[vhi pid[vctc c 

pigićc h[g. 

 Ako im se ukaže dolično poštovanje zh[čc ^[ hcžc ug tr_\[ ^[ ist[h_ uv_e itvo-

r_h c ^[ prcbv[tc ^ia[đ[d_ e[evc d_su, pis_\hi hiv_ c h_ič_ecv[h_. N[š[ cnspiracija i 

chtuc]cd[ su h[ t[d h[čch pitpuhi cspr[vhc. 
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6. Sukob / Suprotstavljanje 

, 
Gore: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 3 Voda, um, ego 
 

 Presuda: 

 Sukob. Iskrenost se suočava sa preprekama. Obazriv zastoj na pola puta donosi 

sreću, inače bi konačan ishod bio nepovoljan. Korisno je posetiti velikog čoveka, ali nije 

dobro preći veliku vodu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu gornji trigram označava snagu, a donji opasnost. Susret snage 

i opasnosti dovodi do sukoba. 

 "Iskrenost se suočava sa preprekama. Obazriv zastoj na pola puta donosi sreću." 

Jaka linija dolazi i zauzima središnje mesto (u donjem trigramu). 

 "Konačan ishod biće nepovoljan." Ne sme se dozvoliti da sukob večno traje. 

 "Korisno je posetiti velikog čoveka." On zauzima središnji i ispravan položaj. 

 "Nije dobro preći veliku vodu" jer bi to odvelo pravo u ambis. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Nebo i voda se kreću u suprotnim pravcima i stvaraju sliku sukoba. Tako i pravi 

čovek pristupa poslovima tek pošto dobro razmisli o prvim koracima. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Ovaj heksagram daje obratnu sliku od prethodnog (5). U prethodnom heksa-

ar[gu ug*_ai d_ cg[i pi^ršeu „h_\[“ i^hishi sv_stc ^uš_, s[gi d_ \cfi pct[hd_ e[ei 

^[ s_ usef[^c s[ tig pi^ršeig c ^[ r[zug_ svidu sctu[]cdu. Druacg r_čcg[, tu se govo-

rcfi  ^[ ug*_ai hcd_ \ci sv_st[h v_fcčch_ c gićc ^_fiv[hd[ sv_stc ^uš_ c z[ti gu s_ s[ve-

tiv[fi ^[ h_ ^_f[ pi svidid vifdc v_ć ^[ s_ usef[^c. Ov^_ s_ ipcsud_ i\rhut[ sctu[]cd[ 

e[^[ s_ s[givifdhi ^_fiv[hd_ ug[*_a[ ^cr_ethi suič[v[ s[ vcšig sv_šću ^uš_ i to 

izaziva njegove nezrele reakcije koje dovode do sukoba karaktera ili nesloge. Zato klasi-

č[h eig_ht[r s[v_tud_ ^[ s_ st[h_ h[ pif[ put[, ^[ s_ i^ust[h_ i^ h[g_r_ _a[, ch[č_ ć_ 

er[dhdc csbi^ \ctc h_pivifd[h. Ug*_ai h_ giž_ ^[ r_šc sctu[]cdu. Pitr_\h[ gu d_ pigić 

vcš_a ug[ (velikog čoveka).  

Ug*_ai s_ supritst[vfd[ utc][dcg[ sv_stc ^uš_. N_ v_rud_gi ^[ su ieifhistc (h[ 

koje se odnosi pitanje) povoljne zato jer ne vidimo celu sliku, sve uzroke.  

Um/ego je ovde potpuno iskren u svojim namerama (da deluje egi]_htrcčhi) [fc 

hd_aiv[ gić d_ iar[hcč_h[, [ ih s[g ti t_šei giž_ ^[ uvc^c. K[^[ s_ suičcgi s[ supe-

rcirhig gićc ^_fiv[hd[ sv_stc ^uš_, er_[tcvh_ cht_fca_h]cd_ prcri^_ cfc „\iž[hseig 

vifdig“, h[dd[shcd_ ^if[z_ ^i czr[ž[d[ iar[hcč_hd[ p_r]_p]cd_ ug[*_a[. Aei nastavimo 

^[ chscstcr[gi h[ svidcg iar[hcč_hcg st[vivcg[ h_ć_gi usp_tc, ^ićc ć_gi u suei\ s[ 

prcri^ig c sv_šću eid[ d_ u ishivc sv_a[. Aei ug*_ai pr_vf[^[, ^ićc ć_ ^i h_piv_r_hd[ 

u vcšu sv_st c ^i pieuš[d[ ^[ stv[r r_šc h[ scfu. 

Svi sukobi nastaju samo kao nerazumevanje kako deluje apsolutna svest, kakav 

je poredak stvari. Tada smo u sukobu sa samim sobom, drugim ljudima i celom priro-

dom. 

H_es[ar[g aivirc t[eiđ_ i cspr[vhid prcpr_gc ^[ h_ ^iđ_gi u suei\, c[ei sgi 

mentalno blizu toga da zapadnemo u takvu sctu[]cdu. Jiš uv_e hcsgi pitpuhi u t[evid 

situaciji, pravom sukobu, jer donji trigram pokazuje samo aktivnost uma/ega, cela 

(sh[žh[) fchcd[ d_ h[ pivifdhig g_stu. R_š_hd_ d_ s[gi ^[ st[h_gi, ^[ h_ pf[hcr[gi c 

ne sprovodimo velike poduhvate i promene (prelazak velike vode), ^[ h_ ^ivrš[v[gi 
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ihi šti gcsfcgi ^[ d_ v[žhi. Pitr_\hi d_ s[gi ^[ eircstcgi ug*_ai z[ ihi z[št[ d_ 

pr_^vcđ_h, [ ti d_ r[]cih[fhi c fiacčhi r[suđcv[hd_ i tr_huthcg [etcvhistcg[ (…pravi 

čovek pristupa poslovima tek pošto dobro razmisli o prvim koracima). 

H_es[ar[g s_ t[eiđ_ giž_ r[zug_tc e[i ^cr_ethi suič[v[hd_ ug[ s[ pct[hd_g 

vcš_ sv_stc ^uš_, e[i isv_šć[v[hd_ ug[ s[ ^_fiv[hd_g vcš_ sv_stc. R[zg[tr[hd_ pct[hd[ 

št[ d_ z[pr[vi sv_st, e[ei ^_fud_ „vcš[ scf[“, \iž[hsec utc][d c sf.  

Nije probl_g u ugu*_au v_ć u hd_aivid piar_šhid upitr_\c. K[^[ s_ cspr[vhi 

upitr_\fd[v[ ih d_ s[vrš_hc g_b[hcz[g z[ ^_fiv[hd_ u `czcčeig sv_tu. Nd_aiv scg\if d_ 

vi^[ [ ih[ s_ uv_e prcf[aiđ[v[ tr_huthcg ieifhistcg[ c h[ t[d h[čch s[vf[^[v[ pr_p-

r_e_. Ov^_ h[š r[zug pif[ž_ cspct zr_fistc pr_^ vcšcg ugig: e[ei ^[ ^_f[ s[vrš_hi u 

s[^[šhd_g tr_huteu, u svidcg prcri^hcg ar[hc][g[ c svrsc. 

Pistidc suštchsec r[z^ir u v_zc pist[vfd_hia pct[hd[. U suei\u sgi s[ r_[fhišću 

predmeta pitanja. Vreme je da se oslobodimo starih iluzij[. Suštch[ svcb cfuzcd[ d_ ^[ gc 

h_šti giž_gi ^[ čchcgi s[gc pi s_\c c pi svidid gićc. Ov^_ ^cr_ethi isv_šć[v[gi 

svidu su\d_etcvhist. N[ t[d h[čch igiauć[v[gi er_[tcvhi ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Ako se poslovi ne dovršavaju na silu, doći će do ogovaranja, ali kraj 

će biti srećan. 

 1. XZ Ne dovršavati na silu znači ne produžavati sukob. Iako "dolazi do ogovaranja" 

njegov stav je sasvim jasan. 

Ig[gi d[eu ž_fdu ^[ r[^cgi pi svidid vifdc, č[e c scfig, uv_r_hc sgi ^[ d_ ti 

pravi put. M_đutcg, iv^_ s_ s[v_tud_ ^[ s_ tr_\[ i^g[b pivućc cz sv[eia i\fce[ sueo-

\[, h[ s[gig pič_teu, e[^[ d_ h[df[eš_. Sv[ei i^f[a[hd_ uv_ć[v[ suei\. Miž_gi ^[ 

prcg_tcgi e[^[ d_ pič_t[e suei\[ pi tig_ šti pičchd_gi ^[ prcg_hdud_gi scfu u r_ša-

vanju problema, i prc tig_ cg[gi h_r_[fhu str[st ^[ a[ r_šcgi h[ svid h[čch pi sv[eu 

]_hu. S[v_t ^[ s_ i^ust[h_ i^ t[ev_ ž_fd_ c i^ scf_ cz[zcv[ u h[g[, r[zič[r_hd_, h_z[^o-

voljstvo, dvoumice i kolebanje (ogovaranja). Ako budemo disciplinovani i uspemo da 

odustanemo od samovifd_ c ž_fd_ z[ h[pr_^iv[hd_g h[ t[d h[čch v_ć h[ pič_teu h_sefa-

^[, er[d ć_ \ctc sr_ć[h.  

 

2. TZ Pošto sukob ne može da se razreši, on se užurbano povlači. Prijatelji i rođaci, 

tri stotine domaćinstva, od toga će imati koristi. 

 2. XZ "Pošto sukob ne može da se razreši, on se užurbano povlači." Boriti se sa jačim 

i višim od sebe znači navući na sebe nesreću. 

Prva linija predstavlja uvod u predmet o kome govori heksagram i zato je slaba, 

[fc ^rua[ d_ sr_^cšhd[ u ^ihd_g trcar[gu c d[e[ d_ ^ivifdhi ^[ s[g[ giž_ ^[ i^fučud_ c 

\ifd_ r[zug_. Oh[ pr_^st[vfd[ sr_^cšt_ ug[*_a[. Ov^_ r[zug_gi svidu sctu[]cdu c ^[ 

tr_\[ ^[ cz\_ah_gi suei\. Ti hcd_ z\ia gu^ristc c s[gispizh[d_ v_ć z\ia d_^hist[v-

hia uvc^[ ^[ h_g[gi sh[a_ c sr_^st[v[ ^[ pri\f_g s[gc r_šcgi, c z[ti s_ pivf[čcgi 

t[gi a^_ s_ is_ć[gi scaurhi. R_š_hd_ ist[vfd[gi z[ e[shcd_. 

Ug r[zug_ svid_ ar[hc]_ pi pct[hdu i^his[ s[ vcšig scfig c sv_šću [psifut[. O 

tia r[zug_v[hd[ ć_ \ctc eircstc. 

  

3. TZ On se vaspitava na drevnim vrlinama. Pravo usmerenje vodi do početne nevo-

lje, koju prati sreća. Ako bi sada poželeo da napreduje, ne bi uspeo. 

 3. XZ "On se vaspitava na drevnim vrlinama." Slušati starije od sebe donosi sreću. 

 N[dvcš[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[ upućud_ h[ vcšu sv_st c chtuc]cdu. Aei sgi scfig 

prilika odustali i^ s[givifd_ (^rua[ fchcd[) pi prvc put h[g s_ ue[zud_ giaućhist ^[ 

piv_ć[gi zh[hd_ c spisi\histc. M_đutcg diš uv_e hcsgi s[svcg zr_fc c[ei ž_fcgi ^[ 

h_šti h[učcgi. Z[ti \c h[pr_^iv[hd_ c s[^[ ^iv_fi ^i czv_shcb pri\f_g[ (početne nevo-

lje). Jiš uv_e h_g[gi ^ivifdhi zh[hd[ c zr_fistc. Jiš uv_e pr_vcš_ p[žhd_ prc^[d_gi 

v[hdsecg i\_f_ždcg[ c r_zuft[tcg[, prczh[hdcg[. Istchsei h[pr_^iv[hd_ giauć_ d_ 

samo trajnim razvojem unutarnje zrelosti. Istinski napredujemo samo kada sebe unap-
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r_^cgi, spifd[ s_ ^ia[đ[du s[gi posledice koje prate istinu i vrednosti koje imamo u 

s_\c, s[ eidcg[ zr[čcgi h[ ieifchu. Jiš uv_e hcsgi ]_fivctc ^[ \csgi usp_fc u r_š[v[hdu 

sukoba. 

 „V[spct[v[hd_ h[ ^r_vhcg vrfch[g[“ t[eiđ_ zh[čc ^[ tr_\[ ^[ h[učcgi gud-

rist isf[hd[hd[ h[ vcšu sv_st ^uš_ u r_š[v[hdu \cthcb stv[rc. Pitr_\hi d_ ^[ pitcsh_gi 

samovolju ega koji zahteva samo vidljive procese napretka i da imamo poverenja u 

h_vc^fdcv_ pri]_s_. Svc v_fcec c \cthc pri]_sc s_ r_š[v[du cz[ s]_h_, h_vc^fdcvi, pr_ h_ai 

šti pist[hu vc^fdcvc. T[ei h[st[d_ žcvit. 

 

4. TZ Pošto sukob ne može da se razreši, najbolje je povući se i prepustiti sudbini. 

Mirna istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

 4. XZ "Najbolje je povući se i prepustiti sudbini." Tako se ništa ne gubi. 

 Aei sgi r[zug_fc ^[ cstchseu gić u r_š[v[hdu sv_a[ cg[ vcš[ sv_st ^uš_, t[^[ 

giž_gi ^[ did s_ pr_^[gi. Ov^_ eih[čhi i^ust[d_gi i^ r_š[v[hd[ pri\f_g[ h[ hcviu 

ug[*_a[. Ov^_ pi prvc put uzcg[gi u r[zg[tr[hd_ ip]cdu ^[ s_ pr_^[gi vcšid scfc z[ti 

d_r hcsgi usp_fc hce[ei ^[ r_šcgi suei\ h[ hcviu uma/ega. Ako ostanemo istrajni u 

t[evid pr_^[histc r[zvcć_gi gcr eidc igiauć[v[ ^_fiv[hd_ vcš_a ug[ h[ hcžc ug*_ai c 

ti ć_ ^iv_stc ^i h[pr_te[. 

 

 5. TZ Razrešenje sukoba pred pravim sudijom. Sreća. 

 5. XZ "Razrešenje sukoba pred pravim sudijom. Sreća." Jer se središnja linija (gor-

njeg trigrama) nalazi na pravom mestu. 

 

 P_t[ fchcd[ d_ d[e[ c vf[^[duć[. N[eih pr_^[d_ vcšc ug giž_ ^[ i^fučud_ u r[zre-

š_hdu suei\[. Miž_gi s_ pr_^[tc su^\chc d_r zh[gi ^[ i hdid i^fučud_ vcšc ug. Ncžc 

ug*_ai žcvc u cfuzcdc ^[ ih h_šti r[^c c i h_č_gu i^fučud_. Die d_ u tid cfuzcdc ih d_ u 

suei\u. Oh s[g h_ giž_ ^[ h[pustc tu cfuzcdu. N[pušt[hd_ t[ev_ cfuzcd_ ^ia[đ[ s_ s[gi 

pi^ ^_fiv[hd_g vcš_ scf_ (pred pravim sudijom).  

Ti s_ upr[vi ^ia[đ[. 

 M[ št[ s_ ^ia[đ[fi s[ pr_^g_tig pct[hd[ \cć_ r_š_hi h[ pr[vc h[čch, ^ip[^[fi 

s_ ti h[š_g ugu cfc h_. 

 Ug upizh[d_ vcšu sv_st h[ cspr[v[h h[čch, h_ sfuš[ s[gi svidu prcri^u v_ć d_ 

itvir_h z[ pigić c ^i\r_ utc][d_.  

 

 6. (na vrhu) Ako bi mu dodelili oznake najviše časti, bio bi primoran da ih skine tri 

puta u toku jednog dana. 

 6. Oznake časti stečene kroz sukob ne obezbeđuju poštovanje. 

 Š_st[ fchcd[ h[ vrbu d_ d[e[ (d[ha) c ti pie[zud_ ^[ cstr[d[v[gi u supritst[vfd[hdu 

uv_r_hc ^[ cp[e giž_gi ^[ pi\_^cgi h[ svid h[čch c svidig vifdig, sh[aig svog 

ug[*_a[, pi^stc][hc ž_fd[g[. Aei \csgi pistcafc h_e[e[v usp_b h[ t[e[v h[čch, ih h_ 

\c \ci tr[d[h. Usp_b eriz \ir\u c prcg_hig scf_ z[bt_v[ć_ ^[fdu prcg_hu scf_.  

Žcvit cfc ]_fch[ _azcst_h]cd_ d_ e[i iaf_^[fi: e[ei s_ gc pist[vcgi pr_g[ hdid 

tako se ona pist[vfd[ pr_g[ h[g[. Aei s_ \ircgi s[ hdig, [ei sg[tr[gi ^[ d_ žcvit 

\ir\[, \ircć_ s_ c ih[ s[ h[g[; ^ižcv_ć_gi itpir e[i u \ir\c s[ sh[žhcdcg pritcvhi-

eig. Aei z[uzg_gi st[v ^[ gir[gi ^[ \u^_gi prir[čuh[tc, ^[ traud_gi s[ ieifhis-

tcg[ c ^ia[đ[dcg[ e[ei \csgi usp_fc, c t[^[ ć_ ]_fch[*žcvit r_[aiv[tc e[i iaf_^[fi, \cć_ 

prir[čuh[t[ s[ h[g[, \cć_ traiv[] pr_g[ h[g[, pružcć_ h[g s[gi ihifcei eifcei 

uspemo da steknemo, u borbi sa konkurencijom. Ako se dobro potrudimo da ispunimo 

ž_fd_ ug[*_a[ giž_gi ^[ st_eh_gi bogatstvo ili uspeh (oznake najviše časti), ali to 

h[g h_ć_ ^ih_tc cspuhd_hd_ d_r ć_gi h[ er[du spizh[tc ^[ d_ ti sv_ s[gi r_[e]cd[ ]_fch_ 

h[ h[š_ ^_fiv[hd_, e[i u iaf_^[fu. Žcvit d_ pr_g[ h[g[ uv_e ih[e[v e[ei s_ gc pista-

vimo prema njemu. To je tako zato d_r d_ uhcv_rzug bifiar[g, h[š[ suštch[ d_ ]_fch[ 

žcvit[. 

Ako umesto toga prestanemo da se suprotstavljamo celini i predamo se delova-

hdu sv_stc ^uš_, s[ puhcg piv_r_hd_g c[ei h[g czaf_^[ h_pizh[ti c ču^_shi, t[^[ ć_ 
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]_fch[ \f[aitvirhi c cs]_fduduć_ ^_fiv[tc h[ h[s. D[ć_ h[g sv_ šti h[g d_ r_[fhi pitre-

\hi u pr[vig tr_huteu. D[ \csgi s_ t[ei pr_^[fc c pr_v[zcšfc sv_ suei\_ s[ ]_fchig 

_azcst_h]cd_, giž^[ d_ ^ivifdhi ^[ s_ s_tcgi ^[ d_ ih[ z[pr[vi c stvircf[ ]_fi h[š_ \cć_ c 

žcvit.    
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7. Vojska / Kolektivna snaga 

j 
Gore: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 3 Voda, um, ego 

 

 Presuda: 

 Vojska. Vojsci je potrebna istrajnost i jak vođa. Sreća bez greške. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Vojska označava mnoštvo. Istrajnost označava disciplinu. Onaj ko može da uspos-

tavi disciplinu u mnoštvu, može da vlada svetom.   

 Jaka linija zauzima središnji položaj (u donjem trigramu) i ostale joj odgovaraju.  

 Napredovanjem u opasnom zadatku zadobijaju se poverenje i odanost. Takvog 

čoveka ljudi će uvek slediti. 

 Sreća. Otkud bi to moglo da bude pogrešno? 

 Komentar Sjang džuan: 

 Usred zemlje voda: slika vojske. Tako i pravi čovek odgaja ljude svojom blagošću. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Aei istv[rcgi ihi i č_gu aivirc š_st[ fchcd[ pr_tbi^hia, š_stog heksagrama, 

[ei sgi i^if_fc cz[zivcg[ ^[ ^_fud_gi s[gi s[ iar[hcč_hcg ugig*_aig, [ei s_ pre-

damo celini sa punim poverenjem, sada dolazimo do sedmog heksagrama koji govori o 

prcbv[t[hdu t[ei isv_šć_hia ug[ i^ str[h_ ]_fch_. Ispr[v[h ug*_ai giž_ usp_šhi da 

dela u svojim granicama.  

 Dihdc trcar[g ug*_ai h[cf[zc h[ airhdc eidc izh[č[v[ [psifuthi prcbv[t[hd_. D[ 

\c ti \cfi cspr[vhi c pizctcvhi, h_ipbi^hi d_ ^[ ug*_ai \u^_ pitpuhi isv_šć_h u 

pogledu svoje prave prirode i da disciplinovano deluje u svojim granicama i u skladu sa 

svojom prirodom. Tako deluje vojska. 

J[e[ d_ d_^chi sr_^cšhd[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[ eid[ pr_^st[vfd[ hcž_a vf[^[r[ cfc 

a_h_r[f[, ^ie d_ sr_^cšhd[ fchcd[ airhd_a trcar[g[ pr[vc vf[^[r. Oh d_ iv^_ p[scv[h c 

aktivan je samo general, tj. „hcž[ isi\[“ u h[g[. Ov^_ s_ aivirc i s[zr_v[hdu hcž_a 

ug[ e[ei ^[ ^_fud_ h[ pr[vc h[čch. 

 Suštch[ h_isv_šć_hia c h_^cs]cpfchiv[hia ug[*_a[ d_st_ ghištvi J[. N_o-

sv_šć_h[ isi\[ h_g[ d_^hi J[ v_ć ghištvi. Z[ti s_ d[vfd[ h_scaurhist, prig_h[ st[hd[ 

svesti i r[spifiž_hd[, h_spisi\hist ^[ s_ ^ih_t[ i^fue[ spriv_^_ ^i er[d[. J_^hi J[ 

^ih_s_ i^fueu [ spriviđ_hd_ pr_uzg_ h_ei ^ruai J[ ^ie d_ z[ eih[čhi czvrš_hd_ z[^u-

ž_hi h_ei tr_ć_ J[. Prc tig_ hcd_^hi J[ h_ ž_fc ^[ pr_uzg_ i^aivirhist z[ i^fue_ eid_ d_ 

donelo neki ^ruai J[. Aei s_ h_e[ i^fue[ spriv_^_ ^i er[d[ ti d_ z[ti d_r su s_ vcš_ J[ 

cp[e h_e[ei us[af[scf[ c u^ružcf[, [fc ti d_ uv_e h_pitpuhi c prif[zhi. 

 Ovaj heksagram govori o tome da dolazi do potpunog prihvatanja (Zemlja) pri-

rodnog stava uma/ega (Voda), d[ pistidc ghištvi i\d_et[. Ug s_ pr_^[d_ t[evig svig 

u\_đ_hdu c z[ti s_ s[v_tud_ ^cs]cpfch[. 

 Da bi um/ego delovao ispravno mora da postane jedinstven, da ima jednu volju 

c ^[ eircstc cstu sv_st. Z[ti s_ iv^_ aivirc i ghištvu c i ^cs]cpfchc ^[ s_ ghištvi ibuz-

^[ c usg_rc h[ d_^chstv_hc ]cfd. K[i ei^ vidse_. Ud_^chd_h[ c ^cs]cpfchiv[h[ vidse[ giž_ 

da pobedi svakog protivnika. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ d_ vr_g_ ^[ s_ pitpuhi isfihcgi h[ gić erctcčeia 

r[zgcšfd[hd[ c ^cs]cpfchiv[hia ^_fiv[hd[. Z[pr[vi ieifhisti su sada takve da nas pri-

gir[v[du ^[ ti h[učcgi c ^[ t[ei pistup[gi. Drua[čcd_ h_ć_gi h[pr_^iv[tc. 
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KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Vojska se podiže kroz disciplinu. Kada nje nema, nesreća preti. 

 1. XZ „Vojska se podiže kroz disciplinu.“ Ako se izgubi disciplina, nesreća je nemi-

novna. 

Sf[\[ fchcd[ h[ h[dhcž_g g_stu, pis_\hi u ivig b_es[ar[gu, ue[zud_ ^[ d_ 

h_ipbi^h[ ^cs]cpfch[ c ipr_zhist. B_z tia[ scaurhi ć_ ^ićc ^i prip[stc. Aei s_ isfa-

hd[gi s[gi h[ gić ^_fiv[hd[ ug[*_a[, [ prc tig_ s_ pr_pušt[gi ž_fd[g[ c hcžcg 

h[aihcg[, h_ć_gi usp_tc. Ncsgi ^ivifdhi i\d_etcvhc, pitr_\h[ h[g d_ v_ć[ prcpr_g[ 

u svcg i\f[stcg[. V[žhcd_ d_ ^[ s_ prc^rž[v[gi pr[vcf[ h_ai ^[ sf_^cgi svid_ ž_fd_. 

 

 2. TZ General usred vojske – sreća bez greške. Kralj ga odlikuje tri puta. 

 2. XZ „General usred vojske – sreća bez greške.“ On je u milosti neba. „Kralj ga odli-

kuje tri puta,“ Jer se brine za dobrobit zemlje. 

 Ug*_ai ^_fud_ cspr[vhi, ieupfd[ hcž_ pircv_ iei s_\_ c vf[^[ hdcg[. N[ t[d h[čch 

^i\cd[ pi^ršeu vcš_a ug[ (’er[fd[’ cfc vladara, pete linije) i uspeva da napreduje. Disci-

pfchig c r[zug_v[hd_g h[^cšfc sgi pircv_ hcž_a \cć[ eidc vi^_ u r[sufi.  

Postigli smo snagu kolektiva.  

N[ ch^cvc^u[fhig pf[hu, sv_shc sgi ^[ s[gi s[ ]_fcg \cć_g, d_^chstv_hig 

voljom i racionalnim delovanj_g giž_gi ^[ usp_gi.  

 

 3. TZ Mnogo vođa – mnogo leševa. Nesreća. 

 3. XZ „Mnogo vođa – mnogo leševa.“ Ovo nagoveštava užasan poraz. 

 Tr_ć[ fchcd[ d_ pr_f[zh[ c sf[\[. Usp_b ^rua_ fchcd_ isf[hd[i s_ s[gi h[ gić 

ug[*_a[ c z[ti d_ \ci iar[hcč_h, [fc [ei ug*_ao svoj uspeh apsolutizuje opet dolazi do 

_ai]_htrcčhistc c vf[^[vch_ ghištv[ J[ (ug[). Ti uzrieud_ prip[^[hd_ sv_a[ ihia[ šti 

je jedinstvena volja jednog Ja uspela da ostvari. 

 Ncžc pircvc pihivi su pr_uz_fc vf[st, \cfi u h[g[ \cfi u v[hdseid sctu[]cdc. Ncpoš-

ti h_ sg_gi ^ipustctc _au ^[ h[ scfu sprivi^c svidu vifdu s[ u\_đ_hd_g ^[ d_^chi t[ei 

giž_gi ^[ usp_gi.  

Iz\ir piar_šhcb s[r[^hce[, ]cfd_v[ cfc g_ti^[ ^_fiv[hd[. 

 

 4. TZ Vojska se povlači u pravo vreme. Nema greške. 

 4. XZ „Vojska se povlači u pravo vreme. Nema greške.“ Jer se ne skreće sa uobičaje-

nog puta. 

 Sv_shc sgi h_giaućhistc h[pr_^iv[hd[ c z[ti s_ pivf[čcgi. Sv_shc sgi ^[ d_ 

sv[ec i\fce \ir\_ z[pr[vi pie[z[t_fd vifd_ ug[*_a[ c ^[ h[šid sv_stc ^uš_ \ir\[ hcd_ 

pitr_\h[, ih[ sv_ pistcž_ \_z \ir\_, u sef[^u s[ vr_g_hig. S[ t[evig sv_shišću 

giž_gi i\uz^[tc hcž_ _f_g_ht_ u s_\c, cfc u spifd[šhdcg ieifhistcg[, c spr_čctc v_ć_ 

propadanje. 

 

 5. TZ Divljač luta poljem – treba je uhvatiti. Nema greške. Najstariji sin zapoveda; 

najmlađi sin uklanja leševe. Istrajnost vodi u propast. 

 5. XZ „Najstariji sin zapoveda“: središnja linija (gornjeg trigrama) nalazi se na 

pravom mestu. „Najmlađi sin uklanja leševe“, jer svako treba da radi svoj posao. 

 Pasivna linija na mestu vladara u heksagramu koji govori o vojsci ukazuje da je 

ovde neophodna prava mera delovanja bez prisile i preterivanja. Divljač koja luta poljem 

i^hisc s_ h[ hcž_ _f_g_ht_ (u h[g[ cfc czv[h h[s) eidc pieuš[v[du ^[ vf[^[du h[ h_za-

eihct c ^_struetcv[h h[čch, ^[ zfiupitr_\_ sctu[]cdu. R[]cih[fhcg ^_fiv[hd_g hdcb tre-

\[ suz\ctc. Ih[č_, [ei pieuš[v[gi ^[ ^_fud_gi \_z hdcbivia uef[hd[hd[, h_ć_gi uspe-

tc. S[gi s[v_t cfc viđstvi cseush_ c zr_f_ isi\_ giž_ ^[ \u^_ usp_šhi.  

 

 6. TZ (na vrhu) Veliki princ izdaje zapovesti i dodeljuje zemlju. Ne treba upošljavati 

obične ljude. 
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 6. XZ „Veliki princ izdaje zapovesti“, da bi svakoga nagradio prema zasluzi. „Ne 

treba upošljavati obične ljude,“ jer oni samo šire nered. 

 Jch fchcd[ h[ vrbu iv^_ aivirc ^[ usp_b h_ sg_ ^[ \u^_ r_zuft[t scf_ v_ć cspr[v-

hia ^_fiv[hd[ pritcv hcžcb _f_g_h[t[ u h[g[ cfc zv[h h[s eidc su stv[r[fc h_r_^ c cz[zi-

vali sukob.  

 Um/ego je postigao zrelost ispravnog delovanja u svojim granicama koje mu 

prirodno pripadaju. Obični ljudi su hcžc _f_g_htc u h[g[ cfc iei h[s eidc erš_ t_ ar[hc]_ c 

cz[zcv[du suei\_. Zr_fc ug cb ^ržc pi^ eihtrifig. 
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8. Jedinstvo 

P 
Gore: 3 Voda, um, ego 

Dole: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda: 

 Jedinstvo. Sreća. U novom čitanju knjiga nagoveštava velike i trajne vrednosti. 

Nema greške. Okupljaju se oni čija su srca nespokojna. Oni koji zakasne - propašće. 

 Komentar Tuan džuan: 

 "Jedinstvo. Sreća. Bi (Jedinstvo) označava uzajamnu pomoć, i u njemu vidimo volj-

nu poslušnost potčinjenih.  

 "U novom čitanju knjiga nagoveštava velike i trajne vrednosti. Nema greške." Jer se 

jaka linija nalazi na središnjem položaju (u gornjem trigramu). 

 "Okupljaju se oni čija su srca nespokojna." Zbog sklada između onih koji su gore i 

onih koji su dole.  

 "Oni koji zakasne - propašće." Njihov put je iscrpljen. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Voda prekriva zemlju: slika jedinstva. Tako su i drevni kraljevi delili posede i održa-

vali prijateljske odnose sa feudalnom vlastelom. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 O^ tr_ć_a ^i isgia b_es[ar[g[ cg[gi trcar[g Vi^[ u eig\ch[]cd[g[ s[ tri-

gramima Grom (heksagram 3), Planina (heksagram 4), Nebo (heksagrami 5 i 6) i Zemlja 

(b_es[ar[gc 7 c 8). T[e[v r_^isf_^ pid[v_ trcar[g[ Vi^[ eidc izh[č[v[ ug*_ai, h[ 

pič_teu Jc Đcha[ giž_gi r[zug_tc e[i pitr_\u ^[ s_ prce[ž_ s[zr_v[hd_ ug[*_a[ i^ 

pič_te[ hdegove pojave (heksagram 3).  

Osmi heksagram stoga prikazuje dostizanje maksimalne zrelosti delovanja 

uma/ega. Samo je peta linija cela odnosno jang, na mestu vladara, sve ostale su preki-

nute jin fchcd_ eid_ s_, sf_^_ćc svidu prcri^u, pisfušhi pitčchd[v[du vladaru, u ovom 

sfuč[du ugu*_au. 

 Kf[scč[h eig_ht[r aivirc i tig_ ^[ d_^chc h[čch ^[ ug*_ai cspr[vhi ^_fud_ e[i 

vf[^[r d_st_ ^[ ih s[g \u^_ pitpuhi cspr[v[h. S[gi t[ei ć_ gićc ^[ ieupc iei s_\_ 

sf_^\_hce_ c pi^[hce_ c ^[ pigiću hdcb vf[^[, i^hishi ^_fud_. 

Savetuje se da on bude stalno na oprezu i da sopstvenu ispravnost proverava na 

ishivu ^r_vhcb uč_hd[ (ehdca[). Nd_aiv[ sipstv_h[ vrfch[ ^[d_ gu [utirct_t s[ eidcg 

giž_ ^[ vf[^[ pi^[hc]cg[. Ndcg[ s_ s[v_tud_ ^[ gu s_ prc^ruž_, ihc eidc z[e[sh_ – 

prip[šć_.  

U usfivcg[ sv[ei^h_vhia žcvit[ iv[d b_es[ar[g e[ž_ ^[ tr_\[ s[gc ^[ \u^e-

gi prig_h[ eidu ž_fcgi ^[ istv[rcgi c h[ eidu ^rua_ fdu^_ h[aiv[r[gi; ^[ \u^_gi 

prcg_r ^ruacg[. K[^[ ^is_ah_gi uhut[rhdu h_z[vcshist c [ut_htcčhist ti ^_fud_ h[ 

druge da isto prepoznaju u sebi i zato nas dobrovoljno slede. Zato je naziv heksagrama 

d_^chstvi, s[r[^hd[ cfc uz[d[gh[ pi^rše[.  

H_es[ar[g t[eiđ_ ue[zud_ h[ cspr[vfd[hd_ ar_š[e[ eid_ d_ giauć_ cspr[vctc 

r[]cih[fhcg c fiacčhcg ^_fiv[hd_g, eriz s[r[^hdu s[ eigp_t_hthcg isi\[g[. Uspeh u 

sv_tivhcg stv[rcg[ eid_ s_ tcču ug[*_a[. 

 Pscbifišei tug[č_hd_ e[ž_ ^[ d_ cspr[v[h ug*_ai ih[d eidc vf[^[ h[^ svcg 

hcžcg (h_a[tcvhcg) _f_g_htcg[ svia[ \cć[, [ ti su sv_ pr_echut_ jin fchcd_. Pi^ viđs-

tvig cspr[vhia ug[ hcžc _f_g_htc pist[du pizctcvhc. Oni koji to ne postanu – prip[šć_. 

S[ ^rua_ str[h_, [ei hcžc _f_g_htc u h[g[ “vc^_“ ^[ d_ h[š ug*_ai sf[\ c pi^fo-
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ž[h hdcbivcg utc][dcg[, t[e[v ug ć_ prip[stc. S[v_tud_ s_ ^[ pr_v[zcđ_gi h_scaurhist 

t[ei šti ć_gi pistcćc d_^chstvi u s_\c h[^cf[ž_hd_g utc][d[ hcžcb _f_g_h[t[ (Okupljaju 

se oni čija su srca nespokojna). Aei u tig_ h_ usp_gi, prip[šć_gi. 

 Um/ego (trigram Voda) je sam po sebi ispravan ako nije ometen negativnim 

elementima i uticajima i identifikovan sa njima. Takva je priroda vode, ona je neopho-

^[h usfiv z[ žcvit, [fc ih[ uv_e prcg[ i\fce pisu^_ u eidid s_ h[f[zc, uv_e prcg[ spifj-

hd_ utc][d_ c c^_htc`ceud_ s_ s[ hdcg[, c s[gi z[ti giž_ ^[ pist[h_ h_a[tcvh[ (ifud[, 

pipf[v[…). T[ei s_ c iv^_ s[v_tud_ ^[ pr_cspct[gi (isv_stcgi) spifdh_ utc][d_ c svoju 

vrfchu e[ei \csgi uv_e ^_fiv[fc \_z ar_še_. 

J_^chc uzrie ar_š[e[ d_st_ c^_htc`ce[]cd[ ug[ s[ spifd[šhdcg utc][dcg[, c[ei d_, 

p[r[^ies[fhi, c^_htc`ce[]cd[ h[čch hd_aivia ^_fiv[hd[, e[i ei^ vi^_. Aei sgi pitpuhi 

svesni tog paradoksalnog delovanja uma onda smo se uzdigli iznad njega, transcendi-

r[fc sgi a[. Tr[hs]_h^_h]cd[ ug[ d_ czvir svcb vrfch[ c gićc cspr[vhia ^_fiv[hd[. Ov[d 

heksagram opisuje kakav je neophodni preduslov za transcendenciju uma, a to je pot-

puna svesnost njegove paradoksalne prirode. Takva svesnost nadilazi um i istovreme-

hi čchc a[ cspr[vhcg. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Iskreno jedinstvo - nema greške. Poverenje kao prepuna činija. Neo-

čekivana sreća. 

 1. XZ Pokazuje neočekivanu sreću izvana. 

Iskren odnos prema drugima (ili situaciji na koju se pitanje odnosi) nije pogreš-

hi. T[ei s_ stcč_ piv_r_hd_ c prcvf[čc pigić eidu hcsgi ič_ecv[fc. Miž_gi spiht[hi ^[ 

delujemo ako smo iskreni. 

 

 2. TZ Jedinstvo počinje iz sredine kruga. Istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

 2. XZ Kada "jedinstvo počinje iz sredine kruga" ne može se pogrešiti. 

Ov^_ d_ r_č i d_^chstvu eid_ d_ pi^st[ehuti cz sr_^cšt[ ug[ (erua[), i^hishi cz 

zr_fia ^_fiv[hd[ ug[*_a[. T[ei giž_gi usp_šhi ^[ ^_fud_gi. Sredina kruga d_ fiacčh[ 

d[shić[ sctu[]cd_ c ^_fiv[hd[, d[shić[ czvir[ c uzrie[ pid[v[, c z[bv[fdudućc tig_ ^_fu-

jemo racionalno. 

 

3. TZ  Jedinstvo sa pogrešnim ljudima. 

 3. XZ "Druženje sa pogrešnim ljudima." I ko onda može da umakne patnji? 

 Tr_ć[ fchcd[ d_ sf[\[ c h[ pr_f[zhig g_stu. Ov^_ s_ ue[zud_ ^[ sgi sefihc ^[ 

h[pustcgi cspr[v[h put, svidu h_z[vcshist c ^[ s_ prcefihcgi hcžcg _f_g_htcg[ u s_\c 

(cfc ^ruacg[, fišcg [etcvhistcg[). Oeifch[ c isi\_ v_z[h_ z[ pct[hd_ hcsu i^aiv[r[dućc, 

tr_\[ cz\_ćc hdcbiv utc][d [fc \_z suei\[. 

Pogrešni ljudi giau \ctc c piar_šh_ gcsfi sa kojima se identifikujemo i koje nam 

uhis_ sughdu c i\g[hu, eid_ h[s chspcrcšu h[ piar_šhi ^_fiv[hd_, ^[ upitr_\cgi scfu 

e[^[ tr_\[ ^[ č_e[gi, ^[ i^\cd[gi c \cr[gi ug_sti ^[ prcbv[t[gi. Uer[tei, ug_sti 

^[ v_rud_gi u er_[tcvhu gić vcš_ sv_stc, gc s_ pihivi ier_ć_gi e[ utc][dcg[ hcžcb 

elemenata. 

 

 4. TZ Jedinstvo sa ljudima izvan kruga. Istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

 4. XZ Jedinstvo sa takvim uticajnim ljudima potrebno je da bi se sledio vladar nad 

njim. 

 Pist[d_gi ^ivifdhi zr_fc ^[ giž_gi ^[ s_ piv_ž_gi s[ isi\[g[ czv[h ^is[^a-

šhd_a erua[ ^_fiv[hd[, s[ h_pizh[tcg. Miž_gi ^_fiv[tc rczcčhi, s[ hivcg c h_pizh[tcg 

osobama ili okolnostima.   

 

 5. TZ Pokazivanje jedinstva. Kada je kralj u lovu, goniči stupaju sa tri strane, ali 

plen mu izmiče spreda. Narod ne treba sputavati. Sreća. 

 5. XZ Sreća proističe iz "Pokazivanja jedinstva" jer se središnja linija (gornjeg tri-
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grama) nalazi na pravom mestu. Kralj zanemaruje plen koji se odupire i prihvata one koji 

se skoro poslušno predaju, to je značenje reči "plen mu izmiče spreda". "Narod ne treba spu-

tavati": on ih je naveo da slede pravi put.  

 Ovde pokazujemo maksimum zrelosti uma/ega u delovanju sa ljudima ili situa-

]cd[g[. T[evu zr_fist pie[zud_gi t[ei šti ^_fud_gi s[gi u pr[vcg ar[hc][g[, u pra-

vid g_rc. K[i šti fiv[] bv[t[ žcvitchd_ eid_ giž_ ^[ ubv[tc [ ist[f_ pušt[. Sfcčhi d_ s[ 

^ia[đ[dcg[ cfc ar_še[g[ fdu^c eid_ tr_\[ cspr[vctc, s[ eidcg[ s_ suič[v[gi. One koje 

mogu da se isprave mi ispravljamo a one koje ne mogu ostavljamo njihovoj sudbini, 

i^hishi pr[vig vr_g_hu c g_ti^u, e[^[ ć_ c e[ei ^[ \u^u cspr[vfd_h_. N_ su^cgi 

svcg[ i^g[b hctc pi^d_^h[ei. Čchcgi ihi šti tr_\[ ^[ \u^_ učchd_hi [ h_ čchcgi ihi 

šti h_ tr_\[. N[ t[d h[čch pie[zud_gi zr_fist svia[ ug[*_a[ c sv_st i ^_fiv[hdu vcš_a 

ug[. R[^cgi s[ pizh[tcg c pištud_gi h_pizh[ti. Zh[tc e[^[ h_šti h_ zh[gi d_ vrbu-

h[] zr_fistc ug[*_a[. Aei svidu zr_fist pie[zud_gi h[ t[e[v h[čch ti ^_fud_ prcvf[čhi 

na drug_ c ishiv[ d_ usp_šhia ^_fiv[hd[ c s[r[^hd_.  

 

 6. TZ (na vrhu) Jedinstvo kada nikoga nema na čelu - propast. 

 6. XZ "Jedinstvo kada nikoga nema na čelu". Nema mogućnosti za dobar ishod. 

Ov^_ d_ š_st[ fchcd[ sf[\[ c ue[zud_ h[ pr_t_rcv[hd_ eid_ s_ d[vfd[ usled samouve-

r_histc ug[*_a[. Pieuš[d ^[ s_ d_^chstvi spifd[ istv[rc \_z cstchseia d_^chstv[ u s_\c 

s[gig_ h_ giž_ ^[ usp_.  

Pieuš[v[gi ^[ istv[rcgi d_^chstvi (]cfd pr_^g_t[ pct[hd[) [ ^[ hcsgi učchcfc 

prvc eir[e eidc d_ z[shiv[h h[ cspr[vhcg h[č_fcg[, pieuš[v[gi ^_fiv[tc f[ecg g_to-

^[g[ c ^ićc ^i \rzcb r_zuft[t[. Pivifd[h tr_hut[e d_ priš[i, prvc eir[e d_ \ci piar_š[h, 

\_zusp_šhi pieuš[v[gi ^[ r_šcgi stv[r h[ piar_š[h h[čch. 

Pieuš[v[gi ^[ h[pr_^ud_gi s[gc \_z viđstv[ vcš_a ug[. 

Ti su sv_ cseuš_hd[ eid[ h[stup[du [ei zr_fist ug[*_a[ hcd_ s[vrš_h[. 
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9. Moć malog / Obuzdavanje 

\ 
Gore: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

Dole: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda: 

 Moć malog. Uspeh. Gusti oblaci približavaju se sa zapada, ali kiša još ne pada. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu slaba linija zauzima vladajuće mesto, a ostale linije joj odgo-

varaju. Otuda potiče naziv Moć malog. 

 Snaga i nežnost: jaka linija na središnjem položaju pokazuje da će se naša volja 

ostvariti. Otuda "uspeh". 

 "Gusti oblaci, ali kiša još ne pada": kretanje se nastavlja. "Približavaju se sa zapa-

da": uticaj još uvek nije dovoljno izražen. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Vetar koji dva preko neba: slika moći malog. Tako i pravi čovek nastoji da oplemeni 

spoljašnju manifestaciju svoje vrline. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Ako prethodni heksagrami pokazuju sve faze sazrevanje uma/ega, deveti poka-

zud_ pr[vc pič_t[e hd_aivia cspr[vhia ^_fiv[hd[. Ug*_ai (trcar[g Vi^[) pist[d_ zr_i 

t[ei šti pist[d_ piv_z[h s[ vcšcg ugig (trcar[g Planina). Tako dobijamo trigram za 

V_t[r cfc Drvi, u eig_ su sr_^cšhd[ c airhd[ fchcd[ pizctcvh_ c [etcvh_ (jang) dok je samo 

donja linija negativna ili neaktivna (jin). 

 Sfcčhi b_es[ar[gu \rid 5 a^_ N_\i cfc sv_st ^uš_ pi^rž[v[ ug*_ai t[ei ^[ s_ 

umu savetud_ prir[čuh[ti h_^_fiv[hd_, i^hishi r[zug_v[hd_ ^[ h_ giž_ ^[ ^_fud_ 

ug*_ai s[g pi s_\c c pi svidid gićc, v_ć ^[ pr_su^hu gić sv[eia ^_fiv[hd[ cg[ N_\i, 

i^hishi sv_st [psifut[ cfc ^uš_ – ovde se pokazuje da zrelo delovanje uma/ega, kada je 

ono povezano sa vcšcg ugig, u pitpuhistc s_ isf[hd[ h[ ^_fiv[hd_ N_\[, i^hishi 

svesti apsoluta. 

 T[evi ^_fiv[hd_ d_st_ ^_fiv[hd_ \_z h[pir[, [ ti zh[čc ^[ d_ u sef[^u s[ vr_ge-

hig c s[ prcri^hcg z[eihcg[. Trcar[g z[ V_t[r izh[č[v[ chspcr[]cdu i^ str[h_ vcš_a 

uma i ona je u ivig b_es[ar[gu pi^rž[h[ ^ihdcg trcar[gig N_\i cfc sv_st [psifut[. 

 Slika heksagrama nam pokazuje da je jedna negativna linija (jin) ieruž_h[ s[ 

pet pozitivnih (jang). Ti zh[čc ^[ stv[rc hcsu ^iv_^_h_ ^i er[d[, i\f[]c su tu [fc ecš[ diš 

ne pada. Slika nag pie[zud_ ^v_ stv[rc. Prvi pie[zud_ ^[ d_ h_a[tcvhc _f_g_ht diš uv_e 

^_fitvir[h c ^[ gir[gi p[zctc ^[ h_ piv_ć[ svid utc][d. Z[tcg ^[, u sef[^u s[ t[evig 

p[žhdig, pri]_s (pr_^g_t pct[hd[) s[^ tr_\[ ^[ s_ i^vcd[ pigiću h_žhistc c chspcr[]cd_ 

a ne na silu; pipušt[hd_g c č_e[hd_g h[ pr[vc tr_hut[e, [ h_ sh[aig pi sv[eu ]_hu. 

M[ eifcei h[š[ chspcr[]cd[ \cf[ sh[žh[ c h[czaf_^ cspr[vh[, h_a[tcvhc _f_g_ht 

koji ukazuje na nepotpunost i dalje postoji. Stoga se savetuje odsustvo svake sile, osla-

njanje na unutarnji os_ć[d z[ cspr[vhi c h[ričcti r[^ h[ svig e[r[et_ru, s[^[ d_ vr_g_ 

^[ pist[h_gi sv_shc e[ei h[s ^ruac ^ižcvfd[v[du. Ti d_ h[čch [ eidc s[^[ giž_gi ^[ 

^_fud_gi: cspr[vfd[hd_g s_\_ g_hd[ć_gi ieifhistc u eidcg[ s_ h[f[zcgi. 

 Ov^_ s_ t[eiđ_ aivirc i i\uz^[v[hdu svidcb t_žhdc ^[ s_ sg[tr[gi h_piar_ši-

vcg c cspr[vhcg, i isv_šć_hdu ^[ g[ eifcei ^[ d_ d[e[ h[š[ chtuc]cd[ c chspcr[]cd[ s[gi d_ 

vcš[ sv_st ^uš_ t[ eid[ d_ s[vrš_h[ c h_piar_šcv[. 

S[^[ hcd_ vr_g_ z[ v_fce[ ^_f[. Bifd_ d_ cspr[vhišću svia[ e[r[et_r[ ^_fiv[ti 

nevidljivo na okolinu sa ciljem da okolina to sama primeti i odgovori u skladu s vreme-
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hig. N[š utc][d d_ iar[hcč_h ieifhistcg[ c ^[fd_ giž_gi h[pr_^iv[tc s[gi [ei piea-

ž_gi čvrstchu svia e[r[et_r[ c cspr[vhist. Pr_g[ r_čcg[ eig_ht[r[, s[gi e[^[ ipfe-

menimi spifd[šhdu g[hc`_st[]cdu svid_ vrfch_ giž_gi usp_šhi h[pr_^iv[tc. Ti d_ sup-

tcf[h c h_vc^fdcv utc][d [fc ^u\fdc, tr[dhcdc c sh[žhcdc i^ vc^fdcvcb [e]cd[. D[ef_ vr_g_ d_ z[ 

prcpr_gu t_r_h[ c r[^ h[ stv[r[hdu _ar_air[. Ag\c]cd[ ^[ s_ h_šti s[^[ pistcah_ cz[z-

v[ć_ eihtr[_`_e[t. Prcsustvi [g\c]cd_ pie[zud_ ^[ diš uv_e h_g[gi piv_r_hd[ u h_vcd-

fdcvu gić ^uš_, [psifuth_ sv_stc, eid[ ^_fud_ czhutr[ e[i chspcr[]cd[, [fc pr_ sv_a[ eriz 

cspr[vhist h[š_a e[r[et_r[ [ h_ spifd[šhdcg [e]cd[g[. Otu^[ h[zcv z[ iv[d b_es[ar[m 

„erite[ gić g[fia[“ – ti šti d_ iv^_ „g[fi“ [fc gićhi d_st_ sv_st ^uš_ čcd_ ^_fiv[hd_ d_ 

iv^_ h_pizh[ti c h_vc^fdcvi, [fc uv_e pr_su^hi. Oh[ č_sti ^_fud_ h_-delovanjem, odno-

shi gcrig c prcd_gčcvišću u pr[vig tr_huteu, [ h_ [e]cdig. Ov^_ d_ pr_su^hi r[zu-

m_tc ^[ cspr[vhi ^_fiv[hd_ i\ubv[t[ c h_^_fiv[hd_ u pr[vig tr_huteu, u i^r_đ_hig 

smeru, a ne samo aktivno delovanje. 

Zh[č_hd_ eig_ht[r[ eidc aivirc ^[ cg[ i\f[e[ [fc ^[ ecš[ diš h_ p[^[, t[eiđ_ 

ue[zud_ h[ gić i\uz^[v[hd[ eidu cg[ t[ scf[ „g[fia“ c h_vc^fdcvog u nama, iako 

giž_gi ^[ cg[gi cspr[v[h uvc^, c^_du, gc cp[e h_ ^_f[gi d_r zh[gi ^[ s[vrš_hu gić 

^_fiv[hd[ cg[ s[gi sv_st ^uš_. Stia[ zh[gi ^[ d_ uv_e cspr[v[h h[čch ^_fiv[hd[ pr_ 

svega ispraviti i osvestiti samoga sebe.    

M[ eifcei ^[ su h[š[ chtuc]cd[ i inspiracija dobre i ispravne, one su ipak samo to: 

chtuc]cd[ c chspcr[]cd[. Ncsu pitpuh_. N_a[tcvhc _f_g_ht (fchcd[) d_ diš uv_e u h[g[. 

S[gi d_ vcš[ sv_st ^uš_ pitpuh[ c hdid e[i scfc eid[ d_ ugu*_au h_pizh[t[ c h_pr_^vcd-

ljiva, treba da prepustimo posle^hdu r_č c i^fueu. S[gi t[ei d_ h[š[ chtuc]cd[ cspr[vh[, 

e[^[ s_ isf[hd[ h[ tr[hs]_h^_ht[fhu sv_st ^uš_. Uist[fig, ih[ i^ ^uš_ c pitcč_. 

 Die s_ u pr_tbi^hcg b_es[ar[gcg[ aivircfi i tig_ ^[ d_ ug*_ai iar[hcč_h u 

i^hisu h[ sv_st ^uš_, c e[e[v cspr[v[h i^his ^[ z[uzg_, iv^_ s_ aivirc i tig_ ^[ č[e c 

e[^[ s_ hcžc ug (sr_^cšhd[ fchcd[ trcar[g[) piv_ž_ s[ vcšcg ugig (airhd[ fchcd[) ti diš 

uv_e hcd_ s[vrš_hi st[hd_. Upr[vi h[s t[ spizh[d[, ^[ zh[gi št[ h_ zh[gi, prc\fcž[v[ 

s[vrš_hstvu. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Povratak na put. Zar je to pogrešno? Sreća. 

1. XZ "Povratak na put" Sasvim sigurno: sreća. 

Z[bv[fdudućc chtuc]cdc uvcđ[gi ^[ hcd_ cspr[vhi ^[ h[stidcgi ^[ stv[r r_š[v[gi 

prcg_hig scf_, eidu z[bt_v[ ug*_ai. Stia[ i^ust[d_gi h[ vr_g_ i^ t[evcb pieuš[da. 

Ti h[g igiauć[v[ d[shcd_ s[af_^[v[hd_ sctu[]cd_ r[^c cspr[vhia ^_fiv[hd[, isfi\[đ[ 

nas negativnosti i nestrpljenja. Vraćanje na put iv^_ zh[čc i^ust[d[hd_ i^ ž_fd_ ^[ s_ 

usp_ pi sv[eu ]_hu, vr[ć[hd_ h[ uhut[rhdu chspcr[]cdu c prcbv[t[hd_ vifd_ vcš_ sv_sti. 

 

2. TZ Prinudan povratak donosi sreću. 

 2. XZ Prinudan povratak proističe iz toga što se linija nalazi na središnjem položaju 

(u donjem trigramu). Osim toga, tako se čovek neće izgubiti. 

Sr_^cšhd[ fchcd[ sv[eia trcar[g[ d_ g_sti ug[*_a[. Z[ti s_ iv^_ aovori o prinu-

^hig pivr[teu (z[ r[zfceu i^ prv_ fchcd_ a^_ d_ i^ust[d[hd_ giafi ^[ s_ učchc ^i\rivo-

fdhi), ^[ tr_\[ ^[ učchcgi sv_ ^[ svid ug*_ai usef[^cgi s[ sv_šću i v[žhistc pivr[te[ 

h[ uhut[rhdu pr_^[hist vcš_g ugu.  

Um/ego je po svojoj prirodi takav da uvek ima svoju posebnu volju. Zato mu je 

pitr_\h[ czv_sh[ prchu^[ ^[ \c s_ eircaiv[i. N[š hcžc ug d_ s[^[ prchuđ_h h[ pisfuš-

hist uhut[rhd_g af[su c ti prcbv[t[hd_ ^if[zc upr[vi i^ hd_aivia eiht[et[ s[ vcšcg 

ugig. B_z tia eiht[et[ hcžc ug d_ czau\fd_h. 

U poaf_^u pct[hd[, ivi zh[čc ^[ c[ei cg[gi h[aih ug[*_a[ ^[ ^_fud_gi, ^ivo-

fdhi sgi sv_shc ^[ tr_\[ ^[ i^ust[h_gi c \ifd_ upizh[gi sctu[]cdu, ^[ s[č_e[gi pivo-

fdhcd_ vr_g_. Ifc h[s d_ h[ ti h[t_r[f[ „vcš[ scf[“ i^hishi ieifhistc.   
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 3. TZ Kočije su spale sa točkova. Muž i žena stoje i izbegavaju da se pogledaju. 

 3. XZ Kada "muž i žena izbegavaju da se pogledaju" nered vlada u kući. 

 Aei hcsgi cspuhcfc usfiv ^rua_ fchcd_, tr_ć[ fchcd[ ue[zud_ ^[ sgi czau\cfc uhu-

t[rhdu v_zu s[ vcšcg ugig, s[ uhut[rhdig cstchig. Ug*_ai iv^_ pieuš[v[ ^[ pr_u-

zg_ ufiau vcš_a ug[ c ^[ tvr^iaf[vi chscstcr[ h[ svidid vifdc. Z[ti sgi czau\cfc cstchseu 

gić ^_fiv[hd[ c er_t[hd[ h[pr_^, (tičeivc su sp[fc). Pr_ivf[^[fi d_ h_strpfd_hd_ ^[ s_ 

stv[r r_šc i^g[b d_r h[g czaf_^[ e[i ^[ ć_gi czau\ctc vr_g_ [ei č_e[gi h[ cht_rv_n-

]cdu vcš_ sv_stc. K[i ^[ sfce[ pie[zud_ ^[ su eičcd_ sp[f_ s[ tičeiv[ usf_^ pr_v_fce_ žur-

\_ c u h[g[ z[ti vf[^[ h_r_^ c h_z[^ivifdstvi. Ip[e, ti d_ c ^i\ri d_r h[s spr_č[v[ ^[ 

h[pr[vcgi v_ću št_tu s_\c c ^ruacg[. Oh_giauć_hc sgi ^[ ^_fud_gi h[ h[čch e[e[v 

z[bt_v[ ug*_ai. Ti ć_ h[g igiaućctc ^[ pivr[tcgi gcr c h_v_z[hist eidc su d_^chc 

uslov ispravnog delovanja.  

 

4. Zahvaljujući iskrenosti izbegavaju se krvava i užasna dela. Strahovanja su iščez-

la. Nema greške. 

 4. "Zahvaljujući iskrenosti izbegavaju se krvava i užasna dela. Strahovanja su iščez-

la." Stav onih iznad nas isti je kao naš. 

 K[^[ d_ istv[r_h usfiv tr_ć_ fchcd_, eih[čhi sgi i^ust[fc i^ svcb h_cspr[vhcb 

h[g_r[, \cfi r_čcg[ cfc ^_fcg[. I r_čc cstch_, e[^[ su czaivir_h_ u piar_šhig tr_huteu, 

pr_ vr_g_h[ ^[ \u^u cspr[vhi sbv[ć_h_, giau ^[ pivr_^_ fdu^_ e[i c h[scfh[ ^_f[, cfc 

^_f[ czv_^_h[ s[ su\d_etcvhcg u\_đ_hd_g ^[ su cspr[vh[. Vr[tcfc sgi s_ ug_r_histc c 

č_e[hdu h[ pr[vc tr_hut[e c pr[vc g_ti^. Pist[fc sgi sv_shc ^[ [ei ž_fcgi ^[ \u^_gi 

cspr[vhc, h_ giž_gi ^[ s_ sfužcgi h_cspr[vhcg ^_fcg[ hc h[ eid_g hcviu \cć[, hc gcs-

fcg[, hc r_čcg[, hc `czcčecg ^_fcg[. N_cspr[vhi d_ h[g_t[tc \cfi št[, pis_\hi ihi z[ šti 

sgi h[ hcviu ug[*_a[ uv_r_hc ^[ d_ cspr[vhi. S[gi h[ t[e[v h[čch usp_šhi cz\_aa-

v[gi fiš_ pisf_^c]_. 

 

 5. TZ  Iskrenost povezuje kao vrpca. Sused pomaže susedu. 

 5. XZ "Iskrenost povezuje kao vrpca" znači da se čovek neće sam obogatiti. 

 Ispuhd[v[hd_ usfiv[ č_tvrt_ fchcd_ ^if[zcgi ^i czvir[ cspr[vhia ^_fiv[hd[, [ ti 

je sv_st h[š_ ^uš_. K[^[ d_ cg[gi u s_\c ih[ [utig[tsec ^_fud_ h[ ieifchu, h[ ^rua_ 

fdu^_ ^[ c ihc \u^u prcvuč_hc sv_stc ^uš_ u hdcg[. Ti sp[d[ fdu^_ h[dvcš_ i^ sv_a[. K[^[ 

cser_hi ^_fud_gi cz sv_stc ^uš_, [ h_ ug[*_a[, ti s_ pie[zud_ e[i h[dgićhcd[ prcvf[čh[ 

snaga ispravnosti u drugim ljudima, u ispravljanju svih okolnosti. To je pravi i smer za 

h[dgićhcd_ ^_fiv[hd_: e[ s_\c, s[ czviru svid_ sv_stc, e[ sv_stc ^uš_, [ h_ spifd[. Aei 

ž_fcgi ^[ spifd[ \u^_gi cspr[vhc c usp_šhc ti ć_gi uv_e pistcćc h[ ch^cr_et[h h[čch: 

prvi s_ piv_z[tc s[ czvirig sv_stc ^uš_ u s_\c. Ti ć_ [utig[tsec ^_fiv[tc h[ sr_đcv[hd_ 

okolnosti izvan nas.  

 

 6. TZ (na vrhu) Kiša pada, vreme je za počinak. Vrlina i dalje napreduje. Istrajnost 

žene donosi nevolju. Ako je pravi čovek uporan u vreme punog meseca, izaziva propast.  

 6. XZ "Kiša pada, vreme je za počinak." Naša zaliha vrlina neprekidno raste. "Ako je 

pravi čovek uporan u vreme punog meseca, izaziva propast" jer će se zaplesti u prepreke.  

 Ov^_ s_ aivirc i pr[vid g_rc ^_fiv[hd[ h[ ishivu chspcr[]cd_ i^ str[h_ vcš_ 

sv_stc. K[^[ s_ iv[ fchcd[ prig_hc ^i\cd[ s_ b_es[ar[g \rid 5, Prir[čuh[ti h_^_f[hd_. 

Oh i\d[šhd[v[ ivu fchcdu. Usp_fc sgi [fc h_ z[ti d_r sgi s[gi gc ^_fiv[fc v_ć d_ z[sfuž-

h[ vcš[ sv_st ^uš_. M_đutcg [ei usp_b prcpcš_gi s_\c i^hishi ^_fiv[hdu ug[*_a[, 

t[^[ prcvf[čcgi h_vifdu.  

Puh g_s_] d_ vrbuh[] ]cefus[ r[st[ c sf_^c ip[^[hd_. Dižcv_ć_gi propast ako 

tvr^iaf[vi h[st[vfd[gi ^[fd_ c[ei d_ ]cefus ieihč[h, i^hishi [ei d_ pistcahut ]cfd eidc 

d_ z[ s[^[ gia[i \ctc pistcahut. K[^[ h_šti pistcah_gi, vr_g_ d_ z[ pičch[e. N[š[ 

vrlina napreduje ako znamo da stanemo onda kada treba da stanemo, i kada zasluge ne 

pripisujemo sebi.   
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10. Nastupanje / Ponašanje 

; 
Gore: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

 

 Presuda: 

 Iako stupa na rep tigra, tigar ga ne ujeda. Uspeh. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu slabo stupa na jako. "Iako stupa na rep tigra, tigar ga ne uje-

da." Jer je tigar radostan i odgovara na volju neba. Otuda "uspeh". 

 Jaka središnja linija (u gornjem trigramu) zauzima ispravan položaj. Ona zauzima 

mesto najvišeg vladara i ostaje bez greške: njena dela zrače blještavu svetlost. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Nebo gore, jezero dole: slika nastupanja. Tako i pravi čovek pravi razliku između 

visokog i niskog, i time usmerava mišljenje ljudi. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Donji trigram, Jezero il radost, nailazi na gornji, Nebo ili apsolutna svest. 

Dihd_g trcar[gu h_^ist[d_ [etcvh[ fchcd[ h[ vrbu, h[ tr_ć_g g_stu eid_ pr_^st[vfd[ 

vcšc ug, [etcvh_ su s[gi sr_^hd[ c ^ihd[ fchcd[. Ti zh[čc ^[ d_ iv^_ [etcv[h ug*_ai c 

_h_racd[ t_f[. Otu^[ trcar[g izh[č[v[ r[^ist d_r e[^[ ug užcv[ u _h_racdc t_f[ ^ižcvfda-

v[ s_ r[^ist, t[eiđ_ izh[č[v[ c ž_fd_, str[stc. M_đutcg trcar[g s_ t[eiđ_ izh[č[v[ c e[i 

gičv[r[, ih[ d_ f_p[ [fc vi^[ u hdid d_ \_seircsh[ p[ c ip[sh[. 

Ov[ sfce[ h[g ^[d_ b_es[ar[g eidc aivirc i cseuš_hdu (cspctu) ^[ s_ \u^_ cspra-

van u delov[hdu eid_ s_ z[shcv[ s[gi h[ ž_fd[g[. N[š_ ž_fd_ s_ suič[v[du s[ pitr_\ig 

^[ \u^u erctcčec pr_cspct[h_, ^[ s_ diš h_šti učchc ^[ \c s_ istv[rcf_, ih_ s[g_ pi s_\c 

hcsu pitpuh_ c \cć_ suič_h_ s[ cspctig zr_fistc, pitr_\ig z[ eir_e]cd[g[. Aei sgi 

ispunili usfiv š_st_ fchcd_ pr_tbi^hia b_es[ar[g[, [ei ug_gi ^[ st[h_gi ih^[ e[^[ 

d_ ti pitr_\hi, [ei sgi sv_shc pr[v_ g_r_ ^_fiv[hd[, t[^[ ć_gi pifižctc t_st i eig_ 

aivirc iv[d b_es[ar[g. Nd_aiv h[zcv d_ t[eiđ_ c eir[č[hd_ cfc ipbiđ_hd_ c i^hisc s_ h[ 

to da budemo sv_shc cspr[vhia pih[š[hd[.  

Ov^_ s_ ^ia[đ[ suč_fd[v[hd_ h[šcb ž_fd[ s[ pieuš[dcg[ ^[ \u^_gi i\d_etcvhi 

svesni - pravi čovek pravi razliku između visokog i niskog, i time usmerava mišljenje ljudi. 

T[evi suč_fd[v[hd_, vcsieia - objektivne svesnosti, sa niskim - su\d_etcvhcg ž_fd[g[, 

^[d_ h[g sv_st i cspr[vhig ^_fiv[hdu, su\d_etcvh_ ž_fd_ \cv[du pr_v[zcđ_h_ usf_^ \fi-

zch_ i\d_etcvh_ sv_stc. Ov^_ s_ aivirc i pr_cspctcv[hdu c eir_e]cdc ž_fd[ c pih[š[hd[. Sfe-

đ_hd_ h[šcb ž_fd[ giž_ i^v_stc u ip[shist (a[ž_hd_ tcarivia r_p[) [fc h[š_ t_žhd_ su cp[e 

cser_h_ c z[ti \fcse_ utc][dcg[ h_\[ cfc sv_stc ^uš_ c stia[ sgi z[štcć_hc i^ ip[shistc. 

Ov^_ d_ prcef[^h[ sfce[ \_z[zf_hia ^_t_t[ čcd_ ž_fd_ c pih[š[hd_ \rcžhi h[^af_^[ vcšc ug 

ri^ct_fd[ c ^_t_ d_ s[čuv[hi i^ ip[shistc, id sebe samoga. 

N[š_ ž_fd_ su tr_huthi usef[đ_h_ s[ vifdig h_\[, vcš_ sv_stc, [fc ti d_ s[gi sfu-

č[dhist, sr_ćh[ ieifhist, hcd_ h[š[ z[sfua[. T_e tr_\[ ^[ pist[h_gi sv_shc cspr[vhia 

pih[š[hd[ u sef[^u s[ vifdig h_\[. 

 Bfczch[ sv_stc ^uš_ čchc h[s sv_shcg pct[hd[ e[ei s_ pih[š[gi u h[g_rc istva-

r_hd[ ]cfd[, ^[ fc s_ pih[š[gi c ^_fud_gi cspr[vhi cfc h_. Aei sgi ^i\cfc s[gi iv[d b_k-

s[ar[g ih^[ ih ue[zud_ ^[ ć_ t[d cspct \ctc usp_šhi pr_v[zcđ_h. Aei cg[ prig_hfdcvcb 

fchcd[, ih_ ue[zudu e[ei ^[ s_ cseuš_hd_ pr_v[zcđ_, e[ei ^[ s_ pih[š[hd_ us[vršc. Aei s_ 

pid[vfdud_ e[i ^ruac b_es[ar[g ih^[ ue[zud_ ^[ ć_ ]cfd \ctc istv[r_h uz g[fu pigić c 

korekcije, onakve kakve su pokazale linije prvog heksagrama. 
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KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Jednostavno ponašanje - napredak bez greške. 

 1. XZ Napredovanje uz jednostavno ponašanje pokazuje sposobnost da se krećemo 

vlastitim putem. 

Ihtuctcvhi sgi sv_shc ^[ ž_fd_ s[g_ pi s_\c hcsu ^ivifdh_ hctc uv_e cspr[vh_. 

Z[ti cb giž_gi f[ei i\uz^[tc. N[stup[gi \_z[zf_hi, c d_^hist[vhi [ ti zh[čc \_z v_fi-

ecb [g\c]cd[ c s[ p[žhdig. Sv_shc sgi svidcb h_^ist[t[e[ c z[ti h_ ž_fcgi ^[ s[^[ h[p-

r_^ud_gi \rzi c pi sv[eu ]_hu. Ig[gi is_ć[d pr[vivr_g_hia ^_fiv[hd[ c pitr_\_ ^[ s_ 

stv[rc \ifd_ s[af_^[du c prcpr_g_. N_ tr[žcgi er[teiričhu eircst v_ć s_ islanjamo na 

cstchse_ vrfch_ c tr[dh_ vr_^histc. S[^[ s[gi t[ei giž_gi ^[ h[pr_^ud_gi. 

 

 2. TZ Pustinjak mirno stupa svojom stazom. Istrajnost na pravom putu donosi sre-

ću.  

 2. XZ Istrajnost donosi sreću pustinjaku zato što se kreće središnjim putem i ne 

dopušta sebi da se zbuni. 

Ov^_ s_ h[af[š[v[ suštchse[ pirue[ b_es[ar[g[ ^[ s_ ug*_ai i\uz^[, ^[ h_ 

tr[žcgi hcšt[ c ^[ h_ ič_eud_gi hcšt[. Ig[gi svid ]cfd u sr]u [fc spifd[ h_ pie[zud_gi 

hcšt[ u v_zc s[ hdcg. Ig[gi piv_r_hd[ u vcšu sv_st eid[ h[s vi^c, pušt[go da zakon 

prcvf[č_hd[ ^_fud_ s[g pi s_\c d_r zh[gi ^[ gc h_ tr_\[ ^[ s_ g_š[gi u ^_fiv[hd_ vcš_ 

svesti. (25)    

 

3. TZ Jednooki čovek ipak može da vidi. Hromi čovek ipak može da korača. On stupa 

na rep tigra, koji ga ujeda. Propast. Tako ratnik nastupa za svog gospodara. 

3. XZ "Jednooki čovek ipak može da vidi" ali ne jasno. "Hromi čovek ipak može da 

korača" ali ne može da drži korak sa ostalima. Nesreća ujedenog čoveka proističe iz činjeni-

ce da se linija ne nalazi na prikladnom mestu. "Tako ratnik nastupa za svog gospodara" koji 

ima jaku volju. 

Tr_ć[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[ d_ fchcd[ vcš_a ug[, [ ih[ d_ iv^_ sf[\[ (jin). To uka-

zud_ ^[ hcsgi i^if_fc cseuš_hdu eid_ pist[vfd[ ^rua[ fchcd[, ^[ sgi cp[e er_hufc ^[ ^_fu-

d_gi s[ st[hivcšt[ ug[*_a[, s[ h[g_t[hd_g r_š_hd[ z[ istv[r_hd_ svid_ [g\c]cd_ c[ei 

nemamo snage (hromi, jednooki) ili nije pravo vreme za to. Samouvereno mislimo da 

giž_gi prig_hctc cfc pi\_^ctc su^\chu [ar_scvhcg h[stid[hd_g. Z[ti cz[zcv[gi pro-

past.  

S[gi r[thce eidc sf_pi sfuš[ aispi^[r[ c spr_g[h d_ ^[ s_ žrtvud_ sfuš[dućc hde-

aiv[ h[r_đ_hd[ giž_ s[^[ ^[ s_ \irc, c[ei zh[ ^[ h_g[ sh[a_ (brig d_ c pifusf_p), ^[ h_ 

giž_ ^[ pi\_^c. Oh c h[ t[d h[čch usp_šhi czvrš[v[ svidu ^užhist. Svc ist[fc fdu^c tr_\[ 

^[ ^_fudu p[g_thcd_ c ^[ i^ust[hu i^ h_giaućcb misija.  

 S[^[ d_^chi i^ust[d[hd_ i^ svidcb chc]cd[tcv[ c pr_^[hist vifdc vcš_ scf_ vi^c ^i 

potpunog ostvarenja (promenom ove linije dobija se prvi heksagram). (1) 

 

4. TZ On stupa na rep tigra obazrivo i bez straha. Na kraju  - sreća. 

 4. XZ "On stupa na rep tigra obazrivo i bez straha. Na kraju  - sreća." Zato što se 

ostvaruje ono što je željeno.  

Aei sgi cspuhcfc usfiv tr_ć_ fchcd_ ih^[ giž_gi ^[ h[stup[gi ^[fd_ c[ei pis-

tidc ip[shist. Aei h_ ^_fud_gi cz svia ug[*_a[ ih^[ h[s vi^c vcš[ sv_st, cg[gi p[ž-

nju vcš_a ug[ eid[ isv_tfd[v[ put u h_pizh[ti c h_g[gi str[b[. Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ 

s[^[ giž_gi ^[ sf_^cgi uhut[rhdu cstchu u h[g[ upreis rczc]cg[, [fc s[gi [ei sgi 

svesni unutarnje istine. (61) 

 

5. TZ Odlučno nastupanje. Istrajnost može da odvede u nevolju. 

 5. XZ "Odlučno nastupanje. Istrajnost može da odvede u nevolju." Položaj linije je 

ispravan i prikladan. 
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 Sr_^cšhd[ fchcd[ airhd_a trcar[g[ d_ g_sti ug[*_a[ eidc ž_fc ^[ vf[^[ sctu[]cdig, 

^[ \u^_ i^fuč[h. Ti giž_ ^[ i^v_^_ u h_vifdu ueifcei pistid_ pritcvur_čhistc c supro-

thistc u pi^sv_stc t[evia ug[, ueifcei ih hcd_ čcst c ]_fivct. Druacg r_čcg[, h[š_ i^fu-

čhi ^_fiv[hd_ h_ sg_ \ctc pi^ utc][d_g pi^sv_shcb s[^rž[d[ eidc \c s_ z[shcv[fc h[ 

negativnim utiscima ili nepotrebnoj ambiciji. Onda to ne bi bilo kreativno delovanje 

hctc cspr[vh[ i^fučhist v_ć s[gi [ar_scvh[ r_[e]cd[ usfivfd_h[ h_sv_shcg s[^rž[dcg[. 

U svig ^_fiv[hdu tr_\[ ^[ \u^_gi sv_shc suprithistc eid_ pistid_ czg_đu sv_shcb 

h[g_r[ c pi^sv_shcb ž_fd[ c str[stc. (38) S[gi t[ev[ sv_st giž_ h[g ^[tc cspravnu 

i^fučhist eid[ hcd_ hc pr_vcš_ aru\[ hc pr_vcš_ g_e[, eid[ s_ z[shcv[ s[gi h[ uhut[r-

njoj istini, na dobroti i ispravnosti. 

 

6. TZ Ako pazi kako nastupa i vodi računa o predskazanjima, ostvariće najvišu sre-

ću.  

 6. XZ "Najviša sreća" na vrhu dolazi u obliku velikog blagostanja. 

 Usp_ć_gi [ei sgi pitpuhi i\d_etcvhi sv_shc svia pih[š[hd[ c ^_fiv[hd[, [ ti 

zh[čc ^[ sgi pr_v[zcšfc h_sv_sh_ r_[e]cd_ c ^[ ^_fud_gi sv_shi c er_[tcvhi, [ ti ip_t 

zh[čc ^[ ^_fud_gi u sef[^u s[ vcšcg ugig.  

Voditi računa o predskazanjima iv^_ zh[čc ^[ ip[ž[gi zh[e_ i pisf_^c][g[ 

h[š_a ^_fiv[hd[, ti su zh[]c eid_ h[g sv_st ^uš_ st[fhi upućud_ c ihc h[g i^g[b 

pie[zudu ^[ fc sgi cspr[vhc cfc hcsgi. Aei d_ ^_fiv[hd_ cspr[vhi ih^[ sv_ t_č_ f[ei c 

jednostavno; ako stalno iskrsavaju prepr_e_ ti zh[čc ^[ h_ c^_gi pr[vcg put_g cfc ^[ 

h_ ^_fud_gi h[ pr[vc h[čch. Pir_^ tia[, u h[g[ s_ d[vfd[du c is_ć[dc eidc h[g aivir_ ^[ 

fc ^_fud_gi cspr[vhi, tr_\[ s[gi ^[ \u^_gi ^ivifdhi p[žfdcvc ^[ giž_gi ^[ cb is_ti-

gi. Aei sgi h[ t[d h[čch i\[zrcvc h[ zh[e_ c pisf_^c]_ ^_fiv[hd[ istv[rcć_gi sr_ću 

eidid t_žcgi. S[ t[evcg ipbiđ_hd_g h[š_ ž_fd_ su usef[đ_h_ s[ „vifdig h_\[“ c giže-

gi ^[ užcv[gi u hdcg[. N_a[tcvh_ c ^_struetcvh_ su s[gi ih_ ž_fd_ eid_ hcsu z[shiva-

h_ s[ cspr[vhig pih[š[hdu. 
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11. Mir, Blagostanje 

y 
Gore: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda: 

 Mir. Malo odlazi, veliko se približava. Sreća i uspeh. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U heksagramu Mir "malo odlazi, veliko se približava. Sreća i uspeh". Na taj način 

zemlja i nebo se sjedinjuju, i sva bića osećaju uzajamnu bliskost. Visoko i nisko se sjedinjuju, 

i vodi ih ista volja. 

 Svetli princip je unutra, tamni princip je spolja. Snaga je unutra, prijemčivost je 

spolja. Pravi čovek je unutra, običan čovek je spolja. 

 Put pravog čoveka raste, dok put običnog čoveka opada. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Nebo i zemlja se sjedinjuju i stvaraju sliku mira. Tako i vladar menja i upotpunjuje 

put neba i zemlje. U skladu sa njihovim kretanjem on nastoji da usmeri svoj narod. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Kada se ispuni uslov poslednje linije prethodnog heksagrama, kada osvestimo 

svid_ pih[š[hd_ c t[ei a[ usef[^cgi s[ vcšcg ugig c sv_šću ^uš_, z[bv[fdudućc tig_ 

šti sgi cspuhcfc usfiv_ pr_tbi^hcb b_es[ar[g[ c isv_stcfc sgi pravu prirodu uma/ega 

c usef[^cfc a[ s[ sv_šću ^uš_ - tada sve dolazi na svoje mesto i univerzalna energija neba 

c z_gfd_ sfi\i^hi s_ sd_^chdud_ u h[g[, sv_st ^uš_ s_ cspifd[v[ u h[šid er_[tcvhistc. 

 U st[hdu sgi gcr[ e[^[ s_ \iž[hse[ sv_st h[š_ ^uš_ sfi\odno ispoljava kroz 

h[s \_z pr_pr_e[ eid_ \c stv[r[i ug*_ai piar_šhcg pih[š[hd_g. 

Ov[d b_es[ar[g ipcsud_ st[hd_ sfi\i^_ i^ ar_š[e[, d_^hi i^ ihcb r_tecb p_rci^[ 

e[^[ d_ sv_ s[vrš_hi c e[^[ spiht[hi r[^cgi cspr[vhi, e[^[ sgi u s_\c t[ei gcrhc c 

\f[ž_hc ^[ d[shi is_ć[gi ^[ d_ suštch[ ]_f_ _azcst_h]cd_ upr[vi ti csti s[vrš_hstvi eid_ 

is_ć[gi u s_\c.  

Pr_^g_t pct[hd[ s_ s[g i^ s_\_ sr_đud_. Aei c h_ vc^cgi ^[ s_ r[zr_š[v[ i^g[b 

c pizctcvhi, ivi d_ vr_g_ eid_ ć_ igiaućctc pizctcvhi r[zr_š_hd_ u \u^ućhistc.  

Imami uhut[rhdu r[vhit_žu \_z i\zcr[ št[ s_ spifd[ ^ia[đ[ e[^[ sv_ pr_pizha-

d_gi e[i d_^hu cstu \iž[hseu _h_racdu c sv_st. Z[ti s_ h_ ipcr_gi hcč_gu c t[e[v st[v 

apsolutne nezavisnosti stvara mir u nama i oko nas. Istinski mir je rezultat ispravnog 

razumevanja prcri^_ stv[rhistc c suštchse_ h_z[vcshistc tr[hs]_h^_ht[fh_ sv_stc ^uš_ 

u nama. 

Dihdc trcar[g, [psifuth[ sv_st ^uš_, h[cf[zc h[ prcbv[t[hd_ c z[ti giž_ sfi\id-

hi ^[ s_ cspifdc. Sv_ šti d_ g[fi c h_a[tcvhi (jin fchcd_) u^[fd[v[ s_ c sg[hdud_, sv_ šti d_ 

velcei c pizctcvhi s_ uv_ć[v[ (jang linije).  

Kig_ht[rc h[g ue[zudu e[ei s_ ti i^rž[v[ c h_aud_. Pravi čovek je unutra, obi-

čan čovek je spolja zh[čc ^[ sgi cspr[vhc e[^[ sgi uv_e piv_z[hc s[ vcšcg ugig, (pra-

vim čovekom u nama) dok obični ljudi, i^hishi h[šc hcžc _f_g_htc \cć[ c ug[ ist[du spo-

fd[, td. \[v_ s_ v[hdsecg s[^rž[dcg[ eidc su cfuzirhc.  

Prcri^[ hcžcb fdu^c d_ ^[ \u^u v_z[hc z[ i\d_et_ c s[^rž[d_ ug[ c h[ t[d h[čch ^[ 

žcv_ u shu, ^ie d_ prcri^[ pravog čoveka ^[ uv_e \u^_ uhutr[ u svig sr_^cštu, piv_z[n 

s[ czvirig sv_stc c pistid[hd[. K[^[ sgi z[cst[ ]_htrcr[hc u svig \iž[hseig sr_^cštu, 

sv_stc ^uš_, t[^[ sv_ prcbv[t[gi e[i cspifd[v[hd_ cst_ \iž[hse_ sv_stc eid[ gc d_sgi, h_ 

c^_htc`ceud_gi s_ s[ prcvc^hcg s[^rž[dcg[ c i\d_etcg[ d_r d[shi vc^cgi ^[ i\d_eti ne 
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pistid_ e[i r_[fhc, s[gc pi s_\c c z[ s_\_, v_ć ^[ su s[čchd_hc i^ cst_ \iž[hse_ sv_stc eid[ 

gc d_sgi. Vc^cgi ^[ h_ pistidc hcšt[ šti hcd_ \iž[hse[ sv_st. S[gi t[e[v uvc^ ^ihisc 

pravi mir. 

K[^[ sgi h[ t[e[v h[čch cspr[vhi ]_htrcr[hc u s_\c, u sv_stc ^uš_, t[^[ cspr[v-

hi ^_fud_gi t[ei ^[ d_ svi h[š_ ^_fiv[hd_ z[pr[vi ^_fiv[hd_ \iž[hse_ sv_stc. Mcr i 

eig_ s_ iv^_ aivirc hcd_ h_pier_thi st[hd_ c p[scvhist v_ć ^_fiv[hd_ h_-delovanjem, 

delovanje kvantnim umom, delovanje koje u svakom pokretu prepoznaje kretanje celi-

h_ u s_\c s[gid t[ei ^[ s_ u suštchc hcšt[ h_ er_ć_. K[^[ t[e[v čiv_e bi^[ cfc ^_fud_ ih 

h_g[ is_ć[d ^[ s_ ih er_ć_ c ^_fud_ u pristiru, v_ć ^[ d_ uv_e u s_\c u svidid suštchc 

h_pier_t[h, e[i s[g pristir, [ ^[ s_ s[gi prcvc^h[ spifd[šhdist, eidu um naziva svet i 

žcvit, er_ć_ c ^_fud_ iei hd_a[. Oh d_ h_pier_thc tr[hs]_h^_ht[fhc sv_^ie sv_a[ šti s_ 

prcvc^hi z\cv[. Oh s_ hcč_gu h_ ipcr_ c z[ti hcšt[ h_ giž_ ^[ h[rušc hd_aiv tr[hs]_n-

dentalni mir. 

Ov[d b_es[ar[g aivirc ^[ d_ s[^[ vr_g_ ^[ s_ t[ei r_š[vaju stvari. 

Aei d_ ivi prvc b_es[ar[g ih^[ prig_hfdcv_ fchcd_ aivir_ e[ei s_ ti h[ruš[v[ 

cfc pr_tv[r[ u ^[fd_ ^_fiv[hd_, [ei sgi s_ pr_vcš_ ipustcfc c t[ei z[\ir[vcfc e[ei sgi 

^išfc ^i gcr[ c r[vhit_ž_. R[vhit_ž[ s_ uv_e au\c t[ei šti s_\c ^izvifd[v[gi ^[ zabo-

r[vcgi e[ei sgi ^išfc ^i hd_, [ei gcsfcgi ^[ sgi u h_č_gu usp_fc c ^[ s[^[ giž_gi 

da se opustimo. Tako gubimo svoju unutarnju nezavisnost i vezujemo sa za spoljne 

s[^rž[d_ c i\d_et_. S[gi s[ hdcg[ pistid_ svc pri\f_gc. U sv_stc h[š_ ^uš_ hce[^[ cb 

nema. 

Aei d_ ivi ^ruac b_es[ar[g, ih^[ pie[zud_ ^[ d_ ihi i č_gu su aivircf_ pro-

g_hfdcv_ fchcd_ pr_tbi^hia b_es[ar[g[ ^iv_fi ^i gcr[ c sr_đcv[hd[ sctu[]cd_ u v_zc s[ 

pitanjem. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Kada se trava čupa, izvlači se busenje. Povoljno vreme za planirano 

napredovanje. 

  1. XZ "Kada se trava čupa, izvlači se busenje. Povoljno vreme za planirano napre-

dovanje." Volja je okrenuta prema spoljašnjem. 

Miž_gi v_ć h[ s[gig pič_teu ^[ uefihcgi pr_pr_e_ gcru c \f[aist[hdu. 

Osnovna prepreka (u vezi pr_^g_t[ pct[hd[) d_ u h[g[, ti d_ h[š_ sughd[ ^[ ć_ sv_ \ctc 

u r_^u s[gi i^ s_\_, c[ei hcšt[ h_ čchcgi.  

C_fch[ ^_fud_ h[ h[s e[i iaf_^[fi, [ei gcsfcgi i pr_pr_]c t[^[ ć_ pr_pr_e_ c \ctc. 

Ako prestanemo negativno da ocenjujemo stvari i sve prihvatamo kako d_st_, ih^[ ć_ 

pr_pr_e_ h_st[tc. Sfce[ v[đ_hd[ tr[v_ z[d_^hi s[ eir_hig sua_rcš_ ^[ tr_\[ ^[ r[^cgi 

h[ eir_hu pri\f_g[, [ ti d_ h[š uhut[rhdc st[v, [ei u hd_gu h_ er_cr[gi pr_pr_eu h_ć_ 

d_ \ctc hc czv[h h[s. T[ei pi^stcč_gi uspih eriz r[st chspcr[]cd_ c c^_d[, e[i šti aivirc 

heksagram 46 koji se dobija zamenom ove linije.  

Ovi d_ pis_\hi h[af[š_hi z[ g_đufdu^se_ i^his_. Oshivh_ pr_pr_e_ u g_đu-

fdu^secg i^hiscg[ f_ž_ u h[g[. Sv_ ch^cvc^u[fh_ ^uš_ cg[du d_^[h czvir, eir_h, 

\iž[hseu sv_st ^uš_ (iv_rsiuf). Kifcei d_ u h[g[ vcš_ sv_stc ^uš_, tifcei cg[gi vcš_ 

r[zug_v[hd[ z[ ^rua_ c prcvf[čcgi ^rua_. 

 

 2. TZ Podržava neprosvećene, gazi preko reke, svestan je razdaljine, ne zaboravlja 

drugove - on korača srednjim putem. 

 2. XZ "On podržava neprosvećene i korača srednjim putem," jer svetlost (njegovog 

uma) blista. 

 Dua[ fchcd[ hcž_a trcar[g[ d_ ug*_ai. Oh ^_fud_ cspr[vhi e[^[ prch]cp_ prv_ 

fchcd_ prcg_hdud_ u svig ^_fiv[hdu. Ti zh[čc ^[ tif_rcš_ ar_še_ ^ruacb isi\[. Drž[hd_ 

uhut[rhd_a sr_^cšt[ zh[čc h_v_zcv[hd_ z[ spifd[šhd_ utc][d_, pis_\hi ih_ eidc pieuš[va-

du ^[ cz[zivu r_[e]cd_ u h[g[. Piar_šh_ [e]cd_ ^ruacb sfuž_ h[g ^[ prišcrcgi pr[a sip-

stvene tolerancije (podržava neprosvećene). Uvek idemo svojim putem bez obzira na 

izazove (gazi preko reke). Sv_shc sgi šcr_a eiht_est[ ^_š[v[hd[ d_r h[g sv_st hcd_ suže-
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na trenutnim izazovima (svestan je razdaljine). Kir[č[tc sr_^hdcg put_g zh[čc ^[ ^iz-

vifd[v[gi pisr_^iv[hd_ vcš_a ug[ u [etcvhistcg[ hcž_a. N_ s[gi ^[ sgi h_z[vcshc 

e[^[ su cz[zivc u pct[hdu (t_še_ ieifhistc, h_zr_f_ isi\_) v_ć c e[^[ sgi pistcafc gcr c 

napredak postoji opasnost da se opustimo i dozvolimo da se razvijaju naizgled bezopa-

sh[ st[d[fcšt[ eid[ vr_g_hig giau pist[tc sh[žh[ c št_th[, d_r gcsfcgi ^[ s_ gcr 

(istv[r_hd_) giž_ i^rž[v[tc s[g i^ s_\_. Su^\ch[ s_ h_ giž_ cseircšć[v[tc. 

 Kir[č[tc sr_^hdcg put_g t[eiđ_ zh[čc ^[ hcsgi z[vcshc i^ st[hd[ gcr[ c istva-

r_hd[. Aei sgi z[vcshc i^ gcr[ c ž_fcgi ^[ a[ i^ržcgi pi sv[eu ]_hu au\cgi uhut[r-

hdu h_z[vcshist c sv_st ^uš_ c pist[d_gi usfivfd_hc r_[e]cd[g[.  

 

 3. TZ Posle ravnice dolazi padina; posle odlaska sledi povratak. Istrajnost u teško-

ćama ne donosi grešku. Nad promenama ne treba tugovati, već treba uživati u sreći sadaš-

njeg trenutka. 

 3. XZ "Posle odlaska sledi povratak." To je zakon neba i zemlje. 

 Ako smo ostv[rcfc prch]cp_ ^rua_ fchcd_ giž_gi ^_fiv[tc e[ei h[f[ž_ tr_ć[. Sve-

shc sgi st[fhcb prig_h[ c h[^cf[zcgi hdcbiv[ cseuš_hd[, hcšt[ h_ pf[hcr[gi e[i r_še-

hd_ d_r cg[gi piv_r_hd_ u vcšu sv_st ]_fch_, uživamo u sreći sadašnjeg trenutka jer smo 

povezani sa bezvr_g_hig sv_stc ^uš_.  

 

 4. TZ Druži se sa susedima, ne razmećući se svojim bogatstvom. Iskrenost i povere-

nje. 

 4. XZ "Druži se sa susedima, ne razmećući se svojim bogatstvom": svi su izgubili ono 

što je stvarno. "Iskrenost i poverenje" jer on u dubini srca želi da im veruje. 

 Aei sgi istv[rcfc prch]cp_ tr_ć_ fchcd_ giž_gi ^_fiv[tc e[ei h[f[ž_ č_tvrt[. 

N[š_ cspr[vhi uhut[rhd_ st[d[fcšt_ ^[d_ h[g _h_racdu ^_fiv[hd[ eid[ d_ cser_h[ c čcst[. 

T[ei stcč_gi piv_r_hd_, h_ s[gi ^ruacb isi\[ v_ć c vcš_a ug[ eidc h[ t[d h[čch giž_ 

diš sh[žhcd_ ^[ ^_fud_ eriz h[s. N[š[ _h_racd[, vifd[ c h[g_r[, usef[đ_hc su s[ vcšcg 

ugig t[ei ^[ sv_st ^uš_ giž_ sfi\i^hi ^[ ^_fud_ eriz h[s. 

 

 5. TZ Car Ji udaje kćer - blagostanje i najviša sreća.12 

 5. XZ "Blagostanje i najviša sreća" jer je bio nepristrasan prilikom izvršavanja ono-

ga što je želeo. 

 K[^[ s_ p_t[ fchcd[ prig_hc ^i\cd[ s_ p_tc b_es[ar[g, Prir[čuh[ti h_^_fiv[hd_. 

Ti i\d[šhd[v[ ivu fchcdu. Serighi prcbv[t[hd_ ieifhistc ih[ev_ e[ev_ d_su s[^[ d_ i^ 

pr_su^hia zh[č[d[. Č_e[hd_ ^[ vcš[ sv_st i^fučc i ^_fiv[hdu. I[ei d_ iv[ fchcd[ h[ sh[ž-

nom mestu vladara u gornjem trigramu, ona je slaba, tj. pasivna. To ukazuje na svest 

^[ cstchseu gić ^_fiv[hd[ h_g[gi gc v_ć sv_st ^uš_. K[^[ d_ u h[g[ t[ev[ sv_shist 

ih^[ sv_st ^uš_ giž_ ^[ s_ cspifji kroz nas i donese nam blagostanje. Peta linija je sre-

^cšhd[ u airhd_g trcar[gu (Z_gfd[) eidc izh[č[v[ prcbv[t[hd_, ^ipušt[hd_ c spriviđe-

hd_ ^_fiv[hd[ sv_stc ^uš_, ^ihd_a trcar[g[ (N_\i). 

U g_đufdu^secg i^hiscg[ ivi aivirc i tig_ ^[ ih[d eidc cg[ vcšu svest i 

r[zug_v[hd_ hdu ^ie[zud_ t[ei šti ć_ žrtviv[tc is_ć[d _a[, gićc c [utirct_t[ c isi\_ s[ 

hcžig sv_stc g[escg[fhi tif_rcs[tc; h_ć_ cz[zcv[tc h_a[tcvhist ei^ ^ruacb svidcg 

nadmenim stavom. 

 

6. TZ (na vrhu) Zid se srušio u jarak. Ne treba započinjati borbu, već uspostaviti red 

u svom gradu. Iako je to pravi put, krivica se ne može izbeći. 

 6. XZ "Zid se srušio u jarak." To nagoveštava dolazak nereda i nevolje. 

 Aei cspuhd[v[gi usfiv_ p_t_ fchcd_, š_st[ aivirc ^[ sgi pistcafc g[escg[fhi 

razumevanje i moć pr_^[histc sv_stc ^uš_, upreis h_r_^u eidc h[g pr_tc cfc d_ v_ć [etu-

elan. Uklonjen je i poslednji odbrambeni zid, prestala je svaka borba sa sudbinom. 

                                                
12 Car Ji (1191-1155. a. pr_.h._.) prvc d_ ^ih_i z[eih ^[ ][r_v_ eć_rc gir[du ^[ s_ pieo-

r[v[du svidcg guž_vcg[, c[ei su pi r[hau \cf_ vcš_ i^ hdcb. Ti d_ ^ihiscfi \f[aist[hd_ c 

sr_ću hdcbivcg \r[eivcg[ c s[gig ][rstvu. 
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Ug*_ai d_ h[pustci sv[ec h[pir ^[ s[g r_š[v[ stv[rc c pitpuhi s_ pr_^[i vcš_g ugu. 

Oh s[^[ giž_ ^[ h[g pigiah_. T[ pigić pi^r[zug_v[ czv_st[h z[stid, pf[hivc 

ug[*_a[ s_ h_ć_ istv[rctc [fc ć_ ti ^ih_tc pihivhi prigcšfd[hd_ c ^i^[thi r[zug_v[hd_ 

sctu[]cd_, prczh[v[hd_ sipstv_hcb ar_š[e[. T[ei s_ uspist[vfd[ r_^ u h[š_g \cću (ara-

du). To je za sada jedini pravi put.  
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12. Zastoj 

/ 

Gore: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda: 

 Zastoj izazivaju zlotvori. Predskazanja nagoveštavaju zlo za pravog čoveka, ali on 

ne sme da zanemari svoju pravičnu istrajnost. Veliko odlazi, malo se približava. 

 Komentar Tuan džuan: 

 "Zastoj izazivaju zlotvori. Predskazanja nagoveštavaju zlo za pravog čoveka, ali on 

ne sme da zanemari svoju pravičnu istrajnost. Veliko odlazi, malo se približava." Na taj 

način zemlja i nebo se ne sjedinjuju, i nijedno biće ne oseća uzajamnu bliskost prema dru-

gima. Visoko i nisko se ne sjedinjuju, u celom svetu države propadaju. 

 Tamni princip je unutra, svetli princip je spolja. Slabost je unutra, snaga je spolja. 

Obični ljudi su unutra, pravi ljudi su spolja. 

 Put običnih ljudi raste, dok put pravih ljudi opada. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Nebo i zemlja su razdvojeni: slika zastoja. Tako se i pravi ljudi povlače u sebe da bi 

izbegli zle uticaje. Oni ne traži ni slavu ni bogatstvo. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 K[ei d_ h[aiv_stcf[ š_st[ fchcd[ pr_tbi^hia b_es[ar[g[, 11, ^[ \c s_ cspuhcf[ 

harmonija potrebno je preispitivanje iskustva disharmonije. Ako ne ispunimo njene 

usfiv_ ^ižcv_ć_gi z[stid. Ovi hcd_ h_sr_ć[ hctc prip[st v_ć pr_ st[hde zastajanja da bi 

s_ cz\_af[ \u^uć[ h_sr_ć[. S[^[ stv[rc h_ giau hce[ei ^[ h[pr_^udu d_r s_ i\[vfd[du 

prcpr_g_ z[ \u^ućc r[zvid [ ih_ su czv[h h[š_a vc^ierua[. Mc s[gi giž_gi ^[ vc^cgi 

^[ hcšt[ h_ c^_ e[ei ž_fcgi. 

Ov[e[v z[stid h_ zh[čc prip[^[hd_ cfc fiš_ st[hd_, v_ć d_^hist[vhi z[ust[vfd[hd_, 

[fc eigpf_thi, eisgcčei r_s_tiv[hd_ eid_ d_ pr_^usfiv ^[ sv_ ^iđ_ h[ svid_ g_sti. 

Zemlja je dole a nebo gore, to je njihovo prirodno stanje, ali ovde se govori o zastoju jer 

s_ s[^[ sv_ vr[ć[ svig cseihseig prcri^hig st[hdu. Z[ti iv^_ ^_fiv[hd_ hcd_ giauć_, 

s[^[ d_ vr_g_ r_s_tiv[hd[ ^[ \c s_ stv[rc vr[tcf_ svig pr[vig, [ut_htcčhig st[hdu. 

Sfcčhi d_ ^u\ieig shu u eig_ s_ h[š_ \cć_ r_a_h_rcš_. Sv[ei ^_fiv[hd_ t[^[ d_ h_go-

auć_ c s[gi h[ruš[v[ prcri^u ivia st[hd[. N_\i c zemlja su na svojim pravim mestima, 

prirodno su odvojeni, i tu nema mesta ljudskom delovanju. Svako ljudsko delovanje 

s[gi giž_ ^[ h[rušc s[vrš_hstvi t[evia st[hd[. S[gi cz t[evia gcr[ pid[vcć_ s_ d[sho-

ć[ z[ h[st[v[e put[. 

Suprotnosti sada dolaze do maksigug[ svia[ czr[ž[d[. I[ei s[^[ hcd_ giauć_ 

hdcbivi sd_^chd_hd_ iv[d tr_hut[e d_ eircst[h d_r igiauć[v[ r[zug_v[hd_ pr[v_ prcri^_ 

svih razlika i suprotnosti. Heksagram govori o povoljnom trenutku da preispitamo 

svid[ st[d[fcšt[, c^_d_ c vr_^histc, d_r d_ z[stid h[st[i z[ti d_r sgi r[hcd_ sf_^cfc piar_šh_ 

ideje.  

 S[^[ sgi u z[stidu cfc z[ti d_r eircstcgi piar_šh_ g_ti^_, cfc d_^hist[vhi s[^[ 

hcd_ vr_g_ z[ h[pr_^iv[hd_ c r_š[v[hd_ stv[rc. Z[stid d_ i\d_etcvh_ prcri^_ [ ti zh[čc ^[ 

hcd_ r[zfia u h[g[. M_đutcg, osobe sa niskim razumevanjem ovo vreme mogu da 

^ižcv_ e[i pivifdhi z[ ^_fiv[hd_ hdcbivia ug[*_a[, ^[ r_š[v[du stv[rc h[ scfu.  

H_es[ar[g ue[zud_ h[ vr_g_ c ieifhistc e[^[ h_zr_fc fdu^c r[zgcšfd[du h[ \cha-

r[h h[čch (csefdučcv, ^u[fcstcč[h), e[^[ vc^_ s[gi ihi šti d_ ičcaf_^hi, h_g[du ^ivifdhi 

zh[hd[, h_ uvcđ[du ^_t[fd_ c pct[hd_ pr[via vr_g_h[. Z[ti s_ e[ž_ ^[ d_ ivi vr_g_ e[^[ 
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obični ljudi usp_v[du ^[ s_ h[g_thu svidcg pivršhcg c \ch[rhcg r[zgcšfd[hd_g, ^ie 

pravi ljudi zh[du ^[ tr_\[ ^[ s_ pivueu c s[č_e[du prig_hu vr_g_h[. 

U pscbifiacdc Jc Đcha[ t_rgch „i\cčhc fdu^c“ pir_^ ^isfivhia zh[č_hd[ (^[ cga-

gi pisf[ s[ pri\f_g[tcčhcg fdu^cg[) giž_ ^[ s_ i^hisc c h[ hcž_ _f_g_ht_ h[š_a \cć[, 

h[ pivršhu prcri^u h[š_a ug[*_a[. S[vetuje se da se okrenemo od takvog uma/ega ka 

s_\c, svidid suštchc, vcš_g ugu, svidid pr[vid prcri^c. D[ h_ \u^_gi obični v_ć pravi, 

svid[ h[d\ifd[ v_rzcd[. T[evc ć_gi \ctc [ei h_ r[zgcšfd[gi ^u[fcstcčhi c csefdučcvi, 

\ch[rhi, [ei s_ h_ v_zud_gi z[ spifd[šhd_ utc][d_, v_ć [ei s_ itvircgi z[ uvc^_ vcš_a 

ug[ eidc h[^cf[zc suprithistc c itv[r[ h[s z[ sv_st d_^chstv[. S[v_tud_ s_ ^[ čvrsti 

ist[h_gi t[evc e[^[ pr_ivf[đudu iv[evc p_rci^c c ieifhistc. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Kada se trava čupa izvlači se busenje. Istrajnost na pravom putu 

donosi sreću i uspeh. 

 1. XZ "Kada se trava čupa izvlači se busenje. Istrajnost na pravom putu donosi sreću 

i uspeh" zbog trajne odanosti vladaru.  

 I^_htcčhi prvid fchcdc pr_tbi^hia b_es[ar[g[, 11, c iv^_ s_ aivirc i uelanjanju 

pri\f_g[ u h[g[, s tcg šti s_ h[af[s[e st[vfd[ h[ cstr[dhistc. Prig_hig iv_ fchcd_ 

dobija se heksagram 25, koji govori o nevinom i spontanom delovanju na ispravan 

h[čch, uz pi^ršeu „h_\[“ cfc sv_stc ^uš_. D[ \csgi ^i\cfc pr[vu _h_racdu z[ cspr[vhi 

^_fiv[hd_ gir[gi pićc i^ čcšć_hd[ svid_ pi^sv_stc, i^ uef[hd[hd[ g_ht[fhcb i\r[z[][ 

eidc su h[s h_sv_shi usfivfd[v[fc ^[ ^iđ_gi ^i z[stid[. Ti d_ ihi šti h[g s_ s[^[ ^iaa-

đ[ u piaf_^u pct[hd[. Pičchd_gi ^[ prcf[aiđ[v[gi svid_ st[d[fcšt_ r[^c czf[se[ cz z[sto-

ja. Naglasak je na energiji odnosno pokretu. Da bismo uspeli da promenimo svoje pod-

sv_sh_ i\r[s]_ eidc su ^iv_fc ^i z[stid[, giž^[ d_ \ifd_ ^[ s_ uefihcgi cz sr_^ch_ (ieil-

histc) u eidid s_ ^ia[đ[ z[stid h_ai ^[ pieuš[v[gi ^[ d_ g_hd[gi h[ scfu s[ st[rcg 

g_ht[fhcg i\r[s]cg[. Ti itv[r[ put sr_ćc c usp_bu. 

 

 2. TZ Sreća za obične ljude koji znaju kako da se dodvore vlastima. Pravi čovek se 

prilagođava zastoju. 

 2. XZ "Pravi čovek se prilagođava zastoju" i ne meša se sa masama. 

 Ovde nas zastoj dovodi do pune sv_stc czg_đu hcž_a c vcš_a st[hd[ (ug[, e[r[k-

t_r[, ieifhistc…) Ti h[g pie[zud_ e[^[ tr_\[ ^[ z[st[h_gi c prcf[ai^cgi s_. Ldu^c 

hcž_ sv_stc ć_ s_ prcf[aiđ[v[tc t[ei šti ć_ c ^[fd_ pieuš[tc „h_šti ^[ ur[^_“, ^[ s_ sh[đu 

h[ \cfi eidc h[čch. Ldu^c vcš_a ug[ ć_ r[zug_tc ^[ d_ vr_g_ z[stid[ c ^[ d_ d_^chi cspr[v-

hi s[č_e[tc pi str[hc ^ie s_ vr_g_ h_ prig_hc. Sv_shc su ^[ d_ uzrie pri\f_g[ u h_^o-

vifdhid gićc ug[ ^[ s[^[ cspr[vhi ^_fud_. H_es[ar[g \r. 6 i\d[šhd[v[ ivu fchcdu. 

 

 3. TZ Stid u srcu. 

 3. XZ "Stid u srcu" proističe iz neprikladnog položaja. 

 N[dvcš[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[ i^hisc s_ h[ vcšc ug. Oh[ d_ iv^_ pr_echut[ jin 

fchcd[ c ti hcd_ prcef[^hi g_sti z[ hdu [fc e[i t[ev[ igiauć[v[ chtrisp_e]cdu svcb uzro-

ka koji izazivaju zastoj u nama i oko nas. Ovde pist[d_gi sv_shc ar_š[e[ cz prišfistc.  

N_a[tcvh[ fchcd[ h[ ivig g_stu t[eiđ_ ue[zud_ h[ h_a[tcvh_ g_ti^_ ^_fiv[hd[ 

^[ \c s_ r_šci pri\f_g. Ti h_ć_ usp_tc. Ti ^ivi^c ^i e[d[hd[ [ e[d[hd_ ^i giaućhistc z[ 

\u^uć_ pi\ifdš[hd_.  

 

 4. TZ Ko sledi volju i zapovesti neba, ne može da pogreši. Njegovi pratioci takođe 

uživaju u blagostanju. 

 4. XZ "Ko sledi volju i zapovesti neba, ne može da pogreši" zato što se ostvaruje ono 

što je željeno. 

 Kf[scč[h t_est fchcd_ aivirc sv_. K[^[ s_ prig_hc iv[ fchcd[ ^[d_ b_es[ar[g 20, 

Kiht_gpf[]cd[. Prcbv[t[hd_ sv_a[ šti h[g vcšc ug ^[d_ eriz chspcr[]cdu. Prcbv[t[hd_ s_ 

h_ ^ia[đ[ s[gi eriz uhut[rhdc uvc^ c spr_ghist v_ć c eriz r[zug_v[hd_ ^[ u tig_ 
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uč_stvud_ c ieifch[, ^rua_ isi\_ iei h[s. Vcšc ug h[g ^[d_ chspcr[]cdu h[ cspr[vhi 

defiv[hd_ c spifd[, eriz ^rua_ fdu^_, eriz hdcbiv_ r_čc c ^_fiv[hd_ h[ h[s c h[šu sctu[]cdu, 

h_ ^_fud_ s[gi e[i gcstcčhc „af[s u af[vc“. Stia[ „z[piv_stc h_\[“ tr_\[ ^[ sfuš[gi c 

pr_pizh[d_gi u sv_gu iei h[s e[i c u h[g[. S[gi t[ei, [ei hcšt[ c hceia[ h_ z[hema-

rcgi, giž_gi ^[ cz[đ_gi cz p_rci^[ z[stid[. 

 

 5. TZ Zastoj se približava kraju. Sreća prati pravog čoveka, ali opasnost i dalje preti. 

On mora da ojača sebe onako kako što se mladice duda ojačavaju čvrstim sponama. 

 5. XZ "Sreća prati pravog čoveka", jer je položaj linije ispravan i prikladan. 

 Sr_^cšhd[ fchcd[ airhd_a trcar[g[ d_ ug*_ai h[ g_stu vf[^[r[. Ov^_ d_ ti d[e[, 

jang fchcd[, ih[ giž_ ^[ ^_fud_ pizctcvhi s[gi [ei d_ prcčvršć_h[ z[ cspr[vhist c i\d_k-

tcvhu sv_st, e[i šti s_ gf[^c]_ ^u^[ v_zudu z[ stub da bi rasle ispravno. Zamenom ove 

linije dobija se heksagram 35, Napredak putem prihvatanja ispravne svesnosti.  

Stv[rc s_ s[^[ giau cspr[vctc [fc d_ c ^[fd_ pitr_\h[ ipr_zhist c suz^rž[hist. Aei 

sgi pič_fc ^[ czf[zcgi cz z[stid[ r[zug_v[hd_g svidcb ar_š[e[ c pihczhcg prcbv[ta-

hd_g vcš_a ug[, ih^[ giž_gi ^[ h[pr_^ud_gi s[gi [ei s_ c ^[fd_ ^ržcgi tcb prch]i-

p[. Tr_\[ čvrsti ^[ s_ ^ržcgi ihia[ šti d_ cspr[vhi c ^i\ri - a svest o tome dobili smo 

chspcr[]cdig vcš_a ug[ eid[ h[g d_ itercf[ št[ d_ \cfi h_cspr[vhi c fiš_ šti d_ ^iv_fi ^i 

zastoja. 

 

 6. TZ (na vrhu) Zastoj je savladan. Prvo zastoj, potom radost. 

 6. XZ Zastoj na kraju mora da se nadvlada. Zar on može večno da traje? 

 Aei cspuhcgi usfiv_ pr_tbi^h_ fchcd_ z[stid ć_ \ctc s[vf[^[h. N[stup[ if[eš[hd_ 

i z[^ivifdstvi. Afc ihi h_ sg_ ^[ \u^_ \_z\rcžh[ r[^ist v_ć ieupfd[hd_ iei tr[dhcb 

principa koji su ispravni i ne uzrokuju zastoje. To govori heksagram 45. Pozitivna 

_h_racd[ eid[ h[stup[ h[eih h[^cf[ž_hd[ t_šeić[ h_ tr_\[ ^[ sfužc s[gid s_\c, z[ s[go-

zadovofdstvi, v_ć z[ stc][hd_ i\d_etcvh_ sv_stc c u^ružcv[hd_ svcb sh[a[ iei hd_. Ti ^[d_ 

cstchseu r[^ist. Z[pr[vi d_^chc pr[vc czvir pizctcvh_ _h_racd_ c r[^istc d_st_ vcš[ sv_st 

^uš_. Ti ue[zud_ iv[ fchcd[ h[ vrbu airhd_a trcar[g[ eidc pr_^st[vfd[ N_\i.   
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13. Prijateljstvo / Zajedništvo 

: 
Gore: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 7 Vatra, spontana svesnost 

 

 Presuda: 

 Prijateljstvo na otvorenom. Uspeh. Korisno je preći veliku vodu. Pravi čovek će nap-

redovati ako ne popusti u svojoj pravičnoj istrajnosti. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu slaba linija zauzima (uticajan) položaj i središnje mesto (u 

donjem trigramu), i u skladu je sa stvaralačkom snagom (Nebom) nad sobom. Otuda potiče 

naziv Prijateljstvo. 

 "Prijateljstvo na otvorenom. Uspeh. Korisno je preći veliku vodu": te reči uobličene 

su delovanjem stvaralačke snage. Red i jasnost, podržani snagom; središnje mesto, ispravan 

položaj i uzajamni sklad (sa ostalim linijama): sve to označava ispravan put pravog čoveka. 

Samo je pravi čovek sposoban da objedini volju svih ljudi pod nebom.   

 Komentar Sjang džuan: 

 Nebo zajedno sa vatrom: slika prijateljstva. Tako i pravi čovek razlikuje svaku stvar 

prema njenoj prirodi. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Slika trigrama ukazuj_ ^[ spiht[h sv_shc uvc^ (V[tr[) h[cf[zc h[ sv_st ^uš_ 

(N_\i), h[ t_žhdu sv_stc ^[ s_ spidc s[ sv_šću ^uš_ e[i šti v[tr[ t_žc e[ h_\u. T[ev[ 

sv_st d_ i^fce[ „pr[via čiv_e[ h[ cspr[vhig putu“. Ti d_ sv_st eid[ ^ihisc r_^ c d[sho-

ću, r[zfceiv[hd_ sv[e_ stv[rc prema njenoj prirodi. 

Spontana svesnost i uvid koji imamo, iz bilo kog razloga, potpuno je ispravna i 

usef[đ_h[ s[ vcšcg ugig, sv_šću ^uš_. T[ev[ sv_shist d_ puh[ _gp[tcd_ c r[zug_va-

hd[ z[ sv_ ^ruai, hcd_ iar[hcč_h[ h[ s_\_. H_es[ar[g pie[zud_ tr_hut[e e[^[ h[š[ 

ch^cvc^u[fh[ sv_shist ^if[zc u eiht[et s[ uhcv_rz[fhig sv_shišću eid[ d_ sv_. Ti d_ 

tr_hut[e prišcr_hd[ ch^cvc^u[fh_ sv_stc c itu^[ h[af[s[e h[ z[d_^hcštvu, h[ sv_stc 

jedinstva.  

 T[eiđ_ sfce[ spiht[h_ t_žhd_ v[tr_ ^[ s_ sd_^chc s[ h_\ig aivirc i takvim tež-

hd[g[ g_đu fdu^cg[ c ^ia[đ[dcg[. Ovi d_ vr_g_ schbrihc]ct_t[, e[^[ s_ fdu^c c ^ia[đ[dc 

skladno povezuju i napreduju zajedno. 

 Pisg[tr[hi s[ [sp_et[ ^_fiv[hd[ u sv_tu s[^[ d_ vr_g_ u^ružcv[hd[ c z[d_^hcč-

kog rada na cilju, nije vreme individualnih n[pir[, cg[ć_gi pi^ršeu ieifch_ [ei pri-

bv[tcgi pigić c s[r[^hdu. 

 Pisg[tr[hi s[ [sp_et[ s[gispizh[d_, ivi d_ vr_g_ e[^[ s_ h[š sv_shc uvc^ 

pitvrđud_, s[^[ giž_gi v_riv[tc \fd_seivcg[ uvc^[ eid_ pivr_g_hi cg[gi. S[gi 

[ei sf_^cgi t[ev_ uvc^_ s[ piv_r_hd_g gićc ć_gi ^[ h[pr_^ud_gi. 

 J_^ch[ pr_echut[, sf[\[ c h_a[tcvh[ fchcd[ d_ sr_^cšhd[ u ^ihd_g trcar[gu, [ ti d_ 

g_sti hcž_a ug[*_a[. Ti ue[zud_ h[ sv_shist u eidid ug h_ uč_stvud_ u puhid g_rc, s[ 

puhcg r[zug_v[hd_g, v_ć d_ s[gi chspcrcs[h sv_šću; ue[zud_ h[ svesnost koja se umu 

^ia[đ[ spiht[hi c hcd_ r_zuft[t puh_ i\d_etcvh_ zr_fistc ug[. Ov^_ s_ t[ev[ spiht[h[ 

sv_shist cspr[vhi er_ć_ e[ vcš_g ugu c ^ušc c giž_gi cg[tc piv_r_hd[ u hdu, e[i šti 

giž_gi cg[tc piv_r_hd[ u pr[via prcd[t_fd[. 

 Sa druge strane, spoj trigrama koji predstavlja svesnost (Vatra) ispod trigrama 

[psifuth_ sv_stc (N_\i) ue[zud_ h[ er_[tcvhi ^_fiv[hd_ \iž[hse_ sv_stc (schbrihc]ct_t 

u ^ia[đ[dcg[, cht_fca_hthc ^cz[dh u prcri^c). Oh[ s_ uv_e cspifd[v[ e[i sv_st d_^chstv[. 
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Svest jedinstva se manif_stud_ h[ r[zh_ h[čch_, [ g_đusi\hi r[zug_v[hd_ c prcd[t_fj-

stvi s[ svcg \cćcg[ d_ s[gi d_^h[ i^ t[evcb g[hc`_st[]cd[. N_g[ sv_stc \_z r[zug_va-

nja i ljubavi. 

 Izr[z u pr_su^c, „prcd[t_fdstvi h[ itvir_hig“ z[pr[vi zh[čc itvir_hist u prcda-

teljstvu, u svesti j_^chstv[; ih[ hcd_ giauć[ [ei pistidc \cfi e[ev[ sercv_h[ h[g_r[, 

trag neiskrenosti.  

 Otvir_hist u z[d_^hcštvu i^hisc s[ h[ h[s c h[ ^rua_. N[ h[s u sgcsfu ^[ gc h_ 

treba da imamo skrivenih motiva a na druge da ne treba svima bez razlike ukazivati 

poverend_, v_ć s[gi ihcg[ eidc a[ z[sfužudu. Sv_shist i eidid d_ iv^_ r_č z[shcv[ s_ h[ 

razumevanju bez ikakvih subjektivnih iluzija. 

 Lchcd_ ue[zudu e[ei s_ t[ev[ itvir_hist, cfc sv_st d_^chstv[, pistcž_, au\c cfc i^r-

ž[v[. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Prijateljstvo na kapiji - nema greške. 

 1. XZ Kako može prijateljstvo na kapiji da bude pogrešno? 

 Prv[ fchcd[ ue[zud_ h[ pič_thu sctu[]cdu, h[ ieupfd[hd_ cfc ^_fiv[hd_ s[gi s[ 

z[d_^hcčecg ]cfd_g, \_z ^u\fdcb cht_r_s[ c gitcv[. Dief_ ai^ pistidc z[d_^hcčec ]cfj, for-

g[fhi ira[hcziv[hd_ pi^ d[shcg pr[vcfcg[, ^_fiv[hd_ ć_ \ctc usp_šhi.  

S druge strane ova linija ukazuje na opreznost da se u delovanje ili u odnose ne 

upušt[gi \_z pr[via cspctcv[hd[ ^u\fdcb gitcv[, eidcb giž^[ diš uv_e hcsgi sv_shc. 

T[evi cspctcv[hd_ d_ h_ipbi^hi pr_ z[d_^hcčeia ^_fiv[hd[ (stup[hd[ u i^his_) ch[č_ ć_ 

skrivehc gitcvc cz[ćc h[ pivršchu tieig vr_g_h[ c pir_g_tcć_ ^_fiv[hd_ (i^his).  

 

 2. TZ Prijateljstvo među članovima iste grupe - kajanje. 

 2. XZ "Prijateljstvo među članovima iste grupe": to je put koji vodi u kajanje. 

 Druga linija donjeg trigrama ukazuje na hcžc ug*_ai c itu^[ upizir_hd_ ^[ s_ 

iv^_ d[vfd[du pi^_f_ usf_^ _ai]_htrcčhcb t_žhdc. Pistidc sefihist ^[ s_ z[d_^hcčec ]cfd 

z[h_g[rc r[^c ser_t[hd[ h[ put g[hd_a itpir[, eidc tr_huthi vcš_ i^aiv[r[ cfc czaf_^[ 

f[ešc. T[ei s_ d[vfd[du `r[e]cd_ eid_ r[z\cd[du z[d_^hcčei er_t[hd_ e[ ]cfdu. U piaf_^u 

vanjskog delovanja - d[vfd[ s_ _fctcz[g usf_^ cfuzcd_ ^[ s_ ^is[^[šhdc usp_b istv[rci 

delovanjem pojedinca a ne zajednice. U pogledu unutarnjeg sazrevanja - um/ego uob-

r[ž[v[ ^[ d_ s[g h_šti pistca[i ug_sti ^[ pr_pizh[ ^[ h[dvcšu gić ^_fiv[hd[ cg[ 

sv_st ^uš_ (h_\i). 

 

 3. TZ On sakriva oružje u žbunje i penje se na visoko brdo. Tri godine ništa ne poku-

šava. 

 3. XZ "On sakriva oružje u trnju" jer je protivnik jak. "Tri godine ništa ne pokušava." 

A  kako bi i smeo nešto da pokuša? 

 Tr_ć[ fchcd[ ue[zud_ h[ sv_st vcš_a ug[ (visoko brdo) c ^[ z[bv[fdudućc hdid cga-

gi spizh[du ^[ s_ stv[rc h_ i^vcd[du h[ cspr[v[h h[čch, ^[ pistid_ sercv_hc gitcvc, cfc u 

h[g[ cfc u ^ruacg[. Divifdhi sgi sv_shc ^[ h[ t[d h[čch h_ giž_gi usp_šho da delu-

d_gi c z[ti i\uz^[v[gi svidu _h_racdu c t_žhd_ (skriva oružje). To radimo jer znamo da 

hcd_ vr_g_ z[ ^_fiv[hd_ v_ć z[ č_e[hd_ (ništa ne pokušava) ^[ vcš[ sv_t pr_uzg_ viđstvi 

u pr[vig tr_huteu. K[^[ s_ prig_hc iv[ fchcd[ ^[d_ b_es[ar[g 25, Č_stct[ jednostav-

hist, eidc aivirc ^[ s_ h[šc h[d^u\fdc gitcvc c _h_racd[ pr_^[du viđstvu vcš_ sv_stc ^uš_ 

(neba). 

 

 4. TZ On se penje na odbrambeni zid, ali ne može da napadne. Sreća. 

 4. XZ "On se penje na odbrambeni zid": što znači da ne može ništa da učini. Njegova 

sreća se sastoji u tome što je u stanju da zadrži osećaj pravičnosti čak i kada zapadne u 

nevolju. 

 Eai]_htrcčhi i^v[d[hd_ r[^c ^istcz[hd[ fcčhcb ]cfd_v[ i^vidcfi h[s d_ i^ ^ruacb, c 

i^ s[gia ]cfd[. N[šfc sgi s_ i^vid_hc, us[gfd_hc c h_usp_šhc. Upr[vo to nas zaustavlja i 
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ih_giauć[v[ ^[ c ^[fd_ t_žcgi s[ _ai]_htrcčhcg ]cfd_vcg[ d_r sgi uvc^_fc hdcbivu uza-

ludnost. 

 U piaf_^u spifdhd_a ^_fiv[hd[, pistidc t_žhd[ ^[ s_ i^vidcgi i^ ^ruacb, i^ v_z_ 

sa drugom osobom, zbog prekomernog insistiranja na svojim stavovima, ali upravo u 

tig tr_huteu sbv[t[gi ^[ d_ ti piar_š[h put c ^[ d_ pitr_\hi ^[ i^ust[h_gi i^ _ao-

]_htrcčhcb z[bt_v[. 

 U piaf_^u uhut[rhd_a r[zvid[, ^išfc sgi ^i t[če_ uvc^[ ^[ h[s ug*_ai i^v[d[ 

i^ vcš_ sv_stc ^uš_ c ^[ h[g ^ihisc uv_e cstc pri\f_g c iste iluzije. 

 

 5. TZ Prijateljstvo započinje kroz suze i jecaje, ali se završava u smehu. Posle velikih 

borbi oni se udružuju. 

 5. XZ Početak prijateljstva proističe iz središnjeg i ispravnog položaja linije. "Posle 

velikih borbi oni se udružuju": što znači da su pobedili svoje protivnike. 

 K[^[ s_ cspuh_ usfivc pr_tbi^h_ fchcd_, istv[r_hd_ cspr[vhia uvc^[ c h[^cf[ž_hd_ 

_ai]_htrcčhcb t_žhdc, pr_pr_e_ h_st[du c d[vfd[ s_ uvc^ u pr[vi z[d_^hcštvi (^_fiv[hd_) 

eid_ d_ pi^rž[hi vcšig sv_šću ^uš_. Oh[ ud_^chdud_ fdu^_ c ^ia[đ[d_ h_z[vcshi i^ pris-

tora i vremena. 

 Razotkrivaju se sve ranije prepreke u zajednici, odnosno u nama, koje su ometa-

le d_fiv[hd_ e[ ]cfdu. T[ev[ itvir_hist ^ihisc if[eš[hd_ c igiauć[v[ cstchsei h[pre-

dovanje. 

 

 6. TZ (na vrhu) Prijateljstvo pred gradom - nema kajanja. 

 6. XZ "Prijateljstvo pred gradom." Željeno još uvek nije ostvareno. 

 Ov^_ s_ aivirc i cseuš_hdu ^[ ^istcah_gi zr_fist ^[ s_ u^ružud_gi s[ sv[ecg 

(izvan grada i^hishi czv[h ^it[^[šhd_a ^_fierua[ h[ eidc sgi h[vcefc) [ ti d_ giauć_ 

s[gi [ei sgi pr_v[zcšfc su\d_etcvh_ sf[\istc. Aei zh[gi ^[ d_ vcšc ug t[d eidc i^fučud_, 

[ h_ hcžc ug*_ai, cg[ć_gi piv_r_hd_ u šcru ]_fchu, u h_pizh[ti eid_ vi^c u h_ič_ecva-

h_ prig_h_. Ti pis_\hi v[žc z[ g[f_ stv[rc eid_ \csgi r[hcd_ z[h_g[rcfc t_ž_ćc e[ v_fi-

ecg ]cfd_vcg[, cfc ]cfd_vcg[ eid_ sgi ž_f_fc ^[ pistcah_gi s[gi z[ s_\_. Pičchd_gi ^[ 

razumemo da novo i nepoznato donose iskustva koja sami nikada svojom voljom ne 

\csgi i^[\r[fc, [ eid[ su h[g pitr_\h[. S[ t[evcg r[zug_v[hd_g v_fcec ]cfd_vc vcš_ 

h[g hcsu v[žhc d_r sgi sv_shc ^[ C_fch[ ^_fud_ eriz sv_, č[e c eriz h[dg[hd_ stv[rc c 

pojave, kroz sve ljude. To podrazumeva i neostvarenj_ h[šcb ]cfd_v[. I ti d_ z[ h_šti ^ib-

ri c[ei tr_huthi h_ vc^cgi z[šti. N_ e[d_gi s_ c h_ \rch_gi [ei h_šti hcd_ istv[r_hi 

cfc s_ ^ia[đ[ h_šti šti h_ ič_eud_gi d_r sgi itvir_hc z[ sv_ giaućhistc eid_ h_\i 

donosi. 

 Ovde je izazov da spoznamo da se sjedinjenj_ i^hishi z[d_^hcštvi v[tr_ sv_stc 

s[ h_\ig h[š_ ^uš_ ^ia[đ[ uv_e c h[ sv_ giauć_ h[čch_. Pis_\hi h[ ih_ h[čch_ eidc 

su h[š_g ugu h_pizh[tc c h_z[gcsfcvc. 
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14. Veliko posedovanje 

% 

Gore: 7 Vatra, spontana svesnost 

Dole: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda: 

 Veliko posedovanje. Najveći uspeh. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu slaba linija zauzima počasno mesto (peto) i ostale linije joj 

odgovaraju. Otuda potiče naziv Veliko posedovanje. 

 Njegove vrline s čvrstina i snaga, red i jasnost. On je u skladu sa nebom i kreće se u 

skladu sa vremenom; otuda reči "najveći uspeh". 

 Komentar Sjang džuan: 

 Vatra nad nebom: slika velikog posedovanja. Tako i pravi čovek guši zlo i podržava 

dobro, u skladu sa dobrotvornom voljom neba. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 K[^[ s_ cspuh_ usfivc pisf_^hd_ fchcd_ pr_tbi^hia b_es[ar[g[, ^[ sv_st h[š_a 

ug[ \u^_ itvir_h[ z[ [psifuthi sv_ giaućhistc, pizh[t_ c h_pizh[t_, czv[h ar[hc][ 

h[š_a cseustv[, ih[ ^i\cd[ pitpuhu pi^ršeu h_\[, i^hishi sv_stc ^uš_, \iž[hse_ sv_s-

ti. 

 M_đutcg, pr_echut[ sr_^cšhd[ fchcd[ airhd_a trcar[g[ pie[zud_ ^[ iv^_ sv_st 

^uš_ ^if[zc e[i spiht[h[ sv_shist. N[š[ d_ sv_shist cspr[vh[, g_đutcg t[ sv_shist d_ 

spiht[h[ d_r ug*_ai (sr_^cšhd[ fchcd[ trcar[g[) hcd_ czar[^ci hctc d_ uč_stvivao u nje-

hig istv[r_hdu, v_ć d_ ^i\cd_h[ spifd[, e[i ^[r s h_\[, e[i \ia[tstvi eid_ czh_h[^[ 

dobijamo a nismo radili na njemu. 

Ovaj heksagram govori o bogatstvu koje ima osoba koja se rodila u bogatoj 

piri^c]c, hcd_ a[ stv[r[f[ i^ pič_te[  hctc cg[ i\d_etcvno znanje o njemu, ali ipak je 

serigh[ c cspr[vhi s_ pih[š[, h_ z\ia i\d_etcvh_ sv_shistc svia[ pifiž[d[ v_ć usf_^ 

pigićc eid_ \ia[tstvi pruž[ h[ sv_ h[čch_. Sfcčhi \ia[tig [rcstier[tc eidc cg[ f_pi 

pih[š[hd_ c i\r[ziv[hd_. Oh ti cg[ spiht[hi [ h_ z\ia svojih zasluga. 

 Bia[tstvi s_ u ivig sfuč[du t[eiđ_ giž_ r[zug_tc e[i sv_shi ^_fiv[hd_ pi^r-

ž[hi sv_šću ^uš_ [ eid_ hcd_ ig_t[hi ^_fiv[hd_g ug[*_a[ (p_t[ fchcd[ d_ csefduč_h[). 

Čiv_e ti ^ižcvfd[v[ e[i h[dv_ć_ \ia[tstvi d_r t[^[ vc^c \ia[tstvi svu^[ iei s_\_, vidi 

^[ d_ žcvit ču^_s[h s[g pi s_\c, u r[^u ć_fcd[, u cht_fca_hthig ^cz[dhu \cfd[e[ c žcviti-

hd[. Sv_ ti ^ižcvfd[v[gi e[i svid_ \cć_ c itu^[ s_ is_ć[gi h_czg_rhi \ia[tc c gićhc, 

ostvareni.  

K[^[ sgi sv_shc f_pit_ ^_fiv[hd[ \iž[hse_ cht_fca_h]cd_, [ h_ ig_tamo je svo-

jim umom/egom (srednja linija gornjeg trigrama), ona pokazuje svoje neizmerno 

\ia[tstvi, puhiću c s[vrš_hstvi. V_fceu vr_^hist pistid[hd[ ^ižcvfd[v[gi e[^[ s[go-

disciplinom osvestimo sebe, kada se svesno uskladimo sa postojanjem.  

Heksagram ukazuje na vreme prosperiteta i bogatstva u svakom pogledu, ali i 

na potrebu da radimo na objektivnom razumevanju prave prirode svesti koja stoji u 

ishivc sv_a[, c e[ei h[š ug uč_stvud_ u sv_gu tig_ (^[ gušimo zlo i podržavamo dobro 

u skladu sa voljom neba). To zh[čc ^[ h_ ^izvifcgi _au ^[ s_\c prcpcš_ usp_b eidc iv^_ 

prcp[^[ vcšid scfc.  

T[eiđ_ u sv_tivhig piaf_^u s_ ue[zud_ ^[ h_ zfiupitr_\cgi gić cfc \ia[tstvi 

eid_ h[g d_ s[gi cfc spiht[hi ^išfi cfc sgi a[ h[sf_^cfc. Mić d_ _h_racd[ eid[ d_ h_utr[l-
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na i ona poj[č[v[ ihi šti cg[gi u s_\c. Aei cg[gi sercv_hcb str[stc ih_ ć_ \ctc sh[žhi 

pid[č[h_ [ei ^i\cd_gi sr_^stv[, i^hishi _h_racdu cfc gić ^[ cb istv[rcgi.  

 U pr_tbi^hig b_es[ar[gu (13) v[tr[ h[š_ sv_stc d_ t_žcf[ e[ h_\u, \iž[hseid 

svesti, sada kada je na nebu (14) ih[ spiht[hi sprivi^c vifdu vcš_ scf_. Ti d_ ^i\ri u 

svakom pogledu ali tada se javlja odgovornost da to ne koristimo nesvesno i neodgo-

virhi, v_ć ^[ i\d_etcvhi r[zug_gi svid pifiž[d c t[e[v h[čch ^_fiv[hd[, i^hishi ^[ 

mentalno razumemo sve aspekte deliv[hd[ vcš_ scf_, ^[ \csgi giafc ]_fcg \cć_g ^[ 

ip[ž[gi c uč_stvud_gi u \ia[tstvu \iž[hse_ _azcst_h]cd_. Givir_ćc d_zceig Jc Đcha[, 

potrebno je da peta linija postane aktivna, jang. Tada nastaje prvi heksagram.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Ako izbegava zlo, on ne greši. Ako je svestan teškoća, takođe ne greši. 

 1. XZ Ova linija ukazuje da ne treba da se približavamo zlu. 

U prvid fchcdc, eid[ pr_^st[v[fd[ pič_t[e sctu[]cd_ i eidid b_es[ar[g aivirc, stva-

rc s_ diš uv_e hcsu r[zvcf_ c z[ti giž_gi ^[ \u^_gi sv_shc ip[shistc ^[ piar_šhi 

^ižcvcgi i\cfd_ cfc v_fcei pis_^iv[hd_, \cfi ^[ d_ ihi g[t_rcd[fhi, _gi]cih[fhi cfc 

duhovno. Ne mogu da nas pobede izazovi koje donosi posedovanje ili obilje, a to je da se 

v_ž_gi z[ hd_a[ s[ užcv[hd_g u is_ć[du gićc c pistcgnutog cilja, ili da ga zloupotrebi-

gi r[^c d[č[hd[ _a[, d_r sgi diš uv_e ^ivifdhi sv_shc c ipr_zhc. Spisi\hc sgi ^[ pri-

bv[tcgi i\cfd_ [ ^[ s_ h_ v_zud_gi z[ hd_a[ hctc ^[ a[ pis_^ud_gi; e[^[ ^iđ_ vr_g_ 

prig_h_ c pr_st[he[ i\cfd[ gc ti t[eiđ_ prcbv[t[gi. N[ t[d h[čch giž_gi uv_e ^[ 

užcv[gi u i\cfdu \_z ip[shistc ^[ ć_gi h[čchctc št_tu cfc t_šeić_ s_\c cfc ^ruacg[.  

V_fcei pis_^iv[hd_ (r_surs[, i^aivirhistc pisf[ eidc i\[vfd[gi) diš uv_e d_ h[ 

pič_teu r[zvid[ c z[ti diš hcd_ \cfi prcfce_ ^[ h[čchcgi h_eu ar_šku, u pogledu arogan-

cid_ c s_\cčhistc. T[evu ug_r_hist tr_\[ z[^rž[tc c ^[fd_ c ti ć_ spr_čctc t_šeić_ c s[čuv[tc 

obilje. 

 

 2. TZ Velika kola za snabdevanje. Ako postoji određeni cilj, kretanje prema njemu 

ne vodi u grešku. 

 2. XZ "Velika kola za snabdevanje." Gomilanje u sredini: u tom slučaju neće biti 

greške. 

Ov^_ pist[d_gi pitpuhi sv_shc svidcb giaućhistc c svcb cz[ziv[. Spisi\hc 

sgi ^[ r[spif[ž_gi s[ v_fcecg r_surscg[ (velika kola za snabdevanje). N[š ug*_ai d_ 

zr_i z[ v_fce_ z[^[te_ c giž_gi ^[ h[st[vcgi e[ ]cfdu. Ug_gi ^[ i^rž[v[gi r[vhite-

žu (gomilanje u sredini – v_fce[ eif[ h[ D[f_eig cstieu h_e[^[ su cg[f[ s[gi ^v[ tiče[ 

c z[ti d_ \cfi v[žhi ^[ t_r_t \u^_ ^i\ri \[f[hscr[h h[ sr_^chc) \cfi ^[ s_ r[^c i r[spifa-

ganju materijalnim resursima bifi ^[ d_ u pct[hdu pih[š[hd_. V_fcei pis_^iv[hd_ s_ 

i^hisc h[ sv_ r_surs_, h_ s[gi h[ eifcčchu h_ecb vr_^histc v_ć c h[ spisi\histc ^_fo-

v[hd[, upr[vfd[hd[. T[ei giž_gi pis_^ pr_vizctc eifcg[ [ h_ hisctc a[ h[ svidcg pfe-

ćcg[; giž_gi upisfctc ^rua_ ^[ r[zvcd[du h[š pis[i [ h_ ^[ gc sv_ r[^cgi s[gc. 

 

 3. TZ Princ može da prinese ponude caru, ali ne i običan čovek. 

 3. XZ "Princ može da prinese ponude caru." Običan čovek će samo nauditi sebi. 

 Aei sgi spisi\hc ^[ r[spif[ž_gi s[ v_fcecg r_surscg[ h[ svcg planovima, 

t[^[ sgi sv_shc ^[ hcšt[ hcd_ h[š_, ^[ hcšt[ h_ tr_\[ s_\c ^[ prcpcsud_gi, ^[ cstchse[ 

gić f_žc u vcš_g ugu, \iž[hseid sv_stc c vifdc (prinosi ponude caru). T[ev[ sv_st ć_ h[g 

^[tc spisi\hist ^_fd_hd[ ^i\[r[ s[ svcg[, s[ ]_fchig. Ti d_ h[čch uv_ć[v[hd[ ^i\[r[ c 

sposobnosti. 

Osi\[ eid[ d_ iar[hcč_h[ h[ ug*_ai c h[ eircšć_hd_ s[gi svid_ ch^cvc^u[fh_ 

vifd_ c sv_stc, ti h_ giž_ ^[ r[zug_. Oh ^_fud_ s_\cčhi pieuš[v[dućc ^[ z[^ržc ihi šti 

nije njegovo i zato je na gubitku. 

Aei s_ h_ v_zud_gi hc z[ hcšt[ \cć_gi ^istidhc pis_^iv[hd[ sv_a[. Ti d_ [psur-

^hi c h_prcbv[tfdcvi hcž_g ugu, s[gi vcšc ug zh[ ^[ d_ ti cstch[. 
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 4. TZ Ko ume da razlikuje - ne greši. 

 4. XZ "Ko ume da razlikuje - ne greši." On je mudar čovek. 

 Onaj ko ume da razlikuje delovanje apsolutne svesti kao istinskog izvora obilja i 

svcb vr_^histc, h_ć_ hce[^[ z[p[stc u z[geu ug[*_a[ ^[ ^_fiv[hd_ c pis_^ prcpcš_ s_\c. 

Ov^_ s_ aivirc i r[zfceiv[hdu vcšcb c hcžcb ^cg_hzcd[. Ndcbiv[ r_[fhist z[ h[š 

ug czaf_^[ p[r[^ies[fhi. Ohi šti h[š_g ugu h[ hcžcg ^cg_hzcd[g[ (`czcčeid r[vhc) 

^_fud_ r_[fhi c st[\cfhi z[pr[vi d_ h_r_[fhi c h_pistid[hi, [ ihi šti d_ h[ vcšcg ^cg_n-

zid[g[ h[š_g ugu ^_fud_ h_r_[fhi c h_pistid[hi, cg[ach[rhi, ti d_ z[pr[vi vcš[ r_[l-

hist c pistid[hist. Ki ti r[zug_ h_ć_ piar_šhi cz[\r[tc ihi šti d_ h_r_[fhi c \_zvr_^hi 

ug_sti ihia[ šti d_ r_[fhi c cstchsec vr_^hi. 

Su\d_etcvh[ sv_shist ug[ uv_e vc^c s[gi ihi šti d_ h[ hcžcg r[vhcg[, ti d_ 

sv_t i^vid_hcb i\d_e[t[ c ituđ_histc. Z[ti tu vf[^[du hcse_ str[stc, suei\c, st[f[h is_ć[d 

neispunjenistc c st[fh[ ž_fd[ z[ cspuhd_hd_g.  

Vcš_ ^cg_hzcd_ u h[g[ ^ižcvfd[v[gi put_g chtuc]cd_ c is_ć[d[ fdu\[vc, cspuhde-

histc v_čhcg vr_^histcg[, ti d_ sv_t d_^chstv[. U hd_gu sgi e[^[ sgi sv_shc d_^chstv[ 

sv_a[ c ti h[s cspuhd[v[ v_čhcg i\cfd_g. 

N[ t[d h[čch iv[ fchcd[ aivirc ^[ sgi spisi\hc ^[ r[zfceud_gi pr[vi i^ f[žhia 

i\cfd[, prif[zhi i^ tr[dhia, c ^[ cspr[vhi upitr_\fd[v[gi r_surs_. Aei zh[gi ^[ hcšt[ 

hcd_ „h[š_“ ih^[ zh[gi ^[ hcšt[ hcd_ hc „tuđ_“. Z[ti h_ z[vc^cgi hceig_ hc h[ č_gu. N_ 

imitiramo nikoga u delovanju jer znamo da samo Celina uvek deluje u svemu. To je 

t[eiđ_ r[zfceiv[hd_ i eig_ d_ iv^_ r_č. 

 

 5. TZ Iskrenost donosi poštovanje. Dostojanstveno ponašanje donosi sreću. 

 5. XZ "Iskrenost donosi poštovanje": samo tako može da se pokrene volja drugih. 

Sreća koja potiče iz poštovanja omogućuje mu da se menja bez prethodnih priprema. 

 S[ spisi\hišću r[zfceiv[hd[ i eig_ d_ r_č u pr_tbi^hid fchcdc, s[ eidcg sgi 

z[fužcfc i\cfd_ cfc r_surs_, stcč_gi cstchseu gić ^_fiv[hd[ h[ ieifchu, pištiv[hd_ ieifi-

h_. N[š ug s_ pih[š[ cser_hi c ^istid[hstv_hi c[ei pis_^ud_ i\cfd_, v_fce_ r_surs_. 

M_đutcg, ^ruac hcsu h[ cstig hcviu sv_stc. Z[ti d_ v[žhi uz_tc u i\zcr prcri^u hcž_ 

sv_stc ^ruacb c h_ uzh_gcr[v[tc d_ piar_šhcg pih[š[hd_g; h_ tr_\[ s_ pr_t_r[hi z\fi-

ž[v[tc s[ hdima niti ih odbijati. Sve bi to izazvalo negativne reakcije okoline. Ne treba se 

\[vctc hdcg[ uipšt_ h[ t[e[v h[čch. Ispr[v[h h[čch ^_fiv[hd[ h[ ^rua_ d_ ^[ s_ ^ržcgi 

h[šcb uhut[rhdcb vr_^histc eid_ su h[g ^ih_f_ spifd[šhd_ vr_^histc. Oh_ ć_ zr[čctc 

iznutr[ pr_g[ v[h c ti d_ ihi šti ć_ ^ruac chtuctcvhi pr_pizh[tc e[i h[šu pr[vu vr_d-

hist. Ti ć_ chspcrcs[tc pr[v_ vr_^histc u hdcg[. Ti su uv_e vr_^histc sv_stc ^uš_. Ti d_ 

d_^chc h[čch e[ei s_ vr_^histc ^uš_ pr_his_. 

 

 6. TZ (na vrhu) Oni koje nebo štiti uživaju sreću i uspeh u svemu. 

 6. XZ Velika sreća koju predviđa ova linija proističe iz zaštite neba. 

 J_^chi cstchsei i\cfd_ c v_fcei pis_^iv[hd_ d_st_ sv_st ^uš_, \iž[hse[ sv_st. K[^[ 

ti z[cst[ zh[gi c e[^[ hcšt[ h_ prcsv[d[gi, t[^[ sgi itvir_hc ^[ prcgcgi pun uticaj 

vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_. Biž[hse[ sv_st t[^[ giž_ ^[ h[s vi^c c ^[ ^_fud_ eriz h[s.  

K[^[ zh[gi ti šti d_ h[d\cthcd_, ih^[ f[eš_ z[^i\cd[gi sv_ ist[fi, šti d_ g[hd_ 

\cthi. K[^[ zh[gi C_fchu, ih^[ i\ubv[t[gi c sv_ hd_h_ ^_fiv_. N[š[ ^uš[ d_ v_ć[ i^ 

sv_t[. Ncd_ h[š[ ^uš[ u sv_tu v_ć d_ sv_t u h[šid ^ušc. K[^[ cg[gi hd_hu sv_shist ih^[ 

h[g d_ sv_ h[ ivig sv_tu ^istuphi. M[ št[ ^[ s_ ^ia[đ[ hcšt[ hcd_ h_usp_šhi hctc 

piar_šhi d_r sv_ d_ uv_e u hdid. N_ pistidc hcšt[ czv[h \iž[hse_ C_fch_.  
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15. Skromnost / Umerenost 

i 

Gore: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

 

 Presuda: 

 Skromnost. Uspeh. Pravi čovek uspešno dovršava svoje poslove. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Skromnost stvara uspeh, jer je način neba da rasipa svoj uticaj i da zrači blještav 

sjaj. Način je zemlje da bude nisko i da stremi naviše.  

 Način je neba da prazni ono što je puno i da uvećava ono što je skromno. Način je 

zemlje da preobražava ono što je puno i da olakšava onome što je skromno. Duhovi i bogovi 

uništavaju ono što je puno i nagrađuju ono što je skromno. Način je čoveka da mrzi ono što 

je puno i da voli ono što je skromno. 

 Skromnost kojoj se odaje čast još više sija; niko ne može da je prevaziđe. Stoga je ona 

cilj kome pravi čovek teži. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Planina u središtu zemlje: slika skromnosti. Tako i pravi čovek oduzima tamo gde 

ima previše i dodaje tamo gde nema dovoljno. On meri stvari i potom ih izjednačava. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Ako smo ispunili uslove prethodnog heksagrama, poslednje linije u njemu, tada 

pist[d_gi serighc. M_đutcg, iv[ serighist hcd_ h[stupcf[ z[ti d_r h_ giž_gi ^[ 

^_fud_gi v_ć z[ti d_r s[vrš_hi zh[gi ^[ d_ sv_ v_ć učchd_hi, ^[ sv_st C_fch_ sv_ r[^c, ^[ 

je ona v_ć u sv_gu.  

 H_es[ar[g d_ s[st[vfd_h cz trcar[g[ eidc izh[č[v[ vcšc ug (Pf[hch[) c pitpuhi 

prcbv[t[hd_ (Z_gfd[). S[gi d_^h[ fchcd[ d_ [etcvh[ c ti ih[ eid[ pr_^st[vfd[ h[š vcšc ug. 

Sv_ ^rua_ d_ prcbv[t[du c hdid d_ put itvir_h. Ovi pie[zud_ ^[  vcšc ug h_smetano  delu-

d_. K[^[ vcšc ug h_sg_t[hi ^_fud_ u h[g[ (t[čhcd_, eriz h[s) t[^[ sgi [psifuthi 

skromni.  

M_đutcg, t[^[ hcsgi serighc z[ti d_r h_g[gi cfc h_ giž_gi ^[ cg[gi vcš_, 

cfc z\ia u\_đ_hd[ ^[ t[evc tr_\[ ^[ \u^_gi, h_ai z[ti d_r zh[gi ^[ d_ sv_ u h[g[, da 

sgi gc sv_, ^[ d_ h[š[ suštch[ (suštch[ h[š_ ^uš_) s[g [psifuthc pristir u eig_ s_ sv_ 

v_ć h[f[zc, ]_f[ _azcst_h]cd[. Z[ti h[g hcšt[ h_ tr_\[ cz cstia r[zfia[ e[i šti h[g h_ 

tr_\[ diš d_^h[ af[v[ pir_^ iv_ eidu v_ć cg[gi. 

Serighc sgi d_r vcšcg ugig uvcđ[gi ^[ d_ sv_ s[vrš_hi, u sv[eig tr_huteu 

sv_ d_ ih[ei e[ei tr_\[ ^[ \u^_ c ti d_ h[čch h[ eidc eisgis pistidc. U sv[eig tr_huteu 

cg[gi ihi šti tr_\[ ^[ cg[gi u tig tr_huteu – ^[ d_ ^rua[čcd_, eisgis h_ \c gia[i 

^[ pistidc. (Sv[e[ei, i tig_ št[ cg[gi i^fučud_ uzričhist h[ `czcčeig pf[hu c tieig 

vr_g_h[ stv[rc s_ g_hd[du h[ sv_ giauć_ h[čch_.)  

Givir_ćc d_zceig `czce_, sv_ giaućhistc v_ć \_zvr_g_hi pistid_ u uhcv_rz[l-

hig pifdu C_fch_, u pit_h]cd[fhig st[hdu. Miaućhistc \iž[hse_ sv_stc s_ pist_p_hi 

cspifd[v[du e[i i\fc]c c ^ia[đ[dc u vr_g_hu c pristiru (pit_h]cd[fhi pist[d_ [etu_fhi) c 

ti d_ cspifd_hc sv_t u eig_ žcvcgi. Ti d_ ihi šti uvcđ[gi vcšcg ugig: h_ pistidc hcšt[ 

hivi u eisgisu v_ć s[gi ihi šti d_ pit_h]cd[fhi pist[d_ [etu_fhi. Št[ ć_ s_ tr_hutno 

[etu_fcziv[tc z[vcsc i^ \iž[hseia ug[, eidc d_ t[eiđ_ c h[š ug. Z[pr[vi vcšcg ugig 

vidimo da sve postoji samo u umu. 

T[ei vcšc ug (pravi čovek) ^_fud_ u pristiru c vr_g_hu: d_^chi šti z[cst[ ^_fud_ 

d_st_ ug (tr_ć[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[). Mc s[ hcžcg ugig*_aiig ti ^ižcvfd[v[gi e[i 

skromnost. 
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M_đutcg, pr_vi^ ech_seia c^_iar[g[ e[i serighist cfc pihczhist hcd_ s[svcg 

cspr[vhi, t[eiđ_ s_ r[^c c i ug_r_histc, i h[f[ž_hdu pr[v_ g_r_ u ^_fiv[hdu d_r iv^_ s_ 

r[^c i h_sg_t[hig ^_fiv[hdu vcš_a ug[ u sef[^u z[ „h_\ig“ i^hishi z[eihcg[ pri-

rode a takvo delovanje se vidi kao ne-delovanje, kao spontano delovanje ili delovanje 

eid_ d_ s[ h[š_ str[h_ gchcg[fhi, e[i s[vrš_hi ^_fiv[hd_. O^ h[s d_ s[gi pitr_\hi ^[ 

sv_shi uč_stvud_gi u ]_fig pri]_su ([etcvh[ d_ s[gi tr_ć[ linija donjeg trigrama). 

Takvo delovanje izgleda kao delovanje koje se odvija samo po sebi, bez napora, neuslov-

ljeno. 

Sfce[ b_es[ar[g ue[zud_ h[ pf[hchu usr_^ z_gfd_. Ohi šti čchc ^[ sgi sv_shc 

pf[hch_ e[i pf[hch_ (hd_h_ vcsch_) d_st_ šcrch[ z_gfd_ (hczch_ iei hd_). Vcsiei pičcv[ h[ 

niskom. To je i duhovna poruka ovog heksagrama. 

Ti d_ i^aivir ivia b_es[ar[g[ h[ sv[ei pist[vfd_hi pct[hd_: istv[rcć_ s_, cfc 

\cć_ cspr[vhi s[gi [ei ^_fud_gi vcšcg ugig, [ ti zh[čc [ei sgi sv_shc h[dšcr_a ein-

t_est[ ^_š[v[hd[. Tr_\[ ^[ \u^_gi serighc u sgcsfu ^[ prcbv[tcgi [psifuthi sv_ šti 

s_ ^ia[đ[, \cfi ^[ h[g s_ ^ip[^[ cfc h_, d_r s[^[ ^_fud_ vcšc ug [ ih zh[ št[ r[^c ghiai 

\ifd_ i^ h[š_a hcž_a ug[*_a[. Stv[rc ć_ s_ ^i\ri i^vcd[tc s[gi [ei cb vi^c „pr[vc 

čiv_e“ u h[g[, [ ti zh[čc [ei ^_fud_gi vcšcg ugig s[ eidcg pist[d_gi h[š[ h[d\ifd[ 

v_rzcd[, ihi šti z[cst[ d_sgi. 

Lchcd_ ipcsudu e[ei vcšc ug cspr[vhi ^_fud_ h[ svcg hcvicg[ sv_stc hcž_a ug[. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Pravi čovek, skroman u skromnosti, gazi preko velike vode. 

 1. XZ "Pravi čovek, skroman u skromnosti" onaj je koji se obrazuje u smernosti. 

 Aei sgi z[cst[ „pr[v[ isi\[“, ihi šti z[cst[ d_sgi, [ ti sgi [ei ^_fud_gi cz 

vcš_a ug[, i^hishi serighišću ^izvifd[v[gi ^[ vcšc ug ^_fud_ eriz h[s, t[^[ giže-

mo sve da r[^cgi, č[e c rczcčh_ pi^ubv[t_ e[i šti d_ pr_f[z[e ip[sh_ vi^_. T[^[ sgi 

objektivni, disciplinovani i temeljni u delovanju. 

M_đutcg, iv^_ s_ e[ž_ „serig[h u serighistc“ [ ti zh[čc ^[ h_ tr_\[ ^[ piea-

zud_gi svidu serighist. K[i šti aivirc b_es[ar[g eidc se dobija sa promenom ove 

linije, a to je 36, Zatamnjenje svetlosti svesti, odnosno skriveno delovanje svesti, tajno, 

pitpuhi h_h[g_tfdcvi, \_z h[d[v[ c prcč[ i ihig_ šti r[^cgi. Ti s_ h_ i^hisc s[gi h[ 

^rua_ fdu^_ v_ć c h[ h[s s[g_, h_ tr_\[ hc s[gc s_\_ ^[ u\_đud_gi ^[ r[^cgi cz svid_ 

vifd_ c ihi šti tr_\[. N[ t[d h[čch h_ cz[zcv[gi itpir hc i^ str[h_ ^ruacb fdu^c hc i^ 

C_fch_ eid[ u stv[rhistc ^_fud_ eriz h[s. Ov[ pirue[ t[eiđ_ zh[čc c ^[ s[^[ tr_\[ ^[ 

^_fud_gi d_^hist[vhi, i^fučhi, \rzi c \_z h_pitr_\hia uslovljavanja i sumnji. Tako 

ć_gi ^_fiv[tc u pr[vi vr_g_. K[^[ d_ r_č i g_đufdu^secg i^hiscg[, s[^[ tr_\[ ^[ 

delujemo na druge bez ikakvog nametanja i otkrivanja svojih namera.    

Z[ti eig_ht[r fchcd_ e[ž_ ^[ s[gi t[ei, e[i „pr[vc čiv_e“ giž_gi ^[ „pr_đe-

mi v_fceu r_eu“ i^hishi ^[ ^_fud_gi usp_šhi. Drua[čcd_ h_ć_gi usp_tc. 

 

 2. TZ Skromnost se pokazuje. Istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

 2. XZ "Skromnost se pokazuje. Istrajnost na pravom putu donosi sreću." On je nosi u 

dubini svoga srca. 

 Delovanje vcš_a ug[ iv^_ s_ pie[zud_ t[ei šti ^ipcr_ ^i hcž_a ug[, c hcžc ug 

pist[d_ sv_st[h ^_fiv[hd[ vcš_a ug[ c ti czr[ž[v[ eriz svid_ ^_fiv[hd_. Druacg r_čcg[, 

hcžc ug d_ spisi\[h ^[ uč_stvud_ u ^_fiv[hdcg[ vcš_a ug[ \_z ig_t[hd[. Ncžc ug*_ai 

ispoljava uticaje viš_a ug[ c sv_stc ^uš_. Ti pizctcvhi ^_fud_ h[ ieifchu c ^ihisc h[g 

pi^ršeu. 

 

 3. TZ Pravi čovek, vredan ali skroman, dovodi poslove do ostvarenja - sreća. 

 3. XZ "Pravi čovek, vredan ali skroman": svi ljudi ga slušaju. 

 Samo ako smo zaista otvoreni za delov[hd_ vcš_a ug[ ist[ć_gi serighc c u 

vr_g_ istv[r_hd[ ]cfd_v[. Druacg r_čcg[, ^ićc ć_gi ^i istv[r_hd[ [ei uv_e ist[h_gi 

serighc, ug_r_hc. Aei s_ ipustcgi c ^ipustcgi hcž_g ugu ^[ s_\c prcpcš_ z[sfua_ cfc 
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tr[žc h[ar[^_ z[ pistcahuti, t[^[ h_ ^_fud_gi cz vcš_a ug[. „Div_šć_gi pisfiv_ ^i 

istv[r_hd[“ s[gi [ei vr_^hi h[st[vcgi e[i ^i s[^[, ih[ei e[ei sgi ^išfc ^i ^is[^a-

šhd_a usp_b[. Aei h[s i\g[h_ f[eić[ ^_fiv[hd[ vcš_a ug[, t[ei ^[ pigcsfcgi ^[ 

giž_gi ^[ s_ ipustcgi c diš \rž_ h[pr_^ud_gi, cfc ^[ d_ v_ć ^ivifdhi učchd_hi, h_ć_gi 

„^iv_stc pisfiv_ ^i istv[r_hd[“. S[ t[evcg i\g[h[g[ ^_fud_ ug*_ai. T[ev_ hd_aiv_ 

zamke treba prepoznati na vreme. 

K[i i^aivir h[ pist[vfd_hi pct[hd_ h[d\ifdc s[ž_t[e i^aivir[  iv_ fchcd_ d_st_ ^[ 

h_ ui\r[ž[v[gi hcšt[ u piaf_^u ^_fiv[hd[, da ne pripisujemo sebi zasluge i ne razvi-

d[gi pihis v_ć ^[ i^rž[v[gi serighist c ug_r_hist ^[ \c vcš[ scf[ c vcšc ug giafc c 

^[fd_ ^[ ^_fudu eriz h[s. S[^[ usp_v[ s[gi „pr[vc čiv_e“ u h[g[.  

 

 4. TZ Sve uspeva onima koji su skromni. 

 4. XZ "Sve uspeva onima koji su skromni." Oni ne krše pravila. 

 Aei cspuhd[v[gi usfiv_ pr_tbi^h_ fchcd_, t[^[ tr_\[ ihi šti sgi spizh[fc i 

serighistc c ug_r_histc ^[ učchcgi svidig tr[dhig isi\chig. Ov^_ s_ z[bt_v[ ^[ 

skromnost i umerenost pokazujemo na delu. Disciplinom h[^cf[zcgi ž_fdu hcž_a ug[ 

^[ s_ ipustc u st_č_hig usp_bu c ^[ s_\_ h[ar[^c užcv[hd_g u st[rcg h[vce[g[. Svids-

tvi hcž_a ug[ d_ t[eiđ_ s[ž[fd_hd_ cfc sughd[, e[i c ui\r[ž_hist ^[ giž_ s[g \rž_ ^[ 

istv[rc ]cfd. Aei serighist c ug_r_hist h_ učchcgi svidig tr[dhig isi\chig h[š 

usp_b \cć_ s[gi prcvr_g_h cfc iar[hcč_h. U tig_ ć_gi usp_tc [ei c h[šu pi^sv_st uči-

hcgi serighig c ug_r_hig, [ei isv_stcgi svid_ h[dsercv_hcd_ h[aih_ eidc h[s ^rž_ 

v_z[hcg z[ st[r_ h[vce_, e[ei s_ ihc pih[vfd[du c utcču h[ triš_hd_ h[š_ _nergije; kako 

ug ipr[v^[v[ c i^rž[v[ t[ev_ i\r[s]_ pih[š[hd[ eidc hcsu serighc, i^hishi eidc h_ 

užcv[du pi^ršeu vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_. 

 

 5. TZ Skromnost u odnosima sa susedima. Ako sada napadne, sve će doprineti nje-

govom uspehu. 

 5. XZ Napad će biti uspešan ako služi za to da se kazne nepokorni. 

 Aei sgi usp_fc ^[ ivf[^[gi pi^sv_šću ^[ \u^_ serigh[, i^hishi itvir_h[ z[ 

utc][d_ vcš_a ug[, t[^[ s_ giž_gi upustctc u cz[ziv_ s[ t_žcg sctu[]cd[g[ c ^ruacg 

ljudima.  

Spisi\hc sgi ^[ cspr[vhi uf[ž_gi _h_racdu u svoje delovanje jer smo oslobo-

đ_hc svcb z[gec ug[ c hd_aiv_ pi^sv_stc eidc \c giafc ^[ h[s s[\itcr[du e[^[ su sfiž_h_ 

[e]cd_ u pct[hdu. N[ t[d h[čch h_ć_gi \ctc h_serighc c[ei ^_fud_gi _h_racčhi c [g\c]i-

ozno.   

 

 6. TZ (na vrhu) Skromnost se pokazuje. Sada je pogodan čas da vojske krenu i potči-

ne gradove i pokrajine svoga carstva. 

 6. XZ "Skromnost se pokazuje": cilj još nije ostvaren. Vojske mogu da krenu u cilju 

potčinjavanja gradova i pokrajina svoga carstva. 

 Zamenom ove linije dobija se heksagram 52, Meditacija, odnosno potpuno 

^_fiv[hd_ vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_ h[^ t_fig c ugig. Ti i\d[šhd[v[ pr_su^u z[ ivu 

liniju koja govori o pokazivanju skromnosti, o njenom ispoljavanju u svakom trenutku, 

\_z h[š_a h[pir[ c h[g_r_. „Gr[^ivc c pier[dch_ ][rstv[“ i^his_ s_ h[ h[š_ ]_fi \cć_, 

„pivifd[h tr_hut[e ^[ s_ ihc pieir_“ zh[čc ^[ v_ć prc prvcg cseustvcg[ pie[zcv[hd[ 

serighistc c ug_r_histc tr_\[ tu sv_st ^[ z[^ržcgi c ufižcgi svu _h_racdu ^[ d_ s[ču-

v[gi c prišcrcgi h[ ]_fi svid_ \cć_, u svcg i\f[stcg[ ^_fiv[hd[. Ti s_ pistcž_ pr[esig 

meditacije. 

Pr[etcčhi aivir_ćc, iv[ fchcd[ ue[zud_ ^[ u svig ^_fiv[hdu h_ tr_\[ hcšt[ ^ruai 

^[ h[g \u^_ prcirct_t v_ć ^[ svu svidu _h_racdu ufižcgi u i^rž[v[hd_ sv_stc vcš_a ug[ 

c ^uš_. Ov^_ s_ aivirc i „sipstv_hig ][rstvu“, h_ i tuđ_g, ^[ef_ r_č d_ i ^cs]cpfchiva-

nom pokoravanju samoga sebe, o prestanku projektovanja problema izvan sebe i o pri-

bv[t[hdu svid_ su^\ch_ c i^aivirhistc. Ti d_ cstchse[ serighist u svig h[dvcš_g 

hcviu, u svig h[ds[vrš_hcd_g cspifd[v[hdu. 
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16. Spokoj / Entuzijazam / Usklađenost 

l 

Gore: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

Dole: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda: 

 Spokoj donosi korist onima koji izgrađuju zemlju i upravljaju vojskom. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu sve linije odgovaraju jakoj, i njena se volja izvršava. Delanje u 

skladu sa pravičnošću: to je Spokoj. 

 Pošto Spokoj dela u skladu sa pravičnošću, zemlja i nebo su uz njega. A koliko će tek 

biti uz "one koji izgrađuju zemlju i upravljaju vojskom"! 

 Nebo i zemlja su u skladu sa (zakonom pravičnosti); otuda Sunce i Mesec ne greše, 

niti četiri godišnja doba odstupaju od svog rasporeda. 

 Sveti mudraci su takođe u skladu; otuda su njihove kazne pravične i ljudi im se 

pokoravaju. Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Spokoj. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Zemlja i grom koji se uz buku podiže iz nje stvaraju sliku spokoja. Tako su i drevni 

kraljevi sastavljali muziku u počast vrline, i prinosili je najvišem božanstvu i duhovima 

svojih predaka. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Kada se potpuna predahist \iž[hseid ]_fchc (Z_gfd[) spidc s[ czvirhig _h_rai-

dig h[š_a \cć[ (Grig), c h[ t[d h[čch pid[č[, cfc e[^[ sv[ h[š[ _h_racd[ (Grig) h_g[ 

hcšt[ cz[ s_\_ iscg pitpuh_ pr_^[histc c prcbv[t[hd[ ]_fch_ (Z_gfd[), ti stv[r[ \f[ž_hs-

tvo puno spokoja. Ono je nalie h[ ihi \f[ž_hstvi eid_ sgi e[i ^_][ cg[fc u sr_ćhcg 

tr_hu]cg[, e[^[ sgi u sr_^cšhd_g g_stu h[š_a \cć[ (pf_esus sif[rcs) is_ć[fc e[ei s_ 

e[i tipfithi strud[hd_ šcrcfi e[ ]_fig t_fu ^ihis_ćc \f[ž_hi d_^chstvi s[ ieifchig, s[ 

Celinom. 

To je za nas odrasle miauć_ t_e h[eih sv_stc eid[ ^[d_ cspr[vhu serighist, ipi-

s[hu u pr_tbi^hig b_es[ar[gu. Ispr[vh[ serighist pričcšć[v[ h[šu _h_racdu, h[šu 

pi^sv_st t[ei ^[ ih[ pist[d_ itvir_h[ z[ pitpuhu pr_^[hist \iž[hseid ]_fchc, sv_stc 

eid[ i\fceud_ c pier_ć_ ]_fu  _azcst_h]cdu. U pr_tbi^hig b_es[ar[gu s[gi d_ vcšc ug 

(Pf[hch[) \ci [etcv[h c sd_^chd_h s[ prcbv[t[hd_g C_fch_ (Z_gfd[). Ov^_ d_ cstc sfuč[d s[ 

energijom (Grom).  

K[^[ h_ei cg[ t[evi st[hd_ sv_stc u s_\c ih^[ ti sh[žhi ^_fud_ h[ ieifchu e[i 

entuzijazam koji motivcš_ z[ h[dv_ć[ c h[d\ifd[ ^_f[. Aei s_ pct[hd_ i^hisc h[ spifd[šhd_ 

^_fiv[hd_ ih^[ d_ i^aivir ^[ pistidc _htuzcd[z[g eidc ć_ ^iv_stc ^i usp_šhia istv[re-

nja, u zajednici sa drugima ili samostalno.  

Aei s_ pct[hd_ i^hisc h[ fcčhc r[zvid ih^[ s_ „czar[^hd[ zemlje i upravljanje voj-

seig“ giž_ r[zug_tc e[i g_t[`ir[ z[ ivf[^[v[hd_ c pitpuhu tr[hs`irg[]cdu sipstve-

hia \cć[, sv_ ^i h[d^u\fd_a pi^sv_shia c _h_ra_tseia hcvi[, i^hishi ^i czvir[ pi^sve-

shcb gitcv[ eidc i^r_đudu h[š_ h[g_r_ c vifdu.  Svidu _h_racdu eircstimo ispravno.  

Mić pr_^[histc c prcbv[t[hd[ (Z_gfd[) ^i\cd[ čcstu _h_racdu (Grig) c t[ei pista-

d_ sh[žhcd[. Šti d_ sh[žhcd[ pr_^[hist ti d_ v_ć_ i^uš_vfd_hd_ c spieid, d_r u pitpuhid pre-

danost jasno vidimo da sve radi Celina, da je sve njena energija, i da d_ ih[ h[š_ \cć_.  

Sf_đ_hd_ cgpufs[ d_ cspr[vhi c vifd[ ć_ \ctc istv[r_h[. Sv_ t_č_ af[tei c spiht[hi 

d_r h_g[ sughdc hctc prigcšfd[hd[. Ohi s[^[ hcd_ hc piž_fdhi. S[^[ d_ _h_racd[ pipuhi 
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isfi\iđ_h[ utc][d[ ug[*_a[ c pitpuhi d_ itvir_h[ z[ utc][d_ C_fch_, odnosno apsolutne 

svesti. 

Z[ti d_ usef[đ_hist ^rua[ ^_`chc]cd[ ivia b_es[ar[g[. S[^[ usp_v[gi s[gi 

put_g usef[đ_histc s[ pristirig c vr_g_hig, s[ pr[vcg tr_huteig z[ ^_fiv[hd_, s[ 

i\cč[dcg[ ^_fiv[hd[ fdu^c c z[eihcg[ pi eidcg[ prcri^[ ^_fud_. Ti d_ put h[dmanjeg 

otpora.  

U eig_ht[rcg[ s_ spigchd_ ^[ d_ guzce[ i^uv_e sfužcf[ tig_ ^[ h[s usef[^c s[ 

vibracijama Celine, da svojim vibracijama oblikuje i izrazi trenutak u kome se nalazi-

gi. Eh_racd[ d_ u suštchc vc\r[]cd[, h[d`chcdc i\fce er_t[hd[. H_es[ar[g u eige se tri-

ar[g z[ _h_racdu sp[d[ s[ pitpuhig pr_^[hišću pie[zud_ ^[ s[^[ pr_su^hi ^_fudu 

vc\r[]cd_, ^[ giž_gi s[ hdcg[ ^[ ^_fud_gi cfc ^[ ih_ pr_su^hi ^_fudu h[ h[s. Ehtuzcda-

z[g d_ u suštchc pr_hiš_hd_ pizctcvhcb vc\r[]cd[ s[ d_^hia _h_ra_tseia t_f[ h[ ^ruai. 

M_đutcg, \u^ućc ^[ d_ iv^_ s[gi d_^h[ fchcd[ [etcvh[, ih[ eid[ pr_^st[vfd[ čcstu 

_h_racdu c pier_t, vc\r[]cdu, c ^[ d_ ih[ pitpuhi prcbv[ć_h[, \_z prcsustv[ ug[*_a[ 

(sr_^hd[ fchcd[) cfc vcš_a ug[ (airhd[, tr_ć[ fchcd[), _htuzcd[z[g giž_ \ct czr[ž_h h[ r[zne 

h[čch_. Miž_ \ctc h_sv_st[h c h[ hcviu h[aih[, ug[ c _a[, s[ ]cfd_vcg[ eidc h_g[du 

i\d_etcvhu vr_^hist. Miž_ \ctc spiht[h[ c cser_h[ t_žhd[ ^[ s_ cstr[d_ h[ pr[vig putu c 

^[ s_ gitcvcšu ^ruac ^[ istv[r_ svid_ c^_[f_.   

N[dv_ćc _htuzcd[z[g c i^uš_vfd_hd_ is_ć[du ihc eidc su pr_^[fc svid žcvit c ]_fi 

svid_ \cć_ uzvcš_hig ]cfdu, tr[hs]_h^_ht[fhid sv_stc ^uš_. Ti d_ h[dvcš[ usef[đ_hist. 

 Lchcd_ pie[zudu e[ei s_ s[vrš_h[ usef[đ_hist au\c cfc g_hd[ h[ r[zh_ h[čch_.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Spokoj koji se pokazuje - nesreća. 

 1. XZ Pokazivanje spokoja. To vodi u nesreću, koja nastaje usled potpune iscrpljeno-

sti snage volje. 

 Spiht[hi pie[zcv[hd_ _htuzcd[zg[ cfc i^uš_vfd_hd[ h[st[d_ usf_^ h_sv_shia 

odnosa prema energiji i njenoj pravoj prirodi. Tada smo skloni da i neispravnim misli-

g[ ^[gi _h_racdu, e[i šti d_ bv[fcs[hd_ c \[b[ti pih[š[hd_. Ti vi^c u h_sr_ću c cs]rpfdi-

vanje energije. 

Eh_racd[ d_ v_z[ czg_đu sv_sh_ h[g_r_ c `czcče_ pid[v_. Sv_sh[ h[g_r[ eircstc 

_h_racdu ^[ priczv_^_ `czcčeu pid[vu. Sv_ ti tr_\[ ^[ \u^_ usef[đ_hi. S[^[ s_ ^_fud_ 

suvcš_ cgpufscvhi c h[afi. K[^[ s_ iv[ fchcd[ prig_hc ^i\cd_ s_ 51, Grig, h[afc pier_t 

cfc _espfizcd[ _h_racd_. Ti hcd_ cspr[v[h h[čch ^[ s_ _htuzcd[z[g prišcrc cfc cspifdc. Dru-

acg r_čcg[, iv^_ d_ _h_racd[ pr_d[e[ h[^ ugig c ^ihisc h_usef[đ_hist. 

 

 2. TZ Postojan kao stena. Pre nego što se dan završi istrajnost na pravom putu 

doneće sreću. 

 2. XZ "Pre nego što se dan završi istrajnost na pravom putu doneće sreću" zato što se 

linija nalazi na središnjem i ispravnom mestu (u donjem trigramu). 

 Druga linija se odnosi na um/ego. Ovde um/ego dobija svest o energiji i sposo-

\[h d_ ^[ pr[vivr_g_hi r_[aud_, ^[ upr[vfd[ h[g_rig c vifdig. T[eiđ_ ug pis_^ud_ 

^ivifdhi _h_racd_ z[ pr[vivr_g_hi ^_fiv[hd_, e[i šti ue[zud_ b_es[ar[g 40 koji se 

^i\cd[ s[ prig_hig iv_ fchcd_. Z[ti d_ ih “pistid[h e[i st_h[“ c h_ č_e[ „^i er[d[ ^[h[“ 

^[ \c r_[aiv[i v_ć r_[aud_ i^g[b. Miž_gi \ctc sv_shc h[d`chcdcb vc\r[]cd[ eid_ pr_tbo-

^_ sv[eig ^ia[đ[du cfc prig_hc c ^[ r_[aud_gi pr[vivr_g_hi. Sv_ ti d_ giauć_ s[gi 

kroz samodisciplinu (postojan kao stena). Aei cg[gi s[gi^cs]cpfchu cg[ć_gi cspr[v-

ne instinkte i delovanje. 

 

 3. TZ Spokojno posmatranje donosi kajanje. Sporo delanje donosi kajanje. 

 3. XZ "Spokojno posmatranje donosi kajanje" zato što se linija nalazi na nepriklad-

nom mestu. 

 Tr_ć[ fchcd[ s_ i^hisc h[ vcšc ug c ih[ d_ iv^_ h_[etcvh[. Ti zh[čc ^[ s_ h[ 

piar_š[h h[čch i^hiscgi pr_g[ vcš_g ugu cfc vcšid scfc, \cfi ^[ pr_vcš_ ič_eud_gi i^ 
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hd_, ^[ ć_ h[g r_šctc pri\f_g, \cfi ^[ i^ust[d_gi i^ sipstv_hia ^_fiv[hd[ cfc ič_eude-

gi r_š_hd_ i^ ^ruacb, ^[ pr_vcš_ č_e[gi ^[ h[s h_ei (cfc h_šti) gitcvcš_. N[ t[d h[čch 

up[^[gi u pritcvur_čhist c e[d[hd_. Ti d_ zh[č_hd_ pr_su^_ „spieidhi pisg[tr[hd_ 

^ihisc e[d[hd_“. 

B_z piv_z[histc s[ vcšcg ugig (tr_ć[ fchcd[) ug*_ai h_ ug_ ^[ s_ sh[đ_. Sha-

žh[ _h_racd[ c prcbv[t[hd_ (Grig c Z_gfd[) giau ^[ ^iv_^u ug u ch_r]cdu, u pr_t_r[hi 

isf[hd[hd_ h[ _h_racdu eid[ sfi\i^hi ^_fud_. T[eiđ_ \_z piv_z[histc s[ vcšcg ugig 

^_fud_gi spiri d_r pr_vcš_ ief_v[gi c sughd[gi. S[^[ energija deluje spontano i biva 

ipšt_ prcbv[ć_h[ [ ti zh[čc ^[ giž_gi ^_fiv[tc tr_huthi, \_z sughdc, \_z prigcšfd[hd[ 

i planiranja. 

 Ti d_ zh[č_hd_ r_čc u pr_su^c „spiri ^_f[hd_ ^ihisc e[d[hd_“. 

 

 4. TZ Izvor spokoja - velika dobit. Ne sumnjaj. Prijatelje prikupljaš kao šnala za 

kosu.  

 4. TZ "Izvor spokoja - velika dobit." Njegova volja se u potpunosti ostvaruje. 

 Ovi d_ vf[^[duć[ fchcd[ b_es[ar[g[ c d_^ch[ [etcvh[. S hd_hig prig_hig ^i\i-

d[gi b_es[ar[g 2, pitpuh[ itvir_hist z[ sv_st C_fch_, prcd_gčcvist z[ kreativnost, a 

ti zh[čc z[ cspr[vhi ^_fiv[hd_. Ti d_ czvir sv[eia pr[via spieid[ c _htuzcd[zg[. Stia[ 

s_ iv^_ s[v_tud_ ^[ i^\[]cgi sv[eu sughdu, ^[ ^_fud_gi spiht[hi d_r sgi pi^rž[hc 

„h_\ig“ c ^[ s[ t[evcg _htuzcd[zgig utcč_gi h[ ieifchu eidu sh[žhi ieupfjamo i 

gitcvcš_gi e[ z[d_^hcčeig ]cfdu.  

Odgovor na svako pitanje sa ovom linijom je vrlo povoljan, na dobrom smo 

putu, \_z i\zcr[ ^[ fc sgi sv_shc cfc hcsgi e[ei ć_ s_ stv[rc i^vcd[tc. N[š_ er_t[hd_ cfc 

delovanje je bezbedno. 

 

 5. TZ Stalno je bolestan, ali ipak ne umire. 

5. XZ Trajna bolest koju predskazuje ova linija proističe iz činjenice što se oslanja na 

celu liniju. To što ipak ne umire proističe iz činjenice da se, i pored svega, nalazi na središ-

njem mestu (gornjeg trigrama). 

 Izvir spieid[ t_šei d_ z[^i\ctc c i^rž[tc. K[^[ vcšc ug h_ giž_ h[ ^ruac h[čch ^[ 

i\uz^[ hcžc ug*_ai u hd_aivcg h_zr_fcg t_žhd[g[ c ž_fd[g[, sughd[g[ c [g\c]cdc, ih 

gu pih_e[^ cz[ziv_ \if_st ^[ \c a[ z[ust[vci c h[t_r[i ^[ \ifd_ r[zgcsfc, ^[ is_tc gić 

vcš_ scf_, ^[ ug*_ai spizh[ ^[ hcd_ sv_giauć. T[ei \if_st ^_fud_ e[i f_e c g_ti^ s[zre-

vanja. 

 Sctu[]cd[ d_ h_pivifdh[, pitpuh[ usef[đ_hist s[ pr_^g_tig pct[hd[ d_ h_istva-

rcv[ d_r sgi diš uv_e pi^ utc][d_g ž_fd[ h_zr_fia ug[ eidc ž_fc pistcćc r_zuft[t_ h[ svid 

h[čch, cfc d_ pi^ utc][d_g h_r_[fhcb ž_fd[. M_đutcg, s[g[ t[ h_pivifdh[ sctu[]cd[ h[g 

pig[ž_ ^[ spizh[gi svid_ h_^ist[te_ c ar_še_. Pr_žcv_ć_gi. 

 

 6. TZ (na vrhu) Suludi spokoj. Na sreću, dolazi do promene, tako da neće biti nikak-

ve greške. 

 6. XZ "Suludi spokoj" na vrhu ne može dugo da traje. 

Tr_ć[ fchcd[ airhd_a trcar[g[ i^hisc s_ h[ vcšc ug, c ih[ d_ iv^_ h_[etcvh[. Ti 

zh[čc ^[ diš uv_e h_g[gi eiht[et s[ vcšcg ugig u svig _htuzcd[zgu c t_žhdc s[ 

eidig sgi  i^uš_vfd_hc. Z[ti giž_gi \ctc, cfc h[dv_riv[thcd_ v_ć d_sgi, i^uš_vfd_ni sa 

h_čcg šti d_ piar_šhi, h_zr_fi, s[ čcg_ h[s d_ hcžc ug i\g[hui; giž^[ sgi pig_š[fc 

niske strasti i nepotrebne ambicije sa pravim entuzijazmom. 

Izau\cfc sgi pr[vc tr_hut[e ^[ spiht[hi ^_fud_gi c s[^[ s_ s[gi s_ć[gi h[ 

zanos koji smo imali, i od njega pravimo ideal. 

Ip[e, ivi d_ ar[hcčhc pifiž[d h[ vrbu c stia[ h_ giž_ ^uai ^[ tr[d_. Divifdhi 

sgi sv_shc ^[ giž_gi ^[ i^ust[h_gi i^ cfuzcd[. Čcst[ _h_racd[ c pr_^[hist s[^[ ^_fudu 

dovoljno jako i skladno da mogu da uklone svaku iluziju uma/ega. 
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17. Praćenje / Prilagođavanje 

e 
Gore: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

Dole: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

 

Presuda: 

 Praćenje. Najveći uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Nema greške. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu (Praćenje) jak trigram dolazi i smešta se ispod slabog. Kretanje 

i radost – to je Praćenje. „Najveći uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Nema 

greške.“ Tako će čoveka pratiti sve pod nebom. 

 Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Praćenje. 

Komentar Sjang džuan: 

 Grom iznad močvare: slika praćenja. Tako i pravi čovek, kada padne mrak, ulazi u 

kuću i mirno se odmara. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Ako smo ispunili zahteve prethodnog heksagrama, ako smo svesno ovladali 

energijom iz podsvesti i spontano delujemo u skf[^u s[ vr_g_hig, \_z iar[hcč[v[du-

ć_a c h_a[tcvhia g_š[hd[ ug[*_a[, t[^[ giž_gi ^[ sf_^cgi ihi šti d_ cspr[vhi d_r 

sgi s[ hdcg usef[đ_hc. Ov[d b_es[ar[g aivirc i ihcg r_tecg tr_hu]cg[ e[^[ su h[šc 

chstchetc c _h_racd[ cspr[vhc u svidcg ž_fd[g[ c giž_gi cg se prepustiti. 

Eh_racd[ er_t[hd[ (Grig) u^ruž_h[ d_ s[ Z[^ivifdstvig (J_z_ri). N[šc cgpufscv-

ni i instinktivni podsticaji (Grom) nailaze na radost (Jezero); sa druge strane posmatra-

hi, r[^ist ^i\cd[ ^i^[thu _h_racdu. T[ei su i\[ trcar[g[ usef[đ_h[ c prcf[aiđ_h[ ^[ 

d_^hi ^ruai pi^stcču. Aei t[e[v spid hcšt[ h_ ig_t[, t[^[ h_g[ pri\f_g[ c gc sgi „h[ 

pr[vig putu“. T[^[ giž_gi ^[ sf_^cgi prcri^u c “e[^[ p[^h_ gr[e ^[ s_ gcrhi 

i^g[r[gi“. 

Pir_^ ipcs[ usef[đ_histc er_t[hd[ c r[^istc, pr_su^[ d[shi h[af[š[v[ v[žhist 

„cstr[dhistc h[ pr[vig putu“. B_z t[ev_ cstr[dhistc h[š_ er_t[hd_ ć_ s[gi pr[tctc prch]cp 

z[^ivifdstv[, cspuhd_hd[ ž_fd[, c h_ć_ h[s i^v_stc e[ usp_bu. 

Istr[dhc sgi h[ pr[vig putu s[gi ih^[ e[^[ uv_e cg[gi v_zu s[ vcšcg ugig 

c sv_šću ^uš_, s[ tr[hs]_h^_ht[fhig sv_šću d_^chstv[, s[ sv_šću [psifut[, g[e[r ih[ 

\cf[ c h[dsf[\cd[. S[gi t[ev[ v_z[ giž_ ^[ piv_ž_ u pr[vc sgcs[i sv_ šti s_ ^_š[v[ iv^_ 

u r_f[tcvhig sv_tu ghištv[. B_z spisi\histc h[^cf[ž_hd[ cfc tr[hs]_h^_h]cd_ r_f[tcv-

hia sv_t[ ghištv[, h_giauć_ d_ cg[tc i\d_etcvhu sv_shist i \cfi č_gu. B_z cseustv[ 

h[^cf[ž_hd[ uv_e sgi usfivfd_hc carig suprithistc r_f[tcvhia sv_t[. S[gi s[ cseus-

tvig tr[hs]_h^_h]cd_ giž_gi ^[ vc^cgi c pr[tcgi ihi šti d_ cspr[vhi, ^[ s_ usp_šhi 

prilagodimo svim okolnostima, h[š[ _h_racd[ giž_ ^[ h[s vi^c u r[^ist. 

S[ t[evig sv_šću giž_gi usp_šhi ^[ vi^cgi s_\_. S[gi [ei usp_šhi vi^cgi 

s_\_ giž_gi c ^rua_. T[^[ ć_ ihc \ctc chspcrcs[hc ^[ h[s sf_^_ d_r ć_ h[ hdcb ^_fiv[tc 

h[š[ uhut[rhd[ v_z[ s[ vcšcg ugig c sv_šću ^uš_ eidu cg[gi, [ t[ v_z[ uv_e zr[čc 

^i\ritig c cstchig. S[gi ti giž_ ^[ chspcrcš_ fdu^_ ^[ s[gc sf_^_ h_eia[. Sv_ ^ruai d_ 

manipulacija. 

U piaf_^u pct[hd[, iv[d b_es[ar[g h[g aivirc ^[ s_ s[^[ stv[rc er_ću pivifj-

hcg tieig, c[ei giž^[ tia[ hcsgi sv_shc. S[^[ d_ vr_ge da se prilagodimo situaciji a 

ne da je menjamo silom. Sile koje deluju spontano (Grom) sada dovode do zadovoljstva 

(J_z_ri), [ h_ pf[hsei ^_fiv[hd_ ug[*_a[. Z[ s[^[ s_ giž_gi pr_pustctc tieu ^ia[đ[, 

č[e ć_gi gir[tc ^[ gu s_ pr_pustcgi d_r ih s_ ^ia[đ[ spiht[hi, \_z h[š_a upr[vfda-
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hd[. Miž_gi č[e c užcv[tc u hd_gu, [fc h_ pr_ei ar[hc]_ r[zughia, \_z pr_t_rcv[hd[. 

Promena je stalna.  O tome nam govore linije.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Promene u sistemu vrednosti. Istrajnost na pravom putu donosi sre-

ću. Izlazak iz kuće, među ljude, donosi uspeh. 

1. XZ (na dnu) „Promene u sistemu vrednosti.“ Praćenje onoga što je ispravno 

donosi sreću. „Izlazak iz kuće, među ljude, donosi uspeh.“ Odnosno, nećemo pretrpeti neus-

peh. 

Prva linija se odnosi na podsvest i u trcar[gu Grig _h_racd[ h[š_a ^_fiv[hd[ 

^cr_ethi d_ piv_z[h[ s[ pi^sv_šću. Aei ih[ hcd_ čcst[ c isv_šć_h[, h_čcst[ c h_ur[vho-

t_ž_h[ ć_ \ctc c h[š[ _h_racd[, i^hishi h[š_ ^_fiv[hd_. Druacg r_čcg[, ivi zh[čc ^[ 

prvo moramo sobom da ovladamo da bismo vodili druge i, nezavisno od odnosa sa 

^ruacg[, ^[ \csgi uipšt_ sf_^cfc cspr[v[h put. 

Da bismo sobom ovladali, osvestili podsvest, neophodno je napustiti stare 

i\r[s]_ ug[ eidc h[s vi^_ u z[tvir_hc erua u\_đ_hd[ c st_č_hcb cseust[v[. Tc i\r[s]c  

čuv[du ar[hc]_ ug[*_a[. Pitr_\h_ su „prig_h_ u scst_gu vr_^histc“. D[ \csgi pr_va-

zcšfc ar[hc]_ ug[*_a[ (izašli iz kuće, među ljude), osvestili podsvest i tako zaista ovladali 

si\ig, gir[gi cseusctc sv_, h_ s[gi ihi šti zh[gi c ž_fcgi, v_ć c ihi šti h_ zh[gi c 

h_ ž_fcgi. Sv_ suprithistc. T[evi suič[v[hd_ s[ hivcg c h_pizh[tcg cseustvcg[ itva-

r[ h[s z[ hiv_ c h_ič_ecv[h_ spizh[d_. S[gi t[ei h[š[ spizh[d[ giž_ \ctc eigpf_th[. 

U v_zc pct[hd[, tr_\[ ^[ \u^_gi spr_ghc h[ sv_ giauć_ prig_h_ eid_ ć_ z[ h[s 

biti korisne iako ne deluju t[ei u pič_teu. Aei prig_hcgi scst_g vr_^histc u v_zc 

pr_^g_t[ pct[hd[, h_e_ ieifhistc u v_zc hd_aivia r_š[v[hd[, ti ć_ \ctc i^ pigićc. Tr_\[ 

da prihvatimo nove ljude, ideje i metode delovanja, prijatne i neprijatne, ne zato da 

\csgi h[pustcfc h[š_ t_g_fdh_ vr_^histc (]cfd_v_ u v_zc pct[hd[) v_ć ^[ \csgi upr[vi 

hdcb učchcfc diš \ifdcg, sv_shcdcg, cseuscfc cb s[ vcš_ [sp_e[t[ c t[ei h[učcfc ^[ cb prcge-

hdud_gi h[ vcš_ h[čch[.   

S[ st[hivcšt[ ug[*_a[ sv_ r[zfce_ g_đu fdu^cg[ czaf_^[du e[i i\d_etcvh_ r[zfi-

ke i z[ti su č_stc suei\c c h_r[zug_v[hd[. S[ st[hivcšt[ vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_ sv_ r[z-

fce_ g_đu fdu^cg[ d[shi s_ vc^_ e[i su\d_etcvh_ c prcvc^h_, d_r u sv[eid isi\c s_ ch^cvi-

^u[fhi g[hc`_stud_ d_^h[ cst[ \iž[hse[ sv_st. Aei sgi tia[ sv_shc sv_ prcvc^h_ r[zfcee 

g_đu fdu^cg[ vc^_ć_gi e[i czr[z \ia[tstv[ czr[ž[v[hd[ d_^h_ cst_ sv_stc, [ h_ e[i r[z-

log za sukobe i nerazumevanja – g[ eifcei t_ r[zfce_ \cf_ v_fce_, ^ch[gcčh_ c t_šei pid-

hišfdcv_.  

Ti ć_ z[ h[s \ctc r_[fhist t_e e[^[ isv_stcgi _h_racdu svid_ pi^sv_stc. Samo 

t[ei ć_gi \ctc ]_fivctc c d_^chstv_hc. Ti d_ pirue[ prv_ fchcd_. K[^[ s_ ih[ prig_hc ^i\i-

v[ s_ b_es[ar[g 45, Oeupfd[hd_ u z[d_^hc]u, eidc aivirc upr[vi i d_^chstvu ]_fia \cć[ u 

okvirima delovanja svesnog i podsvesnog uma/ega.  

 

2. TZ Ko prati dete – gubi odraslu osobu. 

2. XZ „Ko prati dete“: ne može se biti sa obojicom u isto vreme. 

D[ \csgi \cfc ]_fivctc h_ giž_gi \ctc pi^_fd_hc u s_\c sf_^_ćc r[zfcčct_ vr_^histc. 

„D_t_“ d_ h[š h_zr_fc ug*_ai, [ „i^r[sf[ isi\[“ d_ h[š vcšc ug c v_z[ s[ sv_šću ^uš_. 

S[^[ sgi t_ r[zfce_ sv_shc vcš_ h_ai ce[^[, u svcg [sp_etcg[ žcvit[.  

Aei sughd[gi u vcšu sv_st c ž_fcgi ^[ ^_fud_gi h[ scfu e[ei \csgi r_šcfc prib-

f_g, t[^[ sf_^cgi ^_t_. Aei ž_fcgi ^[ užcv[gi c s[čuv[gi pistcahuti t[^[ sgi ^_ti-

hd[stc. Aei s[gi tr[žcgi h_što da dobijemo, pre svega ljubav, tada smo detinjasti.  

Osv_šć[v[dućc h_sv_sh_ pircv_ pr_st[d_gi ^[ pr[tcgi ^_t_ u s_\c. Pistcz[hd_ 

uzvcš_hcb ]cfd_v[ h_ giž_ s_ pistcćc hcsecg sr_^stvcg[.    

Druga linija predstavlja um/ego i ona je ovde predstavljena komentarom o 

nezrelom detetu.  

 

3. TZ Ko prati odraslu osobu - gubi dete i dobija šta želi. Treba ostati odlučan. 
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3. XZ „Ko prati odraslu osobu“: voljan je da odustane od nižih od sebe. 

Aei pr[tcgi cstchse_ vr_^histc ^uš_ t[^[ h_ sughd[gi hc u  št[ c h_ ž_fcgi ^a 

^_fud_gi h[ scfu e[ei \csgi r_šcfc pri\f_g, t[^[ sf_^cgi i^r[sfu isi\u. Aei sgi 

spremni da napustimo sve poznato da bismo sledili istinu i dobrotu, odnosno vrednos-

tc ^uš_, t[^[ sgi i^r[sf[ isi\[. Aei hcšt[ h_ tr[žcgi c s[gi ^[d_gi, pr_ sv_a[ fdu\[v, 

tada smo odrasla osoba.  

D[ \csgi \cfc c ist[fc i^r[sf[ isi\[ pitr_\h[ d_ i^fučhist. O^fučhc sgi e[^[ 

zh[gi št[ r[^cgi, [ ti giž_gi ^[ zh[gi z\ia v_z_ s[ vcšcg ugig c sv_šću ^uš_. 

S[gi su ^_tchd[stc c h_zr_fc h_i^fučhc d_r h_ zh[du št[ r[^_.   

Tr_ć[ fchcd[ pr_^st[vfd[ vcšc ug c ih[ d_ iv^_ pr_^st[vfd_h[ eig_ht[rig i i^ra-

sloj osobi.  

 

4. TZ Praćenje (koje se otvoreno pokazuje) donosi uspeh. Istrajnost donosi nesreću. 

Ali ako na svom putu razvije iskrenost, šta mu može nauditi?  

4. XZ „Praćenje (koje se otvoreno pokazuje) donosi uspeh“: ovo predskazuje nesreću. 

„Ako na svom putu razvije iskrenost“ ostvariće sjajna dela.  

 Ako smo ispunili zahteve prethodne linije i postali odrasla osoba, nastaje opas-

hist ^[ t[ei st_č_h usp_b i^hisno uticaj na okolinu (koje se otvoreno pokazuje) zloupo-

tr_\cgi pieuš[d_g ^[ a[ z[^ržcgi cfc ^[ z[sfua_ prcpcš_gi ^_fiv[hdu svia[ ug[*_a[, 

[ h_ vcšid sv_stc ^uš_ eid[ uv_e ^_fud_ h_h[g_tfdcvi. T[ev[ _ai]_htrcčh[ cstr[dhist \c 

nas odvela u neiskrenost, nametfdcvist c ^ih_f[ \c h_usp_b cfc h_sr_ću. Tr_\[ s_ suz^r-

ž[tc i^ h[g_tfdcvia pie[zcv[hd[ svidcb vr_^histc. 

T[eiđ_ s[^[ tr_\[ \ctc ipr_z[h u piaf_^u cser_histc ^ruacb isi\[ pr_g[ h[g[. 

 Aei r[zvcd_gi c s[čuv[gi cser_hist, [ ti zh[čc sv_st ^uš_ prcsuthu u h[g[ i 

h_z[vcshu i^ svcb spifd[šhdcb ^ia[đ[d[, t[^[ h_ giž_gi ^[ piar_šcgi. 

 

5. TZ Poverenje u dobrotu – sreća. 

5. XZ „Poverenje u dobrotu – sreća.“ Linija se nalazi na ispravnom i središnjem 

mestu. 

Aei sgi r[zvcfc cser_hist u piaf_^u sv_stc ^uš_ ih^[ pist[d_go svesni njenog 

^_fiv[hd[ u sv_gu. D_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ s_ pr_ sv_a[ czr[ž[v[ e[i ^i\rit[ c gcfist. N[ 

t[d h[čch istv[rud_gi c^_[f ivia b_es[ar[g[, Pr[ć_hd_. Miž_gi ^[ pr[tcgi r[zh_ 

stv[rc c c^_[f_, [fc h[dvcš_ c h[d\ifd_ d_ pr[ć_hd_ ^_fiv[hd[ sv_stc ^uš_ h[ h[s c h[ žcvit 

uipšt_. 

Ig[gi piar_šh_ pr_^st[v_ ^[ d_ ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ gcstcčh[, r_te[ c pis_\h[ 

pid[v[. Pitpuhi d_ suprithi. Kr_[tcvhi ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ d_ prcsuthi u sv[eig 

i\fceu žcvit[, i^ ^cz[dh[ c r[^[ ć_fcd[ ^i h[st[he[ zv_z^[ c er_t[hda galaksija. Svaki 

iteu][d h[š_a sr][, sv[ec ^[b eidc u^cš_gi d_st_ ^cr_eth[ gcfist \iž[hse_ sv_stc h[š_ 

^uš_, hd_h[ sv_sh[ h[g_r[, tifcei ču^_sh[ ^[ h_ giž_ \ctc ču^_shcd[. Mc sgi h_sv_sh[ 

\cć[ eid[ p[t_ s[gi z[ti d_r ti h_ uvcđ[gi, sg[tr[gi ti i\cčhig svakodnevnom 

pid[vig h[ eidu c h_ i\r[ć[gi p[žhdu. Biž[hsei d_ uv_e tu, s[gi gc h[ hd_a[ h_ i\ra-

ć[gi p[žhdu. Tr[žcgi ^i\ritu c fdu\[v u žcvitu c ž[fcgi s_ ^[ d_ h_g[, cfc ^[ d_ h_g[ 

^ivifdhi, [ h_ vc^cgi ^[ d_ sv[ec tr_hut[e pistid[hd[ s[čchd_h i^ [psifuth_ dobrote i 

\iž[hse_ fdu\[vc. S[gi z[ tr_hut[e z[gcsfct_ hcšt[vcfi, ^[ [psifuthi hcč_a[ h_g[, [ 

z[tcg piaf_^[dt_ svid_ t_fi c sv_ iei s_\_ e[i ^[ sv_ ti prvc put vc^ct_ c \cć_ v[g d[shi i 

č_gu d_ iv^_ r_č. 

K[^[ pr_pizh[gi \iž[hseu ^i\ritu u sv_gu šti pistidc onda samo nju i pra-

tcgi, s[ hdig s_ usef[đud_gi, d_r ih[ d_ h[dvcš[ vr_^hist, s[gi ih[ u suštchc sv_a[ c 

pistidc p[ z[ti c h_g[gi št[ ^ruai ^[ pr[tcgi e[^[ sgi hd_ sv_shc.  

T[^[ e[i pi^ršeu ^i\cd[gi czvirhu žcvithu _h_racdu, e[ei pie[zud_ b_esa-

gram 51 koji se dobija kada se ova linija promeni. 

 

6. TZ (na vrhu) Narod mu izražava vernost i sledbenici ga prate. Zajedno sa kraljem 

prinosi žrtvu na Zapadnoj Planini. 

6. XZ (na vrhu) „Narod mu izražava vernost“. Dospelo se do kraja. 
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 Kada se ova linija promeni dobija se heksagram 25, Nevinost ili Jednostavnost. 

Tu d_ czvirh[ _h_racd[ (Grig) pitpuhi usef[đ_h[ s[ \iž[hseig sv_šću (N_\i). Ti d_ 

er[dhdc c^_[f pr[ć_hd[ cfc usef[đcv[hd[ eidc d_ t_g[ ivia b_es[ar[g[. K[^[ sgi pistcafc 

ideal svesti o dobroti u samoj egzist_h]cdc, t[^[ eriz h[s ^_fud_ _h_racd[ \iž[hse_ sv_stc. 

Ti sv_shi cfc h_sv_shi ip[ž[du c ^ruac fdu^c c ti cb sh[žhi prcvf[čc ei^ h[s. Miž_gi \ctc 

uefduč_hc u v_fce_ pier_t_ c ^_fiv[hd[ e[i efdučhc čchcf[]. 

Iznad svega ova linija govori o milosti koja dolazi odozgo. Ona se ispoljava tako 

šti u pr[vig tr_huteu ^i\cd[gi pr[vu pigić h[ sv_ giauć_ h[čch_ (v_z[hu z[ pr_d-

g_t pct[hd[), \cć_ učchd_hi ihi šti tr_\[ ^[ \u^_ učchd_hi, r_č_hi ihi šti tr_\[ ^[ 

\u^_ r_č_hi, \cć_gi s[čuv[hc i^ ihia[ i^ č_a[ tr_\[ ^[ \u^_gi s[čuv[hc … e[i ^[ 

h[s vi^c h_ei czh[^ h[s s[gcb. Ti h[s cspuhd[v[ gcrig c is_ć[d_g \iž[hseia prcsus-

tva. 

Ako predmet pitanja nismo mi, takvo delovanje se kroz nas ispoljava prema 

^ruacg[. Mc šcrcgi cspr[vhist c ^i\ritu. 
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18. Ispravljanje / Rad na pokvarenom 

O 
Gore: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

Dole: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

 

Presuda: 

Ispravljanje. Najveći uspeh. Korisno je preći veliku vodu. Tri dana pre početka; tri 

dana posle početka. 

Komentar Tuan džuan:  

U ovom heksagramu jak trigram je gore, a slab dole; nežnost je povezana sa miro-

vanjem - to je Ispravljanje. „Ispravljanje donosi najveći uspeh,“ i red vlada nad svim stva-

rima pod nebom. 

„Korisno je preći veliku vodu.“ Napredovanje donosi dobre rezultate.  

„Tri dana pre početka; tri dana posle početka.“ Posle svakog kraja dolazi nov poče-

tak. To je put neba. 

Komentar Sjang džuan: 

Vetar duva u podnožju planine: slika ispravljanja. Tako i pravi čovek pomaže lju-

dima da neguju vrlinu.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Donji trigram kidc pr_^st[vfd[ chspcr[]cdu sp[d[ s_ s[ airhdcg eidc pr_st[vfd[ vcšc 

ug c v_zu s[ sv_šću ^uš_. T[ei h[st[d_ r[^ h[ piev[r_hig, h[ cspr[vfd[hdu svcb ar_ša-

e[ eid_ chspcr[]cd[ giž_ ^[ s[^ržc. Ih[č_ hcd_ giauć_ ^isp_tc ^i vcš_a ug[.  

Treba da zaustavimo svoje h[g_r_ eid_ sgi cg[fc c u eid_ sgi v_riv[fc, p[žfdcvi 

^[ cspct[gi e[ei sgi ^išfc ^i pir_g_ć[d[ (tri dana pre početka) i da obezbedimo da se 

ar_še_ vcš_ h_ pihiv_ (tri dana posle početka). 

N_ipbi^hist cspr[vfd[hd[ ar_š[e[ h_gchivhi s_ d[vfd[ [ei sgi cspuhcfi uslove 

pr_tbi^hia b_es[ar[g[, [ei sgi svidu _h_racdu pitpuhi usef[^cfc s[ \iž[hseig 

sv_šću ^uš_. T[^[ h_ giž_gi ^[ cg[gi piar_šh_ c^_[f_ c t_žhd_, ih_ h_gchivhi \cva-

du z[ust[vfd_h_ pr_^ su^ig vcš_a ug[ c priv_r_h_, e[i šti pf[hch[ z[ust[vfd[ v_t[r 

(simbolika trigrama). 

T[eiđ_ s_ giž_ r_ćc ^[ s[^[ chspcr[]cd[ h[š_a hcž_a ug[ ^i\cd[ uvc^ i^ str[h_ 

vcš_a ug[. Vcšc ug (pravi čovek) pig[ž_ chspcr[]cdc hcž_a ug[ ^[ cspr[vc svid_ ar_še_, 

da se uskladi (da neguje vrlinu). S[^[ d_ vr_g_ e[^[ s_ r[sp[^[ sv_ šti d_ piar_šhi.  

U pogledu pitanja heksagram ukazuje na potrebu da preispitamo svoje stavove i 

namere, ideale, posebno one koje do sada nismo dovodili u pitanje i na koje smo navi-

kli, koje smo podrazumevali da su ispravni. Sada je vreme da se oni temeljno preispita-

du c h[^cđu. Aei hcšt[ ^ruai, hdcbivi vr_g_ d_ giž^[ prišfi c ^išfi d_ vr_g_ prig_h_, 

hivi ^i\[ s[ ^rua[čcdcg pih[š[hd_g c ^ruacg vr_^histcg[ (preći veliku vodu). 

H_es[ar[g s_ giž_ sbv[tctc su\d_etcvhi c i\d_etcvhi. 

Su\d_etcvhi r[zug_v[hd_ h[g e[ž_ ^[ spifd[šhdc utc][dc s[^[ h_ utcču h[ pr_d-

met pitanja. Sada je problem samo u nama. Sada je takvo vreme da samo ako sebe 

cspr[vcgi pistcćc ć_gi v_fcec usp_b. Aei c ^[fd_ \u^_gi prid_etiv[fc pri\f_g spifd[, 

h_ć_gi. 

O\d_etcvhi r[zug_v[hd_ e[ž_ ^[ d_ h_z[vcshi i^ h[s s[^[ vr_g_ e[^[ s_ ^ia[đ[ 

cspr[vfd[hd_ h_č_a[ šti d_ \cfi h_cspr[vhi (s[ pr_^g_tig pct[hd[) c gc s[gi tr_\[ ^[ s_ 

prilagodimo takvom vremenu i procesu. 

K[ei ć_gi b_es[ar[g r[zug_tc z[vcsc i^ prcri^_ pct[hd[. 

U sv[eig sfuč[du s[ cspr[vhig usef[đ_hišću koju opisuje prethodni heksa-

ar[g hcd_ giauć_ h[st[vctc ^[fd_, ^i vcš_a ug[, s[ st[rcg ar_še[g[ cfc ar_scg[.  
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D[ \c s_ h[š[ chspcr[]cd[ cfc t_žhd[ (^ihdc trcar[g V_t[r) istv[rcf[ c ^[ \csgi s_ 

spidcfc s[ vcšcg ugig (airhdc trcar[g Pf[hch[) gir[gi ^[ cspr[vimo sve zablude i 

ar_še_ eid_ f_ž_ u h[šid pi^sv_stc.  

Linije pokazuju kako se one ispravljaju. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Deca ispravljaju greške svojih očeva. Ako je sin sposoban, otac se 

oslobađa krivice. Nevolja u početku, sreća na kraju.  

1. XZ (na dnu) „Deca ispravljaju greške svojih očeva.“ Ona razumeju njihove postu-

pke i prihvataju odgovornost za njihove greške.  

Ov^_ s_ ar_sc cfc piar_šhi pih[š[hd_ i^hisc h[ ihi eid_ d_ pist[fi tr[^c]cd[, 

i^hishi g_ht[fhc i\r[z[] z[ ^_fiv[hd_ cfc r_š[v[hd_ problema koji se prenosi i nasle-

đud_ a_h_r[]cd[g[. Z[ti s_ e[ž_ ^[ sch giž_ ^[ pr_ech_ tu tr[^c]cdu, i^hishi ih[ s_ 

giž_ pr_echutc u d_^hig tr_huteu [ei s_ i^fučcgi h[ ti.  

D[ \csgi cspr[vcfc stv[rc s[^[ gir[gi ^[ czg_hcgi h_ei piar_šhi pih[š[hd_, 

reagovand_ cfc sbv[t[hd_ eid_ d_ ^[vhi v_ć us[đ_hi c pist[fi tr[^c]cd[, \cfi u h[g[ 

s[gcg[ \cfi u sr_^chc u eidid žcvcgi (cfc s[ pr_^g_tig pct[hd[). Ohi d_ giž^[ r[hcd_ 

\cfi pitr_\hi [fc vr_g_h[ c ieifhistc su s_ prig_hcf_ t[ei ^[ vcš_ hcd_ ^_fitvirhi cfc 

deluje kihtr[pri^uetcvhi. Miž^[ d_ \cfi piar_šhi i^ pič_te[ c r_zuft[t h_e_ cfuzcd_.  

Pieuš[dc prig_h_ ć_ giž^[ cz[zv[tc itpir ieifch_ u pič_teu [fc [ei p[žfdcvi 

ustr[d_gi \cć_gi usp_šhc.   

Ov^_ d_ r_č i spifd[šhd_g usfivfd[v[hdu eid_ tr_\[ cspr[vctc. 

 

2. TZ Kada se ispravljaju greške majke, ne sme se preterivati. 

2. XZ „Ispravljanje majčinih grešaka“: treba se držati središnjeg puta.  

Ov^_ s_ ar_sc cfc piar_šhi pih[š[hd_ i^hisc h[ fcčh_ pscbifiše_ str[biv_ c z[b-

fu^_ eid_ su vr_g_hig pist[f_ ^_i h[š_ pi^sv_stc c fcčhistc. Oh_ s_ i^rž[v[du g_b[hi-

čhcg pih[š[hd_g c r_[aiv[hd_g. T[evc pi^sv_shc str[bivc prcscfd[v[du h[s ^[ s_ v_zu-

d_gi z[ tr[^c]cdu c rctu[fhi pih[š[hd_ ug_sti ^[ tr[žcgi uhut[rhdu cstchu c viđstvi 

vcš_a ug[. 

Pist[d_gi sv_shc ar_š[e[ eid_ tr_\[ cspr[vctc c njihovog uslovljavanja u nama. 

S[^[ gir[gi ^[ \u^_gi p[žfdcvc c ^[ cb cspr[vfd[gi pist_p_hi p[z_ćc ^[ h[š[ t_g_fj-

na promena ne uznemiri i ne povredi okolinu, osobe koje su nam bliske i koje su navi-

kle na nas kakvi smo ranije bili, sa starim mentalnim obrascem. Mentalni obrazac sa 

eidcg sv[ei^h_vhi ^_fud_gi h[ ieifchu d_st_ ihi \cthi pi č_gu h[s ieifch[ pizh[d_, 

[ h_ `czcčec czaf_^. 

S[ cspr[vfd[hd_g t[evcb z[\fu^[ ei^ ^ruacb pitr_\hi d_ \ctc p[žfdcv c ug_r_h, d_r 

osobe nisu svesne prave prirode zabluda sa kojima su uslovljeni i oni njihove uzroke 

h_sv_shi prid_etudu v[h cfc h[ ^rua_ fdu^_. Mir[gi \ctc p[žfdcvc s[ t[evcg isi\[g[ 

zh[dućc ^[ hdcg[ upr[vfd[du h_sv_shc str[bivc.   

Ov^_ d_ r_č i uhut[rhd_g usfivfd[v[hdu eid_ tr_\[ cspr[vctc s[ v_ćig p[žhdig. 

 

3. TZ Kada se ispravljaju greške oca, može doći do kajanja, ali to ne podrazumeva 

previše krivice. 

3. XZ „Ispravljanje očevih grešaka“: oslobađa nas, na kraju, svake krivice.  

Ov^_ v_ć d[shcd_ uvcđ[gi u č_gu d_ pri\f_g c pistidc t_žhd[ ^[ pr_vcš_ žurcgi u 

ruš_hdu tr[^c]cih[fhcb i\r[z[][ pih[š[hd[ cfc ^_fiv[hd[. Ti giž_ ^iv_stc ^i suei\[ s[ 

ieifchig eid[ t_šei g_hd[ tr[^c]cd_ c eid[ h[s z\ia h[š_ t_žhd_ z[ prig_hig giž_ 

sg[tr[tc h_p[žfdcvcg cfc h_ur[čuhfdcvcg. 

Pitr_\hi d_ diš g[fi s[č_e[tc ^[ s_ pr_^g_t pct[hd[ pivifdhi r_šc. 

Miž^[ sgi pr_t_r[hi r_[aiv[fc h[ ar_še_ (svid_ cfc tuđ_) c sv_shc sgi tia[ [fc 

prc „r[^u h[ piev[r_hig“ cp[e d_ \ifd_ \ctc vcš_ _h_racč[h h_ai g[hd_.  
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4. TZ Ako tolerišemo greške oca, kajaćemo se. 

4. XZ „Ako tolerišemo greške oca,“ nema napretka.  

Dipušt[gi ar_še[g[ cz prišfistc ^[ s_ pih[vfd[du d_r hcsgi spr_ghc ^[ uvc^i-

gi z[šti ti r[^cgi, [ ti zh[čc ^[ sgi ituđ_hc i^ s_\_, i^ svid_ pi^sv_stc c hcsgi 

spremni sebe da promenimo. Sve smo spremni da tof_rcš_gi s[gi ^[ \csgi cz\_afc ^[ 

sebe osvestimo i promenimo. 

Pr[vcgi pr_vcš_ eigprigcs[ s[ ieifchig eid[ ri\ud_ tr[^c]cih[fhig pih[ša-

hdu c t[ei h[s pi^stcč_ ^[ ist[h_gi cstc, [ h_ sfi\i^hc c er_[tcvhc. Pf[šcgi s_ ^[ h_ 

\u^_gi i^\[č_hc [ei prig_hcgi st[r_ i\r[s]_ pih[š[hd[ c z[ti prcst[d_gi h[ i\cč[d_ 

eidc z[pr[vi cz[zcv[du h[š pri\f_g. D[ \csgi \cfc er_[tcvhc c cstchsec h[pr_^iv[fc u r[z-

vidu (^[ \csgi usp_šhi r_šcfc pri\f_g h[ eidc s_ pct[hd_ i^hisc) gir[gi ^[ tr[žcgi 

hiv[ c ircach[f[ r_š_hd[, hce[ei h_ sgemo da se oslanjamo na stare obrasce, tradicio-

nalna verovanja i delovanja jer su ona zapravo i dovela do problema.  

Lchcd[ aivirc ^[ sgi upr[vi tia[ pist[fc sv_shc c ^[ s_ e[d_gi šti ti r[hcd_ hcs-

gi uvc^_fc. Ti d_ pič_t[e h[pr_te[.   

 

5. TZ Ispravljanje očevih grešaka donosi pohvale. 

5. XZ „Ispravljanje očevih grešaka donosi pohvale,“ zato što je to vrlina.  

K[^[ sgi cspuhcfc usfiv pr_tbi^h_ fchcd_ giž_gi ^[ r_šcgi pri\f_g i^fučhcg 

^_fiv[hd_g eid_ d_ h_z[vcshi i^ prišfistc c st[rcb i\r[z[][ ^_fiv[hd[, \cfi h[š_ pi^sve-

stc \cfi tr[^c]cd_ u eidid žcvcgi.  

Pičchd_gi usp_šhi ^[ ^_fud_gi h[ hiv c ircach[f[h h[čch c ti \cv[ prcg_ć_hi c 

prcbv[ć_hi i^ ieifch_. Oeifch[ prcg_ćud_ ^[ d_ hiv h[čch ^_fiv[hd[ \ifdc i^ st[ria. 

Druac vc^_ ^[ usp_šhi itercv[gi c uef[hd[gi ar_še_ cz prišfistc eid_ su ev[rcf_ ^ruš-

tvi c i^fučudu ^[ h[g pigiahu u tig_.  

T[ev[ i^fučhist c sv_shist s[ eidig g_hd[gi i\r[s]_ h[š_ pi^sv_stc piv_zud_ 

h[s s[ vcšcg ugig c i^[tf_ ^i\cd[gi pigić. Uv_e e[^[ ^_fud_gi u cht_r_su piv_zi-

v[hd[ s[ sv_šću ^uš_ gc ^i\cd[gi pigić h_\[. Pigićc h_g[ uv_e e[^[ sgi z[tvir_hc 

z[ sv_st ^uš_ c iar[hcč_hc h[ cfuzcd_ ug[*_a[. Ti d_ d_^hist[vh[ fiace[, [ei s_ v_zud_gi 

z[ ihi šti d_ \_spigićhi (t_fi, ug, _ai) h_ć_gi cg[tc pigić; [ei s_ v_zud_gi z[ ihi 

šti d_ cstchsec gićhi c giž_ ^[ pigiah_ (sv_st [psifut[ eid[ sv_ er_cr[ c i^[ef_ pitcč_ 

h[š[ ^uš[) t[^[ cg[gi pigić. Uv_e s[gc i^fučud_gi ^[ fc ć_gi ^[ prcbv[tcgi 

pigić h_\[. Oh[ d_ uv_e ^istuph[. Nce[^[ hcd_ \cfi u pct[hdu ^[ fc pigićc cg[ cfc d_ 

h_g[, v_ć s[gi ^[ fc d_ gc pr_pizh[d_gi c prcbv[t[gi. Prcbv[tcć_gi pigić h_\[ uv_e 

ih^[ e[^[ pist[h_gi h_z[vcshc i^ svcb spifd[šhdcb utc][d[ c čvrsti prcih_gi z[ svidu 

uhut[rhdu suštchu, Sipstvi. N_\i d_ u  h[g[. 

Uer[tei, iv[ fchcd[ aivirc ^[ sgi h[ pr[vig putu u cspr[vfd[hdu ihia[ šti d_ 

n_cspr[vhi. Ispr[vfd[dućc s[gia[ s_\_ prcvuefc sgi pigić sv_stc ^uš_ c pr_ei hd_ ^_fo-

vali smo pozitivno i na okolinu. 

 

6. TZ (na vrhu) On ne služi kralju ili plemićima - ono što on radi uzvišenije je od 

toga. 

6. XZ (na vrhu) „On ne služi kralju ili plemićima“: takvo ponašanje može da služi 

kao uzor.  

 U b_es[ar[gu eidc pr_st[vfd[ sp[d[hd_ chspcr[]cd_ c t_žhdc s[ vcšcg ugig, š_st[ 

fchcd[ d_ ud_^hi tr_ć[ c h[dvcš[ u trcar[gu eidc pr_^st[vfd[ vcšc ug (Pf[hch[). Stia[ d_ 

prch]cp ^_fiv[hd[ vcš_a ug[ iv^_ u^vistruč_h. Z[ti fchcd[ aivirc i tig_ ^[ ]_f[ iv[ 

sctu[]cd[ iei cspr[vfd[hd[ ar_š[e[ giž_ ^[ s_ r_šc h[ h[dvcš_g hcviu, \_z \[vfd_hd[ are-

še[g[ ieifch_, prišfistc cfc h[š_ pi^sv_stc, e[i u hcžcg fchcd[g[. 

 R_š_hd_ d_ u ^cr_ethig r[^u h[ s_\c c pisv_ć_histc h[dvcš_m cilju. Sada znamo 

^[ s[gi čcst[ sv_st i s_\c, i ^ušc, [utig[tsec r_š[v[ sv_ šti d_ piar_šhi. Ncd_ pitr_\hi 

spifd[ s_ \[vctc cspr[vfd[hd_g piar_š[e[. Oh_ d_^hist[vhi h_st[du e[^[ u sv_gu vc^i-

gi ^_fiv[hd_ d_^h_ cst_ [psifuth_ sv_stc. K[i šti su svc t[f[sc okeana zapravo jedna ista 

vi^[ t[ei d_ c [psifuth[ sv_st h[š_ ^uš_ u suštchc svcb pid_^ch[čhcb pid[v[ eid_ s[či-

njavaju ovaj svet.  
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Ti d_ h[dvcšc c h[dgu^rcdc h[čch r_š[v[hd[ sv_a[ šti d_ piar_šhi. Z[pr[vi iv^_ 

uvcđ[gi ^[ d_^chc uzrie svcb piar_š[e[ d_st_ ti šti hcsgi \cfc sv_shc s_\_ c \[vcfc sgi 

s_ cfuzcd[g[ ^[ pistidc h_šti šti tr_\[ ^[ s_ cspr[vc. Apsifut d_ uv_e s[vrš_h ch[č_ h_ \c 

\ci ti šti d_st_. T[e[v [psifut d_ h[š[ suštch[. 

 Do takvog uvida dolazimo samo kada prestanemo da se identifikujemo sa poje-

^ch[čhcg t[f[scg[ cfc pid[v[g[ c spizh[gi hdcbiv h[dšcrc eiht_est, uhcv_rz[fhu piza-

^chu cfc ishivu. T[ei r_š[v[gi sv_ cz[ziv_ i eidcg[ aivir_ hcž_ fchcd_. T[ei s_ ^ihdc 

trcar[g (chspcr[]cd[ cfc t_žhd[ z[ vcšig sv_šću) sp[d[ s[ airhdcg (vcš[ sv_st) h[eih što 

su cspr[vfd_h_ sv_ ar_še_ eid_ su ti ih_giauć[v[f_.  

J_^chc r[zfia svcb ar_š[e[ d_ \cf[ h[š[ su\d_etcvhist c c^_htc`ce[]cd[ s[ hdcg[ [ 

d_^chi r_š_hd_ d_st_ spizh[d[ pr[v_ prcri^_ sv_stc su\d_et[ eidc ^ižcvfd[v[ pri\f_g, 

okretanje samo ka izvoru svesti a ne identifikacija sa problemom. To je suprotan put od 

ihia[ eidc h[g ug*_ai pr_piručud_, [ ti d_ \[vfd_hd_ s[ i\d_etcg[. N[pritcv, ier_t[hd_ 

e[ czviru sv_stc c r[zug_v[hd_ hd_h_ pr[v_ prcri^_ r_š[v[ sv_ pri\f_g_ c uef[hd[ sv_ 

ar_še_, [ h_ \cfi e[evi spifdhd_ r_š[v[hd_ pri\f_g[. 

Ti d_ d_^chc pr[vc h[čch h[ eidc chspcr[]cd[ e[ uzvcš_hig (^ihdc trcar[g V_t[r) 

^istcž_ uzvcš_hi, vcšc ug c sv_st ^uš_ (airhdc trcar[g Pf[hch[). Ti d_ d_^chc h[čch h[ eidc 

pist[d_gi \_zar_šhc. Ti hce[^[ hcd_ \ci spifd[šhdc pri]_s. U apsolutnoj svesti, koja je 

h[š[ suštch[, h_g[ hcč_a spifd[. 
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19. Približavanje / Napredovanje 

> 
Gore: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

 

Presuda: 

Približavanje. Najveći uspeh, istrajnost na pravom putu donosi nagradu. U osmom 

mesecu - nesreća. 

Komentar Tuan džuan:  

U ovom heksagramu jake linije postepeno rastu i napreduju. 

Radost i voljno prihvatanje. Jaka linija zauzima središnji položaj (u donjem trigra-

mu) i ostale joj odgovaraju.  

Osmi mesec lunarnog kalendara približno odgovara septembru. 

„Najveći uspeh, istrajnost na pravom putu donosi nagradu.“ To je put neba.  

„U osmom mesecu - nesreća.“ Ubrzo će doći do propadanja. 

Komentar Sjang džuan: 

Zemlja iznad močvare: slika približavanja. Tako i pravi čovek poseduje neiscrpnu 

volju za proučavanje drugih i bezgraničnu brigu prema ljudima.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Kada smo ispunili uslove prethodnog heksagrama, kada smo uklonili sve greš-

e_ eid_ su spr_č[v[f_ sp[d[hd_ hcž_a ug[ s[ vcšcg ugig, t[^[ ^if[zc d_^chi ^i h[pre-

dovanja i uzdizanja u svakom pogledu. 

 Ov[d b_es[ar[g s_ picstiv_ćud_ s[ prif_ć_g e[^[ s_ h[afi c spiht[hi isfi\[đa-

du žcvith_ scf_ prcri^_ c eig_ s_ r[^udu sv[ žcv[ \cć[. Dihdc trcar[g J_z_ri, ž_fd_ c r[^ist 

eidu ug*_ai ^ižcvfd[v[ u d_^chstvu s[ t_fig c prcri^ig, u svig cspr[vhig i\fceu, 

h[cf[zc h[ trcar[g Z_gfd[, [psifuthi prcbv[t[hd_ c h_aiv[hd_. N[š_ ž_fd_ su tifcei 

cspr[vh_ c čcst_ ^[ \cv[du spiht[hi prcbv[ć_h_ c pi^rž[h_. Aei sgi cspr[vcli sve pogre-

šhi u h[g[ (pr_tbi^hc b_es[ar[g) fiacčhi d_ ^[ su h[š_ ž_fd_ s[^[ cspr[vh_ c prcbv[će-

h_. Ovi d_ vr_g_ h[afia h[pr_te[ u svcg i\f[stcg[ sv_tivhia žcvit[. Vr_g_ d_ pivifj-

hi z[ sv_ šti s_ i^hisc h[ `czcčeu i\f[st žcvit[, h[ pisfivhc c ^ruštv_hc žcvit; h[š _htu-

zcd[z[g ^ruac f[ei prcbv[t[du. N[ričcti d_ pivifd[h p_rci^ z[ fdu\[v c scth[ z[^ivifdstv[ 

eid[ uf_pš[v[du c if[eš[v[du žcvit.  

Ovi d_ sr_t[h p_rci^, eidc spiht[hi ^if[zc, e[i f_p suhč[h ^[h, c scaurhi ć_ itcćc 

d_r sv_ s_ g_hd[. Z[ti a[ tr_\[ što bolje iskoristiti ali i biti svestan njegove prolaznosti i 

h_pitpuhistc. N[cg_ c u ^ihd_g c u airhd_g trcar[gu tr_ć[ fchcd[, eid[ pr_^st[vfd[ v_zu 

s[ vcšcg ugig, hcd_ [etcvh[. Stia[ sv_ d_ u ivig p_rci^u pi^fižhi ^_fiv[hdu uzričho-

sti prirode, iako je sa^[ vr_g_ pivifdhi. U prcri^c sv_ d_ ]cefcčhi p[ c iv[evc p_rci^c 

pivifdhcb ieifhistc. Z[ti d_ u pr_su^c r_č_hi: „U isgig g_s_]u - h_sr_ć[.“ U\rzi ć_ 

^ićc ^i prip[^[hd[. 

„Prip[^[hd_“ s_ iv^_ h_ i^hisc h[ pr_^g_t h[š_a pct[hd[, u sgcsfu ^[ s_ hd_gu 

prircč_ prip[st, h_ai ^[ ć_ iv[d pivifd[h p_rci^ c _htuzcd[z[g useiri ^ićc ^i svia era-

d[ c prig_h_, c ^[ a[ z[ti tr_\[ šti \ifd_ cseircstctc u sef[^u s[ s[^rž[d_g pct[hd[, tr_\[ 

^[ s_ prcpr_gcgi z[ p_rci^ e[^[ ć_ iv[d pivifd[h p_rci^ prićc. U g[t_rcd[fhig sgcsfu 

tr_\[ ^[ s_ g[t_rcd[fhi prcpr_gcgi, u g_đufdu^secg i^hiscg[ ^[ s[^[ cseircstcgi 

pivifdhi vr_g_ ^[ pi\ifdš[gi h[š_ i^his_ c ^iđ_gi ^i r[zug_v[hd[ c \fcseistc eidc ć_ 

s_ i^rž[tc c u \u^ućhistc, u h_pivifdhcg ieifhistcg[.  

 Ispravan odnos prema promeni zahvata diš d_^hi v[žhi pct[hd_. K[^[ h[cđ_ 

ovako povoljno vreme skloni smo da se opustimo i budemo nedisciplinovani i neopre-
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zhc pr_g[ h[šcg hcžcg pircvcg[. K[^[ t_šeić_ pipust_ giž_gi ^ićc u cseuš_hd_ ^[ 

pist[h_gi s[giuv_r_hc, ^[ s_\c prcpcš_gi usp_b c ^[ s_ u\_^imo da je vreme da 

eih[čhi užcv[gi u pfi^ivcg[. M_đutcg, d_^chc h[čch ^[ z[cst[ užcv[gi u pfi^ivcg[ 

usp_b[ d_st_ ^[ h_ z[\ir[vcgi e[ei sgi ^i hd_a[ ^išfc, ^[ c ^[fd_ \u^_gi ih[evc e[evc 

sgi \cfc ^ie sgi s_ us[vrš[v[fc c uz^cz[fc e[ usp_bu. Ih[č_ vr_g_ užcvanja u plodovi-

g[ h[pir[ prićc ć_ e[i f_p ^[h.  

I u povoljnim vremenima potrebna je unutarnja disciplina. Prethodni heksa-

ar[g h[g d_ pie[z[i e[ei s_ ih[ pistcž_, ier_t[hd_g e[ czviru sv_stc u h[g[ c čvrstcg 

ist[d[hd_g u tig czviru sv_ ^ie s_ ih h_ ish[žc t[ei ^[ giž_ ^[ s_ i^ržc u svcg [sp_k-

tcg[ žcvit[. Ti h_ v[žc s[gi z[ h_pivifdh_ p_rci^_ e[^[ r[^cgi h[ „cspr[vfd[hdu pik-

v[r_hia“ v_ć c u pivifdhcg p_rci^cg[. Pistcćc t[evu ^cs]cpfchu u pivifdhcg p_rci^cg[ 

diš d_ t_ž_ h_ai u h_pivifdhcg, d_r sefihist e[ ipušt[hdu c s[giua[đ[hdu d_ v_ig[ d[e[ 

c t_ž_ prcg_th[ e[i pri\f_g eidc tr_\[ pr_v[zcćc h_ai šti su ti ar_sc eidc h[g ^cr_ethi 

cz[zcv[du p[thdu. T_ž_ d_ isfi\i^ctc s_ ž_fd[ h_ai ar_biv[, [ pitr_\hi d_ isfi\i^ctc cb s_ 

i\id_ ^[ \csgi užcv[fc u [psifuthid prcri^c sv_stc ^uš_.  

Užcv[tc u [psifuthid prcri^c sv_stc ^uš_ zh[čc užcv[tc u s[gig tr_huteu ih[k-

vcg e[e[v d_ ^ie tr[d_, pušt[dućc a[ ^[ i^_ ih^[ e[^[ ^iđ_ vr_g_ ^[ i^_. L_pc c t_šec 

periodi se smenjuju. Ako imamo u sebi takvu objektivnu i nezavisnu svesnost u lepim 

p_rci^cg[, cg[ć_gi d_ c u t_šecg. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Uzajamno približavanje. Istrajnost na pravom putu donosi sreću.  

1. XZ (na dnu) „Uzajamno približavanje. Istrajnost na pravom putu donosi sreću.“ 

Volja je usmerena na pravi put.  

Napredak je nastupio zato jer smo popravili sebe. To moramo da imamo uvek 

h[ ugu c ^[ s_ h_ pr_pušt[gi i^uš_vfd_hdu s[ pistcahutcg c h[^c ^[ ć_ s_ ti st[hd_ 

s[gi pi s_\c i^rž[tc. T[^[ ć_gi czau\ctc uhut[rhdu r[vhit_žu c h_z[vcshist. N[pr_^o-

v[ć_gi s[gi ^ie sgi cstr[dhc h[ pr[vig putu, i^hishi ^cs]cpfchiv[hc. Ti ć_ priczve-

stc ihu _h_racdu c i^fučhist eid[ ć_ ^_fiv[tc c h[ ^rua_ s[ eidcg[ uč_stvud_gi u pr_d-

g_tu pct[hd[ c ihc ć_ z\ia tia[ ^[ ^_f_ h[š _htuzcd[z[g. 

 

2. TZ Uzajamno približavanje - sreća. Sve je povoljno.  

2. XZ „Uzajamno približavanje - sreća. Sve je povoljno.“ Još uvek postoji izvesna 

mera nepokornosti.  

Ako ispunjavamo uslov prve linije – sv_ d_ pivifdhi. Di\cd[gi pi^ršeu šcr_ 

]_fch_. Aei h_šti czaf_^[ h_pivifdhi ti d_ s[gi tr_huth[ `[z[ pri]_s[ pr_i\r[ž[d[ eidc 

ć_ ^iv_stc ^i pivifdhia csbi^[. N_ tr_\[ sughd[tc. Tr_\[ čvrsti ist[tc u uhut[rhdid v_rc 

c r[vhit_žc c ih^[ e[^[ h[g czaf_^[ ^[ pr_^g_t pct[hd[ hcd_ pivifd[h. Sv[ec r[zvid s[s-

toji se od perioda koji nam izgledaju povoljno i nepovoljno. Ako smo u sebi ispravni, 

vcš[ scf[ c ^ruac fdu^c pig[žu h[g h[ h[čch_ h[ eidc hcsgi sv_shc. 

 

3. TZ Voljno približavanje, ali za sada ne postoji povoljan cilj. Kajanje ne predstav-

lja grešku.  

3. XZ „Voljno približavanje“: linija se ne nalazi na prikladnom položaju. Međutim, 

ako zažalimo zbog toga, greška neće dugo trajati.  

S[^[ d_ h[pr_^iv[hd_ t[ei f[ei ^[ giž_gi pist[tc h_p[žfdcvc c pr_t_r[hi s[go-

piuz^[hc. K[^[ h[š utc][d pir[st_ sefihc sgi ^[ z[\ir[vcgi h[ svid_ ar[hc]_, užcv[gi 

u h[pr_teu e[i ^[ su sv_ h[š_ i\[v_z_ c i^aivirhistc pist[f_ h_pitr_\h_. Č[e sgi 

sefihc ^[ prig_hcgi ]cfd_v_, ^[ cz[\_r_gi h_e_ vcš_ prcvf[čh_. Aei pist[h_gi sv_shc 

t_ ip[shistc c s[čuv[gi p[žhdu h[ h[š_ uhut[rhd_ vr_dnosti koje jedine mogu da nas 

odvedu do svakog cilja - „ar_še[ h_ć_ ^uai tr[d[tc“. 
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4. TZ Savršeno približavanje - nema greške.  

4. XZ „Savršeno približavanje - nema greške,“ jer je mesto prikladno.  

N[pr_^iv[hd_ d_ s[vrš_hi usef[đ_hi czg_đu ug[*_a[ c _h_racd_; czg_đu h[s c 

^ruacb. Aei s_ c pid[v_ h_ec cz[zivc h_ć_ \ctc ar_še_ u piaf_^u r[zvid[ ^ia[đ[d[ u v_zc 

predmeta pitanja. 

 

5. TZ Mudro približavanje, kakvo odgovara velikom princu. Sreća.  

5. XZ Ono što odgovara velikom princu jeste hodanje središnjim putem.  

Mu^ri h[pr_^iv[hd_ iv^_ zh[čc ^[ sgi pistcafc tifcec sef[^ ^[ giž_gi ^[ pre-

pustcgi viđstvi vcšid scfc cfc ^ruacg isi\[g[. N_g[ pitr_\_ sv_ s[gc ^[ r[^cgi. 

Ig[gi ^ivifdhi utc][d[ h[ ^rua_ e[ei \c r[^cfc z[ h[s, e[i c z[sfua_ ^[ prcgcgi pigić 

vcš_ scf_. T[^[ sgi sv_shc ^[ h_ tr_\[ sv_ ^[ uzcg[gi h[ s_\_ ^[ \csgi h_šti pistcafc 

cfc cspr[vcfc. K[^[ cg[gi sv_st i vcšid scfc, sv_st i ^ušc, t[^[ cg[gi piv_r_hd[ u hdu, 

giž_gi ^[ pr_pustcgi stv[rcg[ ^[ s_ ^ia[đ[du h_ g_š[dućc s_ u tie ^ia[đ[d[. 

 

6. TZ (na vrhu) Velikodušno približavanje - sreća bez greške. 

6. XZ (na vrhu) „Velikodušno približavanje“ znači da se volja okreće prema unutra-

šnjem. 

T[ei sgi cseushc u h[pr_^iv[hdu ^[ pis_^ud_gi sv_st i pr[vhig h[čchu prcs-

tupa drugima, neprimetno i nenametljivo, sa pr[vcg g_ti^[g[. Usp_šhi sprivi^cgi 

vcšu sv_st ^uš_ h[ hcž_ pf[hiv_ ^_fiv[hd[. N_s[vrš_hstv[ ^ruacb h_ ^_fudu h[ h[s d_r 

sgi gc s[vrš_hc u svidcg prch]cpcg[ eidc h[s uz^cžu. O^[tf_, cz h[š_ zr_fistc, c ^ruac 

dobijaju inspiraciju da budu takvi. Tako delujemo na druge bez delovanja – samo sa 

sv_šću ^uš_, \_z h[g_t[hd[ c stia[ \_z ar_še_.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



94 

 

 

20. Razmatranje 

t 
Gore: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

Dole: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

Presuda:  

Razmatranje. Obred je obavljen, ali žrtva nije prinesena. Iskrenost uliva poštovanje. 

Komentar Tuan džuan:  

Veličanstven pogled pruža se sa visine. Voljno prihvatanje sjedinjeno je sa nežnošću. 

Na središnjem položaju i ispravan, on (vladar na petom mestu) razmatra sve pod nebom. 

 „Razmatranje. Obred je obavljen, ali žrtva nije prineta. Iskrenost uliva poštova-

nje.“ Oni koji su ispod njega gledaju ga i doživljavaju preobražaj. 

On razmatra svete delatnosti neba, i primećuje kako se godišnja doba smenjuju, 

svako u svoje vreme. Tako i sveti mudraci, u skladu sa svetim delatnostima neba, izlažu 

svoja uputstva i svi im se pod nebom potčinjavaju. 

Komentar Sjang džuan: 

Vetar duva preko zemlje: slika razmatranja. Tako su i drevni kraljevi posećivali 

razne oblasti, razmatrali načine života svoga naroda i brižno ga podučavali.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 K[^[ sgi usp_šhc u spriviđ_hdu vcš_ sv_stc ^uš_ h[ hcžc pf[h ^_fiv[hd[, i eig_ 

aivirc pr_tbi^hc b_es[ar[g, t[^[ sgi spisi\hc z[ r[zug_v[hd_ h[ h[dvcš_g hcviu. 

Ovaj heksagram govori o potpuno objektivnom razumevanju, sticanju uvida, razmat-

ranju bitnih tokova i procesa i ispravnom informisanju. 

Trigram Zemlja, potpuna predanost, spaja se sa trigramom Vetar, potpuna 

chspcr[]cd[ c pr_^[hist vcš_g ugu, c  u pitpuhistc s_ pi^rž[v[du. 

Aktivne su samo srednja (ug*_ai) c airhd[ fchcd[ (vcšc ug) airhd_a trcar[g[, sv_ 

ist[f_ hcž_ fchcd_ su h_[etcvh_ cfc pripush_, itvir_h_. Ti ue[zud_ h[ st[hd_ ^cr_eth_ 

piv_z[histc hcž_a ug[ s[ vcšcg ugig, i^hishi s[ uz^cz[hd_g cz su\d_etcvhia st[hd[ c 

neznanja i postizanje objektivnog i ispravnog uvida. Takvo kretanje je potpuno podr-

ž[hi prcri^hcg z[eihcg[, i^hishi ieifhistcg[. 

„O\r_^ d_ i\[vfd_h, [fc žrtv[ hcd_ prch_s_h[.“ C_htr[fhc ^_i i\r_^[ d_ tr_hut[e 

czg_đu prczcv[hd[ \iž[hseia c prchiš_hd[ žrtvc, ih d_ pis_\hi sv_t c v[ž[h, tada je paž-

hd[ h[dv_ć[. Z[ti s_ iv^_ aivirc c i eiht_gpf[]cdc. Aei z[h_g[rcgi rctu[fhu g[acdu c 

ivu pirueu r[zug_gi u ^ubivhig [sp_etu, t[^[ ih[  d[shi aivirc ^[ d_ pisv_ć_hist 

\iž[hseig u h[g[, sv_stc ^uš_, s[^[ h[d\cthcd[ i^ sv_a[, [ h_ spifd[šhd_ ^_fiv[nje. 

Z[pr[vi iv[d b_es[ar[g upućud_ h[ ti ^[ d_ s[^[ pr_su^hi r[zug_v[hd_ sctu[]cd_, 

s[eupfd[hd_ pr[vcb ch`irg[]cd[, r[zug_v[hd_ vr_g_h[ z[ pr[vi ^_fiv[hd_ (e[i šti 

t_euć_ ai^cšhd_ ^i\[ r[zug_gi u eiht_estu pizh[v[hd[ ]cefus[ sg_h_ svcb ai^cšhdcb 

doba) – nije vreme za grubo, nametljivo delovanje. Zapravo, i sada je u toku delovanje 

ali krajnje suptilno, na nivou ideja i informacija, inspiracija. Predmet pitanja sada se 

r_š[v[ h[ t[e[v h[čch. Pr_ sv_a[ r[zug_v[hd_g. V_riv[thi hcd_ pitr_\hi ^[ a[ priži-

vimo na aru\ h[čch, ^ivifdhi d_ ch`irgcs[hd_ cfc r[zug_v[hd_. Ifc d_ pri\f_g eidc cg[gi 

t[e[v ^[ gu d_ svrb[ ^[ h[s piučc vcšcg prch]cpcg[, hivig, eisgcčeig piaf_^u h[ 

stv[rc. T[eiđ_ pr_^g_t pct[hd[ s_ r_š[v[ pr_ sv_a[ prcbv[t[hd_g c šcr_hd_g ch`irg[]i-

ja. 

U svom h[dsuptcfhcd_g i\fceu iv[d b_es[ar[g pie[zud_ ^[ giž_gi ^[ ^_fude-

mo na predmet pitanja ili okolinu svojim mislima, idejama, informacijama, zato jer 

giž_gi h_sg_t[hi ^[ prcgcgi c^_d_ c ch`irg[]cd_ i^ i\d_etcvh_ sv_stc vcš_a ug[. 
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Ako u sebi imamo potpunu pre^[hist c pisv_ć_hist ^_fiv[hdu vcš_a ug[, ti ć_ 

spiht[hi ^_fiv[tc c h[ h[šu ieifchu, h[ ^rua_ ^[ cg[du piv_r_hd[ u h[s. Ti d_ z[pr[vi 

d_^chc h[čch ^[ s_ st_eh_ piv_r_hd_ fdu^c: ^[ u s_\c r[zvcd_gi sv_st ^uš_ (fdu\[v, csere-

hist) eid[ ć_ spiht[hi ^_fiv[tc ^[ s_ csti ^iai^c c ei^ hdcb. Ldu^c h_ sf_^_ hcšt[ ^ruai s[ 

v_ćig pisv_ć_hišću h_ai utc][d_ sv_stc ^uš_ eidc cg ^if[z_ spifd[, i^ isi\_ eid[ v_ć 

cg[ t[evu sv_st. Z[ti s_ sv_]c i\iž[v[du u svcg h[ri^cg[ c r_fcacd[g[. Spr_ghc su c 

svid žcvit ^[ žrtvudu r[^c tiga.  

 

KOMENTAR LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Razmatranje stvari na dečji način nije pogrešno za običnog čoveka; 

za pravog čoveka to je nesreća.  

1. XZ (na dnu) „Razmatranje stvari na detinji način“ odgovara ljudima male vred-

nosti.  

Prva linija predstavlja impulsivhu _h_racdu c h[aih_, `czcčei ^_fiv[hd_. Aei 

pisg[tr[gi stv[rc h[ tig hcviu ti d_ h_zr_fi, iar[hcč_hi c usfivfd_hi s[^rž[dcg[ pid-

sv_stc. U sv[eig sfuč[du ^[f_ei d_ i^ i\d_etcvhistc eid[ d_ e[r[et_rcstcčh[ z[ zr_f_ iso-

\_. N[ iv[e[v h[čch pr_ sv_a[ h_ vc^cgi ]_i eiht_est ^_š[v[hd[ v_ć s[gi g[fc cz^vo-

d_h ^_i c piar_šhi su^cgi h[ ishivu hd_a[. Č_sti su ^_š[v[hd[ eid[ h[ pič_teu ^_fudu 

h_a[tcvhi s[gi ^_i šcr_a pri]_s[ eidc ć_ ^iv_stc ^i pizctcvhia csbi^[.  

Jiš uv_e su^cgi pivršhi, h[ hcviu ug[*_a[. Tr_\[ ^[ cg[mo poverenja u 

\u^ućhist e[^[ ć_gi gićc ^[ s[af_^[gi stv[rc cz šcr_ ]_fch_. 

 

2. TZ Razmatranje kroz odškrinuta vrata koristi ženama.  

2. XZ „Razmatranje kroz odškrinuta vrata koristi ženama,“ ali je ipak sramotno.  

Ov^_ s_ r[zg[tr[hd_ ^ia[đ[ h[ hcviu ug[*_a[, iar[hcč_hi d_ h[ `czcčec pf[h. U 

tcg ar[hc][g[ r[zug_v[hd_ giž_ \ctc usp_šhi, g_đutcg _azcst_h]cd[ s_ s[stidc c i^ 

vcšcb pf[hiv[, czv[h h[š_a čufhia ip[ž[hd[, c pri]_s uzričhistc t_č_ eriz sv_ ^cg_hzcd_, 

koje mi h_ ip[ž[gi.  

Kircstcgi s_ hcžcg sr_^stvcg[ z[ istv[r_hd_ vcšcb ]cfd_v[, c ti hcd_ prcef[^hi. N_ 

giž_gi h[pr_^iv[tc [ei s_ ^ržcgi st[rcb g_ti^[, st[h^[r^[ cfc fcčhcb ž_fd[. 

 

3. Razmatrajući svoj život on uči kada da napreduje, a kada da se povlači.  

3. „Razmatrajući svoj život on uči kada da napreduje, a kada da se povlači.“ Tako 

se ne skreće sa pravog puta.  

Tr_ć[ fchcd[ pr_^st[vfd[ vcšc ug. I[ei ih iv^_ hcd_ [etcv[h s[^[ v_ć \ifd_ r[zu-

g_gi šcrc eiht_est stv[rc c ^ia[đ[d[, sv_shc sgi sipstv_hia iar[hcč_hd[, nevidljivog 

utc][d[, czv[h erua[ h[š_a ip[ž[hd[ c zh[hd[, c ti h[s čchc \[r tifcei sv_shcg[ ^[ zh[gi 

kada treba na napredujemo a kada da stanemo.  

Da bismo napredovali i ispravno razumeli stvari (predmet pitanja) treba najpre da 

spoznamo sebe i svoja ogr[hcč_hd[. U tig_ ć_gi usp_tc pr_ sv_a[ isv_šć[v[hd_g svia[ 

delovanja na okolinu (na predmet pitanja), tako da znamo kada i kako da delujemo a 

e[^[ h_. S[gi t[ei ć_gi i\d_etcvhi pie[z[tc ^[ sgi sv_shc s_\_: e[ei utcč_gi h[ 

druge, na okolinu, kada samo prihv[ć_hc [ e[^[ cz[zcv[gi itpir c h_a[tcvhist. S[gi 

h[ ti z[ s[^[ tr_\[ ^[ \u^_ iar[hcč_hi h[š_ ^_fiv[hd_. S[^[ d_ vr_g_ z[ r[^ h[ s_\c, h[ 

razumevanju samoga sebe da bismo bili u stanju da ispravno razumemo stvari (pred-

g_t pct[hd[). Ti ć_ h[g igiaućctc h[pr_dak. 

 

4. TZ Razmatranje stanja carstva pokazuje koliko se treba približiti vladaru.  

4. XZ „Razmatranjem stanja carstva“ postaje se uvaženi gost.  

Ov^_ s_ r[zg[tr[hd_ c r[zug_v[hd_ pr_^g_t[ pct[hd[ prišcrud_ h[ šcrc eiht_est, 

h[ ^ruštvi, vr_g_ c pristir u eig_ žcvcgi. Aei cspr[vhi r[zug_gi ieifchu, vr_g_ c 

šcr_ ieifhistc, r[zug_ć_gi e[ei ^[ ^_fud_gi u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[, „eifcei ^[ s_ 

prc\fcžcgi vf[^[ru“, i^hishi e[^[ ^[ eircstcgi [utirct_t c gić ^_fiv[hd[ [ e[^[ h_.  
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U prethodnoj liniji radili smo na razug_v[hdu su\d_etcvhcb iar[hcč_hd[, u ivid 

spizh[d_gi i\d_etcvh[ iar[hcč_hd[, eid[ s_ i^his_ h[ ^ruštvi, vr_g_ c pristir. 

Ov^_ d_ h[af[s[e h[ isv_šć[v[hdu h[š_a pi^sv_shia ^_fiv[hd[ ug[*_a[ c hde-

aivia iar[hcč[v[hd[, e[ei h_ \c ^išfi ^i zfiupitr_\_ gićc c uticaja na okolinu. Ako 

cg[gi pr[vu v_zu s[ vcšcg ugig h_ć_gi \ctc h_strpfdcvc hctc h_piv_rfdcvc pr_g[ 

ieifhistcg[ hctc pr_g[ ^ruacg[, z[ti h_ć_gi ^_fiv[tc h[ scfu, zh[ć_gi ^[ sv_ cg[ 

svid_ vr_g_ c svidu pr[vu g_ru. Aei ti h_ r[zug_gi ^ićc ć_gi u z[stid (b_ksagram 

12) u nesklad sa vremenom i okolnostima. 

 

5. TZ Pravi čovek razmatra naše živote i ne greši.  

5. XZ On razmatra „naše živote“, odnosno, život naroda.  

P_t[ fchcd[ d_ sr_^cšhd[ u airhd_g trcar[gu c ih[ pr_^st[vfd[ ug*_ai h[ g_stu 

vladara.  

Sa ispravnim razumevanjem samoga sebe i svih okolnosti (vezane za predmet 

pct[hd[), pist[d_gi gić[h čchcf[] eidc ^_fud_ h[ ^rua_. U svig_ ^_fiv[hdu h_ć_gi 

piar_šctc [ei u sef[^u s[ svidig zr_fišću uvc^cgi ^[ [ei sgi gc s[vrš_hc ti d_ ^ivifj-

no samo po sebi. Prestajegi ^[ ^_fud_gi h[ \cfi e[e[v ^ruac h[čch, h[ \cfi št[ s[ 

h[g_rig ^[ ti prig_hcgi d_r zh[gi ^[ d_ h[š_ s[vrš_hstvi i^r[z s[vrš_hstv[ s[g_ 

_azcst_h]cd_ u sv[eig tr_huteu. Uvcđ[gi ^[ sgi uv_e ih[evc e[evc u tig tr_huteu 

treba da budemo i da ceo kosmos deluje h[ t[e[v h[čch. O^hishi uv_e sgi ih[evc 

e[evc d_sgi z[ti d_r d_ c eisgis uv_e ih[e[v e[e[v d_st_ c ^rua[čcdc h_ \c gia[i ^[ pis-

toji.  

S[ t[evig zr_fišću h[d\ifd_ ^_fud_gi h[ ^rua_ c h[ pr_^g_t pct[hd[; ih s_ r[z-

vcd[ pizctcvhi pr_ sv_a[ z[bv[fdudućc tig_ šti us[vrš[v[dućc s_\_ gc pizctcvhi ^_fude-

mo na druge. 

 

6. TZ (na vrhu) Pravi čovek razmatra svoj život i ne greši. 

6. XZ „On razmatra svoj život.“ Njegov duh još uvek nije smiren. 

 N[dvcš[ fchcd[ b_es[ar[g[ i eiht_gpf[]cdc pr_^st[vfd[ vrbuh[] eiht_gpf[]cd_, a 

ti d_ zr_fist s[ eidig pr_st[d_gi ^[ ^_fud_gi spifd[, h[ i\d_et_ c ^ia[đ[d_, d_r sgi spo-

zh[fc ^[ svc i\d_etc c ^ia[đ[dc pistid_ z\ia sv_shistc su\d_et[. Sv_ šti s_ ^ia[đ[ d_ 

h_v[žhi s[gi pi s_\c iscg z[ sv_shia su\d_et[. Z[ti s_ z[g_hig iv_ fchcd_ ^i\cda 

heksagram 8, Jedinstvo u kome je samo um/ego aktivan i pozitivan, sve druge linije ga 

pi^rž[v[du c prcbv[t[du. Ug*_ai d_ pizctcv[h s[gi ih^[ e[^[ spizh[ s_\_ c e[^[ sv_ 

[sp_et_ s[gispizh[d_ r_š[v[ u s_\c, hce[ei spifd[; e[^[ uv_e pičchd_ i^ s_\_, sv[ei 

d_fiv[hd_ z[shcv[ h[ sipstv_hid spizh[dc, e[^[ s_ h_ \[vc prid_e]cd[g[ svidcb s[^rž[d[ 

spifd[. T[e[v ug h_ ar_šc. 

S[v žcvit, e[i c h[š, pistidc r[^c sv_stc i s_\c. Z[ti stcč_gi sv[ giauć[ cseustv[. 

Sv_ šti r[^cgi u svig žcvitu, sv_ šti čiv_č[hstvi r[^c h[ ivig sv_tu hcd_ hcšt[ ^ruai 

h_ai isv_šć_hd_ [psifuthi svcb giaućcb cseust[v[. Osv_šć_hd_ cseust[v[ d_^hist[vhi 

zh[čc ^[ i\d_etc pist[du sv_st. N[dpr_ d_ sv_st pist[f[ i\d_etcvhc sv_t, [ z[tcg pr_ei 

cseustv[ sv_shia su\d_et[, fdu^seia \cć[, pihivi d_ i\d_etivni svet postao svest, ali 

ivia put[ [etu_fcziv[h[ e[i sv_st[h žcvit eidc s_ s[^[ i^vcd[ h[ vcš_g hcviu cseustv[, 

eidc r[zug_ sgcs[i pistid[hd[, eidc stv[r[ hiv[ cseustv[, s[^rž[dhcd[ c s[vrš_hcd[, gud-

rcd[. N[ t[d h[čch cspifd[v[hd_ sv_stc eriz sv_t i\d_e[t[ c ^ia[đ[d[ c eriz čiv_e[ pist[d_ 

z[ieruž_h[ ]_fch[, [fc tu s_ h_ z[ust[vfd[, h_ ist[d_ \_z ^[fdhd_a cspifd[v[hd[ v_ć, usf_^ 

st_č_hcb cseust[v[ i svidcg giaućhistcg[, h[st[vfd[ u spcr[fhig, _vifutcvhig r[zvo-

ju. 13  

Ti s_ ^ia[đ[ z[ti d_r s[g pristir d_st_ sv_st. N_ pistid_ i\d_etc c ^ia[đ[dc u pro-

stiru. Svc i\d_etc c ^ia[đ[dc su z[pr[vi s[g pristir eidc sv_shig h[g_rig tr_huthi 

uzcg[ i\fce i\d_e[t[ c ^ia[đ[d[. Pristir cg[ ^v[ st[hd[, pit_h]cd[fhi c [etu_fhi st[hd_, 

implicitno i eksplicitno, ne-hercijansko i hercijansko. Potencijalno stanje je svest - zato 

sv_st ^ižcvfd[v[gi uhut[r s_\_, h_z[vcshi i^ pristir[ c vr_g_h[, uv_e u s[^[šhd_g 

                                                
13 Sv_ `[z_ t_ spcr[fh_ ]_fch_ z[pr[vi pr_^st[vfd[du svcb 64 b_es[ar[g[ Jc Đcha[. 
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trenutku - [ [etu_fhi st[hd_ su i\d_etc c ^ia[đ[dc u pristiru c vr_g_hu - z[ti cb ^ižcv-

ljavamo izvan sebe, kao iskustvo. U svidid suštchc i\[ su d_^hi csti. 

Aei d_ h[š[ eiht_gpf[]cd[ sv_t[ c h[s s[gcb cspr[vh[, ih^[ ć_gi ^ićc ^i t[k-

vog uvida.  
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21. Glodanje / Ujedinjenje 

E 
Gore: 7  Vatra, spontana svesnost 

Dole: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

 

Presuda: 

Glodanje. Uspeh. Vreme je povoljno za učvršćivanje zakona. 

Komentar Tuan džuan:  

Kada se nešto nalazi između vilica naziva se Glodanje. Glodanje označava uspeh. 

Jake i slabe linije su razdvojene (podjednako podeljene). Kretanje i sjaj. Grom i 

munja se ujedinjuju i zrače blještavim sjajem. Slaba linija zauzima središnji položaj i penje 

se nagore. Iako se ne nalazi na prikladnom mestu, vreme je povoljno za učvršćivanje zako-

na. 

Komentar Sjang džuan: 

Munja i grom stvaraju sliku glodanja. Tako su i drevni kraljevi učvršćivali zakone 

kroz jasno određene kazne.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Aei sgi eiht_gpf[]cdig ^i\cfc i^ str[h_ vcš_a ug[ d[s[h uvc^ u pr[vu prcri^u 

pristir[ c sv_stc, i č_gu aivirc pr_tbi^hc b_es[ar[g (20), sada je vreme da ispravno 

učvrstcgi t[evu sv_st h[ sv_ giauć_ h[čch_ u svcg [sp_etcg[ žcvit[, u svcg cseus-

tvcg[. Ti s_ pr[etcčhi istv[rud_ pr_v[zcf[ž_hd_g chstchetcvh_ upitr_\_ sv_stc. 

 Trigrami ovde pokazuju da se iskonska energija (Grom) spaja sa iskonskom sve-

shišću (V[tr[). T[ev[ sv_shist d_ cgpufscvh[ c h_eihtrifcs[h[, ih[ d_ s[gi prcri^h[, 

cg[ s[gi svidu _h_racdu, ug*_ai (sr_^cšhd[ fchcd[) d_ csefduč_h u i\[ trcar[g[. Pitr_b-

hi d_ uv_stc r_^ (Liais) u t[evu spiht[hu sv_shist uviđ_hd_g z[eih[, i^hishi r[zu-

mevanjem zakona prirode kako bi um/ego ispravno primenjivao svest u svim mogu-

ćcg cseustvcg[, e[ei \c sv_shi (V[tr[) rueivi^ci _h_racdig (Grig). T[čhcd_ r_č_hi, 

e[ei \c ug*_ai \ci s[vrš_hi usef[đ_h s[ sv_shig _h_racdig s eidig [psifut sv_ stva-

ra putem inteligentnog dizajna. 

 H_es[ar[g t[eiđ_ aivirc i pitr_\c d_^chstv[ c itu^[ sfce[ itvir_hcb ust[ eid[ 

gir[du h_šti ^[ pr_arczu (č_tvrt[ fchcd[) ^[ \c s_ spidcf[. J_^chstvi t[eiđ_ h[aiv_št[v[ 

scg\ifce[ trcar[g[ d_r s_ arig uv_e d[vfd[ z[d_^hi s[ sv_tfišću. 

Heks[ar[g t[eiđ_ aivirc i i^fučhid prcg_hc z[eih[, i^hishi i r_`irgc. D[ \c 

s_ ug*_ai čiv_e[ usef[^ci s[ prcri^hcg z[eihcg[ ih gir[ ^[ \u^_ pi^vrahut s[go-

^cs]cpfchc. H_es[ar[g aivirc c r_`irgc ^is[^[šhd_a i^his[ pr_g[ pi^sv_shcg h[vi-

e[g[ eircšć_hd[ _h_racd_. Ti d_ pitr_\hi ^[ \c h[š uvc^ cz pr_tbi^hia b_es[ar[g[ \ci 

tr[d[h. Dcs]cpfch[ s_ u fdu^seig ^ruštvu istv[rud_ put_g z[eih[ c e[zhc. B_z hdcb fdud-

ska svest (Vatra) i energija (Grom) su spontani i nesvesni, isto kao i bljesak groma koji 

se uvek javlja iznenadno i nepredvidljivo.14  

                                                
14 Slika heksagrama ponekad direktno pokazuje odgovor. Dugo mi nije bila jasna sim-

\ifce[ pr_arcz[hd[ c prcg_h_ z[eih[, iscg ^[ d_ r_č i i^fučhistc, [fc t[evu i^fučhist 

\cfi d_ giauć_ czr[zctc c h[ ^ruac h[čch [ h_ čchig pr_arcz[hd[. J_^hist[vhist Jc Đcha[ 

još vcš_ gc d_ pist[f[ d[sh[ e[^[ s[g iv[d b_es[ar[g ^i\ci (\_z prig_hfdcvcb fchcd[) e[i 

i^aivir h[ pct[hd_ št[ s_ ^iai^cfi s[ g[čeig eidc gc d_ \ci v_ig[ ^r[a [ h_st[i d_ 

^už_ vr_g_. Ispist[vcfi s[ ^[ s_ itriv[i c uachui. D[ef_, z[arcz[i d_ h_šti šti gu d_ 

presudilo. Delovao je spontano, instinktivno, bez znanja o posledicama, bez poznavanja 

c prcg_h_ z[eih[. Sfce[ z[ti h_ aivirc i sv_shig čchu d_^_hd[ v_ć i chstchetcvhig afo-
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D[ef_ b_es[ar[g aivirc e[ei cseihse[ _h_racd[ prcri^_ u čiv_eu pist[d_ sv_s-

h[, i^hishi e[ei ^[ čiv_e svid ug usef[^c s[ _h_racd[g[ prcri^_ c sv_stc. Aei s_ pre-

^g_t pct[hd[ i^hisc h[ fcčhc r[zvid s[^[ ^i\cd[gi _h_racdu ^[ pričcstcgi svesnost koja 

d_ \cf[ usfivfd_h[ h[vce[g[ c z[\fu^[g[, ^[ pist[h_gi i^fučhc u uef[hd[hdu cfuzcd[ 

eid_ su h[s sput[v[f_ e[i c svcb št_thcb _f_g_h[t[ u h[šid fcčhistc. T[eiđ_ pist[d_gi 

svesni kako smo podsvesno koristili energiju i sposobni smo da ispravimo njenu nega-

tcvhu upitr_\u. Pist[d_ h[g d[shcd_ sv_ šti s_ i^hisc h[ pct[hd_ sv_stc c _h_racd_, sv_s-

nog i podsvesnog uma. 

N[eih usp_šh_ eiht_gpf[]cd_ cfc uvc^[ s[ h[dvcš_a hcvi[ (b_es[ar[g 20), e[^[ 

imamo objektivan i ispravan uvid u prirodu stvarnosti, mi vidimo da je u osnovi stvar-

histc prcri^_ _h_racd[ (Grig) eid[ ^_fud_ sv_shig h[g_rig (V[tr[), eid[ pitcč_ i^ 

vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_. Ti s_ ^rua[čcd_ h[zcv[ cht_fca_hthc ^cz[dh. Oh s_ i^hisc h_ 

s[gi h[ i\d_et_ u prcri^c v_ć c h[ ^ia[đ[d_, h[ ihi šti s_ i\d_etcvhi ^ia[đ[, h[ ihi šti 

s_ h[g[ ^ia[đ[ cfc šti s_ ^ia[đ[ eriz h[s c h[š_ ^_fiv[hd_. Sv_ d_ ti sv_sh[ h[g_r[. 

K[^[ cg[gi t[e[v uvc^ u stv[rhist ih^[ h[g h_ pr_ist[d_ hcšt[ ^ruai h_ai ^[ s_ 

uskladimo sa takvim prirodnim zakonima da bismo sami bili ispravni. Ov^_ d_ r_č i 

usef[đcv[hdu ch^cvc^u[fhia ug[*_a[ s[ cht_fca_h]cdig eid[ upr[vfd[ prcri^ig d_^his-

t[vhcg r[zug_v[hd_g ^[ su ]_fi h[š_ \cć_ c žcvit i^uv_e \cfc upr[vfd[hc tig cstig 

inteligencijom. Um/ego je samo remetio to jedinstvo stvaranjem fikcije da je on poseb-

na celina. 

 U pogledu predmeta pitanja heksagram govori o potrebi samodiscipline, uvo-

đ_hd[ r_^[ c prc^rž[v[hd[ pir_te[, i\cč[d[ c z[eih[, ^[ sv_šću h_ \c upr[vfd[fc cgpufsc c 

h[aihc. T[eiđ_ aivirc i pištiv[hdu c sd_^chd_hdu s[ ihcg šti d_ pi svidij prirodi blisko i 

sri^hi (isi\[g[, [etcvhistcg[), i uef[hd[hdu sv_a[ ihia[ šti ig_t[ t[evi sd_^chd_hd_ 

cfc prcg_hu uhcv_rz[fhcb, prcri^hcb z[eih[. Prc tig_ s_ s[v_tud_ i^fučhist, \_z i^fa-

a[hd[ c \_z ce[evcb eigprigcs[. H_es[ar[g e[ž_ ^[ c[ei s[^[ ^_fud_gi spontano u 

r_š[v[hdu pr_^g_t[ pct[hd[ cg[gi ^i\r_ chstchet_ c h_ć_ \ctc ar_še_ [ei s_ ^ržcgi 

ispravnosti i zakona. Vidimo kako deluju svest i energija, treba samo da se uskladimo 

sa njima. 

 Prig_hfdcv_ fchcd_ aivir_ e[ei usp_v[gi cfc ar_šcgi u tig_. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Stopala su mu tako okovana da ne može da hoda. Nema greške.  

1. XZ (na dnu) „Stopala su mu tako okovana da ne može da hoda. Nema greške.“ Jer 

tako ne može da nanosi zlo.  

Prv[ fchcd[ ue[zud_ h[ pič_thu sctu[]cdu c stia[ su ar_ške koje sada pravimo 

g[f_ cfc sgi spr_č_hc h[ vr_g_ ^[ h_ h[pr[vcgi v_ć_ ar_še_. U piaf_^u pr_^g_t[ 

pct[hd[, cfc sgi spr_č_hc ieifhistcg[ t[ei ^[ h_ giž_gi ^[ h[st[vcgi ercvcg put_g 

cfc sgi s_ s[gc z[ust[vcfc h[ vr_g_. Miž^[ d_ tig_ ^iprch_f[ g[f[ e[zh[ eiju smo 

^ižcv_fc [fc ih[ h[g d_ pigiaf[ ^[ pist[h_gi sv_shcdc. 

 

2. TZ Glođe meso tako da mu je nos upao u njega. Nema greške.  

2. XZ „Glođe meso tako da mu je nos upao u njega.“ Zato što se oslanja na celu lini-

ju.  

N[š_ ž_fd_ su s[čuv[f_ svidu _h_racdu u podsvesti i nastavile su da deluju po svo-

did h[g_rc. Sfce[ ue[zud_ h[ b[f[pfdcvi h[stid[hd_ ug[*_a[ ^[ istv[rc ž_fd_hi. Ncsu sv_ 

ž_fd_ fiš_, pistid_ ž_fd_ eid_ su pizctcvh_, eid_ h_ ^ihis_ fiš_ pisf_^c]_, [fc ti d_ stv[r 

sfuč[d[ c pivifdhcb ieifhistc. S[^[ d_ d_^[h t[e[v sfuč[d. Pieuš[v[gi ^[ s_ pr_g[ pre-

^g_tu pct[hd[ i^hiscgi h[ st[rc h[čch, st[rcg i\r[s]cg[ ug[ eidc su usfivfd_hc ž_fda-

g[ cz pi^sv_stc, [ h_ r[zug_v[hd_g prcri^hcb z[eih[. Z[ s[^[ h_g[ fišcb pisf_^c][ [fc 

                                                                                                                                       
^[hdu, e[i e[^[ af[^[h p[s afiđ_ eise_. T[ev[ sfce[ tr_\[ ^[ h[s isv_stc z[ pitr_\u 

r_^[ c z[eih[, z[ isv_šć_hd_ (V[tr[) _h_ra_tsecb cgpufs[ (Grig). 
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ako nastavimo sa takvim slepim ili ihstchetcvhcg pih[š[hd_g sr_ć[ ć_ h[s h[pustctc. 

Ti hcd_ h[čch h[pr_^iv[hd[ c[ei pruž[ tr_huth[ z[^ivifdstv[. 

 

 

3. TZ Glođući staro, suvo meso on se otruje; ali to ne traje dugo. Nema greške.  

3. XZ „On se otruje“: mesto nije prikladno.  

 Slika glodanja starog, suvog mesa, koje se ukvarilo i izazvalo trovanje, ukazuje 

^[ sgi upirhc u st[rcg g_ht[fhcg c _gi]cih[fhcg i\r[s]cg[. M_đutcg triv[hd_ s[ 

hdcg[ h[s d_ isv_stcfi ^[ d_ ti piar_š[h put. Pr_t_rcv[hd_ u st[rcg g_ti^[g[ pih[š[hd[ 

(prema predmetu pitanja) dov_fi h[s d_ ^i isv_šć_hd[ ^[ ti h_ ^_fud_, ^[ h_g[gi hc 

gić hc [utirct_t, ^[ ^ihisc št_th_ pisf_^c]_. T[ei sgi itvircfc put vcš_g ugu ^[ giž_ 

^[ ^_fud_. U^[rcfc sgi u zc^ c sbv[tcfc ^[ sgi cšfc sf_pig ufc]ig. Ti h[g d_ pigiafi ^[ 

se vratimo na pravi put. 

 

4. TZ Glođući suvo hrskavičavo meso on pronalazi metalni vršak strele. Odlučnost 

uprkos teškoćama donosi sreću.  

4. XZ „Odlučnost uprkos teškoćama donosi sreću.“ Međutim, svetlost sreće još uvek 

nije vidljiva.  

Ov^_ h[cf[zcgi h[ pr_pr_e_ eid_ su čvrsti ueirenjene u podsvesti (predmetu 

pct[hd[). M_đutcg upr[vi ti cseustvi h[g ^[d_ sv_st c upirhist ^[ cstr[d_gi ^i er[d[ c 

usp_gi. „M_t[fhc vrb str_f_“ ue[zud_ ^[ stcč_gi pr[v[ sr_^stv[ c giaućhistc ^[ s_ ]cfd 

ostvari, da jasno vidimo cilj (problem). Zadatak je sfiž_h c usp_ć_gi s[gi [ei sgi 

uporni i istrajni. 

Č_tvrt[ fchcd[ d_ efdučh[ z[ r[zug_v[hd_ b_es[ar[g[ d_r d_ ih[ t[ eid[ s_ iv^_ 

„pr_arcz[“ i^hishi sprivi^_ r_`irg_. Stia[ ih[ aivirc ^[ sgi u efdučhid `[zc r_š[va-

hd[ pr_^g_t[ pct[hd[. Kfdučh[ d_ i^fučhist upreis t_šeić[g[. 

 

5. TZ Glođući probrano suvo meso on pronalazi grumen zlata. Nepokolebljiva odlu-

čnost donosi nevolju, ali do greške ne može da dođe.  

5. XZ „Nepokolebljiva odlučnost donosi nevolju, ali do greške ne može da dođe.“ 

Nema greške zbog prikladnog položaja linije (koja je središnja u gornjem trigramu).  

Napredujemo pravim putem (jedemo probrano suvo meso) koji pokazuje svoje 

r_zuft[t_ c pr[v_ vr_^histc (zf[ti d_ scg\if pr[vcb vr_^histc). Lchcd[ d_ vf[^[duć[ [fc sfa-

ba (jin) šti ue[zud_ ^[ sgi z\ia usp_b[ sefihc ipušt[hdu c ^izvifd[v[hdu h_ecg sf[\is-

tcg[ (ar_še[g[, st[rcg h[vce[g[) ^[ s_ pih[vfd[du. Pitr_\h[ d_ ^[fd[ h_pieif_\fdcv[ 

i^fučhist c[ei ih[ s[^[ giž_ ^[ ^_fud_ h_prcef[^hi c h_pitr_\hi. Žut[ \id[ zf[t[ d_ 

simbol umerenosti i srednjeg puta, zf[th_ sr_^ch_. Tr_\[ ^[ \u^_gi i^fučhc h[ putu z[ 

eidc sgi sv_shc ^[ d_ cspr[v[h [fc h[ ug_r_h h[čch, \_z pr_t_rcv[hd[ c d_^histr[histc, z[ 

cfc pritcv (pr_^g_t[ pct[hd[), eircst_ćc ishivhc prch]cp iv_ fchcd_ [ ti d_ jin, prihvatanje i 

usef[đ_hist s[ ieifhistcg[.  T[ei h_ć_gi piar_šctc.  

Promenom ove linije dobija se heksagram 25, Nevina jednostavnost, koji daje 

sfceu h_pieif_\fdcvia c i^fučhia ^_fiv[hd[ (_h_racd_, pi^sv_stc) u sef[^u s[ N_\ig 

(sv_šću ^uš_). Ti h[d\ifd_ i\d[šhd[v[ ivu fchcdu.  

 

6. TZ (na vrhu) Drveni jaram koji nosi na vratu pokriva mu uši. Nesreća. 

6. XZ „Drveni jaram koji nosi na vratu pokriva mu uši.“ On čuje, ali ništa ne razu-

me. 

 P_t[ fchcd[ z[bt_v[ v_fceu sv_shist, i^fučhist c r[vhit_žu. Š_st[ fchcd[ pie[zud_ 

št[ s_ ^ia[đ[ e[^[ h_ usp_gi h[ t[e[v h[čch. 

 Š_st[ fchcd[ s_ i^hisc h[ vcšc ug. Aei czau\cgi v_zu s[ vcšcg ugig h[st[vcće-

gi ^[ ar_šcgi u r_`irgc (s_\_ c ^ruaia[, i^hishi h[ pr_^g_tu pct[hd[). Aei h_ r[zu-

g_gi ^[ vcšc ug zh[ ghiai \ifd_ i^ h[š_a hcž_a ug[ e[ei tr_\[ ^_fiv[tc c eada, tada 

ć_gi tvr^iaf[vi h[stid[tc ^[ r_šcgi stv[r h[ svid h[čch, spiht[hi c cgpufscvhi, [ ti ć_ 

\ctc piar_š[h h[čch. S[gi vcšc ug zh[ ^[ c fiš_ ieifhistc giau ^[ pisfuž_ ^[ s_ stvir_ 



101 

 

^i\r_. Ncžc ug ti h_ vc^c c upirhi ^_fud_ h[ svid h[čch ^[ \c cz\_a[i fiš_ ieifhistc. U 

tig_ d_ hd_aiv[ ar_še[. Tr_\[fi d_ ^[ ^ipustc ^[ \u^_ viđ_h ug_sti ^[ ih vi^c. 

 K[^[ s_ iv[ fchcd[ prig_hc ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 51, Grig, u^vistruč_h trcar[g 

Groma, odnosno elementarne energije impulsa i nagona; nestaje gornji trigram za sve-

shist (V[tr[). D[ef_, pripušt[gi ^[ isv_stcgi svidu pi^sv_st c cgpufscvhi ^_fiv[hd_ c 

vr[ć[gi s_ h[ st[r_ i\r[s]_ h_sv_sh_ upitr_\_ _h_racd_ s[ eidcg[ sgi \cfc usfivfd_hc. 

Umesto da delujemo svesno i kreativno mi delujemo samo ulaganjem energije, instink-

tivno i nagonski.  

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ pripustcfc sgi ^[ h[učcgi c prcg_hcgi h_šti \cthi 

iako smo bili informisani, dopustili smo da stari obrasci uslovljenog delovanja (drveni 

jaram) pihivi pr_ivf[^[du c ^_fiv[fc sgi cfc h[ piar_š[h h[čch cfc u piar_šhom trenut-

eu cfc e[^[ uipšt_ hcd_ \cfi pitr_\hi ^_fiv[tc. Ug_sti sv_shi c er_[tcvhi ^_fiv[fc sgi 

usfivfd_hc st[rcg h[vce[g[ c u\_đ_hdcg[. I[ei ^i\cd[gi scah[f_ c upizir_hd[ ^[ are-

šcgi, h_ prcg_ćud_gi cb.  

Pirue[ fchcd_ d_ t[eiđ_ ^[ tr_\[ ^[ sfuš[gi scah[f_ cz ieifch_ c ^ia[đ[d[ eidc 

h[g ue[zudu ^[ ar_šcgi s[ st[rcg g_ti^[g[ ^_fiv[hd[. Tc scah[fc uv_e pistid_, [ei 

h_šti r[^cgi cspr[vhi t[^[ cg[gi itvir_h put c pi^ršeu schbrihc]ct_t[. Aei ar_šcgi 

i^g[b ć_gi h[cćc h[ pr_pr_e_ c suei\_. Tc scah[fc eidc h[s upiziravaju mogu biti: mis-

fc u h[š_g ugu eid_ s_ spiht[hi d[vfd[du; cg[ach[]cd_; r_čc ^ruacb fdu^c cfc ^ia[đ[dc.  

Sv[e[ei ^[ h_ tr_\[ i^ust[tc i^g[b h[eih prv_ t_šeić_ [fc pr_pr_e_ tr_\[ 

i^g[b pr_pizh[tc e[i f_e]cd_ eid_ h[s uč_ e[ei ^[ s_ s_\_ g_hd[gi c us[vrš[v[gi 

g_ti^_ ^_fiv[hd[. T[^[ ć_gi ^i\ctc c^_d_ cfc gcsfc e[ei ^[ cspr[vhcd_ ^_fud_gi, cfc ć_gi 

čutc s[v_t_ ^ruacb fdu^c cfc ć_ h[s ^ia[đ[dc pi^rž[v[tc u eir_e]cd[g[. 
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22. Ukrašavanje / Očaranost 

I 
Gore: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

Dole: 7 Vatra, spontana svesnost 

 

Presuda: 

Ukrašavanje. Uspeh. Dobitak u malim stvarima. 

Komentar Tuan džuan:  

„Ukrašavanje. Uspeh.“ Slaba linija dolazi i ukrašava jake linije; otuda „uspeh“. S 

druge strane, jaka linija (na vrhu donjeg trigrama) ukrašava slabe linije; otuda „dobitak u 

malim stvarima“. To je obrazac neba. Dostizanje (duhovnog) sjaja i potom mirovanje: to je 

obrazac čoveka. Razmatrajući obrazac neba, možemo da otkrijemo promenu vremena. 

Razmatrajući obrazac čoveka, možemo da preobrazimo ceo svet. 

Komentar Sjang džuan: 

Svetlost u podnožju planine: slika ukrašavanja. Tako se i pravi čovek ponaša kada 

razjašnjava tekuće poslove, ali ne i onda kada su u pitanju zakonske odredbe.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

U pr_tbi^hig b_es[ar[gu (21) \cfi d_ r_čc i isv_šć_hdu pi^sv_shcb h[aih[ c 

sv_shid upitr_\c _h_racd_ (Grig d_ suič_h s[ V[trig).  Ov^_ s_ isv_šć[v[ s[g[ sv_s-

hist cz p_rsp_etcv_ vcš_a ug[ (V[tr[ s_ suič[v[ s[ Pf[hchig). 

Sfce[ b_es[ar[g[ pie[zud_ susr_t spiht[h_ sv_shistc (V[tr[) s[ vcšcg ugig 

(Planin[), [fc \_z puhia uč_šć[ ug[*_a[. Ti d_ czuz_th[ sfce[ ^_fiv[hd[ eisgcče_ sv_stc 

u prcri^c c h[šid _azcst_h]cdc pi^ utc][d_g vcš_a ug[, ih[ d_ `[s]ch[hth[ c e[i t[ev[ 

v_ig[ v[žh[ c eircsh[, [fc hcd_ pitpuh[ c tr[dhi ut_g_fd_h[ u ugu*_au eriz h[š_ cseus-

tvo c r[zug_v[hd_ sgcsf[. Stia[ s_ i^hisc h[ sv_ šti d_ f_pi c eircshi [fc cp[e prif[zhi. 

Oh[ d_ eircsh[ u r_š[v[hdu g[fcb, sv[ei^h_vhcb pri\f_g[ d_r spiht[h[ sv_shist u 

h[g[ (V[tr[) cg[ pi^ršeu vcš_a ug[ (Pf[hch[), [fc h_ c z[ r_š[v[hd_ tr[dhcb vr_^histc. 

Za tr[dh[ c suštchse[ r_š_hd[ h_ipbi^hi d_ tr[dhi c suštchsei r[z^v[d[hd_ ihia[ št[ d_ 

^_fiv[hd_ vcš_a ug[ [ št[ d_ sv_ hcž_ i^ tia[, i č_gu aivirc sf_^_ćc b_es[ar[g, 23. Z[ 

sada moramo razumeti delovanje spontane svesnosti koja je ista i u prirodi (obrazac 

neba) i u nama (obrazac čoveka). 

 U piaf_^u s[^rž[d[ pct[hd[ z[ s[^[ cg[gi ^i\ru chtuc]cdu [fc h_ \c tr_\[fi ^[ s_ 

isf[hd[gi h[ hdu z[ st[fhi. Miž_gi ^[ r_š[v[gi tr_huth[ pct[hd[ eid[ hcsu i^ tr[dhia 

zh[č[d[. Pis_\hi su pivifdh_ [etcvhistc u v_zc ^cz[dh[ c estetike. Ovo povoljno vreme 

tr_\[ ^[ cseircstcgi ^[ šti \ifd_ upcd_gi chtuc]cdu c chspcr[]cdu r[^c e[shcd_a ^_fiv[hd[. 

Ovi d_ p_rci^ e[^[ g_ht[fhi giž_gi s_\c ^[ pr_^st[vcgi s[vrš_hstvi \iž[n-

se_ er_[]cd_, utc][d_ vcš_a ug[, [fc s[gi prcvr_g_hi c vcrtu_fhi, mentalno. To nismo 

pistcafc e[i tr[dhi svidstvi. Ug h[g pruž[ vcrtu_fhu r_[fhist t[ei ^[ giž_gi g_n-

t[fhi ^[ pr_^st[vcgi s_\c [psifuthi sv_, ^i \iž[hse_ r_[fhistc, [fc sv_ d_ ti s[gi vcr-

tu_fh[ r_[fhist h[š_a ug[. Oh[ d_ eircsh[ e[i prcpr_g[ c chspcr[]cd[ za dalji rad na sebi 

e[ei \c t[d uvc^ pist[i h[š[ tr[dh[ r_[fhist. N_ tr_\[ ^[ s_ z[v[r[v[gi ^[ d_ vcrtu_fh[ 

r_[fhist h[š_a ug[ csti šti c i\d_etcvh[ r_[fhist. Ug ^_fud_ t[ei s[vrš_hi e[i vcrtu_l-

na realnost, kao ogledalo, da nam daje malo prostora da primetimo razliku. 

Ti v[žc c z[ pr_^g_t pct[hd[. Tr_\[ ^[ prcg_tcgi ^[ c[ei s[^[ sv_ giž_gi vcr-

tu_fhi ^[ r[zug_gi ti z[ h[s diš uv_e hcd_ pist[f[ i\d_etcvh[ r_[fhist c istv[r_hd_. 

Vc^cgi spifd[šhd_ cspifd[v[hd_ (pr_^g_t[ pct[hd[) [fc h_ c suštchu. N_ tr_\[ ^[ g_š[gi 

`irgu s[ s[^rž[d_g. S[^[ d_ pivifdhi vr_g_ z[ uf_pš[v[hd_ spifd[šhd_a czaf_^[, u pisfu 

c g_đufdu^secg i^hiscg[. Jiš uv_e hcsgi spr_ghc ^[ s_ suičcgi s[ suštchig. 
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 Koliko bolje iskoristimo ovaj trenutak - pre svega da razlikujemo virtuelne 

s[^rž[d_ ug[ i^ i\d_etcvh_ r_[fhistc ^_fiv[hd[ vcš_a ug[; ^[ r[zug_gi ^[ s[^[ cga-

gi uvc^ u vcrtu_fhu [fc diš uv_e h_ c u i\d_etcvhu r_[fhist - tifcei ć_gi usp_šhcd_ pr_ćc 

u objektivnu realnost.  

O tom procesu prelaska iz virtuelne u objektivnu realnost govore linije.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Ukrašenih stopala, ostavlja kočije i nastavlja peške.  

1. XZ (na dnu) „Ostavlja kočije i nastavlja peške,“ jer ispravnost zahteva da se ne 

vozi.  

N[ ivid pič_thid sctu[]cdc s[gi su stip[f[ uer[š_h[, ti ue[zud_ ^[ h_ preteru-

d_gi s[ uer[š[v[hd_g, i^hishi ^rž[hd_g z[ `cetcvhi ug_sti z[ r_[fhi. Kičcd_ su sr_d-

stv[ eid[ if[eš[v[du c u\rz[v[du er_t[hd_. Ov^_ sgi spr_ghc ^[ i^\[]cgi sv[ if[eša-

hd[, u\rz[hd[, f[e[ r_š_hd[ c sughdcv_ pigićc c ^[ h[pr_^ud_gi s[gc sipstv_hcg sha-

gag[. Osf[hd[gi s_ s[gi h[ uhut[rhdu vrfchu [ ti zh[čc ^[ h_ pie[zud_gi svid_ vr_d-

histc spifd[, h_ r[zg_ć_gi s_ hc s[ čcg. S[gi r[^cgi ihi šti d_ pitr_\hi. I^_gi svo-

jim putem korak po korak. 

Kada se ova linija promeni iz aktivne u pasivnu dobija se heksagrama 52. (Pla-

hch[). Ti ue[zud_ ^[ hcsgi czau\cfc v_zu s[ vcšcg ugig (tr_ć[ fchcd[) c spr_ghc sgi ^[ 

a[ sf_^cgi. O^rcč_gi s_ [etcvh_ upitr_\_ _h_racd_ u svrbu ug[*_a[ (^rua[ fchcd[ 

donjeg trigrama je pasivna, jin) c ist[d_gi itvir_hc z[ utc][d_ vcš_a ug[ (tr_ća linija u 

oba trigrama koja je jang). N_ u\rz[v[gi r[zvid, i^hishi h_ eihtrifcš_gi vr_g_, v_ć 

^ipušt[gi vr_g_hu ^[ h[s vi^c c ^ih_s_ pr[vc tr_hut[e.  

 

2. TZ On ukrašava svoju bradu.  

2. XZ „On ukrašava svoju bradu,“ odnosno, uzdiže se sa višima od sebe.  

Drua[ fchcd[ pr_^st[vfd[ ug*_ai. Uer[š[v[hd_ h[ ivig g_stu pr_^st[vfd[ h_po-

tr_\[h ^i^[t[e. Miž^[ s[^ pieuš[v[gi ^[ s_ prcf[ai^cgi ihcg[ eidc su h[ vcš_g 

pifiž[du i^ h[s.  

Br[^[ z[ef[hd[ h[š_ pr[vi fc]_. Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ ^_fud_gi s[gi u `ce]cdc 

uma, uo\r[ž[v[gi stv[rc ug_sti ^[ cb s[af_^[gi r_[fhi. Mcsfcgi ^[ sgi vcšc c spiso-

\hcdc i^ ihia[ šti d_sgi. Vcš_ \rch_gi e[e[v utcs[e ist[vfd[gi h[ ^rua_ h_ai ^[ fc 

sgi z[cst[ cspr[vhc. Druacg[ pruž[gi f[žhu sfceu i s_\c. T[eiđ_ pivršhi su^cgi i 

drugima na osnovu hdcbiv_ f[žh_ sfce_. Sefihc sgi ^[ v_ćc zh[č[d prc^[d_gi pisu^c 

h_ai s[^rž[du. 

K[ei ^_fiv[tc u iv[evig sfuč[du i\d[šhd[v[ b_es[ar[g eidc s_ ^i\cd_ e[^[ s_ 

iv[ fchcd[ prig_hc, 26. Mić v_fceia, i^hishi gić vcš_a ug[. Oh pit_h]cd[fhi cg[ svu 

gić [fc d_ h_ eircstc h[ hcviu ug[*_a[. Pitr_\hi d_ s[gi ^[ s_ hcžc ug*_ai ^ivifdhi 

itvirc c r[zug_ svid iar[hcč_h pifiž[d. Stv[r d_ d_^hist[vh[: d_^hc f_e z[ cfuzcd_ hcž_a 

ug[ d_st_ ^_fiv[hd_ vcš_a ug[. 

U pogledu predmeta pitanja odnosimo se potpuno fiktivno. Svest o tome otvo-

rcć_ h[s e[ r_[fhig i^hisu.  

 

3. TZ Bogato ukrašen, on blista. Istrajnost na pravom putu donosi sreću.  

3. XZ Sreću koja potiče od istrajnosti na pravom putu niko ne može da pobije.   

Ov^_ sgi pr_tbi^hi st[hd_ (^rua_ fchcd_) pr_h_fc h[ vcšc hcvi. Opustili smo se 

usf_^ tr_huthcb pivifdhcb ieifhistc c užcv[gi u ič[r[histc. Spifd[šhd[ `irg[ tr_huthi 

^_fud_ usp_šhi c užcv[gi u hdid. Z[ s[^[ ti hcd_ pri\f_g [fc ^[ h_ \c useiri h[st[fc 

probf_gc gir[gi c u iv[evcg ieifhistcg[ z[^rž[tc uhut[rhdu s[gisv_st c istati na 

pr[vig putu. Sv_ d_ giauć_ p[ c ti ^[ užcv[gi u f[žhig sd[du, [fc s[gi h_ei vr_g_. 

Ne smemo postati samouvereni u trenucima kada su se stvari prividno spolja popravi-

f_ c ^[ pieuš[gi uz_tc stv[rc u svid_ rue_. Pivifd[h p_rci^ ć_ useiri h_st[tc c ip_t ć_gi 

s_ suičctc s[ cz\irig pr[vcb vr_^histc. 
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4. TZ Potpuno ukrašen, izgleda kao krilati beli konj. Nije razbojnik, već je došao da 

se udvara.  

4. XZ Slaba linija na četvrtom mestu označava postojanje sumnje, što proističe iz 

njenog nesigurnog položaja. „Nije razbojnik, već je došao da se udvara“: neće mu se, na kra-

ju, pripisati nikakva krivica.  

Č_tvrt[ fchcd[ d_ ar[hcčh[ u sgcsfu pr_f[se[ s[ hcž_a h[ vcšc hcvi ^_fiv[hd[. Ov^_ 

sgi u pifiž[du cz\ir[ czg_đu piar_šhia put[ eidc s_ i^hisc h[ spifd[šhd_ `irge delo-

v[hd[, ^ip[^fdcvistc, gićc,  ^ruštv_hia utc][d[ c spifd[šhd_a sd[d[, cfc pr[via put[ uhu-

t[rhd_ vrfch_. T[d cz\ir h[g ^ihisc h_i^fučhist. N_i^fučhist stv[r[ cz[ziv ^[ gir[gi 

^[ s_ i^r_eh_gi uai^histc spifd[šhd_a sd[d[ c ier_h_gi h_pizh[tig_. Pr[vc put unu-

tarnje vrline je nepoznat, neugodan i neizvestan samo za iluzije uma/ega. 

R_š_hd_ d_ u r[zug_v[hdu ^[ d_ sv_ spifd[šhd_ prif[zhi c usfivfd_hi ieifhistcg[, 

[ ^[ d_ put uhut[rhd_ vrfch_ tr[dh[ piv_z[hist s[ h[šig suštchig eid[ d_ ud_^hi c suš-

tina postojahd[, eid[ d_ u svcg \cćcg[, u svcg pid[v[g[, c [ei ^_fud_gi h[ ishivu hd_ 

t[^[ ć_gi pistcćc ghiai vcš_ h_ai sf_^_ćc spifd[šhd_ `irg_. Z[pr[vi, s[gi t[ei c 

giž_gi cstchsec h_šti pistcćc. Sf_^_ćc spifd[šhd_ c prcvc^hi gc au\cgi; sf_^_ćc uhut[r-

nje i nevidljivo mi dobijamo. 

Kada se ova linija zameni dobija se heksagram 30. Vatra, iskonska svest prirode 

eid[ sv_ prižcg[, ihi šti d_ h[g[ vc^fdcvi c šti d_ h_vc^fdcvi. „Krcf[tc \_fc eihd“ d_ scg\if 

_h_ra_tseia t_f[ s[ eidcg sgi piv_z[hc s[ vcšcg ^cg_hzcd[g[. Eh_ra_tsko telo koristi 

d_^hu cstu sv_st u prcri^c eid[ er_cr[ sv_ i\fce_ c ^ia[đ[d_. T[ev[ sv_st d_ c u h[š_g 

ituđ_hig ugu*_au. Sv_st i hdid, sv_st i s[gid sv_stc, d_^ch[ h[g giž_ pigićc ^[ 

h[^cđ_gi ar[hc]_ ug[*_a[ c sv_ sughd_  piaf_^u spifd[šhd_a cfc uhut[rhd_a, f[žhia cfc 

ispravnog.  

 

5. TZ Ukrašen šeta kroz baštu s brežuljcima, ali svila mu je lošeg kvaliteta - nemilost 

praćena srećom.  

5. XZ Sreća ovde dolazi u obliku neočekivane radosti.  

 

Ov^_ sgi spr_ghc ^[ s_ uz^cah_gi cz hcžcb st[hd[ picstiv_ć_histc s[ f[žhcg 

s[^rž[dcg[ c ^[ h_aud_gi pr[v_ s[^rž[d_ c i^his_. J[vfd[ s_ sughd[ ^[ fc sgi ^istidhc 

tia[, d_r st[rc i\r[s]c i\r[ć[hd[ p[žhd_ h[ spifd[šhdc czaf_^ diš uv_e ^_fudu. M_đutcg, 

pr_ivf[^[v[ r[zug_v[hd_ ^[ d_ d_^chi sv_st v[žh[, ^[ h[s d_^chi s[g[ sv_st o sebi 

piv_zud_ s[ vcšcg ugig [ h_ spifd[šhdc s[^rž[d c czaf_^. Aei sgi cser_hc c spisi\hc ^[ 

^_fcgi uhut[rhd_ vr_^histc sv_stc ^uš_ t[^[ ć_gi ^ižcv_tc usp_b (s[ pr_^g_tig pcta-

nja).  

Promenom ove linije dobija se heksagram 37. Porodica, koji govori o ispoljava-

hdu uhut[rhdcb vr_^histc (sv_stc) spifd[. S[^[ d_ ti h[dv[žhcd_ c d_^chc h[čch ^[ usp_gi.   

 

6. TZ (na vrhu) Jednostavna ukrašenost - nema greške. 

6. XZ „Jednostavna ukrašenost - nema greške.“ Naša volja je u potpunosti ispunje-

na. 

Ovde se odbacuje svae[ spifd[šhd[ `irg[ ^_fiv[hd[ put_g f[žhia sd[d[ c prcbva-

t[ s_ uhut[rhd[ vr_^hist ^uš_ e[i d_^chc czvir pr[via sd[d[ c f_pit_, gićc c utc][d[. Oh[ 

zr[čc d_^hist[vhišću d_r s_ hce[^[ h_ h[g_ć_ v_ć d_ prcvf[čh[ s[g[ pi s_\c svidcg 

s[vrš_hstvig. 

Kada se ova lchcd[ prig_hc ^i\cd[ s_ 36. Pigr[č_hd_ sv_tfistc. Trcar[g cseihse_ 

svesti koja kreira prirodu nalazi se ispod trigrama Zemlje, apsolutnog prihvatanja. 

K[^[ s_ ti ^iai^c u h[š_g \cću ih^[ sv_st h[š_a \cć[ pitpuhi pie[zud_ svid_ vr_^his-

tc, \_z ce[evia uer[š[v[hd[, \_z f[žhia sd[d[. 

U vezi predmeta pitanja sada je jedini ispravan put jednostavnost, iskrenost i 

i^\[]cv[hd_ sv[eia spifd[šhd_a sr_^stv[. I[ei h[š ug*_ai h_g[ eihtrifu c h_ vc^c 

kuda to vodi, upravo zato je to ispravan put. Da um/ego ima kontrolu to ne bi bio 

cspr[v[h put sv_stc ^uš_. 
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23. Odvajanje, Razdvajanje 

& 
Gore: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

Dole: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

Presuda: 

Odvajanje. Nema koristi od kretanja ni u jednom pravcu. 

Komentar Tuan džuan:  

Odvajanje znači propadanje. Slabe linije prete da izmene jaku liniju.  

„Nema koristi od kretanja ni u jednom pravcu.“ Jer ovo je vreme kada obični ljudi 

uspevaju. Najbolje je ostati na mestu gde se nalazimo i prihvatiti situaciju (koju heksagram 

predskazuje). Pravi čovek razmatra smenu plime i oseke, punoće i praznine, jer to sačinjava 

put neba. 

Komentar Sjang džuan: 

Planina počiva na zemlji: slika odvajanja. Oni koji su gore mogu da učvrste svoj 

položaj samo ako velikodušno daju onima koji su dole.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Dcr_ethi c pitpuhi itvir_hi prcbv[t[hd_ (trcar[g Z_gfd[) utc][d[ vcš_ sv_stc 

(trcar[g Pf[hch[) eid_ ^ivi^c ^i spiht[hia i^v[d[hd[ i^ sv_a[ šti d_ hcž_ prcri^_ c 

h_^istidhi, piar_šhi. O^v[d[hd_ i^ sv[e_ fcčh_ chc]cd[tcv_ c pitpuhi prchvatanje 

h[g_r_ vcš_ sv_stc, pr_^[hist. Z[ti s_ h_ pr_piručud_ hce[evi ^_fiv[hd_ v_ć s[gi sve-

^ič_hd_, uč_hd_.  

T_žhd[ e[ čcšć_hdu i^ sv_a[ šti d_ h_pivifdhi. T[eiđ_ izh[č[v[ c ^cr_et[h uvc^ 

u ihi šti gir[ ^[ prip[^h_; pitpuhi čcšć_hd_, er[d d_^hia p_rci^[ verovanja i mental-

hia i\r[s][, h[čch[ žcvit[. Vr[ć[hd_ h[ pr[vc put h[eih šti sgi ser_hufc s[ hd_a[. 

R[zvcd[hd_ piv_r_hd_ u gić h_^_fiv[hd[, u gu^rist d_^hist[vhia \cv[hd[ iv^_ c s[^[.  

„N_g[ eircstc i^ er_t[hd[ hc u d_^hig pr[v]u“ i\d[šhd[v[ pr[vu prcri^u delo-

v[hd[ vcš_a ug[, [ ti d_ suštchse[ h_pier_thist. Sv_st ^uš_, i^ eid_ pitcč_ vcšc ug, pit-

puhi d_ h_pier_th[ z[ti šti d_ [psifuth[. Pier_thi d_ s[gi ihi šti d_ r_f[tcvhi. Apsifu-

thi s[^ržc u s_\c sv_ šti d_ r_f[tcvhi c z[ti d_ h_pier_thi. Z[ti s_ e[ž_ ^[ u takvoj apso-

lutnoj svesti nema koristi ni u kakvom kretanju jer svako kretanje predstavlja izlazak iz 

apsolutne svesti u relativnu svesnost. Sa aspekta apsolutnog svako kretanje je iluzija 

jer samo apsolut postoji kao jedina realnost. 

T_bhcčec aivir_ćc, nepokretnost je ne-b_r]cd[hsei cfc st[]cih[rhi st[hd_ \cć[, 

ev[hthc v[euug. U hd_gu e[i pit_h]cd[fhi c \_zvr_g_hi pistidc [psifuthi sv_ šti 

giž_ ^[ s_ cspifdc u vr_g_hu e[i [etu_fhi, e[i eisgis c žcvit. Z[ti ihi s[ st[hivcšt[ 

h[š_a r_f[tcvhia ug[*_a[ czaf_da kao nepokretno - to je zato jer je apsolutno. Razume-

v[hd_ pr[v_ prcri^_ tia st[hd[ sv_stc pistcž_ s_ g_^ct[]cdig eid[ s_ t[eiđ_ pistcž_ pit-

puhig h_pier_thišću ]_fia \cć[, i^ t_f[ ^i ug[. K[^[ t_fi c ug gcriv[hd_g pist[hu 

stacionarni, i svest unutar uma/ega prestaje da bude relativna i postaje apsolutna, ne-

hercijanska. 

Z[ti s_ u ivig b_es[ar[gu aivirc i i^v[d[hdu i^ sv_a[ šti d_ r_f[tcvhi, h_\ct-

hi c hcž_ vr_^hi. Aetcvh[ d_ s[gi h[dvcš[ fchcd[ eid[ pr_^st[vfd[ vcšc ug, hcžc ug*_ai 

hcd_ uefduč_h u ti r[zug_v[hd_ c z[ti hd_gu ti i^v[d[hd_ giž_ ^[ czaf_^[ e[i prip[^a-

hd_. Nd_gu s_ z[ti s[v_tud_ z[ust[vfd[hd_ d_r z[ hd_a[ h_g[ eircstc ^[ s_ er_ć_ hc u 

d_^ig pr[v]u, ih h_ giž_ hcšt[ ^[ učchc. Z[pr[vi sv_ šti \c ih s[^[ čchci \cfi \c piare-

šhi. Z\ia r[hcdcb ar_š[ea sada je i potrebno zaustavljanje. 
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U pr_tbi^hig b_es[ar[gu isv_šć[v[f[ s_ s[g[ sv_shist cz p_rsp_etcv_ vcš_a 

ug[ (V[tr[ s_ suič[v[ s[ Pf[hchig). K[^[ st_eh_gi t[evu sv_shist t[^[ sf_^c i^v[da-

hd_ i^ sv_a[ piar_šhia c hcž_a (iv[d b_es[ar[g). K[^[ cg[gi cspr[vhu sv_st i h_č_gu 

šti tr_\[ ^[ pr_v[zcđ_gi t[^[ h_ć_gi s[gi prig_hctc g_ht[fhc st[v i tig_, h_ć_gi 

tu prig_hu czv_stc s[gi vcrtu_fhi, u ugu, v_ć ć_gi s_ \uev[fhi i^vidctc i^ sv_a[ šti 

spr_č[v[ cfc ig_t[ t[evu sv_st.  

Slika heksagrama pokazuje da negativne linije (jin) napreduju i prete da potisnu 

jedinu pozitivnu (jang) na vrhu. Stoga heksagram ukazuje na veliku potrebu da sada 

ist[h_gi gcrhc usf_^ prctcse[ h_a[tcvhcb utc][d[. S[^[ giž_ ^[ ^_fud_ s[gi vcšc ug 

(š_st[ fchcd[), h[ svid h[čch, hcžc ug*_ai s[^[ h_ giž_ hcšt[ ^[ učchc. Z[ hd_a[ ^_fiv[hd_ 

vcš_a ug[ czaf_^[ e[i ^_fiv[hd_ h_pizh[t_ vcš_ scf_. Sv_ šti s[^[ giž_ ^[ ur[^c d_st_ ^[ 

joj se preda sa poverenjem.  

S[^[šhd[ sctu[]cd[ (pr_^g_t pct[hd[) r_š[v[ s_ s[gi cz\_a[v[hd_g v_zcv[hd[ z[ 

sv_ šti d_ h_a[tcvhi cfc hcž_ vr_^histc, \_z r_[aiv[hd[ h[ h_a[tcvh_ utc][d_ (ovo je vreme 

kada obični ljudi uspevaju). Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ h[ fiš_ utc][d_ (isi\_, ^ia[đ[d_) h_ 

uzvr[ć[gi h_a[tcvhcg st[vivcg[ c h_a[tcvhig _h_racdig - d_r ć_ ih[ ^_fiv[tc prvi h[ 

nas; taki ć_gi s_ spustctc u cstu r[v[h s[ h_a[tcvhcg utc][dcg[. Uzvr[ć[hd_ h[s vr[ć[ u 

relativno stanje uma. Ovde se odvajamo pre svega od delovanja uma/ega koji direktno 

uzvr[ć[ h[ utc][d_ c t[ei cb pih[vfd[. S[^[ d_ pitr_\hi ist[tc h_utr[f[h, i\d_etcv[h c č[e 

pizctcv[h pr_g[ sv_gu šti d_ hcž_ c h_a[tcvhi. (Oni koji su gore mogu da učvrste svoj 

položaj samo ako velikodušno daju onima koji su dole.) S[gi s[ vcšcg ugig zh[gi ^[ 

su c h_a[tcvh_ pid[v_ h[čch ^[ s_ ^istcahu pizctcvh_. T[ev[ h_utr[fhist pr_g[ svcg 

uticadcg[ s[g[ pi s_\c ^ih_ć_ sv_st i prig_hc c cspr[vhig ^_fiv[hdu u pr[vig tr_hu-

tku.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Nožica se odvaja od kreveta. Istrajnost vodi u nesreću.  

1. XZ „Nožica se odvaja od kreveta“: da bi se oslobodila nižih od sebe.  

Krevet je mesto odmora gde upadamo u dubok san kada smo nezavisni od tela i 

ug[ c z[ti sgi piv_z[hc s[ vcšcg ugig c sv_šću ^uš_. Lchcd_ aivir_ i pri\f_gcg[ eidc 

pr[t_ t[evu piv_z[hist s[ vcšcg ugig. 

S[^[ is_ć[gi pitr_\u ^[ _h_racčhi ^_fud_gi ^[ \csgi s_ „isfi\i^cfc hcžcb i^ 

s_\_“, i^hishi r_šcfc pr_^g_t pct[hd[. Ti g_đutcg čchcgi s[gi z\ia h_piv_r_hd[ u 

vcšu scfu ^[ ć_ ih[ ^iv_stc stv[rc ^i r_š_hd[ h[ pr[vc h[čch. Uhut[rhd[ h_scaurhist vi^c 

nas u nevolju. Sada ne treba istrajavati na svojim stavovima i namerama u borbi protiv 

ihia[ (isi\_, ^ia[đ[dc) šti h[g czaf_^[ h_a[tcvhi cfc piar_šhi. Bifd_ d_ s[č_e[tc c s[eu-

pctc vcš_ ch`irg[]cd[. Sctu[]cd[ d_ pič_th[ c z[ti diš uv_e f[e[ z[ eihtrifu 

 

2. TZ Ivica se odvaja od kreveta. Istrajnost vodi u nesreću.  

2. XZ „Ivica se odvaja od kreveta,“ zato što nemamo prijatelje.  

Dok se prva linija odnosila na podsvesnu upotrebu energije, ova se odnosi na 

ug*_ai. Op[shist d_ stia[ iv^_ v_ć[ d_r s[^[ d_ ug sefih ^[ su^c e[ei tr_\[ ^_fiv[tc pi 

sv[eu ]_hu, g[ št[ ^[ \u^_. Nd_aiv r[zg[ž_hc is_ć[d \_spigićhistc r[zvcd[ st[v ^[ 

tr_\[ h_šti ^[ ur[^c d_r d_ h_a[tcvhist tifce[ ^[ gu d_ sv_d_^hi št[ ć_ \ctc. 

Op[shist d_ t[eiđ_ u tig_ ^[ ug s_\c prcpcš_ z[sfua_ z[ \cfi e[e[v h[pr_^[e c 

^[ z[ti pr_ vr_g_h[ pieuš[ ^[ diš vcš_ „cspr[vc stv[rc“ h[ svid h[čch. Ov^_ cstr[dhist 

h[ t[evcg st[vivcg[ diš vcš_ vi^c u h_sr_ću.  

Ovi d_ sctu[]cd[ e[^[ ug*_ai ž_fc ^[ pr_uzg_ ufiau vcš_a ug[ c[ei h_g[ spo-

si\histc z[ ti, e[^[ ug*_ai pi^rcv[ ^_fiv[hd_ vcš_a ug[. N_utr[fhist c h_v_zcv[hd_ d_ 

i sada d_^chc h[čch czf[se[ cz iv_ sctu[]cd_. 

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 4. Mf[^[f[če[ fu^ist cfc N_zr_fist eidc 

aivirc i i^hisu hcž_a c vcš_a ug[.  

3. TZ Odvajanje. Nema greške.  



107 

 

3. XZ „Odvajanje. Nema greške.“ Gubi se svaki dodir sa onima iznad i onima ispod 

nas.  

Promenom ove linije dobija sa heksagram 52, Mirovanje, odnosno direktno 

^_fiv[hd_ vcš_a ug[. Z[ti s_ iv^_ aivirc i cspr[vhig i^v[d[hdu i^ sv_a[ šti d_ hcž_ c 

h_a[tcvhi, h[ cspr[v[h c i\d_etcv[h h[čch. 

N[^cšfc sgi h_a[tcvh_ utc][d_ prv_ ^v_ fchcd_. Dizvifd[v[gi vcš_g ugu ^[ 

^_fud_ h[ svid h[čch pr_g[ hcžcg _f_g_htcg[ u h[g[ c iei h[s (h[ pr_^g_t pct[hd[).  

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ i^vidcfc sgi s_ c h[^cšfc sv_ šti d_ \cfi uzrie h_r[zuge-

vanja i stekli objektivan uvid u pravu prirodu problema. Jiš uv_e hcšt[ hcd_ r_š_hi, 

ieifhistc cfc isi\_ eid_ su uzrie pri\f_g[ diš uv_e su prcsuth_, [fc s[^[ cg[gi h_z[vi-

s[h c i\d_etcv[h st[v pr_g[ hdcg[. S[^[ stcč_gi pi prvc put z[cst[ cspr[vhi r[zug_va-

hd_ r[^c \u^uć_a h[pr_te[. 

 

4. TZ Madrac se odvaja od kreveta. Nesreća.  

4. XZ „Madrac se odvaja od kreveta. Nesreća.“ I to ozbiljna i bliska nesreća.  

Kfdučhc ^_i er_v_t[ - sr_^stv[ h[ eig_ pistcž_gi sp[d[hd_ s[ vcšcg ugig - je 

sfigfd_h c ih_spisi\fd_h. Izau\cfc sgi v_zu s[ vcšcg ugig. Z[šti s_ ti ^iai^cfi piea-

zuje nam heksagram koji se dobija kada se ova linija zameni, a to je 35, Napredak. Sam 

po sebi to je povoljan heksagram, koji govori o spontanom prihvatanju svesti prirode 

\_z puhia r[zug_v[hd[ ug[*_a[, g_đutcg u eiht_estu ivia b_es[ar[g[ stv[r d_ 

nepovoljn[. Ov[ fchcd[ aivirc ^[ sgi czau\cfc v_zu s[ vcšcg ugig z[ti d_r cspr[vhi 

r[zug_v[hd_, pistcahuti u  pr_tbi^hid fchcdc, hcsgi cht_arcs[fc s[ svidcg Sipstvig v_ć 

sgi a[ prcpcs[fc spifd[šhdcg, spiht[hcg utc][dcg[, sr_ćhcg ieifhistcg[ cfc ^[rig vcš_ 

sile. U sv[eig sfuč[du sefihc sgi ^[ st_č_hu giaućhist i\d_etcvh_ sv_shistc ^ižcvfda-

vamo pasivno. 

T[eiđ_ d_ giauć_ ^[ c[ei sgi ^is_afc cspr[v[h uvc^ r[hcd_ ar_še_ pi ch_r]cdc 

^_fudu c ^[fd_, giž^[ z\ia h[š_ p[scvhistc. Ifc h[š uvc^ hcd_ ^ivifdhi d[s[h c sh[ž[h cfc su 

r[hcd_ ar_še_ \cf_ pr_vcš_ d[e_ ^[ \c i^g[b h_st[f_ s[ prvcg uvc^ig. 

Aei h_ pr_pizh[gi svidu ufiau u piv_zcv[hdu s[ vcšcg ugig, s[ er_[tcvhig 

sv_šću eid[ sv_ igiauć[v[, sv[e[ei sf_^c h_sr_ć[. Ncšt[ ^i\ri h_ giž_ ^[ s_ učchc \_z 

svesne i odgovorne povezahistc s[ vcšcg ugig. S[gi t[ev[ piv_z[hist ^[d_ hcž_g 

ugu cspr[vhist u ^_fiv[hdu. B_z hd_ ug*_ai d_ sf_p c rueiviđ_h h[aihcg[ c svcg 

giaućcg usfivfd_histcg[. Ti d_ i^uv_e \ci af[vhc uzrie sv[eia giauć_a zf[ c fdu^se_ 

patnje. 

Upozorenje na realnu opasnost. Tr_\[ z[ s[^[ i^ust[tc i^ sv[eia pih[š[hd[ 

vezanog za predmet pitanja koje bi moglo da predstavlja rizik. 

 

5. TZ Jato riba - kao povlašćene dvorske dame. Sve je povoljno.  

5. XZ „Povlašćene dvorske dame“: na kraju, to neće biti greška.  

Ako preuzmemo punu i^aivirhist z[ ^istcz[hd_ c tr[dhi i^rž[v[hd_ v_z_ s[ 

vcšcg ugig, ^i\cd[gi pi^ršeu ieifch_ c gić utc][d[. „J[ti rc\[“ s_ er_ć_ schbrihczo-

v[hi, ti aivirc i pi^rš]c schbrihc]ct_t[ eid[ s_ d[vfd[ e[^[ cg[gi v_zu s[ vcšcg ugig 

c ^_fud_gi eriz hd_a[. T[eiđ_ cg[gi utc][d h[ ieifchu, e[i „pivf[šć_h_ ^virse_ 

^[g_“.  

Liš[ sctu[]cd[ s_ g_hd[ h[ \ifd_. Ohi šti d_ \cfi i^vid_hi cfc u suei\u s[^[ giž_ 

^[ s_ u^ružc eriz s[r[^hdu. 

Kada se ova linija zameni dobija se heksagram 20. Kontemplacija, direktna 

povezanost uma/ega s[ vcšcg ugig. Sv_ pivifdh_ stv[rc ^if[z_ z[bv[fdudućc tid pive-

zanosti.  

 

6. TZ (na vrhu) Zrelo voće niko ne jede. Pravi čovek dobija kočije; običnom čoveku 

propada kuća. 

6. XZ „Pravi čovek dobija kočije“: njega nosi narod. „Običnom čoveku propada 

kuća“: jer je beskoristan za sve. 
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 Kada se ova linija zameni dobija se heksagram 2, Prihvatanje, predanost ali i 

p[scvhist. Š_st[ fchcd[ d_ iv^_ d_^ch[ pizctcvh[ (jang) i predstavlja vcšc ug. Ti ue[zud_ 

^[ i^v[d[hd_ i^ sv_a[ h_cspr[vhia iv^_ ^istcž_ svid vrbuh[]. Tr_\[fi \c ^[ usf_^c ipo-

r[v[e sh[a_ c er_[tcvhistc. M_đutcg, upr[vi s[^[ sgi sefihc ^[ pr_vcš_ f[ei prcbva-

t[gi vr_^histc eid_ h[g ^if[z_ i^ str[h_ vcš_a ug[, ^[ \u^_gi pr_vcš_ pasivni sa 

njima, da ne umemo da pokupimo sve plodove koje ta povezanost donosi (Zrelo voće 

niko ne jede). 

 Aei cspr[vhi eircstcgi piv_z[hist s[ vcšcg ugig c i^vid_hist i^ sv_a[ h_cs-

pr[vhia (u piaf_^u pr_^g_t[ pct[hd[) ^i\cć_gi pi^ršeu ieifch_ c N_\[ (kočije). Ako 

hcsgi ^istidhc iv[ei vcsieia pifiž[d[ u r[zfceiv[hdu cspr[vhia c h_cspr[vhia, [ei 

i^v[d[hd_ i^ h_a[tcvhia pr_tvircgi u p[scvhist c ti sg[tr[gi z[ usp_b, t[^[ ć_gi 

czau\ctc h_ s[gi er_v_t (sr_^stvi ^istcz[hd[ vcš_a ug[) h_ai c ]_fu euću, i^hisho 

pi^ršeu ieifch_. 
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24. Povratak 

k 
 

Gore: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

 

Presuda: 

Povratak. Uspeh. Odlasci i dolasci su bezbedni. Prijatelji dolaze - nema greške. 

Nakon sedam dana vraćaju se odakle su došli. Korisno je imati neki cilj. 

Komentar Tuan džuan:  

„Povratak. Uspeh.“ Jaka linija se vraća (na dno, tj. na početak heksagrama). 

Kretanje i voljno prihvatanje. Otuda (se kaže): „Odlasci i dolasci su bezbedni.“  

„Prijatelji pristižu. Nema greške. Nakon sedam dana, vraćaju se odakle su došli.“ 

Takav je put neba.  

„Korisno je imati neki cilj.“ Jer jake linije rastu i uvećavaju se.  

U heksagramu FU (Povratak) sagledavamo samu suštinu neba i zemlje. 

Komentar Sjang džuan: 

Grom usred zemlje: slika povratka. Tako su i drevni kraljevi zatvarali (pogranične) 

kapije u vreme kratkodnevnice. Trgovci i namernici nisu mogli da putuju, pa čak ni kraljevi 

nisu obilazili svoje oblasti.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Ako se odvajamo do sveg[ h_a[tcvhia c sp[d[gi s[ vcšcg ugig, e[ei  d_ prcea-

z[hi u pr_tbi^hig b_es[ar[gu, 23, s[gi t[ei giž_gi ^izvifctc cseihseid _h_racdc, 

eid[ ^[d_ s[v žcvit, ^[ s_ sfi\i^hi cspifdc. Dihdc trcar[g Grig, cseihse[ _h_racd[ \cvs-

tvovanja, spaja se sa trigramom Zemld[, [psifuthi prcbv[t[hd_ c spriviđ_hd_. Z[ti h[g 

iv[d b_es[ar[g aivirc ^[ s[^[ pier_t cfc ^_fiv[hd_ (h[g_r[, t_žhd[) h[cf[zc h[ prcbva-

tanje, ako smo u tome iskreni tada nema nikakvih prepreka. 

 Pivr[t[e iv^_ zh[čc pivr[t[e h[ czvir pistid[hd[ c d[č[hd_ _hergije koja donosi 

i\hivu, eigpf_thu r_a_h_r[]cdu, c h[š_a \cć[ c sctu[]cd_ u eidid s_ h[f[zcgi (pr_g[ 

pr_^g_tu pct[hd[). Sfcčhi zcgseid er[tei^h_vhc]c e[^[ suh]_ h[eih ^istcz[hd[ h[dhcž_ 

t[če_ pičchd_ ^[ s_ uz^cž_ c i\h[vfd[ svidu ^h_vhu sv_tfistc c t[ei z[pičchd_ hiv ai^cš-

hdc ]cefus i\hiv_ žcvit[. 

Ti s_ s[^[ ^ia[đ[ c s[ pr_^g_tig pct[hd[: i\hiv[ c pihivhc pič_t[e. Oh s_ v_ć 

^ia[đ[. Miž_gi h[st[vctc z[pič_ti s[gi [ei d_ hivi. T[eiđ_ ^ihdc trcar[g pr_^st[v-

lja pokret a gornji predanost i prihvatanje, to je sada delotvorna kombinacija. Ako tako 

^_fud_gi cg[ć_gi pi^ršeu schbrihc]ct_t[ pr_ei ieifhistc c ^ruacb fdu^c (Prijatelji pris-

tižu. Nema greške). Dis[^[šhdc r[zvid d_ ^iš[i ^i er[d[ svia ]cefus[ (nakon sedam dana, 

vraćaju se odakle su došli - svi procesi se i^vcd[du u š_st `[z[, s_^[g pr_^st[vfd[ pivr[t[e 

h[ czvir c hivc pič_t[e, t[ei s_ eigpf_tcr[ ]cefus sv[eia r[zvid[ cfc ^ia[đ[d[). N[st[v-

fd[hd_ pi st[rig h_ć_ \ctc giauć_. Ov[d b_es[ar[g i\cčhi ^i\cd[gi e[^[ tia[ pista-

jemo svesni. 

Dakle, u ovom heksagramu su i\d_^chd_h[ trc zh[č_hd[: i\hiv[, spiht[hi ere-

t[hd_ c pič_t[e hivia ]cefus[. 

J_^chi šti s[^[ h_ć_ \ctc giauć_ d_st_ ist[tc h[ cstig g_stu, r[^ctc h[ st[rc 

h[čch. Aei sgi h_šti z[pič_fc gir[ć_gi ^[ z[st[h_gi c er_h_gi cspič_te[; [ei s_ 

radi o kretanju, mor[ć_gi cfc ^[ s_ vr[tcgi cfc ^[ h[st[vcgi ^[fd_; [ei d_ h_šti \cfi t_š-

ei c h_a[tcvhi, [ei d_ prip[^[fi (u r[^u cfc u i^hiscg[), pič_ć_ ^[ s_ pi\ifdš[v[ c 
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i\h[vfd[. Sv_ u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ s_ ^_š[v[ e[ei tr_\[, u sef[^u s[ vr_g_hig 

i spontano, bez pr_pr_e[, c[ei h[š ug*_ai ti h_ vc^c, c[ei gu giž^[ ti czaf_^[ h_a[ti-

vno.  

M_đutcg, t[e[v r[zvid d_ s[^[ t_e u svig pič_teu. N_ sg_ s_ s[^[ žurctc v_ć 

ist[tc usef[đ_h s[ tr_huteig. Pi\ifdš[hd_ ć_ ^if[zctc pist_p_hi u sef[^u s[ vr_g_hig, 

e[i šti s_ ti ^_š[v[ s[ sg_hig ai^cšhdcb ^i\[. Z[ti tr_\[ čuv[tc _h_racdu c h_ pr_puš-

tati se impulsima. Treba biti otvoren za puteve i metode koji nisu bili planirani, koji su 

novi i nepoznati.  

Kratkodnevnica je trenutak kada klatno zastaje da bi krenulo u suprotnom pra-

vcu, u i\hivu er_t[hd[. Z[ti su „^r_vhc er[fd_vc z[tv[r[fc (piar[hcčh_) e[pcd_ u vr_g_ 

er[tei^h_vhc]_. Traiv]c c h[g_rhc]c hcsu giafc ^[ putudu, p[ č[e hc er[fd_vc hcsu i\i-

f[zcfc svid_ i\f[stc.“ Sv_ d_ gir[fi ^[ st[h_ ^[ \c \cfi u sef[^u s[ N_\ig. T[d tr_hut[e 

z[st[d[hd[ z[pr[vi igiauć[v[ i\hivu. 

Z[ r[zug_v[hd_ b_es[ar[g[ efdučhi d_ r[zug_tc z[šti d_ iv^_ pitr_\hi z[sta-

janje radi obnove. To je potrebno radi razumevanja kretanja. Donji trigram Grom ili 

energija prirode nailazi na bezrezervno prihvatanje trigrama Zemlja, bez ikakvih prep-

r_e[. Z[vcshi i^ ieifhistc c tr_hute[, ti giž_ \ctc c^_[fhi, [fc hcd_ uv_e ^i\ri, pitr_b-

hi d_ pih_e[^ z[st[tc c p[žfdcvi r[zgitrctc št[ r[^cgi s[ svidig _h_racdig, vifdig, 

namerom, potrebno je da vidimo kako energija prirode spontano deluje a ne da je uvek 

spontano ispoljavamo.  

Druacg r_čcg[ tr_\[ s_ vr[tctc ishivhcg pizctcvhcg prch]cpcg[ - a to je ovde 

prva i jedina jang linija. Jang linija podrazumeva i svest i kreativnost, ispravnost, za 

razliku od jin linije koja predstavlja nesvesno ili spontano delovanje prirode koja pasiv-

hi prcg[ c pi^rž[v[ sv_, c cspr[vhi c h_cspr[vhi. Z[ti d_ u eig_ht[ru r_č_hi ^[ u 

ivig b_es[ar[gu „s[af_^[v[gi s[gu suštchu h_\[ c z_gfd_.“ 

Dakle, heksagram predstavlja ponovni dolazak svesnog i kreativnog principa u 

v_ćchsec h_sv_shi, spiht[hi c prcd_gčcvi ^_fiv[hd_, vr[ć[hd_ pizctcvhia h[eih ^_fo-

v[hd[ h_a[tcvhia, vr[ć[hd_ [etcvhia ^_fiv[hd[ h[eih p_rci^[ p[scvhia pi^hiš_hd[ 

ieifhistc. Aei s_ sv_shi er_ć_gi u sef[^u s[ prcri^ig, sv_ ć_ \ctc pivifdhi. Aei sgi 

p[žfdcvc, i^aivirhc c prcd_gčcvc (Z_gfd[) t[^[ ć_ h[š_ ^_fiv[hd_ (Grig) \ctc f[ei c d_^ho-

stavno, bez napora odnosno otpora. 

Linije pokazuju sve faze obnove pozitivnog principa, u nama i oko nas, odnosno 

u predmetu pitanja. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Povratak sa male udaljenosti. Nema kajanja. Najviša sreća.  

1. XZ „Povratak sa male udaljenosti“: tako se vaspitava vlastiti karakter.  

Prv[ fchcd[ s[^ržc suštchu ]_fia b_es[ar[g[ c ih[ d_ h[ pič_thid pizc]cdc. Stia[ s_ 

ovde govori i pravovremenom povratku h[ pr[vc put, i^ust[d[hdu i^ ar_š[e[ h[ vre-

g_, v_ć h[ pič_teu utc][d[, ^ie s_ diš hcsu učvrstcf_ u ugu c e[r[et_ru. Prig_hig iv_ 

linije dobija se heksagram 2. Prihvatanje ispravnog puta. Iako je bilo malih odstupanja 

svesni smo toga i spremni smo da ispr[vcgi ar_še_.  

 

2. TZ Pohvalan povratak - sreća.  

2. XZ Sreća pohvalnog povratka proističe iz našeg ljubaznog odnosa prema drugi-

ma. 

Ovo je linija uma/ega. Ona je ovde pasivna (jin) c ti zh[čc ^[ d_ ug*_ai prcbv[tci 

okolnosti i logiku vremena, neophodnost obnove i svojih aktivnosti i svojih odnosa sa 

drugima. Oslanja sa na prvu (jang) liniju i kada se promeni, zajedno sa njom vodi do 

heksagrama 19, radosno prihvatanje i napredak. Takvo prihvatanje obnove i povratka 

na ispravnost deluje pozitivnom energijom h[ ieifchu i^ eid_ ^i\cd[gi pi^ršeu. 

 

3. TZ Učestalo vraćanje - nevolja, ali nema greške.  

3. XZ Za nevolju usled čestih povrataka nismo mi krivi.  
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Tr_ć[ fchcd[ prcp[^[ vcš_g ugu. Oh[ d_ iv^_ p[scvh[ i^hishi h_[etcvh[. Ti 

zh[čc ^[ h[š[ v_z[ s[ vcšcg ugig hcd_ čvrst[ c z[ti cg[gi sughd_ u piaf_^u cspr[v-

hia ^_fiv[hd[ e[i c h_i^fučhist u i^ust[d[hdu i^ st[rcb, piar_šhcb [etcvhistc c i^[\cr[ 

hivcb. Ti stv[r[ h_prcd[thistc c z[stid [fc h_ć_ ^iv_stc ^i št_t_. Z[pr[vi eif_\[hd[ ć_ 

nas osvestiti za skrivene uticaje i uzroke kojih ranije nismo bili svesni. 

 

4. TZ Odlazi u društvu, vraća se sam.  

4. XZ „Odlazi u društvu, vraća se sam,“ i tako sledi pravi put.  

I[ei sgi \cfc v_z[hc z[ ž_fd_, i\d_et_, h[vce_ cfc ^rua_ isi\_ eid_ su h[s iar[hi-

č[v[f_, h[eih isv_šć_hd[ z[^i\cd_hia u ^ruaid fchcdc, stcč_gi sh[a_ z[ pivr[t[e h[ pra-

vc put. N[pustcfc sgi ^ruštvi, i^hishi v_z[hist z[ ihi šti h[s d_ iar[hcč[v[fi c usfiv-

fd[v[fi c pihivi s_ isf[hd[gi s[gi h[ s_\_ c svid_ sh[a_. Ovi pi^r[zug_v[ ^[ ć_gi u 

pogledu predmeta pitanja mož^[ gir[tc ^[ prig_hcgi sr_^chu, ^ruštvi, i^his_, st[r_ 

h[vce_ cfc g_ti^_. Di\cd[gi _h_racdu z[ prig_hu eidu h[š[ ieifch[ h_ć_ gićc ^[ pr[tc 

c usp_ć_gi s[gi [ei h[st[vcgi s[gc.  

 

5. TZ Plemeniti povratak - nema kajanja.  

5. XZ „Plemeniti povratak - nema kajanja.“ Središnja linija (gornjeg trigrama) pod-

razumeva sposobnost samoispitivanja.  

P_t[ fchcd[ d_ sr_^cšhd[ c pr_^st[vfd[ ug*_ai [fc iv^_ d_ s[^[ u airhd_g trcar[gu 

c z[ti d_ ug iv^_ h[ vcš_g hcviu sv_stc, spr_g[h d_ ^[ s[af_^[ svid_ h_^ist[te_ c ^[ s_ 

koriguje, bez opiranja. Um dobija pozitivnu energiju i svesnost za ispravnu obnovu i 

promenu (predmeta pitanja). 

 

6. TZ Nesiguran povratak - nesreća. Prete nepogode i boleštine. Vojska kreće u 

pohod, ali doživljava užasan poraz. Bolest spopada vladara koji najmanje deset godina 

neće moći ponovo da napadne. 

6. XZ Nesreća nesigurnog povratka proističe iz skretanja sa puta pravog čoveka. 

Š_st[ fchcd[ d_ g_sti vcš_a ug[ c ih[ d_ iv^_ h_[etcvh[ (jin). Bez aktivne poveza-

histc s[ vcšcg ugig h[ h[dvcš_g g_stu b_es[arama, odnosno procesa koji on pred-

st[vfd[, h_scaurhist pr_ivf[^[v[. Pr_pustcfc sgi s_ su\d_etcvhig r[suđcv[hdu c ^_fo-

v[hdu pi^sv_shcb cgpufs[ c hdcbiv_ _h_racd_. Ig[fc sgi cspr[v[h uvc^ e[ei ^[ czvršcgi 

obnovu ili promenu, plan delovanja, ali nismo imali sh[a_ ^[ a[ s_ ^ržcgi, ser_hufc 

sgi s[ pr[via put[. Z[ti ć_gi gir[tc ^[ s[č_e[gi prcfceu  u hivig ]cefusu.  

Ovi cseustvi pripušt[hd[ prcfce_ z[ pr[vu i\hivu cfc prig_hu pigićc ć_ h[g 

s[gi t[ei šti ć_ h[s učchctc sv_shcdcg ^_fiv[hd[ pi^sv_shcb cgpufs[ c hdcbove energije 

h[ ug. Ti pie[zud_ b_es[ar[g 27 Isbr[h[ eidc s_ ^i\cd[ z[g_hig š_st_ fchcd_.  
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25. Nevinost / Neočekivano 

. 
Gore: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

 

 Presuda:  

Nevinost. Najveći uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Oni koji se 

suprotstavljaju ispravnosti idu u nesreću. Nije povoljno imati određeni cilj. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu (Nevinost) jaka linija (na dnu) dolazi izvana i postaje vladar 

iznutra. Kretanje i snaga. Jaka linija zauzima središnji položaj (u gornjem trigramu) i sve 

linije joj odgovaraju. 

„Najveći uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu.“ To je volja neba. „Oni 

koji se suprotstavljaju ispravnosti idu u nesreću. Nije povoljno imati određeni cilj.“ Bez 

nevinosti, kuda da se krene? Kada volja neba ne obećava zaštitu, šta da se radi? 

 Komentar Sjang džuan: 

 Grom tutnji ispod neba i sve stvari stiču prirodno stanje nevinosti. Tako su i drevni 

kraljevi, bogati vrlinom i usklađeni s vremenom, negovali sva bića. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Aei sgi h[učcfc e[ei ^[ igiaućcgi cseihseid _h_racdc ^[ s_ sfi\i^hi cspifdc c 

da nas obnovi, kako je to prikazano u prethodnom heksagramu (24), tada dobijamo 

iv[d b_es[ar[g u eig_ s_ čcst[ _h_racd[ h[š_a \cć[ (Grig) sp[d[ s[ čcstig sv_šću h[š_ 

^uš_ (N_\i) c t[ei ^_fud_ s[vrš_hi. Ti d_ ^_`chc]cd[ h_vchistc u ^_fiv[hdu.  

N[eih šti d_ _h_racd[ prig_h_ (arig) cspr[vhi prcbv[ć_h[ (trcar[g Z_gfd[) u 

b_es[ar[gu 24, ti ć_ ^iv_stc ^i šcr_a prcbv[t[hd[ c pi^rše_ sv_stc ^uš_ (N_\i)  K[^[ 

h[š[ _h_racd[ cg[ pi^ršeu N_\[ tada smo u stanju nevinosti. Ovaj heksagram je aktiv-

na verzija prethodnog. U 24 smo morali da zastanemo da bismo ispravili svoje sponta-

hi ^_fiv[hd_ [ iv^_ (25) giž_gi ^[ ^_fud_gi d_r sgi spiht[hi cspr[vhc. 

Sv[ec upfcv ug[*_a[ iv^_ d_ h_piž_fd[h c giž_ s[go da pokvari spontano dejs-

tvi scf[ eid_ igiauć[v[du s[v žcvit c sv_ ^ia[đ[d_. Ti d_ suštch[ h_vchistc. Pitr_\h[ d_ 

pitpuh[ pr_^[hist c piv_r_hd_ ^[ suštch[ h[š_a \cć[, hd_aiv[ _h_racd[ c vifd[ (Grig) 

giž_ ^[ ^_fud_ ^cr_ethi u sef[^u s[ sv_šću ^uš_ (N_\i). Zapravo, ona uvek tako i deluje 

(u svcg spiht[hcg pri]_scg[ prcri^_, g_t[\ifcz[g ct^), s[gi ug ti h_ vc^c c g_š[ s_ 

t[ei šti svidcg s[^rž[dcg[ ev[rc t[evi spiht[hi ^_fiv[hd_ ]_fch_.  

U ]_fid prcri^c s[gi h[š ituđ_hc ug*_ai hcd_ h_vch. Stia[ d_ u piaf_^u predme-

t[ pct[hd[ s[^[ h_ipbi^hi h_ g_š[tc s_  u spiht[hc pri]_s ^ia[đ[d[, h_ sughd[tc u 

csbi^, h_ pir_^ctc s[ prišfcg cseustvcg[, h_ pr[vctc pf[hiv_ z[ \u^ućhist c h_ upir_đi-

vati se sa drugima (Nije povoljno imati određeni cilj). N_\i cg[ svid h[čch ^_fiv[hd[ eidc 

d_ ^[f_ei sup_rcirhcdc i^ spisi\histc h[š_a ug[ ^[ a[ r[zug_. Z[ti s[^[ tr_\[ \ctc 

itvir_h z[ h_ič_ecv[h_ c hiv_ ^ia[đ[d_ c prig_h_, e[i c r_zuft[t_.  

Dv_ su r_čc efdučh_ z[ iv[d b_es[ar[g: h_vchist c h_ič_ecv[hi. Aei se nevinim i 

otvorenim stavom odnosimo prema stvarnosti, tada moramo biti otvoreni i za sve 

hivi c h_ič_ecv[hi. Suprithist tig_ d_ pf[hcr[hi ^_fiv[hd_ c z[ hd_a[ s_ iv^_ e[ž_ ^[ 

vi^c u h_sr_ću. 

Aetcvhistc u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ su czv[h h[š_a r[zug_v[hd[, giž^[ su 

h[af_, cz[zivh_ c s[ h_pr_^vcđ_hcg i\rtcg[ ^ia[đ[d[, [fc \cć_ pizctcvh_ [ei cb prcbva-

tcgi e[ev_ d_su. Di r_š_hd[ s[^[ giž_gi ^ićc h[ spiht[h, h_ič_ecv[h c er_[tcv[h 

h[čch, [ei ^_fud_gi \_z prir[čuh[ c sercv_hcb cht_r_s[, pitpuhi cser_hi c s[vesno. 
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S[gi t[ei s_ usef[đud_gi ^[ sv_šću ^uš_. Aei sgi s[ hdig u suprithistc, t[^[ scaur-

hi hcšt[ ^i\ri h_ giž_gi ^[ ur[^cgi (Kada volja neba ne obećava zaštitu, šta da se 

radi?) 

 Z[pr[vi, pistidc v_fce[ v_riv[thić[ ^[ su s[^[ h[šc sercv_hc gitcvc af[vhc 

uzričhce pri\f_g[ v_z[hcb z[ pr_^g_t pct[hd[. Z[ti s_ iv^_ s[v_tud_ ^[ s_ isfi\i^cgi 

sercv_hcb h[g_r[ c pf[hiv[ c pr_pustcgi eisgcčecg strud[hdcg[ c vifdc N_\[, i^hishi 

sv_stc ^uš_ ^[ h[s vi^c. 

 K[ei s_ ti pistcž_ pie[zudu h[g eig_ht[rc fchcd[. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Nevino ponašanje donosi sreću. 

 1. XZ Nevinim ponašanjem dobija se ono što je željeno. 

Kig_ht[r d_ ^ivifd[h s[g pi s_\c. Ip[e ivi d_ prv[ fchcd[ c h[ pič_teu pri]_s[. 

Z[ti s_ iv^_ h_ pigchd_ usp_b, v_ć s[gi ^[ s_ ^i\cd[ ihi šti d_ ž_fd_hi c šti ć_ h[s uči-

hctc sr_ćhcg. Afc, pisg[tr[hi i\d_etcvhi, ti h_ zh[čc ^[ d_ z[ h[s ^i\ri. Ov^_ d_ r_č i 

su\d_etcvhid sr_ćc. 

Promena ove linije vodi ka heksagramu 12. Zastoj. On predstavlja naizgled ide-

[fhi st[hd_ h_\[ c z_gfd_, [fc d_ st[tcčhi, hcd_ pri^uetcvhi. Z[ti d_ zh[č_hd_ ivia eig_n-

t[r[ ^[ sgi spiht[hi, sf_^_ćc svidu prcri^u c chstchet_ ^i\cfc ihi šti sgi tr[žcfc [fc ti 

h_ zh[čc ^[ d[ ti c h[d\ifd_ z[ h[s. S[gi d_ ihi šti sgi ž_f_fc. 

 

2. TZ Ne računaj obim žetve dok oreš i ne misli na rod u trećoj godini dok sadiš na 

devičanskom tlu. Korisno je imati određeni cilj. 

 2. XZ Ne žanji dok oreš: odnosno, ne misli na sticanje bogatstva. 

Druga linija ukazuje da delovanje uma/ega i ona je ovde pasivna, jin. Savetuje se 

da na um bude pasivan, da ne planir[gi hcšt[ uh[pr_^ z[ti ^[ \csgi ist[fc h_vchc u 

^_fiv[hdu. N_vchist iv^_ izh[č[v[ ug eidc d_ sgcr_h ^[ \c \ci itvir_h z[ utc][d_ vcš_a 

ug[ c sv_stc ^uš_, i^hishi z[ cgpufs_ ^_fiv[hd[ eidc prcstcžu i^ ]_fch_, i^ N_\[.  

N_\i, g_đutcg, uv_e ^_fud_ s[vrš_hi, ali u skladu sa vremenom. Jedini prob-

f_g d_ šti ug hcd_ usef[đ_h s[ hd_aivcg ^_fiv[hd_g, i^hishi ^ivifdhi sgcr_h c itvo-

r_h ^[ \c \ci usef[đ_h. Ug pi svidid prcri^c ^_fud_ su\d_etcvhi c ituđ_hi i^ ]_fch_. Ug 

cg[ svid_ pr_^st[v_ c ič_ecv[hd[ c e[^[ s_ pie[ž_ ^[ su ih_ piar_šh_ ih s_ r[zič[r[ [ 

r[zič[r_hd_ r[zvcd[ h_a[tcvh[ is_ć[hd[. Ti h[s p[r[fcš_ ^[ h[pr_^ud_gi. Mcsfcgi ^[ 

h[g d_ su^\ch[ fiš[ c h_ vc^cgi ^[ z[pr[vi s[gc r[^cgi pritcv s_\_. T[ei au\cgi 

sklad.  

D[ \csgi \cfc usef[đ_hc pr_su^hi d_ ^[ h_ pf[hcr[gi hcšt[ uh[pr_^ c ^[ s_ suz-

^ržcgi i^ pr_v_fcecb ž_fd[. T[ei ć_gi pist_p_hi iterctc ^[ s_ ieifhistc v_z[h_ z[ pre-

^g_t pct[hd[ r[zvcd[du cspr[vhi, c[ei ti s[^[ h_ giž_gi ^[ vc^cgi, c[ei h[s giž^[ 

i^v_^u u pr[v]u eidc s_ r[zfceud_ i^ ž_fd_hia [fc ć_ se pokazati da je to zapravo bolje. 

Ispr[vhi ^_fiv[hd_ pi^r[zug_v[ usef[đ_hist s[ vr_g_hig. Sv_ cg[ svid_ pro-

]_s_ eidcg[ d_ pitr_\hi vr_g_ ^[ s_ usef[^_ c cspifd_. Ug uv_e czgcšfd[ svid_ vr_g_ z[ 

istv[r_hd_ eid_ d_ i\cčhi ghiai er[ć_.  

Pored svog ritma vrem_h[ N_\i ^_fud_ pigiću pid[v[ c utc][d[ eid_ ug h_ \c 

gia[i ^[ pr_^vc^c hctc ^[ z[gcsfc, eid_ su hiv_ c ircach[fh_, cspr[vh_ h[ h_ič_ecv[h 

h[čch.  

Z[g_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 10. N[stup[hd_ eidc aivirc i suič[va-

hdu ž_fd[ (J_z_ri) s[ sv_šću ^uš_ (N_\i). Aei s[^[ ^_fud_gi h[ ishivu svidcb ž_fd[ t[^[ 

sgi z[tvir_hc z[ sv_ utc][d_ ^uš_ eidc \c h[s vi^cfc pr[vcg put_g. Aei ^_fud_gi uv_e u 

s[^[šhd_g tr_huteu \_z ič_ecv[hd[ r_zuft[t[ ]_fch[ ć_ gićc ^[ h[s vi^c h[ h[d\ifdc 

h[čch. 

 

3. TZ Neočekivana propast. Bik je sputan i odveden - dobitak za namernika, ali 

gubitak za vlasnika. 

 3. XZ Ako namernik dobije bika, vlasnik mora da pretrpi gubitak. 
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Ov^_ s_ aivirc i h_ič_ecv[hcg ^ia[đ[dcg[ eidc t_stcr[du h_vchist h[š_a ug[ c 

h_v_z[hist h[š_a ^_fiv[hd[. Uv_e e[^[ h[pr_^ud_gi u sv_shistc, e[^[ s_ h[đ_gi h[ 

vcš_g hcviu sv_stc, ^i\cd[gi t_stiv_ eidc h[s ispisi\fd[v[du ^[ ipst[h_gi h_ tig 

vcš_g hcviu. Kig_ht[r fchcd_ ipcsud_ sfceu ^ia[đ[d[ u eig_ d_ h_ec prif[zhce uer[i 

bika koji je bio privezan pored puta. To je gubitak za vlasnika bika a dobitak za prolaz-

hce[. Ti ue[zud_ h[ h_ič_ecv[h_ ^ia[đ[d_ eidc su ^_i prcri^hcb ^_š[v[hd[ c eid_ 

gir[gi ^[ i\ubv[tcgi svidig sv_šću c r[zug_v[hd_g. Sv_st pi^r[zug_v[ sv_i\u-

bv[thist, \_z iar[hcč_hd[ c \_z cz\ir[ pivifdhia h[spr[g h_pivifdhia, ž_fd_hia c h_že-

fd_hia. N[ t[d h[čch s_ r[zvcd[ e[p[]ct_t sv_stc ^[ prcbv[tc sv_ giaućhistc.  

Kada se ova linija zameni dobija se 13. Zajednica, Svest koja se spaja sa Nebom. 

Sv_st eid[ d_ spid_h[ s[ N_\ig giž_ ^[ prcbv[tc [psifuthi sv_ šti s_ ^ia[đ[ pi^ 

nebom.  

Ti d_ vrst[ cz[ziv[ eidc s_ i^his_ h[ pr_^g_t pct[hd[. J[vfd[ s_ h_šti h_a[tcvhi 

šti hcd_ h[š[ ercvc][. N_ tr_\[ ^[ ^izvifcgi ^[ ti h[rušc h_vchist h[š_a ^_fiv[hd[. 

 

 4. TZ Nema greške za onoga ko je pravično istrajan. 

 4. XZ „Onaj ko je pravično istrajan ne greši,“ jer je čvrst u svojoj istrajnosti. 

Zamenom ove linije dobija se 42, Napredak, energija (Grom) spaja se sa inspira-

]cdig vcš_a ug[ (V_t[r). Ti d_ usfiv z[ sv[ec h[pr_^[e. Ov[ fchcd[ aivirc i tid _h_racdc 

eid[ h[s v_zud_ s[ vcšcg ugig, ^[ d_ h_aud_gi c h_ au\cgi, ti d_ “pr[vcčh[ cstr[dhist“, 

\_z ar_š[e[. T[^[ cg[gi cspr[vhu vczcdu c chtuc]cdu [ ti zh[čc ^[ h_ tr_\[ ^[ sfuš[gi 

hceia ^ruaia, ^[ s_ h_ i\[zcr_gi h[ sughd_ h[ ishivu prišfistc (eid_ h[s p[r[fcšu) 

niti da se vezujemo za nade z[shiv[h_ h[ \u^ućhistc (eid_ h[s pižurudu c d[č[du 

ug*_ai). Ispr[vh[ _h_racd[ eid[ pitcč_ i^ vcš_a ug[ ^[d_ h[g uv_e pr[vc put c h_vch 

h[čch ^_fiv[hd[. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ d_ pr_su^hi ^[ h_ v_rud_gi hceig_, č[e hc svig 

uslovljenom umu, odnosno d[ h_ g_š[gi usfivfd[v[hd[ svia[ ug[ s[ pr_^g_tig 

pct[hd[. Tr_\[ s[gi ^[ sf_^cgi svidu vczcdu c chtuc]cdu. T[ei s_ s[^[ r_š[v[du stv[rc.  

 

 5. TZ Neočekivanu bolest ne treba lečiti. Proći će sama i doneti radost. 

 5. XZ Drugim recima, neočekivanu bolest ne treba lečiti neproverenim lekovima. 

Sfcčhi tr_ćid fchcdc c iv^_ s_ aivirc i h_ič_ecv[hig pir_g_ć[du eig_ h_ tr_\[ 

^izvifctc ^[ h[s uz^rg[ c pieif_\[ u h_vchid pr_^[histc vcš_g ugu, sv_stc ^uš_, pri-

bv[t[hdu svcb giaućhistc. J_^ch[ r[zfce[ d_ u tig_ šti d_ tr_ć[ fchcd[ aivircf[ i spifd[š-

hdcg ^ia[đ[dcg[ [ iv[ i h[š_g \cću, prig_h[g[ uhut[r h[s. K[^[ d_ piv_z[hist s[ 

vcšcg ugig u pct[hdu t[^[ gir[gi \ctc czh[^ svcb giaućcb prig_h[ uhut[r h[š_a 

\cć[, d_r c vcšc ug d_ czh[^ hd_a[, [ sv_st ^uš_ d_ czh[^ sv_a[.  

Mož_gi sfi\i^hi ^[ ist[h_gi h_v_z[hc, ^[ h_ pieuš[v[gi ^[ r_šcgi stv[r h[ 

scfu, ^[ h_ su^cgi svidcg iar[hcč_hcg ugig, cgpufscvhi c h[aihsec (vc^c b_es[ar[g 

21). Stv[rc ć_ s_ r_šctc s[g_ u sef[^u s[ vr_g_hig. Ti d_ \cfi s[gi t_ž_ c ^u\fd_ t_stcra-

hd_ h[š_ h_vchistc u piaf_^u piv_z[histc s[ vcšcg ugig c sv_šću ^uš_.  

P_t[ fchcd[ d_ g_sti ug[*_a[ h[ vcš_g, vf[^[duć_g g_stu. Ov^_ s_ aivirc i 

efdučhig t_stcr[hdu ug[*_a[ ^[ s_ \_z[zf_hi pr_^[ vcšid sv_stc. 

U piaf_^u pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ tr_\[ pi^h_tc sv[ cseuš_hd[ i ostati nevezan 

d_r ć_ s[gi h[š_ h_g_š[hd_ u pri]_s ^ia[đ[d[ pigićc ^[ s_ ih cspr[vhi i^vcd[.  

 

6. TZ (na vrhu) Nevino ponašanje donosi nesreću. Ništa ne uspeva. 

 6. XZ „Nevino ponašanje donosi nesreću,“ zato što je vreme za delanje iscrpljeno. 

Promenom ov_ fchcd_ b_es[ar[g s_ cz N_vchia pr_^[v[hd[ vcš_g ugu (25) pre-

tv[r[ u Pr[ć_hd_ ž_fd[ (17). Ov[ fchcd[ pr_^st[vfd[ g_sti vcš_a ug[ u airhd_g trcar[gu c 

ona je jaka (jang). Ti ue[zud_ ^[ [etcvhi cspifd[v[hd_ h_vchia pih[š[hd[ s[^[ cz[zcv[ 

nevolje jer nije u skladu sa vremenom (zato što je vreme za delanje iscrpljeno), preterano 

d_. Aei t[ei h[st[vcgi h[š put ć_ s_ i^ h_vch_ pr_^[histc vcšid sv_stc pr_tvirctc u put 

cspuhd_hd[ ž_fd[. N[d\ifd_ d_ h_ čchctc hcšt[ d_r sv[ei ^_fiv[hd_ s[^[ \c piairš[fi stv[rc. 
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 S[^[ giž_gi s[gi czvućc piueu ^[ su h[g pitr_\h[ sv[ giauć[ cseustv[, sv_ 

suprithistc, c ^[ s_ sv_ ^_š[v[ u sef[^u s[ pr[vcg vr_g_hig.  

Ako se javlja nerazumevanje sa drugima iako smo nevini i iskreni to je zato jer je 

njima potrebno pravo vreme da nas razug_du, ^[ s[gc ^iđu ^i spizh[d_. V[žhi d_ ^[ s_ 

h_ h[g_ć_gi hdcbivig rctgu. N_r[zug_v[hd_ pr_tbi^c r[zug_v[hdu. N[ ar_še[g[ 

s_ učc.  
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26. Ukrotiteljska moć velikog / Potencijalna snaga 

z 
Gore: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

Dole: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda:  

Moć velikog. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Ako se ne obeduje kod kuće 

- sreća. Korisno je preći veliku vodu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Ovaj heksagram (Moć velikog) predskazuje čvrstinu i snagu, iskrenost i istinu, slavu 

i sjaj, i svakodnevnu obnovu naše vrline. 

Jaka linija se uspinje i iskazuje poštovanje uzvišenima. Njena sposobnost da ograni-

čava snagu doista je ispravna! „Sreća - ako se ne obeduje kod kuće.“ Jer će dostojnici svugde 

primiti ponude. „Korisno je preći veliku vodu,“ to je u skladu sa voljom neba. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Nebo usred planine: slika moći velikog. Tako i pravi čovek izučava reći i dela drev-

nih mudraca kako bi odgajio svoju vrlinu. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Aei sgi s_ us[vršcfc u h_vchig prcbv[t[hdu c spriviđ_hdu vifd_ N_\[ (25), sve-

stc ^uš_, t[^[ u s_\c pis_^ud_gi iarighu er_[tcvhu sh[au c gić. S[g[ pi s_\c gić 

vcš_a ug[ d_ t[ev[ ^[ uv_e zh[ e[^[ tr_\[ ^[ ^_fud_ [ e[^[ h_ tr_\[, c e[ei ^[ ^_fud_. 

Suštch[ d_ u r_auf[]cdc c pr[vivremenom delovanju, svesnoj kontroli. 

Da bismo razumeli ovaj heksagram potrebno je dublje razumevanje njegove 

strukture. 

 Dif_ d_ N_\i cfc sv_st ^uš_, \iž[hse[ sv_st eid[ sv_ igiauć[v[. Gir_ d_ Pf[hch[, 

vcšc ug u fdu^cg[. J_^hist[vhi s_ giž_ r[zug_tc ^[ b_es[ar[g pie[zud_ ^[ s[^[ h[š 

vcšc ug cg[ pi^ršeu N_\[, \iž[hse_ sv_stc. Ti gu ^[d_ v_fceu gić ^_fiv[hd[ [fc sv_shi 

kontrolisane u individualnom iskustvu. Otuda veoma povoljni komentari o obnovi 

vrfch_ c cspr[vhistc u sv[eig piaf_^u. N[š vcšc ug s[^[ ^_fud_ punom snagom. Ipak 

iv^_ s_ h_ pigchd_ „h[dv_ćc usp_b“ e[i ei^ h_ecb ^ruacb pivifdhcb b_es[ar[g[, v_ć s_ 

s[gi ^[du s[v_tc. Tc s[v_tc su pitr_\hc r[^c r[zug_v[hd[ e[ei z[pr[vi ^_fud_ vcšc ug 

e[^[ cg[ pi^ršeu \iž[hse_ sv_stc. Ti d_ fdu^cg[ h_pizh[ti d_r su pr_t_žhi \ir[vcfc u 

hcžcg st[hdcg[ sv_stc. Ncei cb hcd_ učci tig_. Sv_ ^i s[^[. 

 Ohi šti Jc Đcha h[zcv[ N_\ig d_ z[pr[vi csti ihi šti ev[hth[ `czce[ h[zcv[ uhi-

verzalnim poljem ili kvantnim vakuumom. To je polje u kome potencijalno postoje 

apsolutno sve mogućhistc pistid[hd[, [fc u h_cspifd_hig st[hdu. Sv_ šti pistidc e[i 

cspifd_hc eisgis (u h[š_g cseustvu) v_ć d_ pistid[fi u tig pifdu e[i pit_h]cd[fhi. Sv_ 

giaućhistc s_ cspifd[v[du u vr_g_hu c pristiru u sef[^u s[ `czcčecg z[eihcg[, e[^[ s_ 

steknu uslovi za hdcbivi cspifd[v[hd_. Prc tig_ v[žc prch]cp ^[ s_ cspifd[v[ [psifuthi 

sv_ šti giž_ ^[ s_ cspifdc, [fc h_ i^d_^hig c h_ svu^[, v_ć u sef[^u s[ vr_g_hig  c 

ieifhistcg[. T[ei r[zfceud_gi [psifuthi c r_f[tcvhi. Givir_ćc d_zceig `r_ev_h]cd[, 

stanje apsoluta je stacionarno ili ne-hercijansko, a ispoljeno stanje relativnih pojava u 

prostoru je hercijansko. 

Kv[hthc v[euug giž_gi cspr[vhi r[zug_tc e[i čcst pristir. Oh cg[ ^v_ iso-

\ch_. Prv[ d_ ^[ sv_ pistidc u pristiru [ s[g pristir h_ pistidc hc u č_gu, ih d_ [psifu-

t[h c h_usfivfd_h. Drua[ d_ ^[ h_ pistid_ i\d_etc uhut[r pristir[ eidc s_ h_z[vcshi er_ću 

i deluju nego se sam prostor, kvantni vakuum trenutno manifestuje kao svi objekti i 

^ia[đ[dc. Čcst pristir pist[d_ sv_t i\d_e[t[ - ne postoje objekti u prostoru. Zato je samo 
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pristir h[dvcš[ r_[fhist, sv_ ^ruai su s[gi r_f[tcvh_ pid[v_ uhut[r hd_a[. Miž_ s_ z[ti 

r_ćc ^[ d_ čcst pristir h_pier_t[h. 

 Čcst pristir d_ g[hc`_st[]cd[ sv_stc. Sv_sh[ h[g_r[ upr[vfd[ svcg vc\r[]cd[g[ 

koje se manifestuju unutar prostora kao objeetc, \cć[ c ^ia[đ[dc. 

 Stia[ d_ ]_f[ struetur[ sf_^_ć[: u ishivc svcb pid[v[ d_ s[g pristir, [ u ishivc 

prostora je namera svesnog delovanja ili svest. Ona se manifestuje kao kreativna inte-

fca_h]cd[, i^hishi cht_fca_hthc ^cz[dh. Sv_ šti pistidc, i^ [tig[ ^o ljudskog tela, stvo-

reno je inteligentnim dizajnom, svesnom namerom.    

 R_efc sgi ^[ d_ čcst pristir, e[i h[dvcš[ r_[fhist cspifd_hia sv_t[, h_pier_t[h. 

N_pier_t[h d_ z[ti šti d_ [psifut[h. N_g[ a^_ ^[ s_ er_ć_, sv_ šti s_ er_ć_ d_ uhut[r 

hd_a[ c s[čchd_no je od vibracija samog prostora. Zato je svaki pokret zapravo privid ili 

iluzija (maya), nije realan sam po sebi. 

K[^[ fdu^sei \cć_ pist[h_ h_pier_thi u ^cs]cpfchc g_^ct[]cd_, t[^[ s_ usef[đud_ 

sa stacionarnim frekvencijama apsoluta. Tako se ljudi bude i isfi\[đ[du i^ cfuzcd[. 

Otu^[ d_ scg\if z[ g_^ct[]cdu u Jc Đchau trcar[g Pf[hch[ eid[ ue[zud_ h[ h_pier_thist. 

T[eiđ_ pr_^st[vfd[ c vcšc, tr[hs]_h^_ht[fhc ug u fdu^cg[. 

Vcšc ug d_ piv_z[h s[ [psifutig eriz h_pier_thist. Tu v_zu istv[rud_gi ih^[ 

kada svoje \cć_ ^iv_^_gi u h_-hercijansko stanje potpunim mirovanjem u meditaciji. 

U ovom heksagramu imamo spojen trigram koji govori o apsolutu i trigram za 

vcšc ug. M_đutcg trcar[g N_\[ d_ [etcv[h, hcd_ p[scv[h e[i u sfuč[du Z_gfd_. T[^[ sgi 

imali heksagram 23, gde s_ aivirc i g_^ct[tcvhig r[zfceiv[hdu c i^v[d[hdu vcš_a ug[ 

i^ sv_a[ šti d_ hcž_ c g[hd_ vr_^hi. Ov^_ d_ r_č i [etcvhid c er_[tcvhid prcg_hc sv_stc 

vcš_a ug[ u [e]cdc; cspifd[v[hdu gićc V_fceia, i^hishi [psifuthia. Ti pi^r[zug_v[ 

^v_ stv[rc. Prv[ d_ h[čch prcg_h_ [ ^rua[ d_ cseuš_hd[ eid[ ć_ h[s t_stcr[tc ^[ fc sgi 

usp_šhc u tig_. 

Prv[ d_ czr[ž_h[ r_čcg[ u ef[scčhig eig_ht[ru  „[ei s_ h_ i\_^ud_ ei^ euć_ - 

sr_ć[“. Ti aivirc i pitr_\c ^[ svidu sv_shist vcš_a ug[ cse[ž_gi u ^_fiv[hdu h[ 

novom i nepoznatom terenu, izvan zone komfora, a ne u poznatim i kontrolisanim 

usfivcg[ a^_ v_ć cg[gi aitiv[ r_š_hd[. Istchse[ er_[tcvhist s_ cspifd[v[ c r[zvcd[ 

novim i neplaniranim delovanjem.   

U tig_ ć_ h[g pigićc s[v_t eig_ht[r[ ^[ „pr[vc čiv_e czuč[v[ r_ćc c ^_f[ ^re-

vnih gu^r[][ e[ei \c i^a[dci svidu vrfchu.“ Sv[ _tce[ ^ubivhcb uč_hd[ i^ h[dst[rcdcb 

vr_g_h[ aivirc upr[vi i tig_ e[ei ^[ cspr[vhi cspifdcgi sv_st vcš_a ug[, \iž[hseu 

svest, na ovom svetu, kroz sebe i svoje delovanje. Etika u ljudima je zapravo primena 

fizike stacionarne svesti apsoluta u relativnom polju ljudskih iskustava. O tome govori 

t[icz[g e[i usef[đcv[hd_ T[i ([psifut) c T_ (r_f[tcvhi), czvirhi brcšć[hstvi eriz gifi-

tvu ^[ „\u^_ vifd[ \ižcd[ h[ z_gfdc (r_f[tcvhi) e[i šti d_ h[ h_\u ([psifuthi)“. Ti s_ sve 

zbiva kroz ljudsku svest i aktivnost. Ovaj heksagram govori o tome.  

U piaf_^u pr_^g_t[ pct[hd[ ih s_ s[^[ r_š[v[ h[ hiv h[čch c ch^cr_ethi. Miž^[ 

ih pistidc ^[ \c h[s cseuš[i ^[ fc sgi ^ivifdhi zr_fc c i^aivirhc. Ovi d_ vr_g_ e[^[ tre-

\[ ^[ cz^ržcgi h_pivifdh_ ieifhistc t[ei šti ć_gi s_ pivućc u s_\_ c isfihctc h[ svid_ 

h[dv_ć_ vr_^histc. H_es[ar[g ch[č_ ue[zud_ ^[ d_ s[^[ vr_g_ v_fcecb vr_^histc c sud-

\ihishcb ^ia[đ[d[. 

U sv[eig sfuč[du st[r[ r_š_hd[ h_ć_ \ctc i^ pigićc. Z[bt_v[ s_ er_[tcv[h i^ao-

vor.  

Ov[d b_es[ar[g aivirc i ^_fiv[hdu vcš_a ug[ h[ ieifchu. Vcšcg ugig ^_fu-

d_gi ch^cr_ethi. Ti zh[čc ^[ s[^[ giž_gi ^[ utcč_gi h[ ^rua_ c h[ ^ia[đ[d_ s[gi 

ev[fct_tig svid_ vrfch_, hdig_ zr[čcgi h[ ieifchu t[ei ^[ ti priczvi^c _`_et_ h[ ^iaa-

đ[d_ c h[ ^rua_ isi\_. T[ei z[pr[vi ^_fud_gi z[eihig prcvf[č_hd[. 

T[eiđ_ d_ v_ig[ v[žhi ^_fiv[hd_ u pr[vig vr_g_hu. Pr[vivr_g_hi ^_fiv[hd_ 

iv^_ s_ i^hisc c h[ ^ia[đ[d_ c h[ g_đufdu^se_ i^his_. V_ćch[ ar_š[e[ h[st[d_ z\ia 

\rzipf_tia ^_fiv[hd[ eid_ s_ h[g_ć_, eid_ hcd_ usef[đ_ho sa ritmom drugih ljudi, ili sa 

pri]_sig ^ia[đ[d[, e[^[ h_ ip[ž[gi ^[ ^ruacg[ tr_\[ vr_g_ z[ spizh[du, i^hishi ^[ 

s_ h_šti ^iai^c. Ti h_ ip[ž[ s[gi hcžc ug*_ai, ih uv_e cg[ svid_ vr_g_, i\cčhi gho-

ai er[ć_, e[^[ h_pitr_\hi u\rz[v[, cfc pr_^uai, e[^[ h_pitr_\hi i^f[ž_ stv[rc.  



118 

 

Ohi šti d_ iv^_ efdučhi r[zug_tc d_st_ ^[ s[^[ hcžc ug*_ai h_ tr_\[ ^[ ^_fud_. 

Ti pie[zudu i\[ trcar[g[ eidc pr_^st[vfd[du h[^cf[ž_hd_ hd_aivia ^_fiv[hd[. Tr_\[ 

cg[tc piv_r_hd_ u chspcr[]cdu, chtuc]cdu c vcšu scfu. U strueturc ]_fia b_ksagrama samo 

^v_ fchcd_ su h_a[tcvh_ cfc p[scvh_, č_tvrt[ c p_t[ u airhd_g trcar[gu. T_ fchcd_ pr_^st[v-

fd[du pi^sv_sh_ t_žhd_ (4) c ug*_ai (5). D[ef_ t[ ^v[ čchci][ tr_\[ ^[ \u^u p[scvhc c 

pr_v[zcđ_hc ^[ \csgi s[^[ cspr[vhi ^_fiv[fc. T[ei s_ ^cs]cpfchud_ i ispravno primenjuje 

gić v_fceia, h_\_se[ gić. Ti ^ie[zud_ čchd_hc][ ^[ s_ z[g_hig t_ ^v_ fchcd_ ^i\cd[ 

prvc b_es[ar[g, N_\i cfc s[vrš_hstvi \iž[hse_ sv_stc.  

Kig_ht[rc svcb fchcd[ h[g pie[zudu e[ei tr_\[ ^[ h[^cđ_gi iar[hcč[v[duć[ 

delovanja uma/ega u predmetu pitanja. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Nevolja preti. Mudar čovek prestaje da radi. 

1. XZ „Nevolja preti. Mudar čovek prestaje da radi.“ Tako se ne izlaže opasnosti.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ 18, R[^ h[ piar_šhig, Ispr[vfd[hd_ piar_šhia. 

Inspcr[]cd[ (^ihdc trcar[g) s_ ^cr_ethi piv_zud_ s[ vcšcg ugig (airhdc trcar[g) c t[ei 

s_ d_^chi giž_ cspr[vctc piar_šhi. Z[ti iv[ fchcd[ aivirc ^[ [ei cg[gi cspr[vhu v_zu 

s[ vcšcg ugig ih^[ ć_gi i^g[b pr_pizh[tc put eidc hcd_ cspr[v[h, r[^ eidc d_ piare-

š[h. Z[ti i^g[b pr_st[d_gi s[ piar_šhcg v_ć h[ pič_teu. 

Impuls da delujemo (prva aktivna, jang linija) pretvara se u pasivnu (jin) liniju. 

Prisiljeni smo da mirujemo i svesni samo da je to dobro za nas.  

U pogledu predmeta pitanja, svesno ili nesvesno izbegavagi fiš_ pisf_^c]_ h[ 

vr_g_. T[ev[ d_ prcri^[ ^ia[đ[d[ i eig_ d_ pct[hd_. Aei s[^[ h_ vc^cgi ^[ \c h[s ^_fo-

v[hd_ pr_g[ ž_fd_hig ]cfdu i^v_fi ^i fišcb pisf_^c][, ti h_ tr_\[ ^[ \u^_ r[zfia ^[ 

piar_šhi z[efdučcgi ^[ sgi z[ust[vfd_hc u h[pr_^iv[hdu, ^[ d_ cp[e trebalo da uradi-

gi ihi šti sgi ž_f_fc v_rudućc ^[ \c csbi^ \ci ^i\[r. Isbi^ h_ \c \ci ^i\[r c z[ust[vfde-

hc sgi h[ vr_g_, cfc t[ei šti h[s d_ z[ust[vcf[ chtuc]cd[ cfc spifd[šhd_ ieifhistc.  

 

2. TZ Slomljena osovina.  

2. XZ „Slomljena osovina.“ Pošto je linija središnja (u donjem trigramu), krivica 

nije do nas.  

U prvid fchcdc z[ust[vcfc sgi s_ h[ vr_g_ z[bv[fdudućc svidid chtuc]cdc c sv_shistc. 

Ov[ fchcd[ d_ g_sti ug[*_a[ c ih[ s_ t_ž_ z[ust[vfd[, ug*_ai cg[ d[ču svidu sv_shist ^i 

eid_ t_ž_ ^ipcr_ sv_st vcš_a ug[. Z[ti iv^_ gir[du ^[ ^_fudu spifd[šhd_ scf_ eid_ 

ug*_ai h_ giž_ ^[ eihtrifcš_, ih_ su h[s (td. pr_^g_t pct[hd[) z[ust[vcf_ h[ vr_g_. 

Oeifhistc h[g h_ ^ipušt[du ^[ h[ scfu spriv_^_gi h[g_r_ ug[*_a[ (pr_^g_t 

pitanja). Iako se javio zastoj u napredovandu z\ia spifd[šhdcb ieifhistc h[ eid_ h_ 

giž_gi ^[ utcč_gi, ti d_ ^i\ri z[ h[s c s[^[ d_ cspr[vhi s[gi ^[ i^ržcgi s[^[šhd_ 

st[hd_, čuv[gi _h_racdu c s[č_e[gi ^[ s_ ieifhistc prig_h_. Z[stid d_ z[pr[vi h[čch h[ 

koji sada sazrevamo za ispravnu primenu potencijalne snage, odnosno za ispravan 

razvoj predmeta pitanja.  

 

3. TZ Dobar konj u galopu. Istrajnost pod teškoćama donosi dobit. Najbolje je ceo 

dan uvežbavati odbrambene mere. Povoljno je imati neki cilj. 

3. XZ „Povoljno je imati neki cilj.“ Jer sklad sa gornjom linijom (sa 9 na vrhu) pred-

skazuje ispunjenje volje.  

D[ \csgi cz\_afc pr_pr_e_ c ar_še_ u ^_fiv[hdu s[^[ gir[gi r[^ctc h[ _gi]i-

d[g[ i^hishi ž_fd[g[. K[^[ s_ iv[ fchcd[ prig_hc ^i\cd[ s_ 41 Sg[hd_hd_ ž_fd[ pi^ uti-

][d_g vcš_a ug[, i^hishi sv_stc. Ti s_ pistcž_ v_ž\ig c pih[vfd[hd_g (Najbolje je ceo 

dan uvežbavati odbrambene mere). Slika dobrog konja u galopu aivirc i h[š_g _h_ra_t-

seig t_fu cfc t_fu ž_fd[. K[^[ s_ iv[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[, eid[ d_ h[ g_stu vcš_a ug[, 

promeni i postane pasivna, dobija s_ J_z_ri, r[^ist ž_fd[. D[ ž_fd_ h_ \c pir_g_tcf_ v_zu 

s[ vcšcg ugig, s[^[ tr_\[ ^[ r[^cgi h[ isv_šć_hdu ž_fd[ pigiću ^cs]cpfch_ c cstr[dhis-

tc, upreis svcg t_šeić[g[. T[ei h[š_ _h_ra_tsei t_fi pist[d_ e[i dobar konj u galopu 
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koji disciplinovano ide tamo g^_ tr_\[. T_šeić_ su tu s[gi z[ti ^[ h[s h[uč_ ^cs]cpfchc. 

T_šeić_ su z[pr[vi s[gi h_sef[^ ug[ s[ r_[fhišću, [ t[d h_sef[^ cz[zcv[du ž_fd_ c sum-

hd_. Uef[hd[hd_ tia h_sef[^[ d_ usfiv pi^ eidcg pr_^g_t pct[hd[ s[^[ giž_ pivifdhi ^[ 

se razvija. Put napretka s_ itv[r[ [fc hdcg_ h_ giž_gi cćc viđ_hc ž_fd[g[ v_ć sv_šću. 

 

4. TZ Jaram za mladog bika - najviša sreća. 

4. XZ Sreća ovde dolazi u obliku radosti.  

Aei cspuhcgi z[bt_v_ pr_tbi^h_ fchcd_ c sv_shi ivf[^[gi _h_racdig ž_fd[, [ei 

h[^cđ_gi ič_ecv[hd_ ^[ ihi šti ž_fcgi i^g[b \u^_ cspuhd_hi (jaram za mladog bika), 

i\_z\_^cć_gi usp_b. J[r[g d_ ^rv_hc r[g eidc s_ st[vfd[ gf[^cg \ceivcg[ ^ie cg 

riaivc r[stu ^[ h_ \c prcčchcfc št_tu. Ohi šti sput[v[ pr_^g_t pct[hd[ d_st_ z[pr[vi ihi 

šti h_vc^fdcvi ^iprchisc hd_aivig istv[r_hdu e[^[ ^iđ_ pr[vi vr_g_. T[eiđ_ iv[ fchi-

d[ sua_rcš_ ^[ d_ pitr_\hi ^[ čuv[gi _h_racdu i^ h_pitr_\hia r[scp[hd[. 

 K[^[ s_ iv[ fchcd[ z[g_hc ^i\cd[ s_ 14, V_fcei pis_^iv[hd_, Sv_st eid[ d_ pi^rža-

h[ N_\ig. Ti pistcž_gi z[bv[fdudućc iar[hcč_hdcg[ eid[ sada razvijamo.  

 

5. TZ Zubi uštrojenog vepra - sreća.  

5. XZ Sreća ovde dolazi u obliku neočekivane radosti.  

U pr_tbi^hid fchcdc iar[hcč_hd[ su s_ i^hiscf[ h[ pi^sv_st c ž_fd_, [ iv^_ h[ 

ug*_ai. Uštrid_h v_p[r (pi^sv_st c ž_fd_) h_g[ _h_racdu ^[ ^_fud_, c njegovi zubi, meto-

de delovanja (um/ego), nemaju pravu snagu. To je sada dobro.  

Pr_^g_t pct[hd[ s_ s[^[ r_š[v[ ch^cr_ethi t[ei šti s_ uef[hd[ czvir _h_racd_ 

piar_šhia ^_fiv[hd[, ^[ s_ h_ \c s[ hdcg_ suič[v[fc ^cr_ethi, šti \c s[^[ \cfi piar_šhi.  

Okolnostc h[s spr_č[v[du ^[ _h_racčhi ^_fud_gi h[ pr_^g_t pct[hd[ c s[^[ d_ ti 

^i\ri. Ti d_ h[čch ^[ s_ ih cspr[vhi r[zvcd[. 

 

6. TZ (na vrhu) U skladu sa putem neba. Uspeh. 

6. XZ „U skladu sa putem neba.“ Veliki napredak na putu vrline. 

Promenom ove linije dobija se heksagram 11, Mir usled ispravnog jedinstva 

N_\[ c Z_gfd_. S[vrš_hi st[hd_ cspifd[v[hd[ h_\_se_ sv_stc [psifut[ u usfivcg[ r_f[tcv-

nog sveta na zemlji, u okvirima ljudskog iskustva. 

 Uefihd_h_ su sv_ pr_pr_e_ eid_ \c pir_g_tcf_ cspr[vhi ^_fiv[hd_ vcš_a uma, koji 

iv^_ cg[ h[dvcšc pit_h]cd[f d_r d_ pi^rž[h N_\ig, [psifuthig sv_šću. Z[ti s_ e[ž_ ^[ 

sgi s[^[ „usef[đ_hc s[ put_g h_\[“. Ti d_ d[s[h i^aivir z[ sv[ec pr_^g_t pct[hd[. 

O^hisc s_ h[ v_fce_ prig_h_ c pistcahuć[, \cfi ^[ su uhut[rhd[ \cfi spifd[šhd[. 
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27. Ishrana 

N 
Gore: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

Dole: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

 

 Presuda:  

Ishrana. Istrajnost napravom putu donosi sreću. Posmatraj kako ljudi ishranjuju 

druge i šta sami jedu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 „Vilice. Istrajnost na pravom putu donosi sreću.“ Kada je ishrana ispravna, sreća 

dolazi. „Posmatraj kako ljudi ishranjuju druge,“ odnosno, šta daju za to. „1 šta sami jedu,“ 

odnosno, šta odabiraju za sebe. 

 Nebo i zemlja ishranjuju sve stvari. Sveti mudraci ishranjuju sve ljude od vrline i 

tako dosežu do svih ljudi. Veliko je doista značenje vremena u heksagramu JI (Vilice). 

 Komentar Sjang džuan: 

 Grom u podnožju planine: slika ishrane. Tako i pravi čovek pazi šta govori i umeren 

je u jelu i piću. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Aei sgi r[zug_fc cspr[vhi ^_fiv[hd_ sv_stc vcš_a ug[ u h[š_g ch^cvc^u[fhig 

iskustvu, kako je pokazao prethodni heksagram 26, prva posledica takve zrelosti jeste 

isv_šć_hd_ prcg[rh_ _h_racd_, vifd_ c pi^sv_shcb h[g_r[ ^_fiv[hd[, u h[g[ c u ^ruai-

ma.  

Dihdc trcar[g Grig, eidc pr_st[vfd[ prcg[rhu _h_racdu prcri^_, [ u h[š_g \cću 

podsvesnu energiju, motive i namere, u ovom heksagramu se spaja sa trigramom Pla-

hch[, eidc pr_^st[vfd[ vcšc ug. T[e[v spid ^ihisc g[escg[fhi prišcr_hd_ p_r]_p]cd_, 

iskustva, od h[dvcš_a ^i h[dhcž_a. Vcš[ sv_st isv_šć[v[ hcse_ pircv_ c h[aih_. N[ t[d 

h[čch ihi šti d_ ^_fiv[fi spiht[hi c h_sv_shi pist[d_ isv_šć_hi. 

Komentari heksagrama govore o ishrani jer slika daje oblik otvorenih usta, gore 

je nepokretan deo vilice (predstavljen trigramom Planina) a dole pokretan (trigram 

Grig). M_đutcg pid[g csbr[h_ prišcrud_ s_ h[ ]_fieuphu p_r]_p]cdu. Ti d_ ihi i č_gu 

iv[d b_es[ar[g aivirc, i prišcr_hdu p_r]_p]cd_ sv_stc. Ti prcri^hi ^if[zc pisf_ cspr[v-

hia r[zug_v[hd[ ^_fiv[hd[ vcš_a ug[ (b_esagram 26). 

Pr_^g_t pct[hd[ s_ s[^[ r_š[v[ h[ t[e[v h[čch: piv_ć[v[hd_g ip[ž[hd[, pr_po-

znavanjem podsvesnih motiva kod sebe i kod drugih, prikupljanjem informacija, obu-

zdavanjem nagona i spontanog nesvesnog delovanja, kontrolom energije. Sve ovo se 

h[ričcti i^hisc h[ utc][d_ pi^sv_stc [ ti zh[čc h[ ž_fd_, s[hd[r_hd[ c g[št[hd[. Pr_ei 

hdcb ug*_ai czar[đud_ svid_ \u^uć_ str[t_acd_ c ipr[v^[v[ cb. S[^[ d_ vr_g_ ^[ s_ 

isv_šć_hd_g i\uz^[du t[evc utc][dc. 

Di\ri d_ s[^[ ^[ s_ u^[fdcgi i^ sctu[]cd_ i eidid d_ r_č u pitanju. Sada je ispravan 

h[čch r_š[v[hd[ pri\f_g[ u^[fd[v[hd_ c sgcr_hd_ r[^c \ifd_a r[zug_v[hd[. Aei sgi 

pr_vcš_ v_z[hc v[žhišću cfc pr_vcš_ i^\idhc i^ pr_^g_t[ pct[hd[, h_ć_gi gićc ^[ cga-

mo objektivan uvid u njegovu prirodu. Zato je potrebna distanca radi boljeg sagledava-

nja.  

Donji trigram, koji govori o energiji, sada daje svu svoju snagu gornjem trigra-

gu vcš_a ug[. Aei d_ pr_tbi^hc b_es[ar[g 26, aivirci i pitpuhig isv_šć_hdu vcš_a 

ug[ u sef[^u s[ \iž[hseig sv_šću (Pf[hch[ czh[^ N_\[), iv[d aivirc ^[ t[ei isv_šć_h 

ug giž_ ^[ eircstc svu _h_racdu prcri^_ \_z iar[hcč_hd[. Miž_ ^[ d_ eircstc s[gi [ei d_ 
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cspr[vhi isv_stc. Vcšc ug ^_fud_ cspr[vhi s[ \iž[hseig sv_šću (26) s[gi [ei sv_shi 

vlada iskonskom energijom prirode (Grom).  

Od kvaliteta percepcije (hrah_) z[vcsc e[r[et_r. Pisg[tr[hd_g čcg_ s_ ^ruac 

’br[h_’ giž_gi pr_pizh[tc hdcbiv e[r[et_r („Posmatraj kako ljudi ishranjuju druge,“ 

odnosno, šta daju za to. „1 šta sami jedu,“ odnosno, šta odabiraju za sebe.). Inferiorna 

br[h[ c gić p_r]_p]cd_ ^[du inferiorni karakter, i obrnuto. 

’Hr[h[’ d_ c ihi šti gc pruž[gi ^ruacg[. Stia[ sv_ šti s_ iv^_ aivirc i p_r]_p-

]cdc i^hisc s_ c h[ ihi šti čchcgi ^ruacg[, e[ei h[s ihc ^ižcvfd[v[du. Aei ti r[zug_gi 

ih^[ ć_ h[g \ctc d[shcd[ struetur[ b_es[ar[g[ eid[ pie[zud_ e[ei s_ vcšcg ugig 

(Pf[hch[) upr[vfd[ pi^sv_šću, chstchetcg[ c vifdig eid[ s_ h_sv_shi cspifd[v[. Aei sgi 

tia[ sv_shc ih^[ sgi t[eiđ_ sv_shc ^[ su ghia_ r_[e]cd_ ^ruacb pr_g[ h[g[ r_zuft[t 

ihia[ s[ čcg_ sgi cb gc h_sv_shi ’h[br[hcfc’, td. r_[e]cd_ h[š_a ^elovanja prema njima. 

T[ev[ vrst[ uzričhistc s[^[ d_ h[ ^_fu [ei d_ pr_^g_t pct[hd[ g_đufdu^sec i^hisc. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Pustio si svetu kornjaču i gledaš me razjapljenih vilica - nesreća. 

1. XZ „Gledaš me razjapljenih vilica.“ Takvo ponašanje se nikako ne može poštova-

ti.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 23, O^v[d[hd_ i^ sv_a[ hcž_a c h_pit-

rebnog. Prva linija ovde prestavlja uticaj nagona i podsvesti, u nama ili u drugima koji 

deluju na nas. Taj uticaj nismo uspeli da osvestimo i pr_v[zcđ_gi z\ia sughd_ u 

g_ti^_ ^_fiv[hd[. Ug_sti ^[ er_[tcvhi ^_fud_gi vcšcg ugig (sveta kornjača je sim-

bol mudrosti) mi reagujemo na nivou samih nagona, odnosno podsvesnih uticaja dru-

acb h[ h[s, c h[šcb utc][d[ h[ hdcb (h[ pr_^g_t pct[hd[). Dizvifd[v[gi svojim niskim 

porivima da reaguju pod uticajem niskih poriva drugih, odnosno situacije. To vodi u 

z[tvir_h erua h_a[tcvhcb r_[e]cd[. Pr_vcš_ sgi c^_htc`ceiv[hc s[^rž[dcg[ eid_ sgi 

primili od drugih, brigom zbog njih (predmeta pitanja), tako da smo zapostavili sebe, 

svid_ pr[v_ vr_^histc c giaućhistc. Pitr_\hi d_ ^[ s_ i^vidcgi i^ sv_a[ c sgcrcgi. 

 

2. TZ Ishrana na planinskom vrhu. On skreće s puta da bi se prehranio u brdima - 

nesreća.  

2. XZ Nesreća proističe iz toga što se odvojio od sebi sličnih.  

Druga lchcd[ d_ ug*_ai c ih[ d_ iv^_ p[scvh[. N_^ist[d_ h[g g_ht[fh_ erctcčho-

stc c i\d_etcvhistc ^[ cstr[d_gi h[ pr[vig putu c z[ti t_žcgi str[hputc][g[, v_rudućc 

iar[hcč[v[dućcg utc][dcg[ ug[*_a[ ^[ t[ei giž_gi usp_tc. Osf[hd[gi s_ h[ piar_šh_ 

metode i ljude. Težcgi fchcdc g[hd_a itpir[, f[ecg r_š_hdcg[. 

Prig_hig iv_ fchcd_ u ^ihd_g trcar[gu ^i\cd[ s_ trcar[g J_z_ri, ž_fd_, c b_esa-

ar[g 41, Op[^[hd_, eidc aivirc i sg[hdcv[hdu utc][d[ ž_fd[ r[^c d[č[hd[ vcš_a ug[. Stia[ 

ih[ ue[zud_ ^[ u r_š_hdu pct[hd[ h_ tr_\[ ^[ s_ isf[hd[gi h[ ž_fd_, s[givifdu c f[e[ 

r_š_hd[. Ti d_ put u t_šeić_. Tr_\[ i^ust[tc c prig_hctc g_ti^. 

 

3. TZ Odlučno odustajanje od ishrane - nesreća. Istrajnost donosi nesreću. Deset 

godina ne treba delati. Ništa ne uspeva. 

3. XZ „Deset godina ne treba delati,“ jer se sve čini protivno pravom putu.  

Tr_ć[ fchcd[ d_ vcšc ug z[ ^ihdc trcar[g. Oh[ d_ iv^_ h_a[tcvh[ [ ti zh[čc ^[ 

h_g[gi v_zu s[ vcšcg ugig, hcsgi i\d_etcvhc u ^_fiv[hdu c u ič_ecv[hdcg[, t_žcgi 

pivršhcg _`_etcg[ eidc su cfuzirhc, piar_šhcg g_ti^[g[ c isi\[g[. H_es[ar[g 22 

Uer[š[v[hd_ ^i\cd[ s_ prig_hig iv_ fchcd_, isf[hd[hd_ h[ pivršh_ _`_et_. Stia[ au\i-

gi cspr[vhu „csbr[hu“ d_r h_ vc^cgi suštchu pri\f_g[ (u pr_^g_tu pct[hd[).  

„D_s_t ai^ch[“ pr_^st[vfd[ ]_i ]cefus c stia[ zh[čc ^[ hce[^[ h_ tr_\[ t[ei ^_fo-

v[tc, i^hishi tr_\[ i^ust[tc d_r h[ t[d h[čch hcšt[ h_ usp_v[. Druai giauć_ zh[č_hd_ d_ 

^[ sgi z[v_^_hc pivršhcg _`_etcg[ c ^[ ć_gi t_e u \u^ućhistc ^ižcv_tc h_a[tcvh_ 

pisf_^c]_ (e[^[ priđ_ ]_i ]cefus piar_šhia ^_fovanja).  
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Pitpuhi sgi ser_hufc s[ put[ tr[ž_ćc \rz_ _`_et_ c f[e[ r_š_hd[, put eidc d_ uao-

^[h. Ispr[v[h put eidcg \c h[s vi^ci vcšc ug czaf_^[ h[g h_czv_st[h c h_prcd[t[h. 

M_đutcg ih t[ei czaf_^[ s[gi hcž_g ugu*_au, s[gi a[ ih vc^c t[evia upr[vi z[ti d_r 

n_g[ p_rsp_etcvu vcš_a ug[ eidc vc^c ^[fd_ c \ifd_ i^ hcž_a ug[. T_ž_ćc z[^ivifdstvu c 

scaurhistc u s[^[šhdistc au\cgi pr[vc put gu^ristc u \u^ućhistc. Put prcvc^h_ scaur-

histc ih_giauć[v[ er_[tcvhist c hiv[ cseustv[ c itercć[. Ohi šti s[^[ tr_\[ ^[ h[uči-

mo d_st_ ^[ [ei v_rud_gi u rueiviđ_hd_ vcš_a ug[ giž_gi cg[tc piv_r_hd[ u hd_aiv 

put c[ei ^_fud_ e[i h_czv_st[h c h_ czaf_^[ e[i piž_fd[h c f[a[h. 

 

4. TZ Ishrana na planinskom vrhu - sreća. On gleda oko sebe kao tigar koji se pri-

krada plenu. Nema greške. 

4. XZ Sreća proističe iz toga što je gornja linija (9 na vrhu) obasipa svetlošću.  

Ov[ fchcd[ d_ pr_f[z u airhdc trcar[g c aivirc ^[ _h_racd[ h[šcb h[aih[ s[^[ ^_fu-

d_ cspr[vhi, e[i ei^ tcar[ eidc s_ prcer[^[ pf_hu. N_g[ ar_še_ [ei s[^[ ^_fud_gi spin-

t[hi. O^fučhi ^ihiscgi pr[v_ i^fue_, giž_gi ^[ r_š[v[gi pri\f_g_ c pivifdhi ^[ 

utcč_gi h[ ^rua_. T[evi cspr[vhi vf[^[hd_ h[aihcg[ ^i\cd[ pi^ršeu vcš_a ug[. 

T[eiđ_ csbr[h[ h[ pf[hchseig vrbu giž_ ^[ izh[č[v[ cspr[vhu p_r]_p]cdu 

vcš_a ug[ 

Kada se tigar prikrada plenu, pf_h h_ giž_ ^[ a[ prcg_tc pr_ h_ai šti a[ tca[r 

h[p[^h_. Ti giž_ ^[ ue[ž_ ^[ g_ti^[ h[š_a ^_fiv[hd[ s[^[ tr_\[ ^[ \u^_ cst[ e[i 

tcariv[, ^[ h_ itercv[gi svid_ pf[hiv_ hctc ^[ pf[hcr[gi uh[pr_^, v_ć ^[ ^_fud_gi u 

sef[^u s[ s[^[šhdcg tr_huteig. T[ei s_ ^_fud_ u sef[^u s[ chspcr[]cdig vcš_a ug[; [ei 

um planira onda je ometa. 

Promenom ove linije dobija se heksagram 21. koji govori o trenutnom delova-

nju svesti i energije, nezavisno od uma/ega. 

S[^[ cg[gi pr[vu i^fučhist, _h_racdu c g_ti^_ z[ r_š[v[hd_ pri\f_g[. 

 

5. TZ Uobičajeni putevi su napušteni. Istrajnost donosi sreću onima koji ostanu na 

mestu. Ne sme se prelaziti velika voda. 

5. XZ „Sreća za one koji ostanu na mestu“: zato što odano prate one nad sobom (9 

na vrhu). 

Sada je osetljiv momenat kada um/ego shv[t[ ^[ h_g[ sh[a_ hctc giaućhistc 

^[ ^_fud_ s[g. S[gi [ei ist[h_ p[scv[h giž_ ^[ cz\_ah_ št_tu. S[^[ s_ r[^c i ev[fct_tc 

^_fiv[hd[ [ h_ i sh[zc. Pitr_\hi d_ ^[ s_\_ diš \ifd_ us[vršcgi, ^[ diš \ifd_ ivf[^[gi 

hcžcg pircvcg[ u s_\c, c t_e ih^[ ć_gi gićc ^[ ^elujemo ispravno. Sada ne treba da 

^_fud_gi ^cr_ethi v_ć ^[ č_e[gi chspcr[]cdu vcš_a ug[. 

„Ui\cč[d_hc put_vc su h[pušt_hc“ zh[čc ^[ s[^[ h_ tr_\[ ^[ sf_^cgi st[r_ i\r[s-

]_ ^_fiv[hd[, v_ć ^[ prišcrcgi p_r]_p]cdu z[ sv_ šti d_ hivi c h_pizh[ti. T[ei ^i\cd[gi 

chspcr[]cdu vcš_a ug[. 

 

6. TZ (na vrhu) Izvor ishrane. Svest o opasnosti donosi sreću. Povoljno je preći veli-

ku vodu. 

6. XZ „Izvor ishrane. Svest o opasnosti donosi sreću.“ Pred nama su neočekivana 

sreća i blagostanja. 

Lchcd[ h[ vrbu pr_^st[vfd[ vcšc ug c ona dominira celim heksagramom. Sada 

sgi \fcsec s[ czvirig csbr[h_, i^hishi chspcr[]cd_ i^ str[h_ vcš_ sv_stc. Z[ti sgi sve-

shc svcb ip[shistc e[ei s_ ti giž_ czau\ctc. S[gi s[ t[evig sv_šću giž_gi ^_fiv[tc, 

g_hd[tc c r_š[v[tc stv[rc. 

 Sv_shc sgi ^[ sv_ giž_gi pistcćc s[gi uz pigić vcš_a ug[ eidc h[s cspr[vhi 

vi^c. Ug*_ai hce[^[ h_ giž_ cg[tc t[evu cspr[vhist, hd_aivi ^_fiv[hd_ d_ uv_e t[evi 

^[ h[s iar[hcč[v[ u p_r]_p]cdc vcš_a ug[ c cspr[vhia ^_fiv[hd[. Uv_e e[^[ sgi sbv[tcfc 

h_eu ar_šeu c cspr[vcfc s_\_ ti d_ \cfi s[gi z[ti d_r sgi h[^cšfc ^_fiv[hd_ ug[*_a[ c 

piv_z[fc s_ s[ vcšcg ugig. 

Opasnost o kojoj se ovde govori jeste da onda kada se stvari povoljno odvijaju i 

r_š[v[du gc sgi sefihc ipušt[hdu c p[^[hdu u cfuzcdu ^[ sgi cp[e sv_ gc s[gc ur[^cfc, 
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sa svidcg ugig*_aig. Ifc ^[ sgi s[gi cg[fc sr_ć_ c ^[ ć_ t[ sr_ć[ ^[ s_ h[st[vc. Ifc, [ei 

sgi \cfc sv_shc pigićc vcš_a ug[, giž_gi p[stc u cfuzcdu ^[ ć_ ih z[štcthcčec ^[ ^_fud_ 

s[g i^ s_\_ c ^[fd_, g[ št[ gc r[^cfc, t[čhcd_ c [ei h_ r[^cgi hcšt[ cfc s_ pr_pustcgi uži-

v[hdu. T[ev[ cfuzcd[ s_ ^ia[đ[ z[ti d_r s_ ^_fiv[hd_ vcš_a ug[ h_ pie[zud_ h[ ^r[g[ti-

č[h c h[g_tfdcv h[čch, v_ć ist[d_ tcbi c u piz[^chc, h_ h[g_ć_ s_ v_ć č_e[ ^[ a[ \u^_gi 

sv_shc c ^ivifdhi zr_fc z[ prcbv[t[hd_. D[ef_, ^_fiv[ć_ s[gi ihifcei eifceo sebe usavr-

š[v[gi ^[ a[ \u^_gi sv_shc, i^hishi eifcei d_ h[š ug*_ai sgcr_h c itvir_h ^[ 

giž_gi \ctc piv_z[hc s[ vcšcg ugig. D_fiv[hd_ sv_stc ^uš_  d_ h_h[g_tfdcvi, č_sti 

h_vc^fdcvi [fc d_ sv_gićhi. 

Z[šti d_ ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_, vcš_a ug[ tcbi c č_sti h_vidljivo za um/ego? Zato 

d_r sv_st ^uš_ d_ z[pr[vi \iž[hse[ sv_st eid[ d_ sv_-šti-jeste, ona je sama egzistencija 

e[ev[ d_st_ u sv[eig tr_huteu. Ndu d_ t_šei pr_pizh[tc cz cstia r[zfia[ šti iei h_ giž_ 

s[gi s_\_ ^[ vc^c, ih[ d_ h[š[ suštch[ c suštch[ sv_a[ šti pistidc; z[ti d_r hd_hi pr_piz-

h[v[hd_ z[vcsc i^ h[š_ s[gispizh[d_. 

Z[ti d_ h_ipbi^hi cg[tc i^aivirhist z[ svu pigić c sp[s_hd_ eid_ ^i\cd[gi i^ 

vcš_a ug[. S[gi [ei ^_fud_gi i^aivirhi giž_gi z[^rž[tc tu v_zu c pigić. Mir[gi 

\ctc ^istidhc vcš_a ug[ [ei ž_fcgi v_zu s[ hdcg. Bcć_gi ^istidhc [ei h[^cf[zcgi hcž_ 

pircv_ u h[g[ (prv[ fchcd[ b_es[ar[g[). T[^[ ć_ h[š[ pr[v[ br[h[ \ctc vcš[ sv_st ^uš_ 

(Izvor ishrane… Pred nama su neočekivana sreća i blagostanja.)  

Sada smo spremni da napravimo taj sudbonosni prelom u sebi, da odaberemo 

št[ d_ z[ h[s pr[vc czvir h[^[bhuć[ c št[ su h[š_ pr[v_ vr_^histc. Aei ti učchcgi u s_\c, 

h[čchcć_gi usp_š[h pivr[t[e pr[vig czviru žcvith_ _h_racd_ (b_es[ar[g 24) c usp_š-

hi ć_gi r_šctc pr_^g_t pct[hd[.  
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28. Nadmoć velikog / Kritična masa 

f 
Gore: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

Dole: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

 

 Presuda:  

Nadmoć velikog. Slemenjača se ugiba. Povoljno je imati određeni cilj. Uspeh. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Ovaj heksagram (Nadmoć velikog) pokazuje preobilje velikog. „Slemenjača se ugi-

ba,“ jer su početak i kraj (linije na dnu i na vrhu) slabi. 

Jakih linija ima previše, ali zauzimaju središnji položaj. Nežnost i radost zajedno 

deluju; otuda (se kaže): „Povoljno je imati određeni cilj.“ Uspeh sledi. 

Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Nadmoć velikog. 

 Komentar Sjang džuan: 

 Stabla potopljena u jezeru stvaraju sliku nadmoći velikog. Tako je i pravi čovek, 

iako stoji sam, lišen strahovanja; on se ne kaje što se odrekao sveta. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Ov[d b_es[ar[g d_ suprit[h i^ pr_tbi^hia e[i sfce[ u iaf_^[fu, šti d_ č_st sfu-

č[d u r_^isf_^u b_es[ar[g[. Ti pie[zud_ ^cd[f_etceu suprithistc u r[zvidu sctu[]cd_ 

koju predstavljaju. Ako smo u prethodnom heksagramu otkrili pravi izvor ishrane, a to 

d_ h[^[bhuć_ u vcš_g ugu c sv_stc ^uš_, ih^[ z[d_^hi s[ t[evig zr_fišću i^\[]ud_gi 

sv_ piar_šh_ ž_fd_. 

U ivig b_es[ar[gu chspcr[]cd[ (V_t[r) sp[d[ s_ s[ ž_fd[g[ c `ce]cd[g[ (J_z_ri) c 

z[ti h[st[d_ ipt_r_ć_hd_, i^hishi pitr_\[ ^[ s_ ž_fd_ eircaudu c pr_v[zcđu put_g uvc^[ 

vcš_a ug[, chspcr[]cdig.  

Sfce[ b_es[ar[g[ pie[zud_ af[vhu ar_^u euć_ u st[rid ar[^hdc eid[ ^ržc eriv. 

Oh[ d_ u sr_^chc sh[žh[ [fc h[ er[d_vcg[ sf[\[ (prv[ c š_st[ fchcd[). Ti aivirc ^[ su t_žcš-

t_ c sh[a[ s[^[ piar_šhi r[spir_đeni i zato je potrebno odustati i ispraviti stvari. 

Piar_šhi t_žcšt_ stv[r[ eih`uzcdu c prctcs[e u ]_fid sctu[]cdc v_z[hid z[ pr_^g_t pct[hd[. 

N[š[ chspcr[]cd[ (^ihdc trcar[g) s[^[ d_ viđ_h[ ž_fd[g[ (airhdc trcar[g) [ h_ r_[fhcg 

potrebama i ciljevima. Pogr_šhi sgi cspf[hcr[fc stv[rc, cfc cb hcsgi hc pf[hcr[fc v_ć sgi 

s_ s[gi rueivi^cfc tr_huthcg ž_fd[g[. S[^[ s_ d[vfd[du pisf_^c]_ c ti stv[r[ prctcs[e u 

h[g[ c uhut[rhdu h_r[vhit_žu eid[ s_ cspifd[v[ h[ ieifchu c sctu[]cdu (pr_^g_t pcta-

nja). 

Jiš uv_e hcd_ ^išfi ^i p[^[ i^hishi fišcb pisf_^c][ [fc ć_ ^ićc [ei iv[ei h[sta-

vcgi. N[š[ chspcr[]cd[ d_ \cf[ cser_h[ c giž_gi ^[ h[st[vcgi s[gi [ei uh_s_gi ^i^a-

th_ eir_e]cd_ c \ifd_ r[zug_gi ]_fu sctu[]cdu, [ei prig_hcgi t_žcšt_ c \ifd_ s[af_^[gi 

svoje prave potrebe i cifd_v_. Z[ti eig_ht[r e[ž_ ^[ d_ pivifdhi cg[tc (jedan ispravno) 

i^r_đ_h ]cfd ug_sti d[ecb ž_fd[ e[i ^i s[^[. Ti pi^r[zug_v[ prig_hu ^_fiv[hd[ (eid_ 

d_ v_z[hi z[ pr_^g_t pct[hd[) cfc h[čch[ žcvit[, šti giž_ ^[ s_ i^hisc h[ g_sti \ir[ve[, 

posao, odnos sa nekig isi\ig (giž^[ h[ prig_hu i^his[ s[ isi\ig [ h_ i\[v_zhi 

same osobe). 

S[^[ s_ z[bt_v[ i^\[]cv[hd_ h_č_a[ šti d_ suvcšhi c h_pitr_\hi, [ ti s_ pr_ sve-

a[ i^hisc h[ h[š_ ž_fd_, `ce]cd_ c h[aih_. T[čhcd_ r_č_hi, iv^_ s_ z[bt_v[ ^[ itercd_gi 

pr[vu prcri^u h[šcb ž_fd[ c t_žhdc c ^[ s_\_ eircaud_gi u sef[^u s[ tcg. D[ h[đ_gi uhu-

t[rhdu r[vhit_žu c pr[vc czvir chspcr[]cd_. Z[ti eig_ht[r e[ž_ ^[ „… pr[vc čiv_e, c[ei 

stidc s[g, fcš_h d_ str[biv[hd[; ih s_ h_ e[d_ šti s_ i^r_e[i sv_t[.“ O^hishi h_ e[d_ s_ 
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šti s_ i^rcč_ i\d_e[t[ svidcb  ž_fd[ (sv_t[) d_r r[zug_ ^[ ih_ s[^[ hcsu cspr[vh_, pitr_b-

ne ili pravovremene (Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Nadmoć velikog). 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Prostirke od bele site - nema greške. 

1. XZ „Prostirke od bele site.“ Prekinuta linija nalazi se na dnu.  

Prv[ fchcd[ d_ pič_th[ `[z[ u ]_fid sctu[]cdc c ih[ d_ sf[\[, prcd_gčcv[ (jin). To nam 

aivirc ^[ s[^[ tr_\[ ^[ \u^_gi pivcš_hi ipr_zhc pr_g[ ^_t[fdcg[ (pr_^g_t[ pct[hd[). 

Govori se o veoma tankim i finim prostirkama koje pokazuju svaki trag (lat. Juncacea-

_). T[ei ć_gi h[ vr_g_ uičctc sv[ei pr_t_rcv[hd_ c ar_še_ h[ putu. S[^[ giž_gi h[ 

pr_^g_tu pct[hd[ uičctc t[ev_ zh[e_ eidc ue[zudu h[ pič_te_ v_ćcb ser_t[hd[ c ar_š[e[ c 

h[ vr_g_ cb cz\_ćc. Druacg r_čcg[, cg[gi ^i\ru pi^fiau z[ h[š_ ^_fiv[hd_.  

P[žfdcvi pr[tcgi sctu[]cdu c i^g[b r_[aud_gi; [ei s_ put itvirc i^g[b tr_\[ ^[ 

h[st[vcgi ^[fd_, [ei is_tcgi itpir i^g[b s_ pivf[čcgi. Prig_h[ eidu s[^[ tr_\[ ^[ 

czvršcgi pistcž_ s_ s[gi piv_ć[hig p[žhdig c ipr_zhišću, h_žnim delovanjem 

tieig ^už_a r_g_h[, i^hishi u sef[^u s[ vr_g_hig, h_ pr_ hctc e[shcd_. 

 

2. TZ Iz sasušene vrbe izbijaju nove mladice. Starac ženi devojku. Sve je povoljno. 

2. XZ „Starac ženi devojku.“ Takvo sjedinjavanje je neobično (ali ne i nepovoljno).  

Ov^_ s_ u ipr_zhi h[pr_^iv[hd_ uefdučcf[ vifd[ ug[*_a[ h[ cspr[v[h h[čch. Oh 

stcč_ r[zug_v[hd_ ^ruacb eidc giau ^[ pigiahu c s[^[ pičchd_ cstchse[ i\hiv[ c r[st 

d_r sgi ^ivifdhi sv_shc ^[ h_ czf[zcgi czv[h ievcr[ sctu[]cd_. P[žfdcvi s_ \rch_gi i 

svim detaldcg[, h_ pr_t_rud_gi u i^hiscg[ hctc tr[ž_ćc pr_vcš_ hctc ^[dućc pr_g[fi; h_ 

iar[hcč[v[gi s_ s[gi h[ pizh[t[ cseustv[ v_ć prcbv[t[gi sv_ giaućhistc, č[e c ih_ 

er[dhd_ h_i\cčh_. T[ei \cv[gi u sef[^u s[ vr_g_hig eid_ h[s pi^rž[v[ u h[pr_teu. 

N_z[vcshi i^ g_đufdu^secb i^his[ s[^[ d_ ug*_ai itvir_h z[ utc][d_ vcš_a 

ug[ c spr_g[h ^[ pr[vivr_g_hi r_[aud_ h[ cspr[v[h h[čch \_z cz\ir[ c ief_v[hd[. Ti 

pivifdhi pi^stcč_ r[^ h[ pr_^g_tu pct[hd[. 

 

3. TZ Slemenjača se opasno ugiba - nesreća. 

3. XZ „Slemenjača se opasno ugiba - nesreća.“ Zato što nema odgovarajuću potporu.  

Aei u vr_g_ v_fceia ipt_r_ć_hd[ h[st[vfd[gi ^[ ^_fud_gi csti e[i c u vr_g_hu 

eid_ h[s d_ ^iv_fi ^i ipt_r_ć_hd[, ^if[zcgi ^i t[če_ e[^[ ć_ ^ićc ^i p[^[ c cs]rpfd_histc 

(heksagram 47). Sada smo u toj t[č]c c [ei t[ei h[st[vcgi prip[šć_gi. S[^[ d_ pisf_d-

nji trenutak da se zaustavimo. Stalno nailazimo na prepreke (u vezi sa predmetom 

pct[hd[) c ti tr_\[ ^[ h[g \u^_ d[s[h pie[z[t_fd ^[ hcsgi h[ pr[vig putu. Aei v_ć h_ 

sfuš[gi s[v_t_ ivi \c tr_\[fi ^[ h[g bude dovoljan dokaz da treba da odustanemo od 

^is[^[šhd_a h[stid[hd[. 

Tr_ć[ fchcd[ pr_^st[vfd[ vcšc ug [fc ih[ d_ iv^_ u ^ihd_g trcar[gu c hd_hig 

z[g_hig sf_^c b_es[ar[g 47, Is]rpfd_hist, ^[ef_ ih[ vi^c u h_a[tcv[h csbi^. N[š[ 

v_z[ s[ vcšcg ugig d_ s[^[ piar_šh[ h[ h_ec h[čch, giž^[ z\ia pr_v_fce_ s[givifd_ c 

piar_šhcb uv_r_hd[, cfc sgi vifdu ug[*_a[ piar_šhi priaf[scfc z[ vifdu vcš_a ug[. U 

sv[eig sfuč[du d_^chc h[čch ^[ pist[h_gi sv_shc svid_ ar_še_ c ^[ d_ cspr[vcgi d_st_ 

čchd_hc][ ^[ [ei sgi s_ z[af[vcfi u problemu koji se ponavlja to je dokaz da nismo na 

pr[vig putu, ^[ h[š[ u\_đ_hd[ hcsu cspr[vh[. S[gi z[ti d_ iv[ t_še[ c rczcčh[ sctu[]cd[ 

korisna. 

 

4. TZ Slemenjača je poduprta - sreća. Ako se potraži pomoć, kajaćemo se. 

4. XZ „Slemenjača je poduprta - sreća.“ Zato što se nije ugnula i slomila.  

Krcz[ h[s d_ isv_stcf[ ^[ pigić h_ tr[žcgi spifd[ v_ć i^ d_^chia pr[via czvir[, 

h[š_ suštch_, sv_stc vcš_a ug[. S[gi i^[tf_ ^i\cd[gi cspr[vhu chspcr[]cdu. Sv[e[ ^ru-

a[ vrst[ pigićc spifd[ \cć_ piar_šh[. S[^[ eircstcgi svidu _h_racdu h[ cspr[v[h h[čch, 

h[š[ vczcd[ c gitcvc pist[du cspr[vhc. Tr_\[ v_riv[tc s_\c.  
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Pr_t_r[hi ipt_r_ć_hd_ ar_^_ pr_^st[vfd[ h[šu sughdu c ituđ_hd_ i^ vcš_a ug[, 

v_z[hist z[ ž_fd_ hcž_a ug[*_a[. Z[ti d_ s[gi gc giž_gi r[st_r_tctc [ei pivr[timo 

v_ru u svid_ sh[a_ c cspr[vhist. Pivr[tcć_gi cspr[vhu vczcdu s[gi [ei \u^_gi cspr[v-

hc. J_^chc h[čch ^[ prcvuč_gi pr[vu pigić d_st_ ^[ \u^_gi prcg_r ^ruacg[, ^[ 

\u^_gi prig_h[ eidu ž_fcgi, hce[ei ^[ s_ h_ h[g_ć_gi. 

Spisi\hc sgi ^[ gić cspr[vhia ^_fiv[hd[ prih[đ_gi u s_\c [ei h_ prid_etu-

d_gi pri\f_g c hd_aivi r_š_hd_ spifd[, [ei s_ h_ z[hiscgi f[žhcg i\_ć[hdcg[ ^ruacb, 

spifd[šhdig pigićc cfc aitivcg r_š_hdcg[. 

Ovakvim uvidom greda je za sada samo poduprta, nije trajno uklonjen problem. 

Zato se ne treba opušt[tc u s[giuv_r_hist ^[ sgi r_šcfc ]_i pri\f_g. S[gi sgi z[us-

t[vcfc ar_še_. D[ \csgi cb tr[dhi uefihcfc tr_\[ ^[ h[st[vcgi ^[ us[vrš[v[gi s_\_. 

 

5. TZ Iz sasušene vrbe izbijaju cvetovi. Starica uzima mladića za muža. Nema greš-

ke, nema pohvale.  

5. XZ „Iz sasušene vrbe izbijaju cvetovi.“ Zar ti cvetovi mogu dugo da traju? „Starica 

uzima mladića za muža.“ To je ipak sramotno.  

P_t[ fchcd[ airhd_a trcar[g[ d_ g_sti ug[*_a[, [fc u trcar[gu eidc izh[č[v[ sve-

tivh_ c čufh_ r[^istc. Stia[ d_ iv[e[v ug sefih ^[ s_ \[vc pivršhcg _`_etcg[ c prcvcd-

hcg usp_big (]v_tivc st[r_ vr\_ h_ tr[du ^uai, st[rc][ h_ giž_ ^[ cg[ piri^). U v_zc 

pr_^g_t[ pct[hd[ \[vcgi s_ c^_[fcg[ c f[žhcg ič_ecv[hdcg[ [ z[h_g[rud_gi suštchse_ 

čchd_hc]_. 

Aei su u pct[hdu i^hisc pr_vcš_ p[žhd_ pief[hd[gi pivršhcg _`_etcg[ c `ir-

g[fhistcg[ [ h_ suštchc pri\f_g[ eidc spr_č[v[ cspr[vhi g_đusi\hi r[zug_v[hd_ c 

prave potrebe zajednice. 

Jiš uv_e pistidc pitr_\[ ^[ s_ utvr^cgi u svidid suštchc, u pr[vcg vr_^histcg[, 

^[ h[^cđ_gi iar[hcč[v[duć[ ^_fiv[hd[ ug[*_a[ e[ei \csgi \cfc itvir_hc z[ vcšu sv_st. 

 

6. TZ (na vrhu) Dok je gazio preko reke, voda mu se podigla preko glave. Nesreća, ali 

nije njegova greška. 

6. XZ „Voda mu se podigla preko glave,“ ali krivica nije do nas. 

Š_st[ fchcd[ d_ iv^_ sf[\[ (jin) [ ti ue[zud_ ^[ h[š[ v_z[ s[ vcšcg ugig hcd_ [eti-

vh[. Z[ti h_ usp_v[gi u svidcg [e]cd[g[. Ig[gi f[žhu h[^u s[ giž_gi sv_, ^[ sgi 

spremni za velike poduhvate i promene (dok je gazio preko reke) ali nismo bili spremni 

h[ pr[vu g_ru žrtviv[hd[ eidu t[ei v_fcke promene zahtevaju (voda mu se podigla pre-

ko glave - piar_šhi d_ pri]_hci d_ ^u\chu r_e_, gcsfci d_ ^[ ć_ \ctc pfcć_ c f[eš_). Ip[e, ]cfd 

d_ \ci vr_^[h č[e c h_usp_fia pieuš[d[.  

S[giuv_r_hi sgi er_hufc u pr_t_ž[e z[^[t[e d_r sgi, usf_^ sf[\_ v_z_ s[ vcšim 

ugig, h[cvhi ič_ecv[fc ^[ ć_ h[s vcš[ sv_st čuv[tc i^ sipstv_hcb ar_š[e[. N_ sg_gi 

^izvifctc s_\c ^[ s_ rueivi^cgi pivršhcg _`_etcg[ hctc r[vhi^ušhišću. Pitr_\hi d_ ^[ 

čvrsti ist[h_gi ^isf_^hc pr[vcg vr_^histcg[ c uhut[rhdid r[vhit_žc.  

Ako smo takvi on^[ sgi spr_ghc ^[ s_ žrtvud_gi r[^c pistcz[hd[ ]cfd[. Ti t[eo-

đ_ pie[zud_ sfce[ u eig_ht[ru ^[ h[g d_ vi^[ pr_šf[ pr_ei af[v_ ^ie sgi pr_f[zcfc 

r_eu, i^hishi ^ie sgi r[^cfc h[ v_fceig ]cfdu cfc prig_hc. Spr_ghc sgi ^[ s_ žrtvude-

gi r[^c ]cfd[ eidc d_ v[žhcdc i^ žcvit[, cfc \[r i^ zih_ ^it[^[šhd_ scaurhistc c eig`ir[. 

T[ei usp_šhi i^if_v[gi cseuš_hdcg[ hcsecb pircv[ hcž_a ug[, h[ eid_ ue[zud_ b_esa-

gram 44 koji se dobija promenom ove linije. 
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29. Ponor / Opasnost 

S 
Gore: 3 Voda, um, ego 

Dole: 3 Voda, um, ego 

 

 Presuda:  

Ponor nad ponorom - ozbiljna opasnost. Uz iskrenost i obazrivost sve će biti dobro. 

Uspeh u svim poduhvatima.  

 Komentar Tuan džuan: 

 Ponor nad ponorom predstavlja ozbiljnu opasnost. Takva je priroda vode - ona teče, 

nikada se ne presipa, i prolazi kroz opasne ponore ne gubeći svoju pouzdanost.  

„Uz iskrenost i obazrivost sve će biti dobro.“ Jer jaka linija zauzima središnji polo-

žaj. „Uspeh u svim poduhvatima“ znači da napredovanje donosi korist. 

Opasnost neba ne može da se nadvlada. Opasnosti zemlje su planine i reke, brda i 

litice. Kraljevi i prinčevi pomoću opasnosti štite svoja carstva. 

Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Kan (Ponor). 

 Komentar Sjang džuan: 

 Voda neprekidno teče i uliva se u ponor: slika ponora nad ponorom. Tako i pravi 

čovek nastoji da delà u skladu sa svojom nepromenljivom vrlinom i neprekidno poučava 

druge. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Ako je u prethodnom heksagramu bilo potrebno da otkrijemo pravu prirodu 

h[šcb ž_fd[ c t_žhdc c ^[ s_\_ eircaud_gi u sef[^u s[ tcg, sf_^_ćc eir[e d_ ^[ sv_ `uhe]cd_ 

h[š_a ug[*_a[ usef[^cgi s[ tig eir_e]cdig. S[^[šhdc b_es[ar[g aivirc i t_stu zr_fo-

stc ug[*_a[. S[stidc s_ i^ ^v[ cst[ trcar[g[ eidc cg[du s[gi d_^hu ]_fu fchcdu, sr_^cšhdu, 

eid[ d_ ieruž_h[ p[scvhcg fchcd[g[ s[ ^ihd_ c s[ airhd_ str[h_ c t[ei d_ pr_pušt_h[ 

samoj sebi. To je linija koja predstavlja delovanje uma/ega i on se sada oslanja na 

s[gia s_\_. U^ruž_h[ ^v[ cst[ trcar[g[ aivir_ ^[ d_ hd_aiv[ prcri^[ u^vistruč_h[, 

i^hishi ^[ d_ upuć_h h[ s[gia[ s_\_. U ivig sfuč[du ug*_ai učc i s[gig s_\c, e[ei 

da deluje sam. 

N[zcv upućud_ h[ sv_ stv[rc, h[ pihir c h[ ip[shist. 

Trcar[g K[h, Vi^[, izh[č_h d_ e[i pihir z[ti šti d_ ug cfc _ai er[dhd[ t[če[ 

i^vid_histc i^ vcš_ sv_stc ^uš_, h[d^[fd[ t[če[ suprithistc i^ stv[rhistc, ^ho iluzije. 

Aei d_ sv_st ^uš_ vrb, ug z[tvir_h u _ai d_ ^hi, pihir. K[^[ d_ u^vistruč_h, e[i u 

ovom heksagramu, onda to daje sliku ponora, bezizlazne situacije kada smo potpuno 

z[tvir_hc u svid ug cfc _ai, e[^[ sgi sv_shc s[gi ihia[ šti čufcg[ vc^cgi c `czcčec 

giž_gi ^[ učchcgi, [ ti d_ vrfi g[fi. Sfce[ sput[histc u rupc puhid vi^_ cz eid_ h_ 

giž_gi ^[ cz[đ_gi t[eiđ_ aivirc i t_šeid sctu[]cdc eid[ h[g s_ upirhi pih[vfd[ c eidu 

h_ giž_gi ^[ prig_hcgi. Ti d_^hist[vhi pie[zud_ ^[ cg[gi piar_š[h prcstup prib-

lemu, zato nam se on uporno ponavlja dok ne promenimo pristup. Pravi pristup prob-

f_gu d_ ^[ prcbv[tcgi ^[ s_ t[ev[ sctu[]cd[ ^ia[đ[ z\ia h[s, z\ia h[š_a isv_šć_hd[ c 

uč_hd[, z\ia r[zvid[ h[š_ p_r]_p]cd_. Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ d_ pitr_\hi ^[ \ifd_ isv_s-

timo pro\f_g c s_\_ s[g_, i^hishi h[čch ^_fiv[hd[ ug[*_a[. 

Um/ego koji se oslanja na samoga sebe donosi opasnost jer nemamo poverenja 

u vcšu scfu, h_ vc^cgi ]_i pri]_s uzričhistc, v_ć s[gi ihi šti h[g d_ pr_^ ičcg[ c z[ti 

s_ isf[hd[gi h[ fiaceu h[scfd[, ^[ h_šti gir[gi učchctc pi sv[eu ]_hu, h[ ^ihiš_hd_ 

piar_šhcb i^fue[. Ag\c]cd[ c tvr^iaf[vist ug[*_a[ s[^[ stv[r[du cstchseu ip[shist. 
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Ip[e, pistidc giaućhist czf[se[ cz pihir[ c ip[shistc [ei s_ spisi\hist ug[ c 

hd_aiv[ r[]cih[fhist eircstc cspr[vhi. T[^[ d_ giauć_ eir[e pi eir[e cz[ćc cz pihir[, 

e[i šti vi^[ pipuhd[v[ sv_ rup_ ^ie s_ h_ pr_fcd_ c h[st[vc ^[fd_. Oh[ s_ hce[^[ h_ ipi-

r_, uv_e s_ prcf[aiđ[v[ ieifhistcg[ c usef[đud_ s[ vr_g_hig. Oh[ d_ uv_e h_prcstr[s-

h[ c t[ei igiauć[v[ ieifhistcg[ ^[ ^_fudu u sef[^u s[ svojom pravom prirodom i da 

s_ prig_h_ u sef[^u s[ vr_g_hig. T[ei tr_\[ c h[š ug s[^[ ^[ ^_fud_. Ug d_ ^cz[dhi-

r[h z[ fiacčhi r[zgcšfd[hd_ u `czcčeig sv_tu, ih h_ vc^c hcšt[ czh[^ s_\_, [fc ^i\ri vc^c 

ispred sebe; ako se ispravno koristi u okviru svojih granica veoma je koristan na fizič-

eig pf[hu. Z[ti s_ e[ž_: „Uz cser_hist c i\[zrcvist sv_ ć_ \ctc ^i\ri“. Op[shist pr_tc i^ 

_a[ eidc uv_e tr[žc \rz_ c vc^fdcv_ r_zuft[t_, [ei cb h_ vc^c ih^[ ć_ cfc ^[ i^ust[h_ cfc s[g 

h_šti ^[ pr_^uzg_ h[ scfu.  

Ego ima svoj_ su\d_etcvhi vr_g_, ič_eud_ ^[ s_ hd_aiv[ ž_fd[ istv[rc ih^[ e[^[ 

hd_gu i^aiv[r[. N_ vc^c i\d_etcvhi pr[vc pri]_s uzričhistc eidc s_ prit_ž_ h[ vcš_ 

dimenzije, koje umu nisu vidljive, zato ne vidi koliko je realno vremena potrebno da se 

h_šti istv[rc. Z\ig nerazumevanja pravog vremena potrebnog za neko ostvarenje, 

dolazi u sukob sa samim procesom. 

„Iser_hist c i\[zrcvist“ tr_\[ prcg_hctc h[ t[evi ^_fiv[hd_ ug[*_a[. Z\ia tia[ 

s_ u eig_ht[ru e[ž_: „V_fcei d_ ^icst[ zh[č_hd_ vr_g_h[ u b_es[ar[gu K[h (Pihir)“. 

D[ef_ s[v_tud_ s_ h[uč[h prcstup pr_^g_tu pct[hd[, fiacč[h, r[]cih[f[h c eir[e 

pi eir[e, u sef[^u s[ vr_g_hig (\_z ief_v[hd[ c \_z žur\_). U g_đufdu^secg i^hisi-

g[ pitr_\hi d_ striai prc^rž[v[hd_ _tce_ c vrfch_. 

T[eiđ_ b_es[ar[g aivirc c i h_eid eiher_thid opasnosti koja postoji u vezi sa 

pr_^g_tig pct[hd[. Oh[ hcd_ h[st[f[ z\ia vcšcb scf[ cfc su^\ch_ v_ć z\ia h[š_a h_uvi-

đ[hd[ pr[v_ prcri^_ ^_š[v[hd[ i^ r[hcd_, h[š_ ar_še_ cz prišfistc su uv_ć[f_ pr_pr_eu 

koja je nastala sada i postala opasna. Ili jednostavno nismo bili informisani dovoljno. U 

sv[eig sfuč[du tr_\[ i^ust[tc i^ st[ria h[čch[ ^_fiv[hd[ eidc d_ ^iv_i ^i ip[shistc c 

h[st[vctc er[dhd_ ipr_zhi c r[]cih[fhi. T[ei s_ giž_gi czvućc cz ivia t_šeia p_rci^[. 

Ug*_ai ć_ pifižctc iv[d t_st zr_fistc s[gi [ei s_ isfihc h[ svidu suštchseu pri-

ri^u c eircstc d_ h[ hd_h cspr[v[h h[čch, \_z pr_eir[č_hd[ svid_ prcri^_ c \_z pr_^[v[hd[ 

spifd[šhdcg utc][dcg[. K[i vi^[. Oh[ s_ uv_e prcf[aiđ[v[ i\fceu pisu^_ u eidid s[ 

h[f[zc [ uv_e z[^rž[v[ svid_ isi\ch_, t[ei s_ c ug prcf[aiđ[v[ prcri^c i\d_e[t[ eidc 

spizh[d_ [ z[^rž[v[ svidu sv_shist. U ugu z[gcšfd[gi i\d_et_, sctu[]cd_, ^ia[đ[d_ s[ 

svcb giaućcb [sp_e[t[ c t[ei cb r[zug_gi. Vi^[ d_ sv_prcsuth[ u prcri^c, igiauć[v[ 

sv_ ^rua_ žcvith_ pri]_s_, [fc s[gi [ei d_ u sef[^u s[ svojom prirodom. Ako prekora-

čud_ svid_ ar[hc]_ ih^[ d_ ^_struetcvh[, [ei d_ cg[ pr_vcš_ ih^[ u\cd[ ug_sti ^[ ^[d_ 

žcvit, [ei h[ hdu ^_fudu spifdh_ scf_ ih^[ d_ r[zirh[. 

 Lchcd_ pie[zudu e[evc sv_ cz[zivc pistid_ u isv_šć_hdu pr[v_ prcri^_ ug[*_a[ c 

delovanja u njegovim granicama.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Ponor nad ponorom. U jednom od njih on upada u pukotinu. Nesre-

ća. 

1. XZ „Ponor nad ponorom.“ On upada zato što je zalutao i to donosi nesreću.  

Prva linija se odnosi na upotrebu energije i namere i ona je ovde negativna ili 

pasivna (jin). To pokazuje da nemamo ispravan odnos prema volji i nameri u delovanju 

h[ pr_^g_t pct[hd[. Kircstcgi _h_racdu h[ p[scv[h h[čch [ ti zh[čc usfivfd_h piar_š-

hcg i\r[s]cg[ cz prišfistc. Z[ti s_ rup_ h[ putu pih[vfd[du i upadamo u jednu od njih. 

Pih[vfd[gi st[r_ ar_še_.  

Miž^[ sgi s_ h[vcefc h[ pri\f_g t[ei ^[ s_ c h_ \ircgi pritcv hd_a[. N[vcefc 

smo se na pasivan odnos prema nagonima i instinktima i zato je potrebno da svesno 

iar[hcčcgi c r_aufcš_gi t[evi pih[š[hd_ (beksagram 60 koji se dobija promenom ove 

fchcd_). S[gi t[ei ć_gi pr_st[tc ^[ pih[vfd[gi ar_še_ c ^[ uv_e czhiv[ up[^[gi u 

rupe. 
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Zalutali smo od pravog puta i jedino ispravno je da odustanemo od daljnjeg 

^_fiv[hd[ h[ st[rc h[čch, ^[ st[h_gi, s_\_r_gi s_ c s[č_e[gi pivifdhcdu prcfceu, hiv 

g_ti^ ^_fiv[hd[. Ifc sgi d_^hist[vhi i^ pič_te[ cz[\r[fc piar_š[h put. 

 

2. TZ Opasnost vreba u ponoru. Uspeh samo u malim stvarima. 

2. XZ „Uspeh samo u malim stvarima,“ ali on i dalje ostaje u ponoru.  

Druga linija je delovanje uma/ega i ona je ovde jaka (jang). M_đutcg ih[ d_ h[ 

hcž_g pifiž[du, u ^ihd_g trcar[gu c hcd_ ^ivifdhi utc][dh[ ^[ \c sgi s_ cz\[vcfc cz 

pihir[ (pri\f_g[, ar_š[e[). K[i šti pie[zud_ b_es[ar[g eidc s_ ^i\cd_ z[g_hig iv_ 

linije, 8. Jedinstvo, sada d_ pitr_\hi d_^chstvi iei ug[ eidc ^_fud_ erctcčec c r[]cih[fhi. 

Ti z[ s[^[ zh[čc ^[ pist[d_gi pitpuhi sv_shc „ip[shistc eid[ vr_\[ u pihiru“ c zh[gi 

^[ h_ giž_gi i^g[b ^[ pr_v[zcđ_gi pri\f_g, [fc giž_gi ^[ ^_fud_gi g[fi pi g[fi 

u smeru spasenja. Ispravnom sv_šću i ip[shistc i^hishi pri\f_gu s[^[ stcč_gi 

usfiv_ z[ \u^uć_ cspr[vhi ^_fiv[hd_. S[^[ d_ h[dv[žhcd[ cspr[vh[ sv_shist i pri\f_gu. 

Oh[ ć_ s[g[ pi s_\c ^ih_tc uvc^ u hivc h[čch ^_fiv[hd[ eidc ć_ \ctc usp_š[h. 

 

3. TZ Napred-nazad: ponor nad ponorom. Opasnost. On upada u pukotinu. Najbo-

lje je ne delati. 

3. XZ „Napred-nazad: ponor nad ponorom.“ Očekuje nas neuspeh bez obzira šta 

preduzmemo.  

Tr_ć[ fchcd[ d_ vcšc ug [fc iv^_ d_ p[scvh[ (jin) šti pie[zud_ ^[ h_g[gi v_zu s[ 

vcšcg ugig c z[ti sgi h_scaurhc, futamo i upadamo u isti problem uvek iznova. Jedi-

hi r_š_hd_ d_ ^[ s_ z[ust[vcgi c h_ ^_f[gi. S[^[ giž_gi ^[ ^_fud_gi s[gi hcžcg 

ugig, \_z pigićc vcš_a ug[, c ti h[s vi^c u h_usp_b \cfi št[ ^[ ur[^cgi. Ovi d_ d_^[h 

i^ ihcb tr_hut[e[ e[^[ h_ giž_gi hcšt[ ^[ učchcgi iscg ^[ s[č_e[gi ^[ s_ r_š_hd_ 

s[gi ue[ž_. Ti vr_g_ ć_ s_ u\rz[tc [ei i^ust[h_gi i^ [g\c]cd_ ^[ r_šcgi stv[r pi 

sv[eu ]_hu c i^ h_a[tcvhcb is_ć[hd[ eid[ pr[t_ t[ev_ h_usp_b_. Sv_ s_ g_hd[ p[ c t_šec 

p_rci^c e[i šti d_ iv[d. J_^chi d_ v[žhi ^[ cb gc s[gc h_ z[^rž[v[gi c h_ pri^už[v[gi 

svidig h_a[tcvhišću. 

V[žhi d_ r[zug_tc d_^hu stv[r: sv_ šti s_ aivirc i pihiru c ip[shistc h_ i^hisc 

s_ (uv_e) h[ h_eu spifd[šhdu rupu, t_šeiću c i\d_etcvhu ip[shist v_ć (č_sti) h[ h[šu 

nezrelost, neznanje i negativnost. Ti d_ ihi šti spifd[ prcvf[čc c priczvi^c sv_ ip[shistc 

i ponore u koje upadamo.  

Druacg r_čcg[, h_ tr_\[ ^[ prid_etud_gi svid_ h_sv_shi e[^[ sgi u t_šeića-

g[. A ti h_ čchctc upr[vi d_ ihi šti d_ h[dt_ž_ u vr_g_ t_šeić[. Aei u tig_ usp_gi h[ćc 

ć_gi pr[vc czvir sv_stc c cspr[vhia h[^[bhuć[ u s_\c (b_es[ar[g 48). 

 

4. TZ Krčag s vinom, kotarica od bambusa sa pirinčem, zemljane činije. Sve mu je to 

pruženo kroz otvor (prozor). U tome nema greške. 

4. XZ „Krčag s vinom, kotarica od bambusa sa pirinčem, zemljane činije.“ Ova linija 

predstavlja granicu između čvrstog i propustljivog.  

Č_tvrt[ fchcd[ pr_^st[vfd[ _h_racdu u h[g[, u airhd_g d_ trcar[gu c i^g[b d_ 

cspi^ vf[^[duć_ p_t_ fchcd_ i^ eid_ prcg[ ^i\r_ utc][d_. I[ei d_ iv[ fchcd[ sf[\[ (jin) dobro 

d_ šti d_ t[ev[ h[ ivig g_stu. Ti zh[čc ^[ h_ trišcgi svidu _h_racdu h[ piar_š[h h[čch 

c z[ti giž_gi ^[ prcgcgi pigić i^ vcš_ scf_, cfc i^ ug[ isi\_ eid[ zh[ št[ r[^c, eid[ 

r[^c cspr[vhi c giž_ ^[ h[g pigiah_. T[ pigić d_ z[ s[^[ serigh[ [fc vr_^h[; ihi 

šti d_ vr_^hi u hdid d_ cser_h[ c ^i\r[ h[g_r[. U vr_g_ ip[shistc hcd_ v[žh[ `irg[ v_ć 

_`ce[shist s[gia čch[.  

Kriz itvir ^if[zc sv_tfist. Aei u t_šecg vr_g_hcg[ pigr[č_hd[ sv_stc ž_fcgi 

h_eig_ pigićc ih^[ gir[gi pič_tc i^ ihia[ č_a[ d_ ^ivifdhi sv_st[h c ti pist_p_hi 

pov_ć[v[tc. 

T_šeić_ pipušt[du, r_š_hd_ s_ h[zcr_, tr_\[ \ctc prcd_gčcv z[ sv_ ch`irg[]cd_ c z[ 

sv_ giauć_ [e]cd_, pis_\hi ih_ eid_ hcsu sp_et[euf[rh_ c prcvf[čh_. 
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5. TZ Ponor se nije prepunio. Voda se smiruje. Nema greške. 

5. XZ „Ponor se nije prepunio,“ jer središnja linija još nije dovoljno velika.  

P_t[ fchcd[ d_ sr_^cšhd[ u airhd_g trcar[gu c i^hisc s_ h[ ug. Sfcčhi ^ruaid fchcdc 

a^_ d_ \cf[ ^ivifdh[ sv_st ^[ sgi u pri\f_gu, iv[ pir_^ tia[ ue[zud_ h[ giaućhistc 

r_š_hd[. Vr_g_ s_ g_hd[, ar_še_ c t_šeić_ se ne ponavljaju, nisu nestale ali se smiruju. 

S[^[ d_ v[žhi ^[ \u^_gi sv_shc št[ t[čhi tr_\[ ^[ ur[^cgi, ^[ h_ ur[^cgi vcš_ usf_^ 

ambicije ega, niti premalo.  

Sada sazrevamo za pravu meru delovanja (Ponor se nije prepunio - puh d_ t[čhi 

koliko treba, nema pr_t_rcv[hd[ u t_šeić[g[). N_ć_gi učchctc ar_šeu d_^chi [ei z[^r-

žcgi pr[vu g_ru ^_fiv[hd[, [ei uef[hd[gi t_šeić_ s[gi ihifcei eifcei sgi cb sv_shc, 

u sef[^u s[ vr_g_hig, eifcei ip[^[hd_ t_šeić[ s[gi pi s_\c ^izvifd[v[. Druacg 

r_čcg[, s[^[ giž_gi s[gi ^[ cz[đ_gi cz ip[shistc (pih[vfd[hd[ ar_š[e[), h_ giž_gi 

^[ učchcgi hcšt[ ^ruai c hcšt[ vcš_ i^ tia[. 

T[e[v i^his pr_g[ pr_^g_tu pct[hd[ s[^[ giž_gi ^[ cg[gi. 

 

6. TZ (na vrhu) Vezan debelim konopcem i zatočen usred trnja, tri godine ne uspeva 

da pronađe put. Nesreća. 

6. XZ 6 na vrhu znači da smo zalutali i da ćemo tri godine biti nesrećni. 

N[ vrbu d_ pr_echut[ fchcd[ c ti ue[zud_ ^[ h_g[gi v_zu s[ vcšcg ugig, s[ 

cspr[vhcg ^_fiv[hd_g. S[gc sgi s_\_ v_z[fc c z[ri\cfc piar_šhcg t_žhd[g[ ug[*_a[ u 

prišfistc c s[^[ su s_ pisf_^c]_ tcb ar_š[e[ h[eupcf_ c pist[f_ v_ć_ t[ei ^[ cb h_ giže-

gi i^d_^hig uefihctc. Mir[gi ^[ s[č_e[gi ^[ s_ ]cefus ^_fiv[hd[ cspuhc.  

Z[g_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 59. R[spršcv[hd_ r[^c pihivhia ud_^i-

hd_hd[. Pitr_\hi d_ ^[ s_ u\_đ_hd[ ug[*_a[ r[sp[^hu ^[ \c ^išfi ^i pihivhia ud_^i-

hd_hd[ s[ vcšcg ugig, s[ cspr[vhcg ^_fiv[hd_g. 
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30. Vatra / Saradnja / Zavisnost 

G 

Gore: 7  Vatra, spontana svesnost 

Dole: 7  Vatra, spontana svesnost 

 

 Presuda:  

Vatra. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Uspeh. Negovanje krava - sreća.

 Komentar Tuan džuan: 

 Ovaj heksagram (LI: Vatra) označava zavisnost. Sunce i Mesec zavise od neba. 

Zrnevlje, biljke i drveće zavise od zemlje. Dvostruki sjaj, koji zavisi od ispravnosti, može da 

preobrazi i usavrši ceo svet. 

Slabe linije, koje su zavisne, zauzimaju ispravan središnji položaj. Otuda ovaj hek-

sagram predskazuje uspeh i kaže se: „Negovanje krava - sreća.“ 

 Komentar Sjang džuan: 

Udvostručeni sjaj: slika vatre. Tako i veliki čovek, preuzimajući taj sjaj, osvetljava 

sve četiri strane sveta. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Ovaj heksagram je refleksija prethodnog kao u ogledalu. U prethodnom je 

ug*_ai učci e[ei ^[ cspr[vhi ^_fud_ s[g pi s_\c. Ov^_ s_ sv_shist i\uč[v[ u ^_fiva-

hdu c prišcr_hdu p_r]_p]cd_. D_fiv[hd_ ug[ giž_gi r[zug_tc e[i cht_fca_h]cdu s[ 

eidig ^_fud_ sv_shist. Ug d_ cspifd[v[hd_ sv_shistc, h[čch hd_hia ^_fiv[hd[. D[ \c 

cspr[vhi ^_fiv[i ug gir[ ^[ r[zug_ prcri^u sv_stc. O tig_ d_ iv^_ r_č. 

Vi^[ scf[zc s[ h_\[, v[tr[ s_ uz^cž_ e[ nebu. Trigram vode predstavlja svest 

zatvorenu u telu, a vatre svest koja nadilazi telo. Tako se povezuje smisao ova dva hek-

s[ar[g[. J_^[h aivirc i scf[seu u i\fce c iar[hcč_hdcg[, ^ruac i uspihu eriz svd_shist. 

Neophodno je razumevanje oba procesa koji su predstavljeni trigramima Voda i 

Vatra, svaki posebno (heksagrami 29 i 30 - s[ eidcg s_ ieihč[v[ prvc ^_i ehdca_ Jc Đcha) 

c u hdcbivig z[d_^hcčeig ^_fiv[hdu (b_es[ar[gc 63 c 64 - s[ eidcg s_ ieihč[v[ ]_f[ 

knjiga). 

Trigram vatra predstavlja svesnost koja se zasniva na percepciji. Zato je sastav-

fd_h i^ fchcd[ eid_ su [etcvh_ h[dhcž[ c h[dvcš[, ^ie d_ sr_^cšhd[ h_[etcvh[. T[ei s_ r[zvi-

d[ p_r]_p]cd[: u sr_^chc d_ ug*_ai eidc d_ p[scv[h c eidc upcd[ sv_ šti prcstcž_ cz ieifch_, 

i^ h[dhcž_a ^i h[dvcš_a. O^ z_gfde do neba.  

To nam pokazuje slika heksagrama, ako se dve negativne linije u ovom heksa-

gramu promene u pozitivne, ako je um ispravno svestan, dobija se heksagram 1. Nebo, 

odnosno apsolutna svest.  

Sv_st ug[ s_, pigiću p_r]_p]cd_, r[zvcd[ piv_zcv[hd_g r[zfcčitih informacija i 

čchd_hc][ u sgcs[i. Z[ti s_ u ^_`chc]cdc ivia b_es[ar[g[ aivirc i s[r[^hdc c z[vcshistc. 

Svidstvi trcar[g[ v[tr_ z[shcv[ s[ h[ isv_šć_hdu e[ei su piv_z[h_ sv_ stv[rc, u e[evid 

su zavisnosti. Kako nebo zavisi od zemlje i obratno. Kako su piv_z[hc svc _f_g_htc žcvo-

t[. K[ei ^[ usef[^cgi s_\_ s[ ieifchig, s[ ^ruacg[, s[ vr_g_hig c ^ia[đ[dcg[, s[ 

r[zfcčctcg [etcvhistcg[ c i\[v_z[g[, svid_ gcsfc s[ is_ć[hdcg[. U e[evid d_ v_zc pr_d-

g_t h[š_a pct[hd[ s[ h[g[ c svcg ist[fcg čchci]cg[. 

Bu^ućc ^[ d_ suštch[ sv_stc spisi\hist piv_zcv[hd[ r[zfcčctcb čchcf[][ u z[d_^hi-

čec sgcs[i, V[tr[ d_ scg\if ivia trcar[g[ i^hishi b_es[ar[g[ cz trc r[zfia[. Prvi z[ti 

d_r zr[čc sv_tfišću, e[i šti c sv_st isv_tfd[v[ čchd_hc]_ c t[gu h_zh[hd[. Z[tcg v[tr[ h[s-

taje sagorev[hd_g r[zfcčctcb g[t_rcd[f[ z[ eid_ s_ v_zud_, e[i šti s_ c sv_st prišcrud_ upi-

d[hd_g r[zfcčctcb čchd_hc][ c ch`irg[]cd[ z[ eid_ d_ v_z[h[ cseustvig. N[dz[^, v[tr[ 



132 

 

h_g[ i\fce (z[ti giž_ ^[ s_ piv_ž_ s[ svcg i\fc]cg[) [ v_zud_ s[ z[ i\fce c t[ei ^[d_ 

svetlost razumevanja svih oblika. Otuda se u komentarima govori i o prianjanju i o 

z[vcshistc, e[i c isv_tfd[v[hdu c d[shićc.  

Ti s_ eih[čhi i^hisc c h[ fdu^_. K[^[ cg[gi cspr[vhu p_r]_p]cdu sv_t[, sv_st c 

d[shiću, t[^[ spiht[hi prc[hd[gi z[ cspr[vhist c ^i\ritu c šcrcgi cb iei s_\_ h[ ]_i 

sv_t. Z[ti d_ u eig_ht[ru r_č_hi ^[ „^vistruec sd[d, eidc z[vcsc i^ cspr[vhistc, giž_ ^[ 

pr_i\r[zc c us[vršc ]_i sv_t“. Kisgcče[ sv_st s_ eriz sv_sh_ fdu^_ cspifd[v[ h[ ivig 

svetu kao kreativnost, dobrota i ljubav. 

Ovde se spoht[h[ sv_st trcar[g[ V[tr_ ^_`chcš_ e[i s[r[^hd[ czg_đu vcš_a c 

hcž_a eriz čiv_e[. Čiv_e ^i\cd[ \fd_s[e uvc^[ i piv_z[histc vcš_a c hcž_a, \iž[hseia c 

g[t_rcd[fhia, sv_a[ šti d_ prcvc^hi r[zfcčcti c i^vid_hi, [fc diš h_g[ puhi r[zug_v[hd_ 

smisla, samo uvid (sr_^cšhd[ fchcd[ ug[*_a[ d_ p[scvh[). Z[ti (ug*_ai) gir[ p[žfdcvi ^[ 

pr[tc c s[r[đud_ s[ tcg uvc^ig, ^[ a[ pr_uzg_ c pr_h_s_ ^[fd_ (veliki čovek, preuzimajući 

taj sjaj, osvetljava sve četiri strane sveta).  

S[v_tud_ s_ ug_r_hist c p[žfdcvist (negovanje krava). P[žhd[ d_ h_ipbi^h[ z[ 

r[zvcd[hd_ p_r]_p]cd_. S[g pid[g p_r]_p]cd_ izh[č[v[ upcd[hd_, prcg[hd_, [ ti d_ h_go-

auć_ \_z itvir_h_ p[žhd_ spr_gh_ ^[ sv_ prcgc, \_z cz\ir[, ^[ pištud_ ihi šti ip[ž[. 

Kr[v[ d_ scg\if ug_r_histc c h_žhistc, v_fce_ is_tfdcvistc c pisfušhistc. Ti su isi\ch_ 

koje se savetuju izrazom negovanje krava. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Prilazeći nesigurnim koracima ukazuje im poštovanje - nema greške. 

1. XZ Kada su koraci nesigurni, poštovanje nas oslobađa krivice.  

Ovi d_ pič_thi stanje vezano za predmet pitanja i linija je cela, aktivna, a odnosi 

s_ h[ pi^sv_shu upitr_\u _h_racd_, u ivig sfuč[du sv_shistc. Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ 

cspr[vhi eircstcgi sv_shist i^ s[gia pič_te[, s[ p[žhdig c pištiv[hd_g pr_g[ svcg 

detaljima. Ako opazimi h[st[h[e h_eia cgpufs[ h[ s[gig pič_teu, f[ei ć_gi a[ 

kontrolisati i biti svesni kada se razvije.  

Kada se ova linija promeni dobija se trigram Gen, Planina koji se odnosi na 

g_^ct[]cdu c piv_zcv[hd_ s[ vcšcg ugig, [ ]_i trcar[g u 56, Puthce, eidc d_ er[jnje oba-

zrcv z[ti šti s_ h[f[zc h[ h_pizh[tig t_r_hu c s[svcg hivcg ieifhistcg[.  

I[ei sgi suič_hc s[ eih`uzcdig giž_gi ^[ h[pr_^ud_gi [ei s_ st[fhi ^ržcgi 

vczcd_ svia[ ]cfd[ c pih[š[gi s_ er[dhd_ ipr_zhi. Tr_\[ ^[ \u^_gi sv_shc ^[ su pič_th_ 

t_šeić_ c ar_še_ h_ipbi^h_ ei^ prcf[aiđ[v[hd[ hivcg ieifhistcg[ c ^[ s_ giau pre-

v[zcćc. 

 

2. TZ Žuta sunčeva svetlost - najviša sreća. 

2. XZ Najviša sreća žute sunčeve svetlosti proističe iz kretanja središnjim putem.  

Žuti d_ iv^_ scg\if ug_r_histc c zf[th_ sr_^ch_. Bctc u sr_^chc c i^rž[v[tc r[vho-

t_žu zh[čc \ctc sv_st[h i\_ str[h_, sv_st[h r[zfcčctcb čchcf[][ r[^c hdcbivia ^iviđ_hd[ u 

sef[^ r[zug_v[hd_g e[ei sv[ec čchcf[] ^iprchisc h_eig vcš_g sgcsfu c zh[č_hdu. N[ 

primer, automobil ima puno delova, da bismo razumeli e[i s_ ih er_ć_ pitr_\hi ^[ d_ 

razumemo kako svaki njegov deo doprinosi njegovoj konstrukciji i funkcionalnosti. 

Isti t[ei [ei sv[ giauć[ cseustv[, prcd[th[ c h_prcd[th[, pisg[tr[gi e[i čchci]_ eidc 

i\ia[ćudu h[š r[zvid, hce[ev_ t_šeić_ h_ć_ pir_g_tctc h[šu r[vhit_žu c s[gi ć_ pive-

ć[tc r[zug_v[hd_. O\d_etcvhi r[zug_v[hd_ hce[^[ hcd_ d_^histr[hi, e[i \fd_št[v[ \_f[ 

sv_tfist, v_ć d_ ug_r_hi, e[i žut[.  

Ti s_ s[^[ ^_š[v[ s[ pr_^g_tig pct[hd[, h_prcstr[shcg c i\d_etcvhcg ip[ža-

hd_g stcč_gi r[zug_v[hd_ sercv_hcb čchcf[][ s[ eidcg[ cspr[vfd[gi r[hcd_ ar_še_. Ncš-

t[ h_ ^ižcvfd[v[gi e[i pri\f_g c ar_šeu v_ć s[gi e[i _f_g_h[t u pizctcvhig r[zvidu. 

Ti d_ spisi\hist eid[ uv_e vi^c e[ pizctcvhig r_š_hdu.  
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3. TZ U svetlosti zalazećeg sunca mladići ne udaraju u bubnjeve i ne pevaju. Stari 

sažaljivo uzdišu - nesreća. 

3. XZ „Svetlost zalazećeg sunca“: zar ona može dugo da traje?  

Tr_ć[ fchcd[ d_ vcšc ug [ ih[ d_ iv^_ p[scvh[, šti ue[zud_ ^[ sgi czau\cfc v_zu s[ 

i\d_etcvhig sv_shišću vcš_a ug[ c ^[ su^cgi su\d_etcvhi, pivi^_ćc s_ z[ tr_huthcg 

st[hd_g. K[^[ s_ iv[ fchcd[ prig_hc ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 21, Igpufscvhi prisuđcv[hd_. 

Sv_tfist z[f[z_ć_a suh][ pi^s_ć[ h[ prif[zhist. Ug eidc r[zgcšfd[ su\d_etcvhi 

ti h[vi^c h[ \rcau i vr_g_hu eid_ d_ pitr_\hi ^[ s_ istv[rc ihi šti ž_fc, ego sudi i 

i^g_r[v[ h[pr_^[e z[ti šti sughd[. Sv_ ti cz[zcv[ h_a[tcvh[ is_ć[hd[. Mc s[^[ cfc 

ž[fcgi z[ prišfišću (stari sažaljivo uzdišu) cfc sgi sughdcč[vc c h_a[tcvhc pr_g[ \u^uć-

nosti (mladići ne udaraju u bubnjeve i ne pevaju). M_đutcg sfce[ z[f[z_ć_a suh][ t[eiđ_ 

ukazuje da takva stanja traju samo kratko. I ona su deo napredovanja u sticanju objek-

tivne svesnosti, odnosno ka ostvarenju.  

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[, h_ tr_\[ ^[ s_ pivi^cgi z[ tr_huthcg t_šeić[g[ cfc 

sumnjama. Treba da prihvatimo sve kako jeste, bez vezivanja ako je prijatno i bez 

i^\idhistc [ei d_ h_prcd[thi. Ncžc _f_g_htc u h[g[ žcv_ c d[č[du i^ t[ev_ pif[rcz[]cd_ c ti 

h[s p[r[fcš_. Vcš[ sv_st s_ ish[žud_ h[^cf[ž_hd_g pif[rcz[]cd_ c t[ei s_ itv[r[ giauć-

nost napredovanja. Pravi put podrazumev[ [psifuthi sv_ šti d_ pitr_\hi, sv_ suprit-

histc. T[eiđ_ ih s_ i^vcd[ uv_e u svig vr_g_hseig rctgu, h_ giž_gi ^[ a[ u\rz[gi 

niti da ga usporimo. 

 

4. TZ Kako je iznenada naišlo! A s kakvom je tek vatrenom brzinom umrlo i bilo 

odbačeno! 

4. XZ „Iznenada je naišlo“ i nikako nije moglo da pronađe svoje mesto.  

Č_tvrt[ fchcd[ d[ h[dhcž[ fchcd[ u airhd_g trcar[gu c i^hisc s[ h_ cgpufscvhu 

_h_racdu. Aei s_ ih[ u ivig sfuč[du i^hisc h[ sv_shist, ih^[ ue[zud_ h[ pr_\rzi z[k-

fdučcv[hd_ c h_strpfd_hd_, h_i\d_etcv[h st[v koji olako odbacuje mudar pristup koji zah-

teva svoje pravo vreme. Ne vidimo da ispravan razvoj ka ostvarenju ima svoje vreme i 

rct[g. Osf[hd[gi s_ h[ [etcvhistc s[ ž_fdig ^[ pistcah_gi tr_huthc usp_b ug_sti h[ 

objektivan uvid koji razume pravo vreme svakog dela procesa razvoja. 

Ov[ fchcd[ t[eiđ_ ue[zud_ ^[ sgi czh_h[^[ ^i\cfc h_šti (i\d_e[t cfc uvc^) šti \c 

h[g pigiafi h[ putu c usp_bu (giž^[ s_ i^hiscfi c h[ g_đufdu^se_ i^his_) [fc z\ia 

h[š_ cgpufscvhistc c h_strpfd_hd[ hcsgi pr_pizh[fc hd_aiv zh[č[d, pr_vcš_ sgi p[žhd_ 

prc^[v[fc spifd[šhd_g czaf_^u (b_es[ar[g 22) c pripustcfc sgi ^[ prcbv[tcgi hd_aivu 

pravu vrednost.  

 

5. TZ Lije suze, uzdiše i tuguje. Sreća.  

5. XZ Dobra sreća 6 na petom mestu proističe iz njene bliskosti sa kraljem i princem.  

Promenom iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ 13. Z[d_^hcštvi ch^cvc^u[fh_ sv_stc s[ [psifut-

hig sv_šću. K[^[ s_ ti ^iai^c č_sti \cv[ pripr[ć_hi suz[g[ sr_ć_. Pist[d_gi sv_shc 

^[ su sv_ t_šeić_ c suei\c i^ r[hcd_ z[pr[vi \cfc d_^chc giaućc put e[ tig tr_huteu 

apsolutnog razumevanja. Sv_ šti sgi ce[^[ ^ižcv_fc ^iv_fi h[s d_ ^i tia s[vrš_hia 

st[hd[ s[gispizh[d_, ^rua[čcd_ hcd_ giafi \ctc. T[^[ spizh[d_gi ^[ h[š ug*_ai h_ 

s[gi ^[ hcšt[ tig_ hcd_ gia[i ^[ ^iprch_s_ v_ć d_ s[gi \ci pr_pr_e[. T[^[ prcbv[ta-

gi s fdu\[vfdu sv_ u s[^[šhd_g tr_huteu, g[ e[evi \cfi h[š_ st[hd_, d_r c [psifuthu 

sv_st eid[ sv_ igiauć[v[ vc^cgi s[gi e[i h_usfivfd_hu fdu\[v eid[ ^_fud_ e[i žcv[, 

sv_sh[ c h[^gićh[ scf[. Ti h[g ^ihisc t_g_fdhc pr_i\r[ž[d.  

 

6. TZ (na vrhu) Kralj odlazi u borbu protiv buntovnika. Posle pobede pogubio je 

vođu, ali ne kažnjava njegove sledbenike. Nema greške. 

6. XZ „Kralj odlazi u borbu protiv buntovnika“: da bi doveo zemlju u red. 

Kr[fd, i^hishi vcšc ug, pieirci d_ hcž_ _f_g_ht_ u h[g[. Z[ ti d_ pitr_\h[ i^fu-

čhist c ih[ d_ s[^[ ipr[v^[h[. Pi\_^ig h[^ hcžcg ugig*_aig (pogubio je vođu bun-

tovnika) pistcž_ s_ r[vhit_ž[ u r[zug_v[hd_ \_z ce[evcb ^[fdcb suei\[ (ne kažnjava 

sledbenike). 
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Sv_shist iv^_ prcg_hdud_ cspr[vhu _h_racčhist c vrbuhseu tif_r[h]cdu. Ti d_ 

giauć_ s[gi h[ ishivu i\d_etcvhia razumevanja uzajamnog delovanja energije i sve-

sti (heksagram 55, Obilje). 

 K[^[ ^ipr_gi ^i suštch_ pri\f_g[ pr_^g_t[ pct[hd[ tr_\[ ^[ a[ i^fučhi r_ši-

gi [fc hcšt[ vcš_ i^ tia[ h_ tr_\[ ^[ r[^cgi. Tr_\[ ^[ s_ `ieuscr[gi s[gi h[ suštchu 

pri\f_g[ c ti ć_ s[gi pi s_\c sr_^ctc sv_ ist[fi šti d_ u v_zc s[ hdcg. 
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31. Privlačenje / Podsticaj 

c 
 

Gore: 8  Jezero - r[^ist hcž_a ug[ 

Dole: 4 Planina - vcšc um 

 

 Presuda:  

Privlačenje. Uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Ženidba donosi sre-

ću. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Privlačenje podrazumeva podsticaj. Slab trigram je iznad, jak trigram je ispod. Nji-

hove sile uzajamno se podstiču i oni se tako sjedinjavaju. 

Čvrstina i radost; muško se potčinjava ženskom. Otuda se kaže: „Uspeh. Istrajnost 

na pravom putu donosi nagradu. Ženidba donosi sreću.“ 

Nebo i zemlja uzajamno se podstiču, i tako sve stvari dobijaju oblik i rađaju se. Sveti 

mudraci podstiču srca ljudi, i tako sve pod nebom zadobija mir. Ako razmotrimo načine tih 

podsticaja, doznaćemo istinsku prirodu svih bića na nebu i zemlji. 

 Komentar Sjang džuan: 

Jezero na planini: slika privlačenja. Tako i pravi čovek pristupa ljudima potpuno 

prazan. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Nakon ispravnog razumevanja svesti (prethodni heksagram) dolazi do razume-

v[hd[ piv_z[histc svcb stv[rc, e[ei sv_ ^_fud_ d_^hi h[ ^ruai, pič_všc i^ z[d_^hcčeia 

^_fiv[hd[ h_\[ c z_gfd_ h[ žcvit svcb \cć[, ^i suptcfhcb utc][d[ h[š_ sv_stc h[ ^rua_ 

fdu^_ c ^ia[đ[d_. Druacg r_čcg[, spizh[d_gi ^[ d_ sv_ u eisgisu piv_zano jer jedna 

ista apsolutna svest stoji iza svih individualnih svesti i svih pojava u kosmosu. Zato 

ako smo spoznali pravu prirodu svesti onda automatski vidimo da je sve povezano.  

 U ivig b_es[ar[gu sv_st vcš_a ug[ (Pf[hch[) h[cf[zc h[ R[^ist c cspuhd[va je. 

Ovi pie[zud_ ^_fiv[hd_ z[eih[ prcvf[č_hd[. Vcš[ sv_st ^ivi^c ^i cspuhd_hd[ ž_fd_ s[gi 

[ei d_ ih[ cspr[vh[ c pitr_\h[, u sef[^u s[ vr_g_hig, d_r vcš[ sv_st d_st_ ihi šti pive-

zud_ su\d_et eidc h_šti ž_fc s[ i\d_etig ž_fd_. Ž_fd_ su cspr[vh_ s[gi e[^[ imaju podrš-

eu vcš_ sv_stc. Aei d_ h_g[du, cfc hcsu u sef[^u s[ vr_g_hig, h_ć_ s_ istv[rctc. 

Trcar[g Pf[hch[ svidig airhdig [etcvhig fchcdig ^[d_ ihi šti h_^ist[d_ J_ze-

ru i ona postaje celovita (sve tri cele linije). Sa druge strane, dve donje aktivne linije 

trigrama Jezera dopunjavaju dve donje pasivne linije trigrama Planina tako da on pos-

taje celovit (sve tri cele linije).  

Ovi ^[d_ sfceu s[vrš_h_ eigp[tc\cfhistc e[i ei^ prcvf[čhistc guše[r][ c ž_h_ c 

stvaranja porodice. 

U vezi predmeta pitanja heksagram pie[zud_ ^[ su ž_fd_ (J_z_ri) cspr[vh_ c u 

sef[^u s[ vcšcg ugig (Pf[hch[). Z[ti s_ giau cspuhctc. Utc][dc vcš_a ug[ h[cf[z_ h[ 

r[^ishi prcbv[t[hd_ i^ str[h_ hcž_a \cć[, hcž_a ug[. Ip[e s_ h[af[š[v[ ^[ d_ r[zuge-

vanje kako deluju podsticaji neophodan preduslov za razumevanje prave prirode svih 

\cć[. 

Vcšc ug iv^_ ^_fud_ e[i usp_š[h eihtrifir h[aihcg[ c ž_fd[g[ ^[ h_ pr_t_rudu 

u svidcg t_žhd[g[. S[ ^rua_ str[h_ ^_fiv[hd_ ž_fd[ usp_šhi t_stcr[ st[\cfhist sv_stc 

vcš_a ug[. 

U v_zc g_đufdu^secb i^his[ sh[a[ prcvf[č_hd[ d_ pis_\hi t_še[ z[ r[zug_va-

hd_. Ldu^c su h[vcefc ^[ g_đusi\hi ^_fudu h[ hcviu ug[*_a[. T[^[ ^_fud_ sv[ giauć[ 
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’pscbip[tifiacd[ sv[ei^h_vhia žcvit[’. Prcvf[čhist eidu priczvi^c ug*_ai z[shiv[h[ 

d_ h[ r[zhcg cht_r_scg[, pi^sv_shcg s[^rž[dcg[ c h[aihcg[, a odbojnost, pored toga, i 

na nerazumevanju.  

Istchsei prcvf[č_hd_ c pi^stc][d i eig_ d_ iv^_ r_č pitcč_ i^ vcš_a ug[, i^ sr][. 

Ohi d_ piv_z[hi s[ [psifuthig sv_šću eid[ sv_ igiauć[v[ c sv_ piv_zud_, eid[ d_ u 

ishivc sv_a[. Z[ti ^_fud_ h[^gićhi. Sv_st vcš_a ug[ d_ pitpuhi pr[zh[, sfi\i^h[ c 

h_usfivfd_h[. Z[ti d_ h[dprcvf[čhcd[ scf[ d_r h_usfivfd_hi r[zug_v[hd_ eid_ sv_ prcbv[t[ 

s[ \iž[hseig fdu\[vfdu cg[ h[dv_ću prcvf[čhu gić z[ fdu^_ (Sveti mudraci podstiču srca 

ljudi… Tako i pravi čovek pristupa ljudima potpuno prazan). Samo ako smo u sebi prazni i 

pitpuhi itvir_hc (td. [ei cg[gi v_zu s[ vcšcg ugig, trcar[g Pf[hch[) giž_gi ^[ 

\u^_gi i\d_etcvhc pr_g[ ^ruaig_, ^[ r[zug_gi r[spifiž_hd_ ^rua_ isi\_ c uputcgi 

d_ h[ pr[vc put t[evcg r_čcg[ cfc ^_fcg[ ^[ isi\[ c[ei z\uhd_h[ c ips_^hut[ s[^rž[dcg[ 

svia[ ug[ giž_ ti ^[ prcbv[tc d_r h_ ^ižcvfd[v[ e[i h[g_t[hd_. T[ei ^_fud_ cspr[v[h 

pi^stc][d. D_fitvir[h d_ s[gi s[v_t ^[t u pr[vi vr_g_ c h[ pr[vc h[čch, ih[ei e[ei 

isi\[ giž_ ^[ a[ prcbv[tc. 

Stia[ iv^_ hcd_ r_č i i\cčhcg pr_^g_tcg[ ž_fd[ eidc h[s prcvf[č_ cfc pi^stcču h[ 

^_fiv[hd_. Ov^_ d_ r_č c cstchseig cfc suštchseig prcvf[č_hdu i^hishi ug_ću pi^stc]a-

hd[ pi^ viđstvig vcš_a ug[. Aei d_ u pct[hdu prcvf[čhist suprithcb pifiv[ ih[ d_ u 

ivig sfuč[du cspr[vh[ c z[ti s_ savetuje brak, a ne tek prolazno zabavljanje. 

 N[š_ \cć_ cg[ vcš_ hcvi[ sv_stc. Lchcd_ ipcsudu ^_fiv[hd_ prcvf[č_hd[ i^hishi 

pi^stc][d[ u sef[^u s[ hcvicg[ sv_stc u h[š_g \cću. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

 1. TZ (na dnu) Podsticaj u nožnom palcu. 

1. XZ „Podsticaj u nožnom placu“: volja je okrenuta prema spoljašnjem.  

Ž_fd_ c pi^stc][dc r[đ[du s_ u pi^sv_stc. Spifd[ diš hcsu vc^fdcv_ [fc \cć_ useiri. 

Utc][d ^_fud_ c[ei d_ diš uv_e spifd[ h_prcg_t[h cfc d_ g[fi prcg_t[h.  

Pistidc is_ć[d u v_zc h_e_ ž_fd_ cfc c^_d_ (pr_^g_t[ pct[hd[) eidc diš hcd_ d[s[h c 

pitr_\hi d_ diš tia[ ^[ s_ učchc cfc sfižc ^[ \c s_ r[zvci. 

Druac diš hcsu sv_shc h[šcb h[g_r[ c ž_fd[. Aei ž_fcgi ^[ t[ei c ist[h_ tr_\[ ^[ 

s_ z[ust[vcgi h[ vr_g_, ^[ \u^_gi sv_shc ^[ svid_ h[g_r_ giž_gi ^[ i^[gi c pod-

svesno.  

Pistidc s[v_t ^ubivhcb učct_fd[ ^[ c[ei s_ cseuš_hd[ h_a[tcvhcb scf[ d[vfd[du v[ž-

hi d_ ^[ cg u s[gig pič_teu, čcg cb prcg_tcgi h_ pr_^[d_gi pr_v_fceu p[žhd[ eid[ ć_ 

^[ cb ish[žc c r[zvcd_ ^[ pist[hu v_ć_. Die su tc utc][dc g[fc giau f[ei ^[ s_ pr_v[zcđu, 

[fc e[^[ id[č[du ih^[ d_ ghiai t_ž_. Ohc d[č[du sh[aig h[š_ sv_stc, p[žhdig eidu cg 

prc^[d_gi, [ei h_pitr_\hi r[zgcšfd[gi i hdcg[, ipr[v^[v[gi cb h[ r[zh_ h[čch_, [ei 

uspist[vcgi \cfi e[e[v ^cd[fia s[ hdcg[. Stia[ d_ v[žhi ^[ cb pr_pizh[gi i^g[h na 

pič_teu. Aei su ti h_a[tcvhc utc][dc, ^[ cb z[ust[vcgi h[ vr_g_ t[ei šti h_ć_gi ^[ cb 

br[hcgi prc^[v[hd_g p[žhd_, h_ i^aiv[r[dućc h[ hdcbiv_ pi^stc][d_. Aei su ti pizctcv-

hc utc][dc ih^[ ^[ cb r[zvcd[gi sv_shišću c r[zug_v[hd_g d_r v_fce_ c^_d_ c h[g_re 

pičchdu t[ei, d_^hist[vhi, e[i g[f_ gcsfc c pi^stc][dc c z[bt_v[du h[š_ uč_stviv[hd_ c 

pi^ršeu. N_ giau s[g_ i^ s_\_ ^[ s_ istv[r_.  

Kada se prva linija (podsvest) zameni dobija se trigram svesti (Vatra) i heksa-

gram 49. Promena. To ukazuje na potrebu da \u^_gi sv_shc ihia[ šti s_ r[đ[ u h[šid 

pi^sv_stc e[ei \csgi \cfc spisi\hc ^[ h[ vr_g_ czv_^_gi pitr_\h_ prig_h_ u ž_fd[g[ 

i namerama. 

 

2. TZ Podsticaj u listovima - nesreća. Sreća za one koji ostanu na mestu. 

2. XZ Iako se predskazuje nesreća, ako budemo u skladu sa ostalima, izbeći ćemo 

svaku štetu.  

U prvid fchcdc pi^stc][d s_ czr[ž[v[gi s[gi u hižhcg prstcg[. Ti zh[čc ^[ 

giž_gi ^[ pier_ć_gi hižh_ prst_ [fc h_ c stip[fi, i^hishi ^[ h_ bi^[gi. Ov^_ s_ 

podsticaj izraž[v[ u fcstivcg[, ihc su v_z[hc z[ pier_t[hd_ ]_fia stip[f[, šti pie[zud_ 
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spr_ghist z[ bi^[hd_, pier_t, [e]cdu. Ip[e s[^[ d_ pi^stc][d diš uv_e h_^ivifdhi 

isv_šć_h, h_g[gi ^ivifdhi ch`irg[]cd[ c r[zug_v[hd[ ]_fia pri\f_g[. D_fiv[hd_ \c 

sada bilo preuranjeni. S[v_tud_ s_ ist[d[hd_ h[ g_stu, č_e[hd_ ^[ stv[rc pist[hu d[shcd_, 

^[ ^iđ_ pr[vc tr_hut[e, ^[ s_ pis[v_tud_gi št[ \c ^ruac učchcfc ^[ su h[ h[š_g g_stu. 

U suprithig ^ižcv_ć_gi h_sr_ću d_r pr[v[], ]cfd cfc g_ti^ eidc s[^[ s[gc cz[\_r_gi 

nije dobar. 

Ako se situacija u vezi predmeta pitanja menja, svejedno da li na bolje ili na 

air_, s[^[ h_ \csgi tr_\[fc ^[ r_[aud_gi d_r \c ti \cfi pr_r[hi c z[ti piar_šhi. Dišfi \c 

^i pr_t_rcv[hd[, e[i šti pie[zud_ b_es[ar[g 28 eidc s_ ^i\cd[ prig_hig iv_ fchcd_. 

U vezi međufdu^secb i^his[ pitr_\hi d_ ^[ s_ \ifd_ usef[^cgi s[ ^ruacg[, ^[ cb 

bolje razumemo. Ne smemo da reagujemo da prvi utisak koji drugi ostavljaju na nas. 

T[eiđ_ h_ tr_\[ ^[ su^cgi i ^ruacg[ h[ ishivu hdcbiv_ prv_ r_[e]cd_, h[ prcg_r [ei 

h_ sfuš[du h[š_ s[v_t_ cfc h[s h_ r[zug_du. Č_sti d_ pitr_\hi vr_g_ ^[ s_ u ^ruacg[ 

^iai^c pr[v[ sv_shist, ^[ pr_pizh[du h[šu fcčhist, h[g_r_ cfc utc][d_. 

 

3. TZ Podsticaj u butinama. On se toliko pribija uz ženu, da će to uskoro postati 

sramotno. 

3. XZ „Podsticaj u butinama,“ jer je nemiran. Vodstvo žene (ili potčinjenog) ozna-

čava pristajanje uz niže od sebe.  

Ov^_ s_ pi^stc][d czr[ž[v[ u \utch[g[ [ ti pi^r[zug_v[ er_t[hd_, bi^[hd_ 

odnosno delovanje u skladu sa podsticajima.  

R[spifiž_hd[ cfc ž_fd_ cz pi^sv_stc cfc hcžcb pircv[ pr_vcš_ utcču h[ h[š_ er_t[hd_ 

i^hishi ^_fiv[hd_. S[^[ su h[šc gitcvc c ^_f[ pi^ utc][d_g hcžcb pircv[ eidcb hcsgi 

dovoljno svesni. Oni upravljaju nama a ne mi njima. 

K[^[ s_ prig_hc tr_ć[ fchcd[ ^i\cd[ s_ trcar[g Z_gfd[, p[scvhi prcbv[t[hd_ svcb 

impuls[ c ž_fd[ (airhd_a trcar[g[) c b_es[ar[g 45, pitr_\[ z[ ieupfd[hd_g ]_f_ fcčhistc 

^[ h[s ž_fd_ h_ \c r[spršcf_ c i^v_f_ h[ str[gputc]u.  

I[ei h[g sf_đ_hd_ ž_fd[ (h[šcb cfc tuđcb) s[^[ ^_fud_ \_z[zf_hi i^v_šć_ h[s ^i 

e[d[hd[ u \u^ućhistc. Pr_vcš_ s_ pr_pušt[gi prvcg utcs]cg[ (sipstv_hcg cfc tuđcg) d_r 

sgi pi^ utc][d_g ž_fd[. Pitr_\hi d_ ^[ uspist[vcgi h_e[ iar[hcč_hd[ s_\c e[ei \csgi 

st_efc uhut[rhdc gcr, i\d_etcvhcdu sv_shist c v_ću eihtrifu h[^ si\ig (cfc h[^ ^ruai-

ma). 

 

4. TZ Istrajnost na pravom putu donosi sreću. Kajanje nestaje. Kada je neko pun 

neodlučnih misli, slede ga samo prijatelji i najbliži sledbenici.  

4. XZ „Istrajnost na pravom putu donosi sreću. Kajanje nestaje.“ Zato što se na taj 

način niko ne podstiče na zla dela. Ali zato neodlučnost pokazuje da naša svetlost nije još 

sasvim čista.  

Promenom ove linije gornji trigram postaje trigram uma (Voda) i dobija se hek-

s[ar[g 39 eidc aivirc i isv_šć_hdu pr_pr_e_, pr_pizh[v[hdu pr[v_ prcri^_ pri\f_g[ 

odnosno stanja uma. Sada smo sposobni da delujemo usef[đ_hi c cspr[vhi h[ pr[vc 

h[čch, cser_hi, fiacčhi c r[]cih[fhi, \_z rczceiv[hd[ c sercv_hcb prir[čuh[. S[gi t[ei 

giž_gi ^[ cz\_ah_gi fiš_ pisf_^c]_.  

R[zug_gi sctu[]cdu h[ hcviu sv_shia ug[*_a[. Ti diš uv_e cg[ svid[ iar[hi-

č_hd[ c z[ti sgi diš uv_e h_i^fučhc. S[^[ giž_gi ^[ ^_fud_gi s[gi s[ ch`irg[]cd[g[ 

c giaućhistcg[ eid_ ^i\ri pizh[d_gi c s[ ihcg isi\[g[ eid_ t[eiđ_ cg[du csti 

r[zug_v[hd_, h_ s[ svcg fdu^cg[. Ig[ć_gi pi^ršeu cstigcšfd_hce[, ihcb eidc h[s 

r[zug_du c ^_f_ h[š hcvi sv_stc c r[zug_v[hd[.  

 

5. TZ Podsticaj u leđima - nema kajanja.  

5. XZ „Podsticaj u leđima.“ Još uvek ne možemo da nametnemo našu volju, koja se 

grana u mnoštvo smerova.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 62, S[v_shist eidc aivirc i iar[hcče-

njima koja smo sebi nametnuli. L_đ[ su h[dsh[žhcdc ^_i t_f[ c pie[z[t_fd e[r[et_r[.  
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Ov[ fchcd[ ue[zud_ h[ prcri^u _h_racd_ s eidig pieuš[v[gi ^[ usp_gi upreis 

prctcs]cg[. Pr[v[ _h_racd[ ^if[zc cz e[r[et_r[ c vifd_ eid[ d_ u v_zc s[ sv_šću vcš_a ug[. 

Oh[ d_ d_^chstv_h[ c pistid[h[; ^_fud_ s[v_shi. Aei _h_racdu ^i\cd[gi i^[tf_ giž_gi 

uspeti.  

Aei sh[au c vifdu ^i\cd[gi s[gi i^ ug[*_a[ h_ć_gi usp_tc d_r t[ev[ sh[a[ d_ 

prcri^hi pi^_fd_h[ h[ ghištvi pr[v[][ c utc][d[. K[^[ i^fučud_ s[g, ug hcd_ `f_esc\i-

f[h ih^[ e[^[ tr_\[ ^[ \u^_ c ipušt_h d_ ih^[ e[^[ tr_\[ ^[ \u^_ čvrst. K[^[ d_ pr_puš-

ten sebi on se rukovodi svojim subjektivnim stavovima a ne objektivnim i ispravnim 

uvidima.  

Ov[ fchcd[ piručud_ ^[ tr_\[ ^[ \u^_gi prig_h[ eidu tr[žcgi spifd[ ei^ ^ru-

acb. Kifcei s_\_ isv_stcgi c eihtrifcš_gi tifcei giž_gi utc][tc h[ spifd[šhdc sv_t c h[ 

druge. 

Ov^_ s_ r_š[v[ eih[č[h st[v ug[*_a[ u v_zc i^his[ s[ pr_^g_tig pct[hd[. 

S[^[ h[g s_ ^ia[đ[du t[ev_ stv[rc eid_ h[s h[vi^_ ^[ eih[čhi isv_stcgi e[ev_ utc]a-

je primamo (od predmeta pitanja) odnosno sa kakvim uticajima delujemo (na predmet 

pitanja). Kako smo zacst[ piv_z[hc s[ pr_^g_tig pct[hd[ c št[ z[pr[vi ž_fcgi. S[gi 

e[^[ h[g ti \u^_ d[shi cg[ć_gi pr[vu _h_racdu z[ usp_b. Sv_ ^ie sgi h_scaurhc 

h_ć_gi usp_tc. Miž_gi ^[ s_ isfihcgi h[ s[v_st c chtuc]cdu.  

 

6. TZ (na vrhu) Podsticaj u vilicama i jeziku. 

6. XZ „Podsticaj u vilicama i jeziku.“ Zijamo i previše pričamo. 

 Pi^stc][d eidc s_ czr[ž[v[ s[gi put_g aivir[ c c^_d[ giž_ ^[ ^_fud_ s[gi [ei s_ 

czr[ž[v[ pr[vcg r_čcg[ c u pr[vig tr_huteu, u sef[^u s[ sv_šću prcg[i][. Š_st[ fchcd[ 

je ovde pasivna ili negativna a ti zh[čc ^[ h[š_ r_čc c c^_d_ h_ ^_fudu h[ pr[vc h[čch d_r 

hcsu piv_z[h_ s[ vcšcg ugig, s[ pr[vig sv_shišću. Bu^ućc ^[ h_g[du _`_et[ h_g[ hc 

fišcb pisf_^c][. 

Aei pist[h_gi sv_shc h[dsuptcfhcd_a i^fce[ ^_fiv[hd[, put_g gcsfc, c^_d[ c r_čc, 

giž_gi pistcćc h[dv_ć[ ^_f[ h[ h[df[ešc h[čch.  

Pi^stc][d c gić istv[r_hd[ giaućc su h[ ^v[ h[čch[: vcrtu_fhi u ugu c r_[fhi 

h[ `czcčeig pf[hu. Pr_ h_ai šti s_ c^_d_ r_[fczudu h[ `czcčeig pf[hu ih_ s_ isgcšfd[v[du 

virtuelno, u umu, nezavisno od vremena i prostora, a to zn[čc s[ prišfcg, s[^[šhdcg c 

\u^ućcg pid[v[g[, \fcsecg cfc ^[f_ecg. Ti d_ z[^[t[e ug[. M_đutcg ih t[ei i\ri i\a-

vfd[ svidu `uhe]cdu vcrtu_fhia prce[z[ stv[rhistc ^[ s_ ^ia[đ[ ^[ d_ h_ r[zfceud_gi i^ 

realnog ostvarenja. Zato um deluje i kao san u periodima ka^[ hcsgi u `czcčeid r_[fhis-

tc, e[^[ sp[v[gi. Z[ti cg[gi pri\f_g ^[ s_ usef[^cgi s[ r_[fhig stv[rhišću [ei s_ 

pr_vcš_ isf[hd[gi h[ c^_d_ c cg[ach[]cdu. 

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ 33, Pivf[č_hd_ i^ sv[eia i\fce[ ^_fiv[hd[ eidc d_ 

hcžc i^ ^_fiv[hd[ vcš_a uma i u skladu sa putem Neba, odnosno apsolutne svesti. Samo 

e[^[ s_ isfi\i^cgi i^ sv_a[ šti ig_t[ cstchseu v_zu s[ vcšcg ugig gićc ć_gi ^[ 

\u^_gi u cstchseid r_[fhistc. J_^chi šti ig_t[ cstchseu v_zu s[ vcšcg ugig d_st_ v_z[ 

s[ hcžcg ugig. 

 Sada spoznajemo sv[ iar[hcč_hd[ ug[ e[^[ d_ u pct[hdu gić prcvf[č_hd[ c pid-

sticajnog delovanja na predmet pitanja. 
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32. Dugotrajnost / Stalni princip 

p 
Gore: 2 Grom - spontani pokret, volja 

Dole: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

 

 Presuda:  

Dugotrajnost. Uspeh bez greške. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Povolj-

no je imati određeni cilj. 

 Komentar Tuan džuan: 

Naziv ovog heksagrama označava ono što dugo traje. Jak trigram je gore, slab tri-

gram je dole; grom i vetar zajedno deluju - nežnost sjedinjena sa pokretljivošću. Jake i slabe 

linije su usklađene: to je oznaka dugotrajnosti. „Uspeh bez greške. Istrajnost na pravom 

putu donosi nagradu.“ To označava dugotrajnost na čovekovom putu. Put neba i zemlje je 

dugotrajan i nikada se ne završava.  

„Povoljno je imati određeni cilj.“ To znači da posle svakog kraja sledi nov početak. 

Podržavani nebom, Sunce i Mesec mogu večno da sijaju. Četiri godišnja doba se 

menjaju i preobražavaju, i mogu večno da dovode stvari do dovršenja. Sveti mudraci ostaju 

čvrsto na svom putu, tako da uspevaju da preobraze i usavrše sve pod nebom. Ako razmot-

rimo ono što daje dugotrajnost, doznaćemo istinsku prirodu svih bića na nebu i zemlji. 

 Komentar Sjang džuan: 

Grom i vetar stvaraju sliku dugotrajnosti. Tako i pravi čovek stoji čvrsto i ne menja 

svoje usmerenje. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Ako smo u prethodnom heksagramu razumeli da jedna ista svest povezuje, pri-

vf[čc c pi^stcč_ sv_ pid[v_ c \cć[, s[^[ ^if[zc r[zug_v[hd_ e[ei ^[ s_ tr[dhi usef[^cgi 

sa njom.   

T_žhd[ e[ sv_stc vcš_a ug[ (^ihdc trcar[g) u^ruž_h[ d_ s[ cseihseig _h_racdig 

(airhdc trcar[g). Sv_st vcš_a ug[ ^i\cd[ pr[vu _h_racdu c pi^ršeu ^ie d_ s[ ^rua_ str[h_ 

_h_racd[ žcvit[ ^cr_ethi u^ruž_h[ s[ t_žhdig e[ sv_šću vcš_a ug[ c sv_šću ^uš_. T[e[v 

spoj nas vodi ka jedinstvu sa apsoluthig sv_šću c hd_hig _h_racdig eid[ i^uv_e ^_fu-

d_ u er_cr[hdu sv_a[, u er_t[hdu zv_z^[, u sg_hc ai^cšhdcb ^i\[. Ti d_ t[eiđ_ cstchse[ 

prcri^[ svcb \cć[. Ti d_ ih[d d_^[h cstc er_[tcvhc prch]cp u h[g[ c u eisgisu eidc tr[dhi 

^_fud_. Aei sgi usef[đ_hc s[ hdim onda smo kao sveti mudraci koji ostaju čvrsto na svom 

putu, tako da uspevaju da preobraze i usavrše sve pod nebom. Druacg r_čcg[, uv_e sgi 

cstc u svig pih[š[hdu, u gcsfcg[, aiviru c t_f_shig ^_fiv[hdu, uv_e sgi ^isf_^hc c 

[ut_htcčhc d_r sgi u d_^chstvu s[ sv_šću eid[ d_ uv_e c u sv_gu cst[; h[š[ vifd[ c sv_st su 

d_^chstv_hc. Ncsgi vcš_ pi^fižhc is]cf[]cd[g[ u ^_fiv[hdu subjektivnih stanja svesti 

koja se uvek menjaju. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[v_t d_ ^[ ist[h_gi cstr[dhc g[ št[ s_ ^iai^cfi [ei u 

s_\c cg[gi uv_r_hd_ čcd[ cspr[vhist pitcč_ i^ sv_stc vcš_a ug[. N_ gir[gi ^[ s_ \ri-

h_gi ^[ fc d_ cg[gi d_r z[pr[vi vcš[ sv_st nas sada vodi i zato se savetuje da ostanemo 

h[ cstig putu s puhcg piv_r_hd_g. Z[ti s_ u eig_ht[ru ipcsud_ ^[ ihi šti h[s s[^[ 

vi^c csti d_ ihi šti vi^c ]_i eisgis. 

T[eiđ_ s_ s[v_tud_ ^[ cz^ržcgi sv_ cz[ziv_ c sughd_. Ti uv_e giž_ ^[ s_ d[vc [fc 

mi treba d[ ist[h_gi čvrsti usr_^sr_đ_hc h[ svid ]cfd c cspr[vhist. S[^[ d_ vr_g_ t[evi 

^[ sv_ pr_pr_e_ giž_gi ^[ s[vf[^[gi s[gi h[ t[d h[čch [ei s_ čvrsti ^ržcgi ihia[ 

šti scaurhi zh[gi ^[ d_ cspr[vhi, cstchcti c ^i\ri. 
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Ug*_ai s_ giž_ ug_š[tc c pir_g_tctc h[pr_^iv[hd_ h[ ^v[ h[čch[. Aei ič_eu-

d_gi ^[ ć_ tie ^ia[đ[d[ ist[tc ^i\[r c [ei s_ usf_^ tia[ ipustcgi, cfc [ei s_ \idcgi ^[ 

ć_ pist[tc fišcdc p[ s_ usf_^ tia[ ueičcgi i^ \rca_. N[^[ c str[b ibr[\rudu ug*_ai ^[ 

cp[e h_šti učchc pi svidid ž_fdc cfc ^[ i^ustane. 

Vcšc ug cg[ svid_ vr_g_ c g_ti^_ ^_fiv[hd[, c[ei hcžc ug tia[ h_ giž_ uv_e ^[ 

bude svestan treba da ima poverenja. U svakom procesu postoje ritmovi uspona i 

p[^iv[. K[^[ sgi u `[zc uspih[ ug*_ai d_ sefih ^[ p[^h_ u st[hd_ i^uš_vfd_hd[, ih 

pi\ifdš[hd_ tug[čc e[i ^[ d_ u hd_aivu eircst, č[e c ^[ d_ h[st[fi z\ia hd_aiv_ z[sfua_. 

Aei hcd_ tifcei ^rz[e ^[ gcsfc ^[ d_ s[g ti pistca[i ih^[ v_rud_ ^[ cg[ \ižcdu z[štctu. 

K[^[ sgi u `[zc p[^[ t[^[ _ai ghiai f[eš_ c \rž_ i^fučud_ ^[ s[g h_šti učchc e[ei \c 

popravio stvari.  

Z[ti stidc s[v_t ^[ \u^_gi ^isf_^hc c pisv_ć_hc i^r_đ_hig ]cfdu upreis svcg 

oscilacijama. Grom i vetar stvaraju sliku dugotrajnosti zato jer se oni uvek javljaju zajed-

no dok traje oluja (nestabilnost). Iako su oni trenutne i nepredvidljive pojave, zakoni 

prcri^_ eidc cb igiauć[v[du s_ st[fhc. Tako i pravi čovek stoji čvrsto i ne menja svoje 

usmerenje. K[^[ d_^hig pr_pizh[gi pr[vu vr_^hist svid_ suštch_, i^hishi svia[ 

usg_r_hd[ (v_z[hia z[ pr_^g_t pct[hd[), t[^[ d_ h_ć_gi h[pustctc, uv_e ć_gi did biti 

^isf_^hc d_^hist[vhi z[ti d_r zh[gi št[ d_ \ifd_ c ^[ \_z hd_ hcšt[ ^i\ri hcd_ giauć_. 

N_ć_gi g_hd[tc v_ću vr_^hist z[ g[hdu. I[ei s_ spifd[ sv_ g_hd[ c h_pr_^vc^fdcvi d_, 

h[š[ uhut[rhd[ sv_st i s_\c, i h[š_g usg_r_hdu, d_ tr[dh[.  

Ako zaista imamo v_zu s[ vcšcg ugig ih^[ sgi sv_shc ^[ u sv_gu pistid_ 

]cefusc. Šti d_ t[ev[ sv_st d[č[, sg_h[ ]cefus[ sf[\cd_ ^_fud_ h[ h[s, c s[gc ]cefusc s_ pis-

t_p_hi sg[hdudu. Tr[dh[ sv_st i suštchc h[š_a \cć[ d_ czv[h svcb ]cefus[ c prig_h[, ih[ 

je uvek ista. Delovanje spifd[šhdcb is]cf[]cd[ h[ h[s pistidc ihifcei eifcei h[š[ sv_st i 

s_\c is]cfcr[; eifcei sgi gc sf[\c tifcei su spifd[šhdc utc][dc d[ec; d[ec su ih^[ e[^[ 

p[^[gi cz vcš_a ug[ u hcžc ug, i^hishi e[^[ sgi ier_hutc i^ s_\_ e[ i\d_etcg[. Aei 

sgi st[fhi utvrđ_hc u svig vcš_g ugu, sv_stc ^uš_, ihig_ šti d_ s[gi h[š_, šti d_ cz[ 

sv_a[, c uv_e d_ csti, t[^[ spifd[šhd_ ]cefus_ h_ć_gi hc prcg_tctc, ihc ć_ \ctc ^_i d_^h_ 

cst_ ]_fch_. K[i šti su svc t[f[sc d_^h[ cst[ vi^[ ie_[h[. 

Lchcd_ ipcsudu sv_ cz[ziv_ i^rž[hd[ sv_sti o sebi odnosno ostvarenja predmeta 

pitanja. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) On žuri sebi da osigura dugotrajnost. Takva odlučnost donosi nesre-

ću. Ništa ne uspeva. 

1. XZ Nesreća proističe iz toga što pokušava da osigura dugotrajnost na samom 

početku. 

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ 34, v_fce[ gić c sh[a[. Ti d_ pizctcv[h b_esa-

ar[g. M_đutcg ih[ d_ iv^_ h_a[tcvh[ cfc p[scvh[, jin. To nam govori da svoju energiju 

eircstcgi h[ h_a[tcv[h h[čch u ]cfdu ^[ iscaur[gi ^uaitr[dhist, i^hishi scaurhist u 

pogledu predmeta pitanja. Prva linija se odnosi na podsvest i to doprinosi negativnom 

učcheu t[ei šti aivirc i spiht[hig, h[afig c h_prigcšfd_hig ^_fiv[hdu pi^ utc][d_g 

i\r[z[][ ug[*_a[. Druacg r_čcg[, p[scvhi s_ i^hiscgi h[ spiht[h_ cgpufs_ pi^sve-

snog uma/ega.  

Delud_gi h[afi, pr_ vr_g_h[ c h_usef[đ_hi s[ čchd_hc][g[ c ieifhistcg[. S[^[ 

s_ ^_š[v[ ihi šti ć_ ^ih_tc r_zuft[t e[shcd_, sctu[]cd[ d_ t_e u prcpr_gc, [fc gc ti h_ 

vc^cgi v_ć h[cvhi ž_fcgi ^[ vc^cgi r_zuft[t_ i^g[b. Z[ti ^_fud_gi piar_šhi c h_ 

uspevamo.  

Obrasci delovanja koje imamo u podsvesti ne mogu se promeniti odjednom, 

t[eiđ_ hc hiv h[čch žcvit[ c g_ti^_ r[^[ cfc i^his[. N_usp_b ć_ h[s s[^[ h[učctc strp-

fd_hdu c pitr_\c z[ \ifdcg r[zug_v[hd_g ]_fia pri]_s[. Ohi šti d_ tr[dhi z[bt_v[ ^uai 

kultivisanje. Do tr[dhcb pistcahuć[ h_g[ pr_čc][. 
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2. TZ Kajanje nestaje. 

2. XZ „Kajanje nestaje“ za 9 na drugom mestu zato što je sposobna da dugo ostane 

na središnjem putu. 

Ov^_ e[d[hd_ h_st[d_ z[ti šti s_ prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ trcar[g Pf[hch[, 

odnosno ostvaruje se v_z[ hcž_a ug[ s[ vcšcg ugig, td. ^i\r[ chspcr[]cd[. Z[ti s_ ^i\i-

ja heksagram 62, Nadmoć malog cfc ^_fiv[hd_ cz s[v_stc, [ ti s_ pr[etcčhi i^hisc h[ ein-

trifu _h_racd_, cgpufs[ c [e]cd_ i^ str[h_ vcš_a ug[.  

Ova druga linija se odnosi na um/ego i ona je ovde cela, odnosno aktivna na 

cspr[v[h h[čch. Z[bv[fdudućc v_zc s[ vcšcg ugig h[š ug s[^[ ^_fud_ s[gi ihifcei 

eifcei d_ pitr_\hi, hc pr_g[fi hc pr_vcš_, hc pr_r[hi hc pr_e[shi. Ti zh[čc \ctc spiso-

ban da se bude na središnjem putu, putu umerenosti. To je i savet za delovanje sa pred-

g_tig pct[hd[: s[gi eifcei d_ pitr_\hi c e[^[ s_ ue[ž_ pr[vi vr_g_. N_ tr_\[ ^[ 

pieuš[v[gi ^[ r_šcgi ]_fu stv[r, s[^[ d_ ^ivifdhi s[gi ^[ \u^_gi sv_shc svidcb are-

š[e[ c ^[ cb cspr[vcgi. Ti ć_ s[gi pi s_\c pigićc r[zvidu ]_f_ stv[rc. 

 

3. TZ Nepostojan u svojim vrlinama, on pada u nemilost. Ako tako nastavi, kajaće 

se. 

3. XZ „Onoga ko je nepostojan u svojim vrlinama“ niko ne može da podnosi. 

Promenom ove linije dobija se trigram Voda, odnosno um/ego. Gubi se veza sa 

vcšcg ugig c isf[hd[gi s_ h[ ug*_ai ^[ ih s[g r_š[v[ stv[r h[ svid h[čch. H_esa-

ar[g 40 aivirc i tig_ ^[ ug*_ai ^i\cd[ _h_racdu ^[ ^_fud_ h[ svid h[čch. M_đutcg 

prcri^[ hd_aivia ^_fiv[hd[ d_ pr_ sv_a[ g_ht[fh[ i^hishi vcrtu_fh[, ugcšfd_h[, h_ 

uvek realna. To donosi nepostojanist c sv[ iar[hcč_hd[ u ^_fiv[hdu, ip[ž[hd_ h[g d_ 

suž_hi s[gi h[ tr_huthi ^istuph_ ch`irg[]cd_, h_g[gi šcrc uvc^ u pri\f_g c ieifho-

sti. Ne razlikujemo dovoljno virtuelnu realnost uma od prave realnosti. Zato ne uspe-

vamo da realizujemo planove. Rukovodimo s_ ž_fd[g[ ug_sti i\d_etcvhcg pitr_\[g[ 

c pr[vcg g_ti^[g[. Usf_^ h_usp_b[ st[fhi g_hd[gi g_ti^_ pieuš[v[dućc ^[ usp_gi 

c ti cz[zcv[ diš v_ću h_scaurhist.  

Spifd[šhdc utc][dc s[^[ pr_vcš_ ^_fudu h[ h[s [fc ti d_ s[gi z[ti d_r sgi gc czau\i-

li sopstvenu scaurhist u h[šu tr[dhu suštchu. Ncsgi ]_htrcr[hc u h[š_g pr[vig Sips-

tvu (u r[zug_v[hdu suštch_ pr_^g_t[ pct[hd[) c z[ti sgi h_scaurhc. Tr_\[ ^[ pr_piz-

h[gi ^[ h[š[ h_st[\cfhist hcd_ cz[zv[h[ s[gi spifd[šhdcg utc][dcg[ v_ć h[šcg sips-

tv_hcg piar_šhcg st[vivcg[, ž_fd[g[, iar[hcč_hdcg[. T[ev[ h[š[ h_st[\cfhist h[dvcš_ 

s_ cspifd[v[ u g_đufdu^secg i^hiscg[.  

S[^[ sgi ubv[ć_hc u z[tvir_h erua spifd[šhdcb utc][d[ c uhut[rhdcb r_[e]cd[ h[ 

utc][d_. Afc z[ti giž_gi tia[ ^[ \u^_gi sv_shc c ^[ pieuš[gi ^[ s_ z[ust[vcgi, da ne 

r_[aud_gi spiht[hi c su\d_etcvhi v_ć ^[ eir[e pi eir[e ^_fud_gi er_[tcvhi c i\d_eti-

vno. Da bismo to mogli pre svega potrebno je da se smirimo i okrenemo k sebi. 

Vrfch_ su ihi šti u h[g[ cg[ tr[dhu vr_^hist. Iz[ziv s[ eidcg s_ s[^[ suiča-

vamo jeste kaei ^[ h_eu vr_^hist učchcgi svidig vrfchig, svidig tr[dhig isi\i-

nom. Sada je na delu jednostavan proces: ako smo dovoljno svesni nestabilnosti (sops-

tv_h_ cfc u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[) ti ć_ h[g pigićc ^[ pist[h_gi sv_shc tr[dhcb vr_d-

histc. Učcgi s_ h[ ar_šeama.  

 

4. TZ Polje bez divljači. 

4. XZ Kako može onaj ko se dugo ne nalazi na svom mestu uopšte da očekuje neka-

kav plen?  

Promenom ove linije dobija se trigram Zemlja, apsolutno prihvatanje, i heksa-

ar[g 46, Uz^cz[hd_, chspcr[]cd[ c t_žhd[ cg[du itvir_h put. Ovi zh[čc ^v_ stv[rc. Prvi h_ 

tr_\[ ^[ ič_eud_gi hcšt[ šti \c hcžc ug pr_^st[vfd[i e[i ]cfd cfc cspr[v[h g_ti^ istva-

r_hd[. Sv[ec t[e[v pieuš[d ist[i \c \_z pf_h[, i^hishi usp_b[. K[ž_ s_ ^[ d_ pifd_ \_z 

^cvfd[čc z[ fiv][ eidc d_ ^iš[i ^[ fivc. Druacg r_čima, nismo na pravom mestu u pravo 

vr_g_, pieuš[v[gi ^[ učchcgi h_giauć_, piar_šhcg g_ti^[g[, cg[gi piar_šh_ 

]cfd_v_ cfc pr_vcš_ pf[hcr[gi. S[gi i^ vcš_a ug[ c pr[v_ chspcr[]cd_ giž_gi ^i\ctc 
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cspr[vh_ ]cfd_v_ c g_ti^_. S[^[ cfc tr[žcgi h[ piar_š[h h[čch cfc d_ ihi šti tr[žcgi 

piar_šhi. 

Druai zh[č_hd_ eig_ht[r[ pr_g[ h_ecg pr_vi^cg[ d_st_ pifd_ z[ caru eid[ diš 

hcd_ pič_f[, pifd_ d_ pr[zhi. Ti sua_rcš_ ^[ h_ tr_\[ ^[ pf[hcr[gi uh[pr_^ e[ev[ ć_ \ctc 

car[ d_r suštch[ car_ d_ u tig_ ^[ s_ h_ zh[ hcšt[ uh[pr_^, pis_\hi h_ csbi^ cfc h[čch 

pistcz[hd[ csbi^[. D[ \csgi u carc usp_fc, pir_^ tia[ šti gir[gi ^i\ri pizh[v[tc pra-

vila moramo biti kreativni i biti na pravom mestu u pravo vreme. Za sada nam je to sve 

nepoznato. 

Kig_ht[r h[g sua_rcš_ ^[ tr_\[ ^[ \u^_gi h[ svim pravom mestu da bismo 

h_šti usp_fc, [ ti zh[čc ^[ \u^_gi u svig Sipstvu, u sv_stc i s_\c, u s[^[šhd_g tr_hut-

eu. S[gi t[ei giž_gi cspr[vhi vc^_tc sf_^_ćc tr_hut[e c sf_^_ćc eir[e. 

 

5. TZ Postojana istrajnost donosi sreću ženama, ali je štetna za muškarce. 

5. XZ Istrajnost donosi sreću ženama, jer one celog života prate jednog muškarca. 

Muškarac, međutim, mora da se drži svojih javnih dužnosti; ukoliko se potčini ženi, posle-

dice moraju da budu rđave. 

Ov[ fchcd[ h[g aivirc ^[ d_ s[^[ v[žhi ^[ prcg_hcgi pr[v_ metode u skladu sa 

]cfd_g (pr_^g_tig pct[hd[). Miž^[ sgi piar_šhi r[zug_fc suštchu pri\f_g[ c iv[ 

linija nas poziva da ga bolje upoznamo kako bismo mogli ispravno da mu se posvetimo.  

Gornji trigram predstavlja Grom odnosno energiju. Peta linija je mesto uma/ega 

i ona je ovde pasivna. To nam govori da treba da budemo otvorenog uma kako bismo 

razumeli kako da delujemo.  

Aei sgi u p[scvhid sctu[]cdc c prchuđ_hc sgi ^[ sf_^cgi h_eia[ (z[pisf_hc u 

v_fceid `crgc a^_ h_ giž_gi \rzi ^[ h[pr_^ud_gi; u i^hisu sgi s[ gićhig isi\ig; 

u ieifhistcg[ sgi h[ eid_ h_ giž_gi ghiai ^[ utcč_gi) s[^[ tr_\[ svidu _h_racdu 

odnosno akciju (u kojoj pokazujemo istrajnost) da zasnivamo na pasivnosti i otvoreno-

stc ug[, h[ pištiv[hdu tr[^c]cd_ (postojana istrajnost donosi sreću ženama), a ne na gru-

boj snazi i mentalnoj samovolji. 

Aei d_ pr_^g_t pct[hd[ t[e[v ^[ s_ z[shcv[ h[ h[šid chc]cd[tcvc, h[ er_[tcvhistc c 

z[bt_v[ h[šu [e]cdu, ih^[ tr_\[ ^[ \u^_gi er_[tcvhc c [etcvhc u sef[^u s[ ieifhistcg[ 

i vremenom, da rizikujemo i preuzmemo inicijativu. 

Aei s_ h_ usef[^cgi cspr[vhi s[ ieifhistcg[ ^i\cć_gi sctu[]cdu eidu ipcsud_ 

b_es[ar[g 28, Pr_t_rcv[hd_ u piar_šhcg t_žhd[g[ i^hishi ž_fd[g[. 

Kfdučhi d_ ^[ pr_pizh[gi e[evi d_ ^_fiv[hd_ s[^[ pitr_\hi. Ost[fc tug[čc Jc 

Đcha[ su u h_^iugc]c št[ s_ iv^_ pr_piručud_, g_đutcg fiace[ d_ d[sh[. Su^_ćc pi efa-

scčhig eig_ht[ru s[^[ s_ h[af[š[v[ p[scvh[ itvir_hist ug[ (Postojana istrajnost 

donosi sreću ženama, ali je štetna za muškarce). Oh[ d_ u sv[eig sfuč[du pitr_\h[ ^[ 

bismo ispravno prepoznali prirodu problema i kakvo delovanje da preduzmemo. Miran 

i otvoren um pre svake akcije uvek je najbolja preporuka. 

U suštchc iv^_ s_ aivirc i tig_ ^[ tr_\[ ^[ r[zfceud_gi št[ d_ tr[dh[ vr_^hist 

(pr_^g_t[ pct[hd[) u sef[^u s[ eidig tr_\[ ^[ ^_fud_gi (e[i šti pr_g[ tr[dicionalnom 

eig_ht[ru ^_fud_ ž_h[ eid[ d_ tr[dhi pisv_ć_h[ gužu c ^igu) [ št[ d_ tr_huth[ pitr_\[ 

r[zfcčctia ^_fiv[hd[ (e[i šti ^_fud_ guše[r[], c u ^igu c u sv_tu). O\_ g_ti^_ ć_ \ctc 

usef[đ_h_ c cspr[vhi prcg_hd_h_ [ei i\d_etcvhi r[zug_gi pr_^g_t pct[hd[. Tada 

ć_gi \ctc spisi\hc ^[ r[zfceud_gi c prcg_hdud_gi i\_ g_ti^_: ^[ ihi šti cg[ tr[dhu 

vr_^hist i^rž[v[gi tr[dhcg, [ h[ ihi šti d_ prcvr_g_hi ^[ r_[aud_gi s[gi u sef[^u 

sa vremenom i okolnostima. 

Č_sti ihi šti cg[ cstchseu c tr[dhu vr_^hist u pič_teu ^_fud_ h_piž_fdhi, [fc 

e[shcd_ ^ihisc ^i\ri\ct. Č_sti ihi šti h[g czaf_^[ v_ig[ piž_fdhi h[ pič_teu e[shcd_ 

^ihisc fiš_ pisf_^c]_. Ti uv_e tr_\[ ^[ cg[gi h[ ugu e[^[ i^fučud_gi št[ d_ tr[dh[ 

vr_^hist z[ h[s. Z[pr[vi, ihi šti d_ cstchsec tr[dhi c vr_^hi cg[ transcendentalnu pri-

ri^u, ti d_ uv_e czh[^ svcb suprithistc, czh[^ prcvf[čhistc c i^\idhistc. 

Priroda realnosti je takva da zahteva obe metode delovanja, u skladu sa vreme-

hig c ieifhistcg[. S[gi [ei g_ti^_ ^_fiv[hd[ usef[đud_gi s[ ieifhistcg[ giž_gi 

biti uv_e cstr[dhc c ^isf_^hc h[ cspr[v[h h[čch. Nce[^[ s[gi s[ d_^hig g_ti^ig. 
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6. TZ (na vrhu) Trajna uznemirenost - nesreća. 

6. XZ „Trajna uznemirenost“ na vrhu ne može da donese nikakve rezultate. 

 Aei h_ spizh[gi ihi šti d_ cstchsec tr[dhi c \_sgrthi u h[g[, \cć_gi uv_e 

uznemireni. 

Aei ^i s[^[ hcsgi h[učcfc ^[ ^_fud_gi usef[đ_hi s[ suštchig pr_^g_t[ pcta-

hd[, pr_vcš_ [etcvhi e[^[ d_ tr_\[fi p[scvhi, c i\r[thi, cfc [ei s_ ^ržcgi s[gi d_^h_ 

g_ti^_, ^ićc ć_gi u tr[dhu uzh_gcr_hist. Aei hcsgi pr_pizh[fc pr[vu prirodu prob-

f_g[ t[^[ ć_gi cstr[d[v[tc pi sv[eu ]_hu, č[e c h[ piar_š[h h[čch, cfc ć_gi i^ust[tc i^ 

sv_a[. Istr[dhist hce[^[ hcd_ s[g[ s_\c ]cfd v_ć d_ pi^rše[ ihig_ šti d_ cspr[vhi.  

 Š_st[ fchcd[ d_ g_sti vcš_a ug[ c ih[ d_ iv^_ p[scvh[. Ti ue[zud_ ^[ h[m nedos-

t[d_ [etcvh[ v_z[ s[ vcšcg ugig c hd_aiv[ chspcr[]cd[. S[^[ h[g d_ pitr_\h[ pitpuh[ 

itvir_hist hcž_a ug[*_a[ ^[ \csgi \cfc cstr[dhc h[ cspr[v[h h[čch z[ cspr[vh_ ]cfd_v_. 

S[gi cspr[vhist s[ eidig rueivi^c vcšc ug giž_ ^[ h[g ^ih_s_ gcr. Sv_ ^ruai ^ine-

ć_ h[g tr[dhu uzh_gcr_hist. J_^chc giaućc h_gcr ug[*_a[ h[st[d_ e[^[ d_ ih z[tvir_h 

u s_\_ c i^vid_h i^ vcš_a ug[. Ti h_ giž_ ^[ ^ih_s_ cspr[vh_ r_zuft[t_. 

 Ifuzcd_ ug[*_a[ s_ s[stid_ cz svcb giaućcb prid_e]cd[ h[ spifdh_ i\d_et_ c prcbva-

tanje spoljnih utc][d[ (c[ei giž_gi ^[ cb hiscgi u s_\c p[ ^[ cb piar_šhi ^ižcvfd[va-

mo kao unutarnje uticaje). Oni su hrana za um/ego.  

N[dč_šćc i\fce uzh_gcr_histc su r_čc c ^_f[ ^ruacb fdu^c eid[ ^_fudu h[ h[s. Aei 

pr_pizh[gi ^[ d_ czvir h[š_ uzh_gcr_histc i^v[d[hd_ i^ vcš_a ug[ ti csti ć_gi pre-

pizh[tc c u ^ruacg[. S[gi ti giž_ ^[ h[s pigcrc s[ ^ruacg[, ^[ pr_pizh[gi ^[ d_ 

h[š_ h_r[zug_v[hd_ z[d_^hcčec pri\f_g. Sv_ šti gc svc r[^cgi c aivircgi z[pr[vi d_ 

h[čch h[ eidc učcgi ^[ pist[h_gi sv_shc h[čch[ h[ eidc eisgis ^_fude kroz nas: svi 

nesporazumi vode do sporazuma, nerazumevanje do razumevanja. To je trajni princip 

u svcg h_spir[zugcg[ c suei\cg[. Z[d_^hcče[ sv_st i tig_ i^g[b \c uefihcf[ sv[eu 

uzh_gcr_hist. K[^[ \c fdu^c giafc s_\_ ^[ vc^_ cz eisgcče_ p_rsp_etcv_ i^g[b bi nes-

tali svi nesporazumi i sukobi. 

Suštch[ sv[e_ uzh_gcr_histc d_st_ g_ht[fhi u\_đ_hd_ ^[ pistid_ spifdhc i\d_etc 

(^ia[đ[dc) eidc \c \cfc r_[fhc s[gc pi s_\c c z[ s_\_. U stv[rhistc svc ihc su s[gi tr_huth[ 

manifestacija iste svesti i prostora od koje smi c gc s[čchd_hc. Sv_st u sv_shig su\d_etu 

eidc spizh[d_ i\d_et_ (^ia[đ[d_) d_st_ cst[ sv_st eid[ tr_huthi stv[r[ i\d_et_ (^ia[đ[d_). 

Druacg r_čcg[, su\d_et c i\d_et su d_^hi csti, s[gi s_ r[zfcčcti g[hc`_studu. Divifdhi 

je da imamo makar i malo ovakvog uvida pa da budemo spremni da odbacimo sve ilu-

zid_ ug[ i r_[fhistc hd_aivcb s[^rž[d[, ^[ a[ sgcrcgi c itvircgi e[ei \c chspcr[]cd[ 

vcš_a ug[ giaf[ ^[ ^_fud_ h[ h[s. Ti pie[zud_ sfce[ b_es[ar[g[ 50 eidc s_ ^i\cd[ pro-

menom ove linije.  
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33. Povlačenje 

= 
Gore: 1 Nebo - ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 4 Planina - vcšc um 

 

 Presuda:  

Povlačenje. Uspeh. Istrajnost u malim stvarima donosi dobit. 

Komentar Tuan džuan: 

 „Povlačenje. Uspeh.“ To jednostavno znači da uspeh leži u povlačenju. 

Jaka linija je na vladajućem (petom) mestu, a ostale linije joj odgovaraju. To znači 

da je u skladu sa vremenom. „Istrajnost u malim stvarima donosi dobit.“ To označava pos-

tepeno napredovanje. 

Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Povlačenje. 

 Komentar Sjang džuan: 

Planina ispod neba: slika povlačenja. Tako i pravi čovek drži obične ljude na odsto-

janju, ne gnevno već dostojanstveno. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Aei sgi tr[dhi usef[đ_hc s[ suštchig (pr_^g_t[ pct[hd[) c h[ h[s h_ ^_fudu 

promene izazvane spoljnim uticajima, t[^[ s_ pivf[čcgi i^ svcb hcžcb _f_g_h[t[ u 

nama i izvan nas (… pravi čovek drži obične ljude - hcž_ _f_g_ht_ - na odstojanju…). 

Dihdc trcar[g Pf[hch[ cfc vcšc ug u^ruž_h d_ s[ N_\ig, [psifuthig sv_šću. 

T[e[v spid h_ giž_ ^[ prcbv[tc hcšt[ hcž_ i^ s_\_, h[ hd_a[ h_ ^_fud_ hcšt[ šti prcp[^[ 

hcžid sv_stc. Prcri^[ i\[ trcar[g[ d_ vcš[ sv_st: u hcž_g trcar[gu Pf[hch[ ti d_ vcš[ sv_st 

u čiv_eu, [ u airhd_g trcar[gu ti d_ sv_st [psifut[. Z\ia s[g_ t[ev_ prcri^_ trcar[g[ 

hcd_ giauć spid s[ hcžcg _f_g_htcg[, z\ia h[š_a r[zug_v[hd[ suštch_ pri\f_g[, [ h_ 

z[ti šti sgi spr_ghc ^[ pisfuš[gi s[v_t ^[ s_ i^vidcgi. O^v[d[hd_ d_ s[^[ [utig[t-

sko (ne gnevno već dostojanstveno). 

Š_st[ fchcd[ pr_tbi^hia b_es[ar[g[ st[vcf[ h[g d_ ^i zh[hd[ ^[ d_ czvir sv[e_ 

uznemirenosti, a samig tcg c pi^fižhist utc][dcg[ hcžcb _f_g_h[t[ u h[g[ c czv[h 

h[s, cfuzcd[ ug[ ^[ pistid_ r_[fhc i\d_etc (^ia[đ[dc) spifd[, u pristiru. Aei sgi z[cst[ 

r[zug_fc cstchu ^[ su svc ^ia[đ[dc c i\d_etc s[čchd_hc i^ cst_ sv_stc e[i c sv_st u su\d_etu 

eidc cb ip[ž[, t[^[ s_ prcri^hi pivf[čcgi i^ sv_a[ h_a[tcvhia c cfuzirhia. Ncsgi ipte-

r_ć_hc cfuzcdig ^[ s_ h_č_a[ i^rcč_gi c ^[ h_šti h[pušt[gi, [ t[ev[ cfuzcd[ d_ af[vh[ 

pr_pr_e[ uz^cz[hd[ ug[ u vcšu sv_st. Aei d_ sv_ s[čchd_hi i^ d_^h_ cst_ sv_stc e[i c h[š_ 

Sopstvo, t[^[ h_g[ hcč_a[ šti \csgi h[pustcfc cfc s_ i^r_efc. S[gi s[ t[evcg r[zuge-

v[hd_g giauć_ d_ z[cst[ usp_šhi pivf[č_hd_ - o kome govori ovaj heksagram. Zapravo 

h_ pivf[čcgi s_ v_ć sgi tifcei czh[^ svcb cfuzcd[ ^[ ih_ h_ giau ^[ h[s ^ibv[t_. Ti d_ 

pr[vi zh[č_hd_ ivia b_es[ar[g[. Vrb pf[hch_ d_ t_šei ^is_ž[h [ h_\i d_ pitpuhi 

h_^is_žhi. T[ev[ d_ h[š[ sv_st s[^[.  

I h[š[ sctu[]cd[ u i^hisu h[ pr_^g_t pct[hd[ d_ t[ev[: ih s_ s[^[ r_š[v[ r[zu-

g_v[hd_g eid_ s_ pistcž_ pivf[č_hd_g cfc u^[fd[v[hd_g i^ hd_a[. Oh s[^[ h_ treba da 

h[s ^cr_ethi ^itcč_, hctc gc hd_a[. Aei pr_st[h_gi ^[ utcč_gi h[ pri\f_g s[ ž_fdig ^[ 

a[ r_šcgi pr_st[ć_gi ^[ ^[d_gi _h_racdu pri\f_gu, ih s_ br[hc _h_racdig h[š_ v_za-

nosti. Sada je vreme da postanemo nezavisni i samodovoljni u odnosu na predmet 

pct[hd[. S[gi t[ei ć_ s_ itvirctc hivc put_vc e[ r_š_hdu i^hishi pi\ifdš[hdu. 

Sfcčhu sctu[]cdu cg[fc sgi u b_es[ar[gu 23 R[sp[^ sv_a[ hcž_a, [fc t[^[ d_ ti 

\ci s[gi uvc^ u sv_st vcš_a ug[ c r[zfceiv[hd_ i^ hcžcb _f_g_h[t[. Ncd_ s_ pr_piručcva-

lo nikakvo deliv[hd_ d_r su pr_ivf[^[v[f_ p[scvh_ fchcd_. S[^[ d_ sctu[]cd[ ^rua[čcd[ d_r 
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pr_ivf[đudu [etcvh_ fchcd_, ieifhistc su s[^[ t[ev_ ^[ s_ pr_piručud_ [e]cd[ u vc^u piv-

f[č_hd[ i^ sv_a[ hcž_a, s[^[ d_ p_rci^ e[^[ \c giafc ^[ pr_ivf[^[du hcžc _f_g_htc, fdu^c, 

situacije ako im to dopustimo vezivanjem za njih, prihvatanjem njihovih uticaja.  

Jedine negativne linije u ovom heksagramu su prva i druga, a to je podsvest i 

sv_st hcž_a ug[*_a[. Ohc hcsu [etcvhi uefduč_hc u r_š[v[hd_ pr_^g_t[ pct[hd[ (cfc su 

uefduč_hc h[ h_a[tcv[h h[čch) c z[ti s_ pr_piručud_ pivf[č_hd_, č_e[hd_, \ifd_ r[zuge-

v[hd_ c prcpr_g[. U suštchc ti d_ ihi i^ č_a[ s[ s[^[ pivf[čcgi: i^ ^_fiv[hd[ ug[*_a[, 

utc][d[ pi^sv_stc c hcžcb h[aih[. Ndcbivi ^_fiv[hd_ stv[r[ sv_ pri\f_g_.  

Pivf[č_hd_ d_ s[^[ r_zuft[t r[zug_v[hd[ sctu[]cd_ c e[ei ^[ s_ ih[ pr_v[zcđ_, [ 

h_ pir[z. Žcvith[ \ir\[ s_ s[stidc cz h[pr_^iv[hd[ c pivf[č_hd[. K[^[ s_ pivf[č_hd_ uči-

hc u pr[vig vr_g_hu ti d_ d_^h[ei usp_šhi e[i c h[p[^ u pr[vig vr_g_hu. Sv_ d_ u 

ciklusima pa je i ovaj period tae[v ^[ s_ s[^[ h_ pr_piručud_ h[pr_^iv[hd_ v_ć t[etcčei 

pivf[č_hd_. S[^[ d_ ti h[čch e[ei ć_ s_ i\_z\_^ctc h[pr_^[e u \u^ućhistc. S[^[ d_ pit-

rebna istrajnost u malim stvarima [ ti zh[čc r[^ h[ \u^ućcg eir[]cg[, i^hishi prcp-

rema. 

 S[^[ d_ v[žhi ^[ s_ sv_ ti izvede sa razumevanjem i bez ikakvih negativnih ose-

ć[hd[ (ne gnevno već dostojanstveno). Aei s_ _gi]cih[fhi upf_t_gi u s[^rž[d_ c r[zfia_ 

pivf[č_hd[ i^ utc][d[ ug[*_a[ c pi^sv_shcb h[aih[, \cć_ h[g ghiai t_ž_ ^[ ti czve-

^_gi. Pitcshuć_gi sv_st z\ia eid_ ti izvodimo. 

 Suštch[ pivf[č_hd[ d_ u stc][hdu d[shcd_a c ^u\fd_a uvc^[ u pr_^g_t pct[hd[; u 

pr_st[heu eircšć_hd[ st[rcb g_ht[fhcb i\r[z[][ z[ eid_ sgi v_z[hc. D[ \csgi ti pisti-

afc pitr_\hi d_ ^[ s_ pivuč_gi cz zih_ eih`fcet[ c ^[ gcrhi c i\d_etcvhi sagledamo ceo 

pri\f_g. Druacg r_čcg[, pri\f_g s_ h_ giž_ r_šctc h[ cstig hcviu h[ eig_ d_ c h[st[i. 

Ovaj heksagram nas poziva da promenimo nivo svesti u odnosu na predmet pitanja. 

 Lchcd_ pie[zudu sv_ ^_t[fd_ e[ei s_ u tig_ usp_v[ c ar_šc. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Povlačenje na najdalje mesto - nevolja. U takvo vreme ne treba traži-

ti nikakav cilj.  

1. XZ „Povlačenje na najdalje mesto donosi nevolju,“ ali ako čovek ništa ne preduz-

me, kakva ga nesreća može spopasti?  

Ovi d_ pič_th[ sctu[]cd[ c iv^_ d_ pivf[č_hd_ vcš_ z[shiv[hi h[ chstchetcvhid 

reakciji i energiji podsvesti nego na razumevanju cele situacije. Ne rukovodimo se 

i\d_etcvhcg r[zug_v[hd_g v_ć cfc i^\idhišću pr_g[ ihig_ šti vc^cgi e[i h_a[tcvhi 

cfc ž_fdig eidu sg[tr[gi pizctcvhig. Z[ti se savetuje da odustanemo od ciljeva zasno-

v[hcg h[ t[evcg r_[e]cd[g[. Aei t[ei ur[^cgi h[ vr_g_ h_ć_gi cg[tc t_ž_ pisf_^c]_.  

Ug*_ai c ^[fd_ utcč_ h[ h[šu v_z[hist z[ pr_^g_t pct[hd[, [fc h[ suptcf[h h[čch, 

cz pi^sv_stc. Bcfi ^[ h[g_ć_ r_š_hd_ cfc sgcšfd[ eigprigcs s[ h_a[tcvhcg pid[v[g[. Jiš 

uv_e učcgi e[ei ^[ h_ r_[aud_gi spiht[hi v_ć ^[ er_[tcvhi ^_fud_gi. Ti diš uv_e 

hcsgi h[učcfc. Z[pr[vi st[hd_ u eig_ s_ h[f[zcgi (s[ pr_^g_tig pct[hd[) tig_ h[s učc 

i zato je sada najbolje odustati od svojih namera da bismo bolje razumeli situaciju. 

 

2. TZ Pričvrstio se remenima od žute volujske kože i niko ne može da ga odvoji.  

2. XZ „Pričvrstio se remenima od žute volujske kože“: to označava čvrstu volju.  

R[zug_v[hd_ pitr_\_ ^[ s_ pivuč_gi cz hcvi[ sv_stc h[ eig_ s_ nalazi prob-

f_g s[^[ s_ r_š[v[ h[ hcviu ug[*_a[. Sv_shc sgi ^[ h_g[gi ^ivifdhi sh[a_ e[r[ete-

r[ ^[ usp_gi c z[ti pieuš[v[gi ^[ s_\_ id[č[gi pizctcvhcg u\_đ_hdcg[ c chspcr[]i-

dig. Ti h[g giž_ pigićc s[gi [ei sgi sv_shc ^_fiv[hd[ cz pi^sv_stc, i^hishi ^[ 

smo sf[\c ihifcei eifcei sgi pi^fižhc utc][dcg[ hcžcb _f_g_h[t[ cz pi^sv_stc (h[aih[, 

st_č_hcb g_ht[fhcb i\r[z[][ - vc^_tc b_es[ar[g 44). S[gi t[ei s_ stcč_ pr[v[ chspcra-

]cd[ e[ vcš_g ugu: isv_šć_hd_g hcž_a ug[.  

Žuti d_ \id[ ug_r_histc c sr_^cšhd_a put[, r_g_h[ i^ vifudse_ eiž_ s[ sg[tr[du 

sh[žhcg. Ti zh[čc ^[ s[^[ gir[gi \ctc sh[žhc h[ t[e[v h[čch ^[ \u^_gi p[žfdcvc c `fe-

esc\cfhc spifd[ [ d[ec c h_pieif_\fdcvc czhutr[. S[^[ d_ ug_r_hist h[š[ d_^ch[ sh[a[. 
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3. TZ Povlačenje pod pritiskom donosi boleštine i nevolje. Sreća za one koji podrža-

vaju sluge i služavke. 

3. XZ Zla ovakvog povlačenja prouzrokuju krajnju malaksalost. Iako „podržavanje 

sluga i služavki donosi sreću“, tako se ne ostvaruju veliki poduhvati.  

Tr_ć[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[ pr_^st[vfd[ vcšc ug c ih d_ iv^_ [etcv[h, sh[žhi 

povezan sa Nebom iznad, tj. sa gornjim trigramom. To ukazuje na situaciju da sada 

^_fud_ scf[ vcš_a ug[ \_z i\zcr[ h[ st[hd_ hcž_a ug[, \_z hd_aivia prcst[he[ cfc zh[hd[ 

(prve dve linije su neaktivne ili pasivne, jin).  

Ncžc ug s_ s[^[ hcšt[ h_ pct[, vcšc ug r[^c ihi šti d_ pitr_\hi ^[ \csgi s_ i^vo-

dcfc i^ hcž_a st[hd[ sv_stc h[ eig_ s_ d[vfd[ pri\f_g (pr_^g_t pct[hd[). Ti hcž_g ugu, 

usf_^ hd_aivia h_zh[hd[ c iar[hcč_h_ p_r]_p]cd_, ^_fud_ e[i prctcs[e c prchu^[. Z[pr[vi 

pritisak se d[vfd[ z[ti d_r hcžc ug h_ giž_ ^[ pr[tc vcšc ug u hd_aivig ^_fiv[hdu c iv[d 

mora da primeni silu.  

Prc tig_ vcšc ug h_ \cr[ sr_^stv[, eircstc sv_ šti d_ prcef[^hi, č[e c st[hd_ \if_stc 

^[ \c z[ust[vci hcžc ug u hd_aivig _ai]_htrcčhig ^_fiv[hdu eid_ d_ diš uv_e pi^ uti-

][d_g hcžcb _f_g_h[t[. Ifc ć_ h[g h[ h_ec ^ruac h[čch i^uz_tc _h_racdu z[ _ai]_htrcčhi 

delovanje (Zla ovakvog povlačenja prouzrokuju krajnju malaksalost). Ncžc ug ti ^ižcvfda-

va kao blokadu i zastoj, kao vreme nevolje, ali zapravo stvari se odvijaju dobro iako to 

h_ vc^cgi. Z[ti d_ r_č_hi ^[ podržavanje sluga i služavki donosi sreću. Sfua_ pig[žu u 

i^rž[v[hdu a[z^chstv[ aispi^[r[ [fc sv_sh_ su s[gi svidcb t_šeić[, h_ c šcr_ p_rsp_eti-

v_. S[^[ d_ ^i\ri ^[ s_ pih[š[gi serighi c pr_^[hi e[i sfua_ eid_ r[^_ sv_ šti d_ pit-

r_\hi z[ aispi^[r[, \_z upfct[hd[ svid_ vifd_, svia[ ug[*_a[, c[ei h_ vc^cgi vcšc ]cfd. 

S[gi aispi^[r (vcšc ug) zh[ sv_ [sp_et_ pisf[ eidc tr_\[ ^[ s_ i\[vc c pr[v_ (cspr[vh_) 

ciljeve. Pravi uzrok iskustva pritiska i nevolje koje sad[ trpcgi d_st_ h[š[ iar[hcč_hist c 

h_spisi\hist ^[ r[zug_gi r[zfia_ vcš_a ug[ eidc s[^[ ^_fud_. 

N[ t[d h[čch, ^_fudućc e[i v_rhc sfua[ vcš_a ug[, c[ei s[^[ h_ giž_gi ^[ pisti-

ah_gi v_fce_ ]cfd_v_ \[r giž_gi ^[ spr_čcgi v_ć_ zfi. 

 

4. TZ Voljno povlačenje - sreća za pravog čoveka, nesreća za običnog.  

4. XZ Kada se pravi čovek voljno povlači, običan čovek mora da strada.  

Č_tvrt[ fchcd[ d_ h[dhcž[ u airhd_g trcar[gu c izh[č[v[ _h_racdu vifd_ c pi^sv_s-

tc. S[^[ d_ efdučhi ^[ fc ^_fud_gi s[ _h_racdig eid[ d_ čcst[ i^ utc][d[ pi^sv_stc cfc hcd_. 

Aei ^_fud_gi s[ čcstig _h_racdig t[^[ ^_fud_gi e[i pravi čovek, odnosno onaj koji je 

piv_z[h s[ vcšcg ugig c cspr[vhišću. Aei ^_fud_gi s[ sughdig, i^hishi s[ ist[]i-

g[ h_a[tcvhcb _f_g_h[t[ u h[šid pi^sv_stc, t[^[ h_ć_gi gićc ^[ ^_fud_gi cspr[vhi. 

T[^[ hc pivf[č_hd_ i^ hcžcb _f_g_h[t[ pr_^g_t[ pct[hd[ h_ć_ \ctc ^i\rivifdhi.  

Z[ r[zfceu i^ pr_tbi^h_ fchcd_ eid[ aivirc i h_vifdhig pivf[č_hdu pi^ prcscfig 

vcš_a ug[, iv^_ cg[gi d[eu ]_fu fchcdu pi^sv_stc u airhd_g trcar[gu [ ti zh[čc ^[ sgi 

s[^[ zr_fc z[ vifdhi pivf[č_hd_ i^ hcžcb _f_g_h[t[. Ip[e ti d_ hcž[ fchcd[, pr_f[zhi pid-

ručd_ czg_đu hcž_a c vcš_ trcar[g[, c diš uv_e pistidc sughd[ u cspr[vhist h[š_ vifd_ ^[ 

delujemo u sef[^u s[ cspr[vhišću.  

Običan čovek d_ usfivfd_h svidig pi^sv_šću c pitr_\h[ gu d_ chspcr[]cd[ i^ stra-

h_ vcš_a ug[. Z[ti d_ uv_e pi^_fd_h pi tig pct[hdu. U sv[eig sfuč[du s[^[ d_ ^i\ri \ctc 

[etcv[h h[ t[e[v h[čch ^[ \u^_gi piv_z[hc s[ vcšcg ugig, [ ti u pr[esc zh[čc ^[ h_ 

r_[aud_gi spiht[hi h[ cz[ziv_ v_ć ^[ ^_fud_gi er_[tcvhi, i^hishi ^[ \u^_gi er[dhd_ 

`f_esc\cfhc pr_g[ svcg cz[zivcg[ c cseuš_hdcg[, ^[ s_ h_ suei\fd[v[gi hc s[ fdu^cg[ hc 

sa okolnostima, da dozvolimo da nas vode sinhroniciteti i da idemo samo putevima 

koji se sami otvaraju. 

 

5. TZ Povlačenje vredno hvale. Istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

5. XZ „Povlačenje vredno hvale. Istrajnost na pravom putu donosi sreću,“ jer su 

naši ciljevi prilagođeni.  

Kf[scčhc eig_ht[rc ^ivifdhi i\d[šhd[v[du. S[^[ d_ pifiž[d h[š_a ug[*_a[ pizi-

tcvhi [etcv[h c usef[đ_h s[ vcšcg ugig c s[ pi^sv_šću. R[zug_gi ieifhistc c ^_fude-
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gi u sef[^u s[ hdcg[, f[ei s_ i^v[d[gi i^ hcžcb _f_g_h[t[ u h[g[ c z[ti f[ei h[^cfa-

zimo nivo svesti na kojem je nastao problem u vezi predmeta pitanja. 

Zato sada sve radimo sa pozitivnom energijom i stavom, to deluje na okolinu i 

h[cf[zc h[ pi^ršeu. S[ cspr[vhcg r[zug_v[hd_g sv[ei h[^cf[ž_hd_ pri\f_g[ pist[d_ 

pozitivno i lako. 

 

6. TZ (na vrhu) Vedro povlačenje. Sve je povoljno. 

6. XZ „Vedro povlačenje. Sve je povoljno,“ jer više nema ni najmanje sumnje. 

I iv^_ ef[scčhc eig_ht[rc sv_ aivir_. N[š vcšc ug d_ pr_uz_i stv[r c h[š ug*_ai 

a[ spiht[hi sf_^c \_z ce[evia ipcr[hd[. N_g[ utc][d[ hcžcb _f_g_h[t[ eidc \c cz[zcv[fc 

sumnje i otpore kao u ncžcg fchcd[g[. Sv_shc sgi svcb g_đusi\hcb utc][d[ (b_es[ar[g 

31) v_z[hcb z[ pr_^g_t pct[hd[ c spieidhi s_ pivf[čcgi cz pri\f_g[. Druacg r_čcg[, 

z[ti šti sgi sfi\i^hc i^ hcžcb _f_g_h[t[ u h[g[ gc sgi sfi\i^hc ^[ cb h[^cđ_gi c 

spolja, u predmetu pitanja.  Zabv[fdudućc sipstv_hig cseustvu giž_gi ^[ pr_pizha-

gi suštchu pr_^g_t[ pct[hd[ c ^[ a[ f[ei h[^cđ_gi i^hishi r_šcgi. 

N[š st[v pr_g[ pr_^g_tu pct[hd[ d_ t[e[v ^[ h[g d_ s[g pr_^g_t pct[hd[ ^ih_i 

sv_st eid[ d_ pitr_\h[ z[ h[^cf[ž_hd_ hd_aivia hcvi[.  

Drugim rečcg[, i^g[b pi pid[vc pri\f_g[ gc sgi spisi\hc ^[ a[ h[^cđ_gi, 

i^hishi ^[ s_ pivuč_gi i^ hcvi[ h[ eid_g d_ ih h[st[i.  

Z[pr[vi, gc sgi v_ć czh[^ pri\f_g[ pr_^g_t[ pct[hd[, s[gcg pist[vfd[hd_g 

pct[hd[ tia[ sgi pist[fc c sv_shc. Z[ti giž_gi \ctc spieidhc. 
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34. Velika moć 

] 
Gore: 2 Grom - spontani pokret, volja 

Dole: 1 Nebo - ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda:  

Velika moć. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu (Velika moć) ono što je veliko postaje jako. Snaga u kretanju - 

to je osnova moći.  

„Velika moć. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu.“ Jer ono što je veliko mora 

biti ispravno. 

Ispravnost i veličina vode do razumevanja istinske prirode svega na nebu i zemlji. 

 Komentar Sjang džuan: 

Grom na nebu: slika velike moći. Tako i pravi čovek nikad ne postupa protiv pravi-

la. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Pr_pizh[v[hd_ tr[dhia prch]cp[ [psifuth_ sv_stc u sv_gu (32), igiauć[v[ h[g 

h[^cf[ž_hd_ sv_a[ šti h[s ometa da budemo u trajnom jedinstvu sa njim (33), i dovodi 

h[s ^i pr_pizh[v[hd[ ^[ [psifuth[ sv_st cg[ [psifuthu gić (34), u h[g[ c czv[h h[s.  

Kada postanemo svesni da je sve zapravo svest, tada istovremeno spoznajemo 

^[ d_ t[ sv_st h[dv_ć[ scf[. N_ h[dv_ć[ scf[ u eisgisu v_ć scf[ eid[ stv[r[ s[v eisgis. 

Ovu cstchu ^rua_ ^ubivh_ tr[^c]cd_ czr[ž[v[du r_čcg[ ^[ d_ s[gi Bia gić[h, i^hishi 

h[dgićhcdc. 

Givir_ćc d_zceig `czce_ giž_gi r_ćc ^[ d_ sv_ šti vc^cgi e[i „g[t_rcd[“ u svidid 

suštchc z[pr[vi _h_racd[, td. gić. Eh_racd[ d_ u suštchc vc\r[]cd[, pier_t. Oh[ vc\rcr[ t[ei 

^[ ti h[š_g čufhig ip[ž[hdu czaf_^[ e[i čvrst[ g[t_rcd[. Vc\r[]cd_ s_ h[dpr_ cspifd[va-

du e[i ev[hth_ `fuetu[]cd_ v[euug[ eid_ s_ pr_tv[r[du u su\[tigse_ č_stc]_, p[ u [to-

me i molekule koji se svidcg r[zfcčctcg struetur[g[ cspifd[v[du e[i r[zfcčctc _f_g_htc 

„g[t_rcd_“.  

U suštchc _h_ra_tse_ vc\r[]cd_ d_st_ sv_st, i^hishi sv_sh[ h[g_r[. C_fieuphig 

vibracijom kosmosa - gornji trigram Grom - rukovodi svesna namera - donji trigram 

Nebo. Razumevanje tog procesa nas vodi do razumevanja istinske prirode svega na nebu i 

zemlji. 

T[ev[ gić sv_stc s_ s[^[ cspifd[v[ cfc eriz h[s, cfc eriz pr_^g_t pct[hd[. Aei s_ 

cspifd[v[ eriz h[s ivi d_ p_rci^ e[^[ cg[gi gić c utc][d, e[^[ h[g sv_ c^_ f[ei c sd[dhi, 

bilo sluč[dhi \cfi r[hcdcg z[sfua[g[ cfc ieifhistcg[ - s[gi h_ zr_fišću h[š_a ug[*_a[. 

Oh d_ iv^_ p[scv[h. P_t[ fchcd[ eid[ pr_^st[vfd[ h[š ug*_ai, c š_st[ eid[ d_ h[š vcšc ug, 

ovde su sada pasivne tj. neaktivne. Zato komentari savetuju maksimalnu opreznost i 

pri^rž[v[hd_ cspr[vhistc (pravi čovek nikad ne postupa protiv pravila). Ti v[žc c u sfuč[du 

^[ s_ gić [psifuth_ sv_stc cspifd[v[ eriz pr_^g_t pct[hd[. Vcš[ scf[ d_ s[^[ h[ ^_fu c 

zato se savetuje stroga ispravnost. 

Grom je iznenadan i eksplozivan. Takva je sa^[ gić eid[ ^_fud_ eriz h[s cfc u 

ieifhistcg[ u eidcg[ s_ h[f[zcgi. Ov[d b_es[ar[g aivirc i pitr_\c ^[ h[učcgi ^[ 

sv_shi ivf[^[gi cgpufscvhcg ^_fiv[hd_g _h_racd_. Z[pr[vi r_šcć_gi pri\f_g h[ eidc 

se pitanje odnosi samo ako u tome uspemo, pre svega u sebi. Sada moramo da budemo 

er[dhd_ p[žfdcvc ^[ h_ učchcgi h_šti cgpufscvhi r_čcg[ cfc ^_fcg[ šti \c cg[fi tr[dh_ 

pisf_^c]_ h[ ^rua_ cfc h[ ieifhistc (i^hishi h[ pr_^g_t pct[hd[). Miž^[ hcsgi hc sve-

shc eifcei gićhi giž_gi s[^[ ^[ ^_fud_gi c h_h[g_rhi h_eia[ ^[ povredimo.  
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S[^[ ieifhistc eid_ s_ i^his_ h[ pr_^g_t pct[hd[ vcš_ upr[vfd[du h[g[ h_ai gc 

hdcg[. J[č_ su i^ h[s. Ti d_ s[^[ h[čch h[ eidc pist[d_gi sv_shc pr_^g_t[ pct[hd[, 

i^hishi h[čch h[ eidc s_ pct[hd_ r_š[v[. Z[ti s_ s[v_tud_ ipr_z.  

Ovaj heksagram nas t[eiđ_ upućud_ ^[ r[zug_gi ^[ cspr[vhist h[š_a ^_fiva-

hd[ pičcv[ h[ `uh^[g_ht[fhcg z[eihcg[ prcri^_, h[ `czc]c _tr[, i^hishi ev[hthia 

vakuuma. Ako delujemo u skladu sa prirodnim zakonima tada ispravno delujemo. 

Oshivc z[eih _tce_ af[sc: „h_*čchc ^ruacg[ ihi šti h_*ž_fcš ^[ t_\c \u^_ učchd_hi“. Oh 

je odraz principa delovanja holografskog univerzuma u kome je sve povezano u jedins-

tvu, a^_ sv[ec ^_fcć u s_\c s[^ržc ]_fchu. Z[ti cseuš[v[gi sv_ e[rgcče_ pisf_^c]_. Sv_ 

šti čchcgi ^ruacg[ h_i^vidcvi d_ i^ h[s. 

Sad[ sgi, vcš_ h_ai ce[^[, u ieifhistcg[ ^[ s_ giž_gi uv_rctc u tu cstchu. Oh[ 

h[g s_ s[^[ ^ia[đ[.   

Usp_šhi ć_gi pifižctc iv[d cspct s[gi [ei h_ eircstcgi gić eidu cg[gi. 

N_ć_gi d_ eircstctc [ei r[zug_gi ^[ ti hcd_ h[š[ gić v_ć gić s[g_ _azcst_h]cd_ c ^[ d_ 

d_^chi cspr[vhi ^[ d_ pištud_gi c isv_šć[v[gi [ h_ ^[ ^_fud_gi s hdig. Ti d_ z[ti d_r 

sv[ei ^_fiv[hd_ h[ ivid r[vhc u eidid s_ h[f[zcgi ^ia[đ[ s_ eriz ug*_ai. Prcri^[ 

czvirh_ gićc d_ t[ev[ ^[ d_ ug*_ai giž_ s[gi zfiupitr_\ctc u svid_ svrb_. 

Stvar je jednost[vh[: [ei s[vrš_hi spizh[gi ^[ d_ ]_f[ _azcst_h]cd[ z[pr[vi 

sv_sh[ _h_racd[, t[^[ h_ giž_gi hcšt[ s_\c ^[ prcpcsud_gi, h_ giž_gi ^[ ^_f[gi s[ 

tig _h_racdig _ai]_htrcčhi c su\d_etcvhi. Z[ti d_r, [ei d_ sv_ ih[, ih^[ hc gc h_ pisto-

jimo kao odvojena individua koja bi mogla da deluje nezavisno od apsolutne svesti. I mi 

sgi t[ cst[ sv_st c _h_racd[. S[ t[evcg uvc^ig giž_gi ^[ ^_fud_gi ugig*_aig s[gi 

t[ei ^[ sgi uv_e sv_shc ^[ d_ sv_st eid[ stv[r[ sv_ [etcvhistc, i\d_et_ c ^ia[đ[d_ cst[ 

svest s kojom smo mi sveshc s_\_, i\d_e[t[, ^ia[đ[d[, c s eidig ^_fud_gi. 

Delujemo ispravno samo kada vidimo da univerzalna svesna energija (Grom) 

uv_e ^_fud_ eriz h[s, t[^[ d_ h[š[ ch^cvc^u[fh[ sv_st piv_z[h[ s[ hdig c ^_fud_gi u 

skladu sa celinom (Nebom). 

D_fud_gi piar_šhi s[gi kada nemamo takvu svest o pravoj prirodi energije i 

h[š_g d_^chstvu s[ hdig. 

Lchcd_ pie[zudu h[ eid_ s_ sv_ h[čch_ h[š ug*_ai usef[đud_ s[ [psifuthig 

sv_šću eid[ ^_fud_ e[i bifiar[g, c e[^[ d_ h_usp_š[h u tig_. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Moć u nožnim prstima. Napredovanje donosi nesreću. To je sigurno. 

1. XZ „Moć u nožnim prstima“ brzo se iscrpljuje.  

Lchcd[ d_ pizctcvh[ [fc d_ h[ pič_thid pizc]cdc, ti ue[zud_ h[ h_^ist[t[e cseustv[ 

s[ ^_fiv[hd_g, isf[hd[hd_ h[ h_sv_sh_ cgpufs_ c utvrđ_h_ i\r[s]_. Prv[ fchcd[ s_ t[eiđ_ 

i^hisc h[ h[aihseu upitr_\u _h_racd_. Aei s[^[ pitrišcgi _h_racdu h[ z[^ivifd[v[hd_ 

h[aih[ h_ć_gi d_ cg[tc z[ pr[v_ ]cfd_v_ c cstchseu gić.  

Promenom ove linije dobija se trigram koji govori o inspiraciji. Kada je samo 

inspiracija u^ruž_h[ s[ _h_racdig (airhdc trcar[g Grig) ti hcd_ ^ivifdhi z[ usp_š[h 

ishod. Potreban je ispravan uvid u cilj i metode njegovog dostizanja. Bez toga napredo-

v[hd_ giž_ \ctc sf_pi i^hishi piar_šhi, c \rzi ć_ s_ cs]rp_tc.  

Ž_fd_ su h[g piar_šh_ c h_ \c tr_\[fi ^[ cb sf_^cgi. Ncsgi u pr[vig pifiž[du 

^[ giž_gi ^[ cb istv[rcgi. S[^[ d_ t_e pič_t[e r[zvid[ ieifhistc eid_ h[g giau 

^ih_tc pr[vu sh[au c utc][d c z[ti s[^[ h[ pič_teu h_ tr_\[ ^[ ufižcgi svu _h_racdu r[^c 

\rzia h[pr_^iv[hd[. Pitrišcć_gi d_ pr_ vr_g_ha.  

Pirue[ iv_ fchcd_ d_ ^[ s_ cstchse[ gić stv[r[f[če_ sv_stc h_ giž_ `irscr[tc d_r \c 

ti zh[čcfi ^[ ug*_ai giž_ ^[ cg[ eihtrifu h[^ hdig. Ti ih^[ hcd_ pr[v[ gić d_r ih[ 

d_ scf[ eid[ igiauć[v[ c h[^cf[zc ug*_ai. Druacg r_čcg[, h_ giž_gi ^[ eihtrifcš_gi 

oni šti d_ v_ć_ i^ h[s. Z[ti h[g ef[scč[h eig_ht[r h[aiv_št[v[ sfceu ^_t_t[ eid_ s_ 

uspchd_ h[ hižh_ prst_ ^[ \c ^ibv[tcfi ihi šti h_ giž_. 
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2. TZ  Istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

2. XZ „Istrajnost na pravom putu donosi sreću,“ zato što linija zauzima središnji 

položaj (u donjem trigramu).  

S[^[ s_ giž_ h[pr_^iv[tc c cspr[vhi eircstctc gić, i^hishi  _h_racd[. Sr_^cšhd[ 

linija je mesto uma/ega i on ovde dobija jasnu svest o svojoj pravoj ulozi, svojim mogu-

ćhistcg[. Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 55 eidc aivirc i isv_šć_hdu _h_rai-

d_ žcvit[, i^hishi ^[ d_ žcvit i\cfd_ sv_sh_ _h_racd_.  

Istrajnost na pravom putu zh[čc uv_e \ctc sv_st[h ^[ s_ h[pr_^[e h[ sg_ zfiupo-

tr_\ctc u _ai]_htrcčh_ svrb_. K[^[ h[g c^_ ^i\ri ti h_ sg_ \ctc ipr[v^[hd_ z[ ipušta-

nje i nametanje svoga ega. Treba da uvek budemo onakvi kakvi smo bili dok smo se 

uz^cz[fc czh[^ svidcb sf[\istc, č[e c e[^[ h[g czaf_^[ ^[ sgi usp_fc c ^[ giž_gi ^[ s_ 

opustimo.  

S[^[ sgi sv_shc ^[ h[š[ gić c sh[a[ hcd_ z[pr[vi h[š[ v_ć uhcv_rz[fh[ (pista-

j_gi sv_shc pr[via czvir[ gićc c utc][d[ u pr_^g_tu pct[hd[). Pist[d_gi sv_shc ^[ d_ 

h[š h[dv_ćc usp_b ^[ \u^_gi usef[đ_hc s[ sv_shig _h_racdig žcvit[ [ h_ ^[ pieuša-

v[gi ^[ vf[^[gi hdig_. T[ev[ serighist ^[d_ h[g zr_fist ^[ usp_šhi r[zug_gi 

predmet pitanja. 

 

3. TZ Običan čovek koristi moć tamo gde se pravi čovek suzdržava. Istrajnost može 

da izazove ozbiljne posledice. Jarac nasrće na ogradu u koju mu se rogovi zapliću. 

3. XZ  Običan čovek koristi moć, ali pravi čovek to ne čini.  

Promenom ove linije dobijami trcar[g J_z_ri, Z[^ivifdstvi, užcv[hd_ u g_n-

t[fhcg c čufhcg s[^rž[dcg[. Ti h[g aivirc ^[ sgi s[^[ sefihc ^[ _h_racdu c gić tr[ži-

gi u t[evcg s[^rž[dcg[ c ^[ d_ eircstcgi h[g_tfdcvi, r[scphi c ^[ d_ pie[zud_gi e[^[ 

hcd_ pitr_\hi, č[e c ih^[ e[^[ ti sg_t[ ^rugima. Tako samo izazivamo otpor drugih, i 

itpir s[gcb ieifhistc. Uv_e e[^[ eircstcgi _h_racdu h[ piar_š[h h[čch h[cf[zcgi h[ 

otpor (Jarac nasrće na ogradu u koju mu se rogovi zapliću). Dief_ ai^ sgi iar[hcč_hc h[ 

ug*_ai sefihc sgi ^[ pid[č[v[gi \ir\u.  

U sv[eig sfuč[du, e[i šti eig_ht[rc aivir_, s[^[ pist[d_gi sv_shc e[ei eircs-

tcgi _h_racdu, ^[ fc sgi sefihc ^[ eircstcgi _h_racdu ih[ei e[ei \c ti čchci niži čovek, 

iar[hcč_h h[ svid_ čufh_ c g_ht[fh_ s[^rž[d_ c cht_r_s_ (vc^_tc b_es[ar[g 54) cfc e[i viši 

čovek, i^hishi isi\[ eid[ cg[ v_zu s[ vcšcg ugig, eid[ hce[^[ h_ eircstc _h_racdu h[ 

h_prcef[^[h h[čch c sv[ec itpir pr_pizh[d_ e[i scah[f ^[ d_ h[ piar_šhig putu. 

Pr[vc put d_ uv_e čcst i^ pr_pr_e[ c pitpigiahut schbrihc]ct_tcg[, h_vc^fdcvig 

pi^ršeig. Aei c h[ pr[vig putu h[cf[zcgi h[ t_šeić_ ih_ s_ d[vfd[du s[gi z[ti ^[ h[s 

diš \ifd_ usef[^_ s[ pr[vcg put_g, d_r sgi diš uv_e sefihc h_ecg ar_še[g[; sfuž_ ^[ 

h[s cseuš[du ^[ fc sgi ^istidhc c zr_fc z[ ihi č_gu t_žcgi, ^[ h[s id[č[du c h[t_r[du ^[ 

h[^cđ_gi svid_ ar[hc]_, ^[ c^_gi ^[fd_ h_ai šti sgi z[gcšfd[fc ^[ giž_gi.  

Poruka linije je da samo mentalno slabi i nezreli ljudi koriste svoju snagu raz-

g_tfdcvi, ^[ pistcahu \rz_, spifd[šhd_ _`_et_. Istchsec zr_fc, sh[žhc c spisi\hc prcercv[du 

svoju snagu i koriste d_ s[gi t[ei ^[ i hdid sv_^ič_ r_zuft[tc, cspr[vh[ ^_f[. S[v_t d_ ^[ 

sada tako postupamo. 

 

4. TZ Istrajnost na pravom putu donosi sreću. Kajanje nestaje. Ograda se raspada i 

on više nije sputan. Velika moć počiva u osovini kola. 

4. XZ „Ograda se raspada i on više nije sputan“: može i dalje da napreduje.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 11, Mcr, s[vrš_hi prcbv[t[hd_ [psifu-

th_ sv_stc, eid[ cg[ h[dvcšu gić. 

Sada smo sposobni da razumemo i prihvatimo pravu prirodu svesti koja ma 

h[dvcšu gić c ^[ u sef[^u s[ hdig upr[vfd[gi svidcg hcžcg \cć_g, h[aihcg[ c cgpul-

scg[. N[ ti s_ i^hisc č_tvrt[ fchcd[ eid[ d_ h[dhcž[ u airhd_g trcar[gu. Oh[ d_ iv^_ 

pizctcvh[ c h[ pr[vig g_stu ^[ igiaućc pitpuhi prcbv[t[hd_ (pr_tv[r[ s_ u trcar[g 

Z_gfd[) _h_racd_ eid[ igiauć[v[ ]_fi h[š_ \cć_, ]_fu _azcst_h]cdu. Vcš_ h_g[gi cfuzcdu 

^[ d_ ti h[š[ _h_racd[ c h[š[ gić. Sv_shc sgi pr[via czvir[ sv_stc (i^hishi utc][d[ 
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v_z[hia z[ pr_^g_t pct[hd[) c ^[ d_ ih[ d_^chc czvir gićc. Ti d_ zh[č_hd_ pirue_ ^[ 

istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

Kajanje nestaje zh[čc ^[ vcš_ h_g[gi hce[evcb sughdc u pr[vu prcri^u sv_stc c 

gićc (e[ei ^_fud_gi h[ pr_^g_t pct[hd[ cfc ih h[ h[s).  

Ograda se raspada i on više nije sputan zh[čc ^[ vcš_ h_ prid_etud_gi svid_ 

h_sv_shi spifd[, h_ eircstcgi _h_racdu s[ cfuzcdig ^[ d_ ih[ s[gi h[š[, ch^cvc^u[fh[, c 

^[ d_ giž_gi upitr_\ctc ^[ h[ scfu pi\_^cgi ^rua_ ch^cvc^u_ cfc pistcah_gi ]cfd_v_. 

S[^[ zh[gi ^[ cfuzcd[ spifd[šhdcb t_šeić[ c ^rugih osoba postoji samo ukoliko nismo 

sv_shc s_\_, ^[ d_ uhcv_rzug bifiar[g čcdc sgi gc sv_shc su\d_et, c hcšt[ ^ruai. Zh[gi 

^[ s[gc stv[r[gi sv_ iar[^_ u eid_ s_ z[pfcć_gi. S[^[ s_ t[ev_ cfuzcd_ r[sp[^[du c put 

nam je otvoren. 

Velika moć počiva u osovini kola zh[čc ^[ svid_ t_žcšt_ cg[gi h[ pr[vig g_stu, 

u sebi i svojoj ispravnosti (odnosno u ispravnom razumevanju predmeta pitanja). 

Istchsec h[pr_^ud_gi s[gi e[^[ d_ h[š_ isf[hd[hd_ h[ sipstv_hu cspr[vhist sh[žhcd_ 

i^ spifd[šhdcb ieifhistc. N[š h[pr_^[e z[vcsc s[gi i^ tia[ ^[ fc sgi u pr[vig t_žcštu, 

u svig Sipstvu, [ ti sgi ih^[ e[^[ sv_ spifd[ pr_pizh[d_gi e[i svid_ \cć_, svid_ Sip-

stvo. 

 

5. TZ  On olako žrtvuje jarca - nema kajanja. 

5. XZ „On olako žrtvuje jarca,“ zato što se slaba linija nalazi na moćnom mestu.  

Ovo je mesto uma/ega i tu je slaba linija. To nam govori da sada ne koristimo 

sh[au h[ tvr^iaf[v c cgpufscv[h h[čch e[i d[r[], t[e[v h[čch ^_fiv[hd[ sv_shi žrtvu-

jemo (linija je pasivna). Zato nema kajanja. Sa otvorenim umom napredujemo mnogo 

f[eš_ hego sa primenom snage. 

Dišfc sgi ^i uvc^[ ^[ [ei s_ h_ suei\fd[v[gi s[ pr_^g_tig pct[hd[, [ei 

h_g[gi pr_^r[su^[, put ć_ h[g \ctc itvir_h. R[zug_gi ^[ d_ h[š[ upitr_\[ sh[a_ 

s[gi \cf[ czr[z str[b[ ^[ ć_gi h_šti czau\ctc c h_r[zug_v[hd[ pr[v_ sctu[]cd_. R[zu-

g_gi ^[ h[pr_^[e h_ z[vcsc i^ sh[a_ v_ć i^ r[zug_v[hd[ (pr_^g_t[ pct[hd[). S[^[ 

vcš_ pistcž_gi pizctcvhcg st[vig h_ai \ir\ig.  

 

6. TZ (na vrhu) Jarac nasrće na ogradu i ne može da se pomeri ni napred ni nazad. 

Ništa ne uspeva. Ipak, teškoće su samo nagoveštaj sreće. 

6. XZ „Ne može da se pomeri ni napred ni nazad“: tu nema sreće. „Teškoće samo 

nagoveštavaju sreću,“ jer njegova greška nije dugotrajna. 

 Promenom ove linije dobija se Vatra, simbol spontane svesti. Spontana svest 

iznad trigrama Neba, tj apsolutne svesti, ukazuje da do uvida dolazimo na apsolutan 

h[čch, i^hishi \_z ieifcš_hd[ c č_sti aru\i, i^hishi ^cr_ethi, \_z i\zcr[ h[ ič_ecva-

hd[ h[š_a ug[. Ovi d_ ar[hcčh[ fchcd[ [fc z[vršh[, er[dhd[. Oh[ d_ p[scvh[ c i^hisc s_ h[ 

vcšc ug. Ti zh[čc ^[ h_g[gi v_zu s[ vcšcg ugig (c sr_^cšhd[ fchcd[ ug[*_a[ d_ t[eiđ_ 

p[scvh[) c s[^[ f_e]cd_ učcgi h[ t_žc h[čch, cseustvig. Z[af[vcfc sgi s_ u pieuš[dcg[ 

^[ pr_vcš_ pistcah_gi c h_ giž_gi ^[fd_, hctc giž_gi ^[ s_ vr[tcgi \_z pisf_^c][. Ti 

d_ s[^[ d_^chc h[čch ^a razumemo da treba da stanemo i promenimo sebe, da su nam 

ž_fd_ c h[g_r_ \cf_ pr_t_r[h_ c piar_šh_, ^[ sv[ei chscstcr[hd_ h[ h[st[vfd[hdu s[gi 

piairš[v[ sctu[]cdu.  

Pr_^g_t pct[hd[ (cfc h[š i^his pr_g[ hd_gu) itcš[i d_ ^i svid_ er[dhistc c h_ 

giž_ ^[fd_. Ti st[hd_ h[g igiauć[v[ ^[ a[ i\d_etcvhi r[zug_gi c ^ih_sgi cspr[vhu 

i^fueu i prig_hc. Z[ti h[g s_ sv_ ti ^ia[đ[ (teškoće su samo nagoveštaj sreće). 

Sv_ d_ s[gi \cfi h[čch ^[ ^iđ_gi ^i spizh[d_ ar[hc][ svidcb giaućhistc c cz\o-

ra pravog puta. Ako nam je cild cspr[v[h t[^[ ć_gi cg[tc ^ivifdhi sh[a_ z[ hd_aivi 

pistcz[hd_. K[^[ eircstcgi pr[vu g_ru sh[a_ t[^[ cg[gi c cspr[v[h h[čch prcg_h_ 

sh[a_. T[e[v sef[^ h[šcb h[g_r[ c spisi\histc czaf_^[ć_ e[i h[pr_^[e \_z itpir[, e[i 

^[ s_ stv[r (pr_^g_t pct[hd[) r_š[v[ sama od sebe. 
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35. Napredak 

A 
Gore: 7 Vatra - spontana svesnost 

Dole: 5 Zemlja - prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda:  

Napredak. Moćan princ dobija mnogo konja u znak počasti i kralj ga prima tri puta 

u toku jednog dana. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Napredak označava napredovanje. 

Zemlja zrači blještavi sjaj. Voljno pokorna, zavisna od sjaja, slaba linija napreduje i 

uspinje se (na mesto vladara). Otuda se kaže: „Moćan princ dobija mnogo konja u znak 

počasti i kralj ga prima tri puta u toku jednog dana.“ 

 Komentar Sjang džuan: 

Sunce se podiže iznad zemlje: slika napretka. Tako i pravi čovek rasvetljava svoju 

vrlinu. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Nakon ispravne spoznaje kako apsolutna svest (trigram Nebo) deluje, odnosno 

kakva je veza svesti i energije (Grom) u prethodnom heksagramu (34), sada smo sposo-

bni da prihvatimo svaki oblik svesti u egzistenciji, da je cela egzistencija (sva materija, 

trigram Zemlja) svesna (trigram Vatra). 

Ako smo (u 34) upoznali i prihvatili da je sve energija sada spoznajemo i prihva-

tamo da je iza svega svest. To prihvatamo u onoj meri u kojoj prepoznajemo da je svest 

eid[ stv[r[ i\d_et_ c ^ia[đ[d_ spifd[ cst[ sv_st u h[g[ s[ eidig spizh[d_gi c s_\_ c sv_t 

i\d_e[t[. N[ t[d h[čch u cseustvu i\d_^chdud_gi sv_st c _h_racdu.  

Ti d_ zh[č_hd_ eig_ht[r[ eidc e[ž_: Moćan princ dobija mnogo konja u znak poča-

sti i kralj ga prima tri puta u toku jednog dana. Moćan princ d_ ih[d eidc  d_ sri^[h s[ vcšcg 

ugig c sv_šću ^uš_ (kraljem). Kihdc su i^uv_e \cfc _zit_rcčhc scg\ifc _h_ra_tseia t_f[ 

sa kojim se nadilaze iar[hcč_hd[ `czcčeia t_f[ c čufh[ p_r]_p]cd[ c s[ eidcg giž_gi ^[ 

cg[gi cseustvi vcšcb ^cg_hzcd[. J_^chi sv_shi itv[r[hd_ e[ vcšcg ^cg_hzcd[g[ c sv_stc 

^uš_ ^ihisc h[pr_^[e, [ h_ \cfi e[evi ^_fiv[hd_ eid_ d_ iar[hcč_hi h[ `czcčec pf[h. Sve-

sno upoznajemo viš_ ^cg_hzcd_ pigiću v[ht_f_shcb cseust[v[ c fu]c^hcb shiv[. T[ei 

direktno spoznajemo da je u osnovi svega svest a ne materija. To je pravi napredak u 

^ubivhig \uđ_hdu. T[ev_ isi\_ s_ tr[^c]cih[fhi h[zcv[du „^v[put riđ_h_“. 

Kada smo prepoznali i prihvatili gić sv_stc pr_pizh[d_gi c prcri^u s[g_ sv_s-

tc. K[^[ svid_ \cć_ c žcvit pr_pizh[gi e[i pfi^ ^_fiv[hd[ eisgcče_ sv_stc t[^[ h[pre-

^ud_gi \rž_ h_ai ce[^[. Z[pr[vi h_ pistidc ^ruac h[čch h[pr_^iv[hd[ hc u č_gu iscg 

da budemo svesni prirode svesti koja upravlja _azcst_h]cdig c _h_racdig. U suštchc sva-

ec h[pr_^[e d_ pr_pizh[v[hd_ sipstv_h_ sv_stc c suštch_ e[i cst_ sv_stc c suštch_ sv_t[ c 

žcvit[, c e[^[ tu spizh[du cstchsec prcbv[tcgi e[i svidu d_^chu pr[vu su^\chu.  

D[ef_, h[pr_^[e s_ h_ ^ia[đ[ e[^[ s[gi g_ht[fhi r[zug_gi v_ć e[^[ pitpu-

hi prcbv[tcgi ]_fcg \cć_g (trcar[g Z_gfd[) ^[ d_ sv_st (trcar[g V[tr[) czh[^ sv_a[ c u 

suštchc sv_a[. R[^c s_ pr[vig prcbv[t[hdu [ h_ s[gi i zh[hdu. T[^[ sv[eu stv[r eidu 

rueig ^i^crh_gi is_ć[gi c spizh[d_gi ^[ d_ i\fce sv_stc [ h_ „grtv[ g[t_rcd[“. L[ei 

sgi r[hcd_ giafc ^[ is_tcgi ^[ h[s \cfde_ c žcvitchd_ vif_ [ei sgi ^ivifdhi is_ć[dhc 

pr_g[ hdcg[. S[^[ is_ć[gi ^[ h[s c z_gfd[ eidu a[zcgi \_zusfivhi vifc e[i šti sv[ec 

ri^ct_fd vifc svid_ ^_t_ c[ei s_ ihi \_zi\zcrhi pih[š[ pr_g[ hd_gu. Os_ć[gi ^[ h[s 

stv[rc eid_ sv[ei^h_vhi eircstcgi sv_shi sfuž_ svidcg i\fceig c igiauć[v[du h[g 
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žcvit. St[h cfc euć[ u eidid žcvcgi, i^_ć[ eidu hiscgi, [uti eidc vizcgi… sv_ iei h[s 

šti h[g igiauć[v[ žcvit, \cfi d_ prvi c^_d[ eid[ d_ sv_shi g[t_rcd[fcziv[h[. Ti v[žc c z[ 

h[š_ t_fi, c ihi d_ prvi \cfi c^_d[ u sv_stc h[š_ ^uš_. 

S[gi s[ pitpuhcg prcbv[t[hd_g sv_stc u _azcst_h]cdc suštchsec sgi usef[đ_hc 

sa egzistencijom i to nas ispunjava u svakom pogledu. To je napredak o kome je ovde 

r_č. 

Svakako da se ovde ne govori o napredovanju u banalnim stvarima koje ispu-

hd[v[du cfuzcd_ ug[*_a[. Ov^_ d_ r_č i cstchseig _azcst_h]cd[fhig h[pr_teu [ ih hcd_ 

giauć \_z r[zug_v[hd[ prcri^_ sv_stc c _h_racd_ i^ eid_ s_ sv_ s[stidc. 

Svakako, napredak se odnosi i na predmet pitanja. On je deo iste svesti i energi-

d_. Aei a[ vc^cgi e[i t[evia, t[^[ h[s vi^c h[pr_teu c pizctcvhig csbi^u. K[ž_ s_ ^[ 

pravi čovek rasvetljava svoju vrlinu csti e[i šti s_ suh]_ uz^cž_ czh[^ z_gfd_. Ti zh[čc ^[ 

napredak u vezi predmeta pitanja zavisi i^ uz^cz[hd[ h[š_ i\d_etcvhistc, zh[hd[ c sv_s-

histc eid[ s_ i^hisc h[ pr_^g_t pct[hd[; i^ r[zug_v[hd[ šcr_a eiht_est[. Pitr_\hi d_ 

^[ šcrcgi r[zug_v[hd_ c tif_r[h]cdu pr_g[ sv[eig_ c pr_g[ sv_gu, e[i šti suh]_ 

^[rud_ svidu sv_tfist svcg[, c ^i\rcg[ c fišcg[, c f_pig c ružhig. Prcbv[t[hd_ čchd_hc][ 

\_z cz\ir[ pig[ž_ r_š[v[hdu pr_^g_t[ pct[hd[, [ h_ \cfi e[evi ^_fiv[hd_. S[^[ ^_fud_ 

s[g[ sv_st c hd_hi prcbv[t[hd_, i^hishi ^ipušt[hd_ ^[ ih[ ^_fud_. Svc pri\f_gc u v_zc 

pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ s_ r_š[v[du d_^chi razumevanjem, informisanjem, spoznajom i 

podsticanjem objektivne svesti o problemu. 

K[i šti u prcri^c pistid_ ghiac \cifišec c b_gcdsec pri]_sc eidc s_ ^ia[đ[du 

s[gi h[ suhč_vid sv_tfistc, h_ c u t[gc, t[ei s_ s[^[šhdc pri]_s v_z[h z[ pr_^g_t pcta-

hd[ r_š[v[ samo od prisustva objektivne svesnosti o njemu (sunce se podiže iznad zem-

lje: slika napretka). O\d_etcvh[ sv_shist ć_ h[g ^[tc vrfch_ pitr_\h_ z[ h[pr_^[e (pravi 

čovek rasvetljava svoju vrlinu). 

Sr_^cšhd_ fchcd_ eid_ su g_sti ug[*_a[ c u ^ihd_g c u airhd_m trigramu su sla-

\_, i^hishi p[scvh_. Ti i\d[šhd[v[ zh[č[d prcbv[t[hd[ c isv_šć_hd[ eid_ s[gi pi s_\c 

^[d_ svu cspr[vhist eidu ^ižcvfd[v[gi e[i h[pr_^[e. 

 Lchcd_  pie[zudu sv_ [sp_et_ usp_šhia c h_usp_šhia prcbv[t[hd[ eisgcče_ sv_s-

ti kao jedinog uslova napretka. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Kada se napredak suoči sa preprekom, pravična istrajnost donosi 

sreću. Odgovoriti plemenitošću na nedostatak poverenja ne vodi u grešku.  

1. XZ „Kada se napredak suoči sa preprekom“: usamljen, on pokušava da hoda pra-

vim putem. Plemenitost nije pogrešna ako još nismo dobili zvaničnu zapovest.  

 Prv[ fchcd[ aivirc i suič[v[hdu s[ pič_thcg t_šeić[g[ c svcg h_czv_shistcg[ 

eid_ ih_ ^ihis_. Sv_ šti d_ pitr_\hi d_st_ ^[ ist[h_gi ^isf_^hc c cspr[vhc u s_\c \_z 

obzira na spold[šhd_ ieifhistc. Ti ć_ ^ih_tc h[pr_^[e eidc s_ s[^[ h_ vc^c. 

 Ne treba da odgovaramo spontanom reakcijom na prve neuspehe i prepreke, na 

h_r[zug_v[hd_ ^ruacb. Tr_\[ ^[ z[^ržcgi sv_shist c prcs_\hist c ^[ s_ pih[š[gi ere-

ativno, odnosno planski (odgovoriti plemenitošću na nedostatak poverenja ne vodi u greš-

ku).  

V_ig[ d_ g[fi h[pr_te[ eidc s_ i^ pič_te[ i^vcd[du af[tei. U v_ćchc sfuč[d_v[ 

pitr_\hi d_ prcf[aiđ[v[hd_. Ti s_ s[^[ ^ia[đ[. N_ tr_\[ prcf[aiđ[v[hd_ c upizh[v[hd_ 

(pr_^g_t[ pct[hd[) ^[ ^ižcvfd[v[gi e[i h_usp_b. Ovi d_ s[gi huž[h pri]_s r[zvid[ u 

napredovanju (plemenitost nije pogrešna ako još nismo dobili zvaničnu zapovest - zvanič-

na zapovest iv^_ zh[čc r[zug_v[hd_ sgcsf[ ^ia[đ[d[ c cspr[vhia pf[h[ ^_fiv[hd[). 

 Jiš uv_e h_ vc^cgi sv_ e[i d_^hu sv_shu _h_racdu. Jiš uv_e cg[gi cfuzcd_ ^[ 

spifd[šhdc i\d_etc c ^ia[đ[dc cg[du svidu h_z[vcshu sv_st c h[g_ru. J_^chc h[čch ^[ 

otkrijemo svest koja upravlja svime spolja jeste da je prepoznamo u sebi: da mi budemo 

svest koja upravlja sama sobom. Kvalitet koji razvcd_gi u s_\c ^_fiv[ć_ [utig[tsec 

spolja. 
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2. TZ Kada je napredak praćen tugom, pravična istrajnost donosi sreću. Uspeh 

zahvaljujući Kraljici Majci. 

2. XZ Sreća proističe iz središnjeg i prikladnog položaja linije (u donjem trigramu).  

 Sr_^cšhd[ fchcd[ s_ i^hisc h[ ug*_ai c ih d_ s[^[ gir[ ^[ s_ suičc s[ svcg svidcg 

cfuzcd[g[ eid_ ig_t[du pr_pizh[v[hd_ pr[v_ prcri^_ sv_stc c ^_fiv[hd[. M_đutcg iv[ 

`[z[ d_ h_ipbi^h[, ug gir[ ^[ sv_shi r[zug_ svid[ iar[hcč_hd[ ([ ti uv_e cz[zcv[ 

tuau) c r[ščcstc sv_ cfuzcd_ u s_\c, c i s_\c, ^[ \c pr_pizh[i pr[vu gić sv_stc eid[ d_ czh[^ 

hd_a[, eid[ hd_a[ igiauć[v[ e[i c sv_ ist[fi. 

K[^[ s_ ug*_ai suič[v[ s[ svidcg iar[hcč_hdcg[ c cfuzcd[g[ ih ti ^ižcvfd[v[ 

e[i suič[v[hd_ s[ gr[eig c prip[šću, cz[zcv[ is_ć[d tua_ c p[thd_ - sve samo da bi nas 

h[v_i ^[ s_ vr[tcgi st[rcg cfuzcd[g[ u eidcg[ ih sfi\i^hi aispi^[rc pruž[dućc h[g 

is_ć[d cfuzirhia z[^ivifdstv[. 

 S[^[ ug pičchd_ ^[ prcbv[t[ ^_fiv[hd_ sv_stc. Druacg r_čcg[ ^[ \c ug cspr[vhi 

^_fiv[i u sef[^u s[ sv_šću (b_es[ar[g 64) ih gir[ ^[ \u^_ čcst u svidid prcri^c, [pso-

futhi r[]cih[f[h c fiacč[h, e[i vi^[ (eid[ gu d_ scg\if). 

 U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ sgi giž^[ czfiž_hc i^fu]c ^[ fc ^[ h[st[vcgi 

s[gc cfc ^[ ist[h_gi s[ ihcg[ eidc h[s iar[hcč[v[du c ser_ću s[ put[ - ako su u pitanju 

^ruštv_hc i^hisc - ili da promenimo okolnosti i metode - ako su u pitanju materijalni 

]cfd_vc. Dihiš_hd_ t[ev_ i^fue_ cz[zcv[ u h[g[ t_še[ is_ć[hd[. 

 Ako uprkos tom iluzornom mraku i neizvesnosti ostanemo dosledni najboljoj 

nameri vezanoj za predmet pitanja, kao moralnoj ideji vodilji, koja nema alternative, 

e[i šti d_ h_g[du hc prcri^hc z[eihc, t[^[ sf_^c usp_b c h[pr_^[e. Ohi šti ug giž_ ^[ 

vc^c e[i h[pr_^[e hcd_ pr[vc h[pr_^[e. Pr[vc h[pr_^[e h[stup[ t_e e[^[ piđ_gi sta-

zig eidig s_ r_đ_ c^_, e[^[ cz[\_r_gi usec [ h_ šcriec prif[z.  

 Uspeh zahvaljujući Kraljici Majci. Ovi sua_rcš_ ^[ ć_ h[g s[^[ \ctc i^ pigićc ^[ 

s_ uaf_^[gi h[ p_tu fchcdu ivia b_es[ar[g[ eid[ d_ sr_^cšhd[ u trcar[gu eidc pr_^st[v-

fd[ sv_st, eid[ d_ p[scvh[ i^hishi prcd_gčcv[. (Kraljicom Majkom se ponekad naziva 

vf[^[duć[ jin fchcd[, u ivig sfuč[du ti d_ p_t[ fchcd[ b_es[ar[g[.) D[ef_ [ei ist[h_gi 

cstr[dhc u s[giisv_šć_hdu upreis sv_gu, prcd_gčcvc z[ hivi c h_pizh[ti, ier_hutc e[ 

czviru sv_stc h[š_a \cć[, ti ć_ h[g d_^chi pigićc. 

 

3. TZ Sve je u skladu - kajanje nestaje. 

3. XZ „Sve je u skladu,“ jer žele da napreduju nagore.  

 Tr_ć[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[ pr_^st[vfd[ vcšc ug. Ov^_ d_ pr_echut[ fchcd[ c ti 

ue[zud_ ^[ s[ hdcg_ iv^_ stup[gi u eiht[et h[ p[scv[h h[čch, prcd_gčcvišću. Aei sgi 

h[^cšfc pr_tbi^h_ cz[ziv_ ipcs[h_ u hcžcg fchcd[g[ c upreis h_scaurhistcg[, su\d_eti-

vnim preprekama i neuspesima postali otvoreni za prihvatanje stvarnosti (vezane za 

pr_^g_t pct[hd[) t[^[ itercv[gi vcšc sef[^ czh[^ prcvc^hia b[is[ c u h[g[ nestaje sva-

ko kajanje, i^hishi piar_šh[ u\_đ_hd[. 

N_ giž_gi ^[ h[pr_^ud_gi h[vcš_ ^ie h_ spizh[gi ^[ d_ ]_f[ _azcst_h]cd[, 

e[i c sv_ v_z[hi z[ pr_^g_t pct[hd[, u s[vrš_hig sef[^u. Liacčhi d_ ^[ ihi šti d_ h_s-

ef[^hi h_ giž_ ^[ ipst[h_. Sv_ šti d_ piar_šhi r[sp[^[ s_ cfc ^onosi negativne rezulta-

t_. S[gi ihi šti d_ pizctcvhi c sef[^hi ipst[d_ c ^ihisc pizctcvh_ r_zuft[t_. Z[ti ako 

želimo da napredujemo nagore ih^[ s_ ^ržcgi ihia[ šti d_ sef[^hi, i^hishi s_\_ sv_s-

hi usef[đud_gi ^[ h[pr_teig. Aei s_ pct[hd_ i^hisc h[ g_đufdu^ske odnose onda se 

usef[đud_gi s[ ^ruacg[ uz pigić tif_r[h]cd_, [ [ei s_ i^hisc h[ g[t_rcd[fh_ ]cfd_v_ 

ih^[ s_ usef[đud_gi s[ vr_g_hig c ^ia[đ[dcg[, hctc `irscr[gi pri]_s_ hctc ief_v[gi. 

Sklad je direktan odraz ispravne svesnosti. To je svesnost koju sada stcč_gi. Kifcei 

h[g d_ sv_shist i\d_etcvhcd[ tifcei sgi vcš_ usef[đ_hc c pizctcvhc c vcš_ h[pr_^ud_gi.  

 

4. TZ Veveričji napredak. Istrajnost može da izazove ozbiljne posledice. 

4. XZ „Veveričji napredak. Istrajnost može da izazove ozbiljne posledice,“ zato što 

se linija ne nalazi na prikladnom mestu.  

Č_tvrt[ fchcd[ d_ prv[ u airhd_g trcar[gu c i^hisc s_ h[ upitr_\u _h_racd_. Oh[ 

d_ iv^_ d[e[ [ ti zh[čc ^[ pr_vcš_ _h_racčhi c \rzipf_ti ^_fud_gi cfc ž_fcgi ^[ pr_\rzi 
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napredujemo. Kao veverica koja ima veoma brze pokrete i zato uvek deluje nesigurno i 

pieuš[v[ ^[ s[eupc šti vcš_ pfi^iv[ i^d_^hig. T[eiđ_ s_ iv^_ aivirc i piar_šhid 

upitr_\c _h_racd_ i^hishi piar_šhig ^_fiv[hdu, giž^[ pigiću ch`_rcirhcb _f_g_ha-

t[ h[š_a \cć[ cfc h_gir[fhcb g_ti^[ cfc isi\[. T[ev[ istrajnost može da izazove ozbiljne 

posledice. 

 S[^[ vcš_ uf[ž_gi u _h_racčhist c \rzchu h_ai u r[zug_v[hd_ c i\d_etcvhi 

isv_šć_hd_ ]_f_ stv[rc c pri]_s[. Druacg r_čcg[, ug*_ai je ovde ponovo preuzeo stvar 

u svid_ rue_. Ip[e ti hcd_ tifcei v_fcei ^[ \c pr_ivf[^[fi \_z giaućhistc pipr[ve_, v_ć 

s[gi ^ivifdhi tifcei ^[ \u^_gi tia[ sv_shc h[ vr_g_. Z[ti ef[scčhc t_estivc aivir_ 

s[gi i giaućhistcg[ z[ fiš_ pisf_^c]_ [ei t[ei h[st[vcgi, [ h_ ^[ su ih_ v_ć h[stu-

pile.  

 Ip[e d_ ivi b_es[ar[g eidc aivirc i h[pr_teu c z[ti d_ ivi s[gi diš d_^h[ erctcč-

h[ `[z[ eid[ h[g pie[zud_ i^ č_a[ diš sv_ tr_\[ sv_shi ^[ s_ i^vidcgi (b_es[ar[g 23). 

To su uglavnom sve one svakodnevne nepotrebne sitnice n[ eidcg[ trišcgi _h_racdu 

]_fia svia žcvit[. D[ \csgi s_ usef[^cfc s[ sv_šću eid[ igiauć[v[ ]_fu _azcst_h]cdu 

t[^[ gc ]_fc gir[gi ^[ \u^_gi sv_shi usef[đ_hc sv_ vr_g_.  

 

5. TZ Kajanje nestaje. Ne treba brinuti za gubitak ili dobitak. Napredovanje vodi u 

sreću. Sve je povoljno. 

5. XZ „Ne treba brinuti za gubitak ili dobitak.“ Delanje donosi blagostanje.  

 P_t[ fchcd[ d_ sr_^cšhd[ u airhd_g trcar[gu c i^hisc s_ h[ ug*_ai. S[ hd_hig 

promenom trigram postaje Nebo, apsolutna svest. To nam govori da nam je um sada 

^ivifdhi i\d_etcvhi sv_st[h ^[ \u^_ usef[đ_h s[ sv_šću, cfc sv_šću ^uš_. T[ev[ sv_st d_ 

transcendent[fh_ prcri^_ c z[ti s_ e[ž_ ^[ ne treba brinuti za gubitak ili dobitak. N[š_ 

delovanje sada je ispravno i donosi blagostanje. 

 Zapravo ova linija je prekinuta (jin), i to nam govori da sada biti objektivno sve-

st[h zh[čc ^[ \u^_gi h_z[vcshc i^ usp_b[ cfc heuspeha, dobitka ili gubitka, da uvek 

\u^_gi h_utr[fhc d_r ć_ h[g ti ^ih_tc i\d_etcvhist eid[ vi^c h[pr_teu. Pitr_\hi d_ ^[ 

budemo jednako neutralni i objektivni dok napredujemo (kada smo u dobitku) i kada 

trpcgi fiš_ ^ia[đ[d_ (e[^[ sgi u au\cteu). T[ei ć_gi \ctc isfi\iđ_hc \rca[ i^hishi 

kajanja.  

S[g[ pi s_\c iv[ fchcd[ d_ h[ gićhig pifiž[du i^hishi aivirc ^[ sgi gc h[ 

utc][dhig pifiž[du [fc ^[ upreis tig_ gir[gi ^[ s[čuv[gi pig_hut_ isi\ch_ \f[ao-

stc c h_utr[fhistc. S[^[ h[pr_^ud_gi t[ei šti ist[d_gi h_v_z[hc c h_utr[fhc. Usef[đu-

jemo se sa trenutkom jer ako smo svesni prave prirode svesti i energije, tada znamo da 

ih[ ^_fud_ eriz sv_, eriz \cć[, stv[rc c ^ia[đ[d_, [ h[dvcš_ eriz vr_g_ i^hishi put_g 

schbrihc]ct_t[. Aei s[^[ ^_fud_gi _h_racčhi c _ai]_htrcčhi, ti ć_ h[s i^v_stc u z[stid 

e[i šti pie[zud_ b_es[ar[g 12. e[^[ s_ iv[ fchcd[ pr_tvirc u d[eu, (jang). 

   

6. TZ (na vrhu) Napredovanje sa spuštenim rogovima dopušteno je samo ako neko 

želi da kazni svoj grad. Bez obzira na opasnost, greške neće biti. Ali ako tako nastavi (sa 

spuštenim rogovima), doživeće sramotu. 

6. XZ „Samo ako neko želi da kazni svoj grad“. Put nije čist. 

 Š_st[ fchcd[ d_ vcšc ug c ih[ d_ iv^_ ]_f[, sh[žh[. Aei u sctu[]cdc a^_ giž_gi ^[ 

napredujemo samo putem objektivne svesnosti primenjud_gi pr_vcš_ sh[a_, i^hishi 

energije, to vodi u preterivanje i doživeće sramotu. 

Promenom ove linije dobija se trigram Grom, energija, odnosno heksagram 16. 

koji govori o spontanoj primeni energije.  

Priroda svesti i energije je hologramska. Za obe ne postidc hcšt[ s[gi spifd[ hctc 

cšt[ s[gi czhutr[, sv_ d_ d_^hi u ]_fig eisgisu. Z[ti s_ iv^_ e[ž_ ^[ \c upitr_\[ _h_r-

acd_ s[^[ \cf[ cspr[vh[ s[gi [ei \c s_ i^hiscf[ h[ h[š_ us[vrš[v[hd_ s[gia[ s_\_. Grad 

s_ u eig_ht[rcg[ i^hisc h[ h[š_ \cć_, kažnjavanje svoga grada zh[čc e[žhd[v[hd_ svia[ 

\cć[, i^hishi _h_racčhi uef[hd[hd_ h_^ist[t[e[ u h[g[ s[gcg[. Z[ti d_ r_č_hi ^[ put 

nije čist, i^hishi ^[ diš uv_e cg[gi sf[\istc c h_^ist[te_ u h[šid pi^sv_stc eidc h[s 

ometaju. 
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T[čhcd_ r_č_hi, [ei ž_fcgi ^[ ^_fud_gi put_g sv_stc c _h_racd_ ih^[ ti čchcgi 

pr_ sv_a[ cz s_\_ s[gia[; u s_\c s[gig_ pistcž_gi st[hd_ sv_stc c _h_racd_ eidu ž_fcgi 

da izazovemo spolja, u okolnostima odnosno u drugima. 

 Aei s[^[ ž_fcgi cstchsec ^[ h[pr_^ud_gi ti giž_gi ^[ učchcgi s[gi ^cs]cpfi-

novanjem sebe. 

Mere koje primenjujemo na sebi sada nikako ne smemo da primenjujemo na 

drugima, niti da ih savetujemo da ih oni primene na sebi. Prihvatanje i razumevanje 

i\d_etcvh_ sv_shistc uv_e d_ ch^cvc^u[fh[ stv[r. Ti d_ zh[č_hd_ eig_ht[r[: Ali ako tako 

nastavi (sa spuštenim rogovima - prema drugima), doživeće sramotu. 
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36. Pomračenje svetlosti / Cenzura / Svetlost u tami 

s 
Gore: 5 Zemlja - prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 7  Vatra - spontana svesnost 

 

 Presuda:  

Pomračenje svetlosti. Istrajnost uprkos teškoćama donosi nagradu. 

Komentar Tuan džuan: 

 Svetlost tone u zemlju: to je Pomračenje svetlosti. 

Divan i čist iznutra, nežan i voljan spolja, a opet suočen sa velikim nevoljama: 

takav je bio kralj Ven. 

„Istrajnost uprkos teškoćama donosi nagradu“: što znači da treba prikriti svoju sve-

tlost. Okružen teškoćama usred svoje kuće, a ipak usredsređen na ono što je ispravno: takav 

je bio princ Đi. 

 Komentar Sjang džuan: 

Svetlost sakrivena u zemlji: slika pomračenja svetlosti. Tako se i pravi čovek pribli-

žava ljudima: prikriva svoju svetlost, a ipak sija. 

  

KOMENTAR PRESUDE 

 

 K[^[ sgi spizh[fc c prcbv[tcfc ^[ d_ sv_st czh[^ sv_a[ c u suštchc sv_a[ (35), s[^[ 

d_ pitr_\hi ^[ t[evu sv_st cspifdcgi h[ prcbv[tfdcv h[čch (36). Kisgcče[ svest se ne 

cspifd[v[ ugig*_aig, hdcbiv_ fchcd_ (sr_^cšhd_) p[scvh_ su u i\[ trcar[g[, v_ć ^ipuš-

tanjem da se ona sama ispolji u skladu sa svojom pravom prirodom. Zato je ovde tri-

ar[g [psifuthia prcbv[t[hd[ (Z_gfd[) czh[^ trcar[g[ z[ eisgcčeu sv_st (V[tr[).  

Ug*_ai hce[^[ h_ giž_ sfi\i^hi ^[ ^ipustc ^[ s_ eisgcče[ sv_st s[g[ cspifdc 

d_r d_ ug pi svidid prcri^c stvir_h ^[ gi^c`ceud_ sv_st h[ sv_ giauć_ ch^cvc^u[fh_ 

h[čch_, uefdučudućc c cfuzcd_. Sv_ šti s_ čiv_eu iv^_ s[v_tud_ d_st_ ^[ prcercd_ svidu ch^i-

vidualnu svetlost svesti da bi apsolutna svest mogla da deluje. Ona je u svemu kao suš-

tina svega i zato je ne treba nametati ni sa kakvim individualnim ispoljavanjem i 

h[g_t[hd_g, v_ć ^ipustctc ^[ ih[ s[g[ r[^c sv_ šti r[^c. Z[ti s_ ugu*_au s[v_tud_ ^[ 

prikrij_ sv_tfist svid_ sv_stc ^[ \c pr[v[ sv_st z[scd[f[ h[ pr[vc h[čch. Aei d_ ih \u^_ 

eircstci h[ svid ch^cvc^u[f[h h[čch ti ć_ \ctc piar_šhi. 

Trigram iskonske svesti koja kreira prirodu nalazi se ispod trigrama Zemlje, 

apsolutnog prihvatanja. Kada se takav por_^[e ^iai^c u h[š_g \cću ih^[ sv_st h[š_a 

\cć[ pitpuhi pie[zud_ svid_ vr_^histc, \_z ce[evcb iar[hcč_hd[. Ti d_ sfcčhi sctu[]cdc 

e[^[ h[s suhč_v[ sv_tist z[sf_pc [ei d_ piaf_^[gi ^cr_ethi. Z[ti gir[gi ^[ ser_he-

gi piaf_^, ^[ iar[hcčcgi, ]_hzurcš_gi ^cr_ethu svetlost sunca. To pokazuje slika 

ivia b_es[ar[g[: sv_tfist d_ pr_d[e[. Ti zh[čc ^[ s[^[ tr_\[ ^_fiv[tc h[ ch^cr_et[h 

h[čch. 

S[ ^rua_ str[h_ iv[d b_es[ar[g h[g aivirc ^[ uhutr[šhd_ g[hc`_st[]cd_ sv_stc 

h_ tr_\[ ^[ pigiću ug[ čchcgi vc^fdcvcg spifd[. Ug*_ai h_ giž_ pr_pizh[tc sv_st 

h[š_a Sipstv[ d_r d_ ih uv_e gi^c`ceud_ h[ ch^cvc^u[f[h h[čch. Sv_st h[š_a Sipstv[ d_ 

uhcv_rz[fh[ c s[vrš_h[, ih[ d_ s[^rž[h[ u sv_gu šti pistidc, ih[ d_ er_cr[f[ sv_ šti pis-

tidc. Stia[ hdu ug h_ giž_ vc^_tc cz cstia r[zfia[ šti hc iei h_ giž_ vc^_tc s_\_. I ug d_ 

ta ista svest ali um se bavi samo kreiranim objektima. Dokle god se um identifikuje sa 

i\d_etcg[ c svidcg s[^rž[dcg[ hcd_ sv_st[h ^[ su c i\d_etc cst[ sv_st s[ eidig ug 

isv_šć[v[ i\d_et_. U [psifuthid sv_stc h_g[ ^u[fczma. 

Zato se ovde govori o skrivanju svesti. Svest (Vatra) je ovde bez ikakvih ograni-

č_hd[ ug[ prcbv[ć_h[ (Z_gfd[) e[ev[ z[cst[ d_st_. U hdid h_g[ i\d_e[t[, sv_ d_ s[gi 
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sv_st, [fc cseihse[, prcri^h[, hcd_ gi^c`ceiv[h[ eriz ug*_ai c z[ti d_ h_ giž_gi pri-

hvatiti u potpunosti jer se um bavi virtuelnim objektima. Zbog uma mi ne vidimo 

stv[rhist eid[ d_ itvir_h[, h_sercv_h[. Miž_gi s_ hdig_ \[vctc s[gi ch^cr_ethi, eriz 

]_hzuru ug[. Sv_ s_ ivi s[^[ ^_š[v[ spiht[hi. 

N_ec tug[čc aivir_ ^[ d_ iv^_ trcar[g Z_gfd[ pr_erio trigram Vatra, kao nega-

tcvh[, ch_rth[ scf[ eid[ sercv[ sv_st c z[ti cz[zcv[ t_šeić_. Ti \c gia[i \ctc pivrš[h 

h[čch r[zug_v[hd[ ivia b_es[ar[g[. 

M_đutcg, pir_^ sercv[hd[, b_es[ar[g t[eiđ_ ue[zud_ h[ itercv[hd_ h_e_ t[dh_. 

Pist[d_gi sv_shc h_č_a[ šti h[g d_ ^itf_ \cfi sercv_hi. Z[ ti su pistid[fc r[zfizc čcdc 

^_t[fdc h[g diš uv_e hcsu pizh[tc. Otu^[ s_ s[v_tud_ ipr_z.  

S[ ^rua_ str[h_, t[eiđ_ ivi giž_gi r[zug_tc ^[ h[ pr_^g_t pct[hd[ h_ tr_\[ 

^[ af_^[gi pivršhi, s[ st[hivcšt[ ug[*_a[, prc č_gu su^cgi s[go na osnovu spoljne 

sctu[]cd_. Pr_^g_t pct[hd[ cg[ svidu uhut[rhdu s[^ržchu (uzričhist) eidu t_e tr_\[ ^[ 

itercd_gi, i^hishi eid[ ć_ h[g \ctc itercv_h[ u sef[^u s[ vr_g_hig. Aei ti h_ r[zu-

g_gi c [ei su^cgi pivršhi, s[gi h[ ishivu ihia[ šti h[g d_ tr_huthi vc^fdcvi, ^ićc 

ć_gi u suei\ s[ ieifhistcg[, s[ pri]_sig istv[r_hd[ pr_^g_t[ pct[hd[, i^hishi s[ 

^ruacg[ [ei su u pct[hdu i^hisc. Dižcvfd[v[gi iar[hcč_hd[ z[ti d_r sgi s[^[ u t[evig 

pri]_su spizh[d_. K[i šti h_ vc^cgi iarighi ghištvi sfiž_hcb pri]_s[ \iž[hske 

cht_fca_h]cd_ eidc s_ sercv[du cz[ ]v_t[hd[ ]v_t[ h[ ^rv_tu c r[đ[hd[ pfi^[, h_ai vc^cgi 

s[gi pfi^ c sefihc sgi ^[ pivršhi su^cgi i hd_gu cfc ^[ h_ i\r[ć[gi p[žhdu h[ hd_a[. 

S[^[ učcgi ^[ h_ giž_gi sv_ ^[ zh[gi svidcg ugig*_aig, hctc ^[ ^_fud_gi 

samo po hd_aivid vifdc, v_ć ^[ i^fučuduću ufiau c gić cg[ sv_st eid[ d_ u ishivc prcro-

^_. Ug t[evu `[zu uč_hd[ ^ižcvfd[v[ e[i ]_hzuru cfc iar[hcč_hd[, suič[v[hd_ s[ t[dhig 

c t_šeić[g[. Sv_ šti s_ u ivig b_es[ar[gu aivirc i pigr[č_hdu c iar[hcč[v[hdu 

odnosi se na ug*_ai r[^c hd_aivia h[^cf[ž_hd[ c prcbv[t[hd[ (Z_gfd[) čcst_ sv_stc (V[t-

ra). Za um/ego delovanja objektivne svesti su skrivena. 

S[ ch`irg[]cd[g[ c čchd_hc][g[ u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ ć_gi cspr[vhi 

pistupctc [ei cb h_ h[g_ć_gi, [ei cb s[ercd_gi i^ ičcju javnosti, ako dozvolimo da se 

ih_ s[g_ i\d[v_ c ^_fudu e[ei ih_ bić_, \_z h[š_a upfct[hd[. J_^hist[vhi r_č_hi, e[^[ 

d_ sv_st u pct[hdu h_ giž_gi gc hcšt[ ^[ hdid ^iprch_s_gi hctc ^[ d_ g_hd[gi. Suštch[ 

svesti je spontana ispravnost. 

U praksi ovaj heksagram nam savetuje da sada prikrijemo svoje planove i ose-

ć[hd[, ^[ ^_fud_gi h[ ieifchu ch^cr_ethi, ^[ hcšt[ h_ cspifd[v[gi ^cr_ethi d_r \c ti h[ 

^rua_ ^_fiv[fi h_prcbv[tfdcvi, e[i sh[žh[ sv_tfist up_r_h[ u ičc. Nc svid_ spisi\histc c 

giaućhistc h_ tr_\[ s[^[ ^[ pie[zud_gi, \cfc \c piar_šhi sbv[ć_hc. Aei u tig_ 

\u^_gi usp_šhc, ]_f[ iv[ sctu[]cd[ pigićc ć_ ^[ ist[h_gi ^isf_^hc svidcg pr[vcg 

prch]cpcg[ c ]cfd_vcg[ c diš ^[ id[č[gi svidu uhut[rhdu sh[au c s[gisv_st. Z[pr[vi 

s[^[šhd[ sctu[]cd[ tig_ c sfužc: ^[ id[č[gi sv_st i s_\c h_z[vcshi i^ ieifch_. Z[ t[ev_ 

f_e]cd_ č_sti su pitr_\h[ iar[hcč_hd[ z[ ug*_ai eid_ ih ^ižcvfd[v[ e[i t_šeić_. 

   

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Pomračenje svetlosti za vreme leta primorava ga da savije krila. 

Kada sledi svoj put, pravi čovek može tri dana da ne jede, ali mnogi će ga ogovarati.  

1. XZ Dužnost je pravog čoveka da ne jede tri dana ako njegova delatnost to zahte-

va. 

Heksagram koji se dobija zamenom ove linije, 15, Skromnost, dovoljno objaš-

hd[v[ fchcdu. Oh[ d_ h[ pič_teu [fc d_ d[e[ c ti ue[zud_ ^[ s[^[ tr_\[ ^[ \u^_gi serighc, 

^[ h_ uf[ž_gi pr_vcš_ _h_racd_ u r_š[v[hd_ pri\f_g[ d_r t[ei giž_gi cz[zv[tc h_ž_fde-

ni efekat. Dihd[ fchcd[ u trcar[gu s_ i^hisc h[ _h_racdu. Aei d_ s[^[ ufižcgi vcš_ h_ai 

šti d_ pitr_\hi, [ upr[vi tig_ sgi sefihc, ^ićc ć_gi u sctu[]cdu eidu ipcsud_ [htcčec 

mit o Ikaru koji je poleteo previsoko, prejaka svetlost sunca mu je istopila krila i on je 

pao.  

Tr_\[ ^[ učchcgi sv_ ^[ i^ifcgi cseuš_hdu ^[ s[^[ ^_f[gi _h_racčhi ^[ r_ši-

gi pri\f_g, cfc ^[ itercd_gi ^ruacg[ ihi šti zh[gi, cfc ^[ s[zh[gi šti pr_ ihi šti h_ 
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znamo. Jednostavno sada nije vreme za to. Skromnost je sada metod napretka iako sve 

razloge z[ ti h_ vc^cgi hc gc hc h[š[ ieifch[, z\ia č_a[ giž_ \ctc h_ai^iv[hd[. 

 

2. TZ Pomračenje svetlosti ranjava ga u levo bedro. Konji mu odlaze u pomoć. Sreća. 

2. XZ Sreća 6 na drugom mestu proističe iz njene privrženosti zakonima.  

Druga linija um/ego ovde je p[scvh[, prcd_gčcv[, c ti d_ ^i\ri. I[ei h[g s_ 

^iai^cfi (cfc h[g s_ ^ia[đ[) h_šti šti h[s d_ pivr_^cfi, ti s_ s[^[ pie[zud_ e[i eircshi 

z[ h[š h[pr_^[e c spizh[du. 

Bcfc sgi p[scvhc (^rua[ fchcd[) s[ upitr_\ig _h_racd_ (prv[ fchcd[) c ti sgi ^iži-

veli kao pivr_^u, ^iv_fi h[s d_ ^i cseuš_hd[ ^[ i^ust[h_gi. Ip[e itercv[gi ^[ d_ ti \ci 

cspr[v[h put, d_r sgi z[^rž[fc uhut[rhd_ uv_r_hd_ c pisv_ć_hist (privrženost zakonima).  

Z[ti ^i\cd[gi pigić i^ ieifch_, vc^fdcv_ cfc h_vc^fdcv_. Kihdc su scg\if _h_ra_t-

skog tel[. S[čuv[fc sgi _h_racdu e[^[ d_ tr_\[fi, hcsgi d_ uz[fu^ pitrišcfc c cg[ć_gi d_ 

kada bude bila potrebna.  

T_šeić_ su h[s h[učcf_ cspr[vhig putu.  

 

3. TZ Iako je svetlost pomračena prilikom vojnog pohoda na jug, ipak je uspela da 

zarobi vođu buntovnika. Treba izbegavati istrajnost koja vodi u preterivanje. 

3. XZ Odlazak na jug predstavlja odlučnost da se ostvare veliki poduhvati.  

Tr_ć[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[ d_ vcšc ug. Oh[ d_ iv^_ d[e[ c ti ue[zud_ ^[ [ei pre-

vcš_ _h_racčhi su^cgi uzričhceu pri\f_g[ tr_\[ cz\_ćc t[evi pr_t_rcv[hd_. J_sgi 

otkrili uzrok problema (vojni pohod na jug i zarobljavanje vođe buntovnika) ali i pored 

tia[ h_ zh[gi sv_ čchd_hc]_ c uzrie_ (svetlost je bila pomračena prilikom vojnog pohoda 

na jug). Z[ti h_ tr_\[ sv_ ^[ r_š[v[gi i^d_^hig c pr_vcš_ _h_racčhi ^[ ^_fud_gi. Jiš 

uv_e h_ zh[gi sv_. I pir_^ svcb tcb iar[hcč_hd[ eid[ su diš uv_e pitr_\h[, gc ^i\ri 

napredujemo u pravom smeru. 

 

4. TZ On prodire u levu stranu grudi i vidi srce pomračenja svetlosti. Odlazi kroz 

dvorišnu kapiju.  

4. XZ „On prodire u levu stranu grudi“: odnosno, uspeva jasno da zaviri u nečije 

srce. 

Č_tvrt[ fchcd[ d_ h[dhcž[ u airhd_g trcar[gu c pr_^st[vfd[ upitr_\u _h_racd_, 

^_fiv[hd_. Oh[ d_ iv^_ p[scvh[, prcd_gčcv[, šti s_ pie[z[fi cspr[vhcg u ivid sctu[]cdc c 

dovelo d_ ^i cspr[vhia ^_fiv[hd[ sv_stc (b_es[ar[g 55). Miž_gi i\d_etcvhi c h_prcs-

tr[shi ^[ vc^cgi suštchu pri\f_g[ v_z[hia z[ pr_^g_t pct[hd[, g[ eifcei ih ^_fiv[i 

t_šei, c ^[ cz[đ_gi cz hd_a[ (odlazi kroz dvorišnu kapiju). Ovo podrazumeva da, ako 

vidimo da je uzrie u h[g[, t[^[ g_hd[gi u h[g[ ihi šti h[s d_ ^iv_fi ^i pri\f_g[, 

ako je izvan nas tada napustimo sredinu, osobe ili okolnosti koje su izazvale problem.  

 

5. TZ Pomračenje svetlosti princa Đija. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu.  

5. XZ Istrajnost princa Đija pokazuje da svetlost ne može nikada da se ugasi.  

Sv_ šti s_ i^hiscfi h[ upitr_\u _h_racd_ c ^_fiv[hd[ u pr_tbi^hid fchcdc, s[^[ s_ 

i^hisc h[ ug*_ai, h[ pih[š[hd_ ]_f_ isi\_. K[i isi\[ eid[ s_ h[f[zc u t_šecg ieifhis-

tima treba da sakrijemo svoje ciljeve i ideale, da ne govorimo o njima odnosno da ih ne 

odajemo svojim umom. 

Ovde je izazov za um da ovlada delovanjem svesti. Zato se promenom ove linije 

^i\cd[ 63. Ug cg[ s[gi ch`irg[]cd_ čuf[, giž_ ^[ ^_fud_ s[gi fiacčhi. Aei t[e[v c 

ist[h_, \cć_ usp_š[h. Sv_st f[ei pi^rž[v[ ug eidc s_ pih[š[ fiacčhi, r[]cih[fhi c u 

sef[^u s[ svidcg iar[hcč_hdcg[. Aei ug pr_đ_ u h_fiacčhi c h_r[]cih[fhi pih[š[hd_ 

t[^[ d_ sv_st u ugu pigr[č_h[, tr[hs]_h^_ht[fh[ sv_st ^uš_ t[^[ h_ giž_ ^[ ^_fud_ 

kroz um.  

Kada smo na pr[vig putu svidcg ugig, sv_tfist sv_stc ^uš_ u h[g[ h_ giž_ 

hce[^[ ^[ s_ ua[sc, g[ eifcei ieifhistc \cf_ t_še_ c h_pivifdh_. Z[pr[vi, t[^[ sv_ t_šeo-

ć_ vc^cgi e[i sr_^stv[ z[ h[š_ cspr[vfd[hd_ c isv_šć_hd_. Ti d_ h[ar[^[ šti sgi ist[fc h[ 

pravom putu. 
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6. TZ (na vrhu) Ništa ne može da rasvetli tamu. Pošto se popeo na nebo, on se uvlači 

u zemlju. 

6. XZ „Pošto se popeo na nebo“: tako je mogao da osvetli sva četiri ugla carstva; „on 

se uvlači u zemlju“: jer je prekršio zakon neba. 

 Ovi d_ vrbuh[] sctu[]cd_ eidu b_es[ar[g ipcsud_. Oar[hcč_hd[ c t[g[ cspuhcfc su 

svidu svrbu, pie[z[fc su sv_ svid_ suprithistc, t[^[ s_ pivf[č_. N_a[tcvhist s[air_v[ 

sama od sebe.  

S[ st[hivcšt[ h[š_a ^_fiv[hd[ h[ pr_^g_t pct[hd[, ivi d_ fchcd[ vcš_a ug[ c ona 

d_ h_a[tcvh[, p[scvh[. Ti h[g aivirc ^[ [ei hcsgi h[učcfc sv_ šti d_ tr_\[fi cz iv_ sctu-

[]cd_, eid[ d_ z[vrš_h[, h_ai u s_\c hiscgi st[r_ utcse_ c h[vce_ ug[ ^[ su^cgi i ihig_ 

šti h_ tr_\[, giž_gi pist[tc žrtv_ h_a[tcvhistc eid_ su prišf_. 

N[dt_ž_ d_ pre svitanja, kada je vrhunac tame, tada treba da ostanemo dosledni 

ispravnom putu. Lako je biti dosledan u lakim okolnostima. Doslednost se dokazuje u 

t_šeić[g[. 

Uspon na nebo i osvetljavanje celog carstva ukazuje da smo imali objektivan uvid 

u celu situaciju. Uvlačenje u zemlju pie[zud_ ^[ t[evu sv_shist h_ giž_gi ^[ z[^ržcgi 

[ei cg[gi p[scv[h i^his pr_g[ pi^sv_shcg utcs]cg[ cz prišfistc c z[ti pivršhi 

su^cgi (b_es[ar[g 22), [ei h_g[gi tr[dhu c d[eu v_zu s[ vcšcg ugig (š_st[ fchcd[ d_ 

pasivna). Sada mogu da nas poremete sa pravog puta samo podsvesni utisci za koje 

sgi h_erctcčec v_z[hc, eidc h[g \u^_ sughdu c h_scaurhist. T[ei kršimo zakone neba a 

ti su z[eihc sv_shistc. Sv_shist s_ čuv[ ]_fcg \cć_g, u svcg ^cg_hzcd[g[ ^_fiv[hd[. 

Druacg r_čcg[, ^is_afc sgi uvid u problem predmeta pitanja. Iskusili smo sve 

hd_aiv_ [sp_et_. S[^[ tr_\[ ^[ p[zcgi ^[ a[ h_ r_š[v[gi piar_šhi z[ti d_r s_ ^ržcgi 

g_ht[fhcb i\r[z[][ cz prišfistc. 
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37. Porodica 

K 
Gore: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

Dole: 7  Vatra - spontana svesnost 

 

 Presuda:  

Porodica. Istrajnost žene donosi nagradu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu (Porodica) pravo mesto za ženu je unutra, a pravo mesto za 

muškarca je spolja. Kada muškarac i žena zauzimaju svoja prava mesta, onda su u skladu 

sa zakonom neba i zemlje. 

Među članovima porodice nalaze se strogi vladari; to su roditelji. Kada je otac dois-

ta otac a sin doista sin, kada je stariji brat doista stariji brat a mlađi brat doista mlađi 

brat, kada je muž doista muž a supruga doista supruga, onda se kuća nalazi na pravom 

putu. 

Kada se kuća nalazi na pravom putu, ceo svet je u savršenom redu. 

 Komentar Sjang džuan: 

Vetar se podiže sa vatre: slika porodice. Tako su i reči pravog čoveka prožete sušti-

nom, i on je istrajan u svom ponašanju.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Aei sgi h[učcfc ^[ svidcg ugig h_ r_g_tcgi cspifd[v[hd_ sv_stc (b_es[ar[g 

36) t[^[ čcst[ sv_st eid[ d_ u ishivc _azcst_h]cd_ c h[š_a \cć[ giž_ cspr[vhi ^[ s_ cspo-

ljava kroz nas (heksagram 37). Ako ispravno prihvatamo (Zemlja) svest (Vatra) tada 

giž_gi cspr[vhi ^[ d_ cspifd[v[gi u sef[^u s[ vcšcg ugig (V_t[r). S[^[ učcgi e[ei 

^[ cspr[vhi cspifdcgi _h_racdu čcst_ sv_stc. 

Didc trcar[g V[tr[ cfc sv_st h[cf[zc h[ V_t[r cfc piv_z[hist s[ vcšcg ugig. Sv_st 

s[^[ pi^stcč_ chspcr[]cdu c piv_z[hist s[ vcšcg ugig; vcšc ug ^[d_ cspr[vhu sh[au 

sv_stc, hcžc ug*_ai giž_ ^[ gu s_ pr_pustc. Z[ti s_ s[v_tud_ ^[ (s[ pr_^g_tig pct[hd[) 

^_fud_gi u sef[^u s[ svidcg pr[vcg pifiž[d_g, i\[v_z[g[ c giaućhistcg[. N_ tr_\[ 

^[ pieuš[v[gi ^[ ^_fud_gi \cfi e[evig scfig, r_čcg[ cfc h[g_t[hd_g pf[hiv[ v_ć ^[ 

^ipustcgi ^[ h[š[ pr[v[ prcri^[ cspifdc svid_ ^_fiv[hd_ c utc][d, ^[ pustcgi ^[ h[ pre-

^g_t pct[hd[ utcč_ h[š e[r[et_r c suštch[. Druacg r_čcg[, ^[ pustcgi ^[ s_ stv[rc s[g_ 

odvijaju.  

R_š[v[hd_ pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ z[vcsc i^ r_[fhcb ishiv[ c čchd_hc][, i^ ihia[ 

šti cg[ pr[vu gić c utc][d,  hce[ei i^ `ce]cd[ c pr_tpist[vec. S[^[ d_ u pct[hdu suštch[ 

stv[rc [ h_ spir_^hc _`_etc. T[eiđ_ s[^[ d_ v[žhi ^[ r[zug_gi h[š_ pr[vi g_sti u 

poretku stvari vezanih z[ pr_^g_t pct[hd[. Pitr_\hi d_ ^[ s_ pih[š[gi u sef[^u s[ svo-

dcg pifiž[d_g c ufiaig eidu tr_huthi cg[gi u ^_š[v[hdcg[. Z[ti h[dpr_ tr_\[ ^[ r_[l-

hi spizh[gi eid[ d_ h[š[ ufia[ c ^[ d_ prcbv[tcgi. V_ćch[ pri\f_g[ h[st[d_ z\ia h_re-

[fhia i^his[ pr_g[ h[š_g pr[vig pifiž[du c giaućhistcg[. Aei s_ vr[tcgi u svid_ 

pr[v_ ievcr_ \cć_gi usef[đ_hc s[ ieifhistcg[. Pr_^g_t pct[hd[ h[g s_ ^ia[đ[ upr[vi 

z[ti, ^[ spizh[gi svidu pr[vu ufiau c svid_ spisi\histc. Vr[ć[hd_ s_\c c svidid pr[vid 

prirodi zavisi od svesnosti i (z[bv[fdudućc hdid) piv_z[histc s[ vcšcg ugig. Ti pr_d-

stavljaju sastavni trigrami. 

Ncžc ug d_ iv^_ ^rua[ fchcd[, c ih[ d_ p[scvh[, prcd_gčcv[, e[i šti d_ ž_h[ u piro-

^cčhid bcd_r[rbcdc, [fc upr[vi z[ti šti d_ t[ev[ ih[ d_ stu\ piri^c]_. P[scvhist c prcd_gči-

vost iv^_ hcd_ sf[\ist c pitčchd_hist v_ć itvir_hist z[ utc][d_ vcš_ sv_stc c ^_fiv[hd_ u 
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sef[^u s[ vr_g_hig c ieifhistcg[ eid_ vcš[ sv_st h[f[ž_, [ t[evi ^_fiv[hd_ d_ uv_e 

ispravno.  

Nezavisno od simbolike porodice, ovo nam ukazuje da sada treba unutar sebe 

^[ \u^_gi itvir_hc c p[scvhc, prcd_gčcvc, ^[ \csgi cspr[vhi ^_fiv[fc. S[^[ cg[gi 

pi^ršeu chtuc]cd_ c chspcr[]cd_. T[eiđ_ s[^[ giž_gi cspr[vhi ^_fiv[tc s[gi [ei sgi 

^isf_^hc ]_fcg svidcg \cć_g, svidig suštchig, cspifd[v[hd_g svia[ e[r[et_r[ (e[i šti 

dim, sv_tfist c tipfit[ zr[č_ cz v[tr_). N[š[ is_ć[hd[, r_čc c ^_f[ gir[du s[^[ \ctc sd_^i-

hd_hc. S[gi t[ei ć_gi usp_šhi ^_fiv[tc h[ pr_^g_t pct[hd[: h[š[ ]_fivctist ć_ ^_fiv[tc 

sama od sebe a ne neka posebna akcija.  

Sa druge strane, sada nam se predmet pitanja c ^ia[đ[ z[ti ^[ \c h[s ^iv_i u 

t[e[v sef[^. T[ei a[ tr_\[ r[zug_tc. K[i šti v[tr[ cspifd[v[ ^cg c tipfitu t[ei c pr_d-

g_t pct[hd[ s[^[ cspifd[v[ suštchu h_č_a[ č_a[ tr_\[ ^[ pist[h_gi sv_shc ^[ \csgi 

pist[fc ]_fivctc c usef[đ_hc s[ ^ruacg[ c s[ ieifhistcg[.  

Sfcčhi pr_tbi^hig b_es[ar[gu u eid_g d_ cspifd[v[hd_ čcst_ sv_stc \cfi sercve-

no od uma, da je um ne bi poremetio, i ovde se ispoljavanje unutarnje istine, svesti 

vcš_a ug[, cfc sv_stc ^uš_, h[ h_ec h[čch sercv[ c h_ cspifd[v[ ^cr_ethi. Tig_ sfužc ipcs 

piri^c]_ u ef[scčhcg eig_ht[rcg[. Spifd[ giž_gi vc^_tc st[hd_ ^ruštv[ cfc ^rž[v_ e[i 

sh[žhi c st[\cfhi cfc e[i fiš_ c u h_r_^u. Ohi šti d_ sercv_hi t[evig piaf_^u d_st_ uzrie 

eidc d_ ^u\fdc c hcd_ vc^fdcv h[ prvc piaf_^, [ ti d_ st[hd_ piri^c]_ u tig ^ruštvu. Ako je 

piri^c][ cspr[vh[ c st[\cfh[ c ^ruštvi ć_ \ctc t[evi. Sfcčhi d_ s[ st[hd_g z^r[vfd[, [ei d_ 

cspr[v[h r[^ ć_fcd[, eid_ su h_vc^fdcv_ piaf_^u, t[^[ ć_ c t_fi \ctc z^r[vi, šti d_ f[ei uič-

ljivo.  

H_es[ar[g aivirc i euftcvcs[hdu sv_stc h[ eidid pičcva egzistencija, na njenom 

piv_zcv[hdu s[ h[šcg ugig c s[ vcšcg ugig. Ti d_ suštch[ euftur_ d_^h_ z[d_^hc]_, [ 

suštch[ z[d_^hc]_ d_ piri^c][. Z[ti st[hd_ u piri^c]c suštchsec i^r_đud_ eufturu s[ 

kojom se ispoljava svest u egzistenciji. 

Ohi šti d_ s[^[ ugu h_vc^fdcvi ^_fud_ e[i efdučhc čchcf[] vc^fdcvia cspifd[v[hd[. 

T[ei c iv[d b_es[ar[g aivirc ^[ su s[^[ efdučhc r[zfizc z[ ^_fiv[hd_ (sv_stc ^uš_ cfc 

vcš_a ug[) z[ ug*_ai z[pr[vi h_vc^fdcvc; ug giž_ ^[ su^c i ^_fiv[hdu (sv_stc ^uš_) 

samo po vidljivim posledic[g[. Pi ^cgu (V_t[r) giž_ ^[ z[efdučc ^[ tu cg[ c V[tr_.   

Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ c[ei h_ vc^cgi uzrie_ c pisf_^c]_ (pr_^g_t[ pct[hd[) tre-

\[ ^[ cg[gi piv_r_hd[ u gić vcš_a ug[ c hd_aiv_ r[zfia_ z[ ^_fiv[hd_, c ^[ ist[h_gi 

pivuč_hc c p[scvhc, i^hishi ^[ pr_pustcgi chc]cd[tcvu vcš_g ugu, ^[ č_e[gi chspcra-

ciju za delovanje u pravom vremenu. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Porodično boravište je ograđeno - kajanje nestaje.  

1. XZ „Porodično boravište je ograđeno“: volja je nepokolebljiva.  

 Podsvesna upotreba energije (prva linija) je aktivna i um/ego (druga linija) je 

prcd_gčcv h[ sv_st[h h[čch. S[^[ giž_gi ^[ ^_`chcš_gi svid pifiž[d c giaućhistc, 

uloge i zadatke, sebi i drugima (porodično boravište je ograđeno). Dobro upravljamo svo-

jom energijom u granicama svidcb giaućhistc. Ti d_ t[ei ^_fcgcčhi z[ti d_r d_ sctu[]cd[ 

diš uv_e pič_th[ c z[ti giž_ f[ei ^[ s_ ^_fud_ h[ hd_hig sr_đcv[hdu, stv[rc giau ^[ s_ 

r[zfceudu c i\d_etcvhi prisuđudu.  

Aei s_ stv[rc h_ sr_^_ h[ pič_teu r[zvid[ e[shcd_ ć_ hdcbivi sr_đcv[hd_ postati 

t_ž_. Z[ti s_ s[^[ h_ \[vcgi h_\cthcg stv[rcg[, hc utcs]cg[ cz prišfistc hctc ič_ecva-

hdcg[ u \u^ućhistc, v_ć r_[fhcg pri\f_gcg[ eidc s_ tcču pr_^g_t[ pct[hd[ iv^_ c s[^[. 

 

2. TZ Žena ne sme da juri za svojim ćudima, već mora da pazi na domaćinske duž-

nosti. Istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

2. XZ Sreća 6 na drugom mestu zavisi od odanosti i nežnosti.  

 Druga linija (uma/ega) ovde je pasivna i to je dobro u ovoj situaciji ali prevelika 

p[scvhist pist[d_ pri\f_g d_r giž_ i^v_stc ug u pipušt[hd_ pi^sv_shcg h[vce[g[ c 
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slabostima. Sada je potrebno spojiti dve osobine, otvorenost (nežnost) i odanost isprav-

nom putu.  

Otvir_hist s_ i^hisc h[ i\d_etcvhu sv_shist, h[ prcbv[t[hd_ čchd_hc][ eid_ h[g 

^if[z_ (eriz pr_^g_t pct[hd[), [ h_ h[ pipušt[hd_ r[zhcg s[^rž[dcg[ cz h[š_ pi^sv_stc, 

pis_\hi h_ ž_fd[g[ c str[stcg[, z[ eid_ s[^[ hcd_ pr[vc tr_hut[e. 

Odanost se odnosi h[ pisv_ć_hist ]cfdu, sv_shistc, chspcr[]cdc c uhut[rhd_g ise-

ć[du z[ cspr[vhi, [ h_ ž_fd[g[ c g_ht[fhcg i\r[s]cg[ cz pi^sv_stc. 

 Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ s_ s[^[ h_ tr_\[ pr_pušt[tc cgpufscg[ c ž_fd[g[ v_ć s_ 

^rž[tc s[gi ihcb čchd_hc][ c i\[v_z[ eid_ su h_pisredno pred nama, koje su u granica-

g[ h[š_a ^_fiv[hd[. N_ tr_\[ hcšt[ h[ scfu r_š[v[tc, hctc s_ v_zcv[tc z[ tr_huth_ pid[v_, 

v_ć sv_shi c p[žfdcvi pr[tctc r[zvid ^ia[đ[d[ c \ctc pisv_ć_h er[dhd_g ]cfdu. Ti d_ h[čch 

na koji sada bivamo realni u pogledu predg_t[ pct[hd[. O tig_ aivirc prcg_r ž_h_ u 

piri^c]c eid[ s_ trp_fdcvi c g[t_rchsec pih[š[ pr_g[ svcg[ pis_\hi (sv[eid iso-

\c*čf[hu piri^c]_ cfc ^ia[đ[du) [fc cstivr_g_hi \rch_ i z[d_^hcčeig cht_r_su c hd_gu d_ 

uv_e pisv_ć_h[. 

 

3. TZ Kada članovi porodice oštro govore (jedni drugima), dolazi do kajanja. Ozbi-

ljnost donosi sreću. Ako se žena i deca podsmevaju, nesreća je neizbežna. 

3. XZ „Kada članovi porodice oštro govore,“ još uvek nije sve izgubljeno. „Kada se 

žena i deca podsmevaju“, porodični red je uništen.  

 Tr_ć[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[ i^hisc s_ h[ v_zu s[ vcšcg igig. D[ \csgi d_ ste-

efc, c ^[ \csgi cg[fc pr[vc [utirct_t u r_š[v[hdu pr_^g_t[ pct[hd[, s[^[ d_ v[žhi ^[ 

h[đ_gi pr[vu r[vhit_žu czg_đu ^cs]cpfch_ c ipušt_histc. Kig_ht[rc eircst_ sfceu čfa-

nova pori^c]_ čcd[ s_ b[rgihcd[ z[shcv[ upr[vi h[ r[vhit_žc ^cs]cpfch_ c ipušt_histc. 

Aei d_ d_^hi cfc ^ruai pr_t_r[hi, cfc cb h_g[ uipšt_, ^if[zc ^i h_r_^[ c prip[stc. Aei s_ 

čf[hivc piri^c]_ (z[d_^hc]_) h_g[rhi c h_^cs]cpfchiv[hi pih[š[du d_^hc pr_g[ ^ruai-

ma ta^[ h_g[ r_^[ c z[d_^hcče_ sh[a_ u ^_fiv[hdu. Aei sfceu piri^c]_ z[g_hcgi s[ 

h[šcg \cć_g eid_ t[eiđ_ ^_fud_ e[i piri^cčh[ z[d_^hc][ r[zhcb pscbi`czcčecb ^_fiv[, 

\cć_ h[g diš d[shcd_ z[šti s_ ue[zud_ h[ pitr_\u r[vhit_ž_ c ^cs]cpfch_.  

Aei sughd[gi u h[čch ^_fiv[hd[ pi pr_^g_tu pct[hd[, ^[ fc ^[ \u^_gi čvrstc 

cfc pipustfdcvc, vcš[e ^cs]cpfch_ d_ uv_e \ifdc.  

Aei s_ sv_ s[gi z[vrš[v[ h[ h_eihtrifcs[hcg gcsfcg[ c r_čcg[, t[^[ h[st[d_ 

samo kajanje i još uvek nije sve izgubljeno. Ali ako se zbog nereda odbaci sama ideja delo-

vanja odnosno autoritet koji vodi celu stvar (ako se žena i deca podsmevaju glavi poro-

dice) tada je porodični red uništen i nesreća je neizbežna. 

 

4. TZ Žena obogaćuje domaćinstvo - velika sreća. 

4. XZ „Žena obogaćuje domaćinstvo - velika sreća.“ Jer je odana i nalazi se na pri-

kladnom mestu.  

 Ovo je donja linija gornjeg trigrama i ona govori o upotrebni energije i datoj 

sctu[]cdc h[ eidu s_ i^hisc pr_^g_t pct[hd[. Oh[ d_ iv^_ p[scvh[, pipustfdcv[, prcd_gči-

va, kao takva je na pravom mestu i eig_ht[r z[ti ^[d_ sfceu ž_h_ (jin linije) koja oboga-

ćud_ ^ig[ćchstvi. Aei d_ ž_h[-majka-suprua[ t[ev[ ^[ sv_ u piri^c]c h_žhi piv_zud_ c 

usef[đud_, t[ev[ piri^c][ d_ s[vrš_h[ c usp_šh[ s[g[ pi s_\c. 

Druacg r_čcg[, [ei s[^[ eircstcgi _h_racdu (scfu) h[ _eihigcč[h h[čch, vi^_ćc 

r[čuh[ i ^ruacg[ [ h_ s[gi i s_\c, i ]_fig pri]_su c vr_g_hu [ h_ s[gi i tr_huthcg 

cht_r_scg[, t[^[ ć_gi \ctc usp_šhc. 

 Pored energije ova linija se odnosi i na impulse iz podsvesti. Ako oni nisu 

isv_šć_hc ih^[ ihc pr_su^hi upr[vfd[du energijom, a ne svesnost. Kada podsvesni 

cgpufsc upr[vfd[du _h_racdig ih^[ s_ ti cspifd[v[ e[i _ai]_htrcčhi ^_fiv[hd_ c ituđe-

nost, kao sukob sa drugima. Pasivna linija ovde ukazuje da je sada vreme da takve 

impulse osvestimo i tako ih dovedemo pod kontrofu. T[^[ ^_fcgi sv_ šti d_ pitr_\hi 

onima kojima je potrebno i tako razvijamo pravu zajednicu (heksagram 13), odnosno 

]_fivctist s[ eidig pistcž_gi usp_b.  
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 Indirektno ova linija kazuje da se pravi uspeh i bogatstvo ne zadobijaju spoljaš-

hdig t_žhdig e[ usp_bu c \ia[tstvu v_ć pr_ sv_a[ u uhut[rhd_g sef[^u c z[d_^hc]c svcb 

čchcf[][ (piri^c]_, arup_, ch^cvc^u[fhia \cć[). Aei d_ u s_\c t[ev[, sv[e[ z[d_^hc][ ć_ 

biti sposobna za uspeh.  

 

5. TZ Kralj se približava svojoj porodici. Nema razloga za brigu. Sreća. 

5. XZ „Kralj se približava svojoj porodici“: udružuju se u uzajamnoj ljubavi.  

 P_t[ fchcd[ d_ vf[^[duć[, [etcvh[ c i^hisc s[ h[ ug*_ai. Ti zh[čc ^[ s[^[ sv_shi 

uč_stvud_gi ]_fcg \cć_g u ihig_ šti ]_i b_es[ar[g aivirc: euftcvcs[hd_ cspifd[v[hd[ 

čcst_ sv_stc. S[^[ giž_gi ^[ \u^_gi itvir_hc d_r eriz h[s ^_fud_ vcšc ug s[ puhi fdu-

bavi i mudrosti. 

 K[^[ ^_fud_ ug*_ai (p_t[ fchcd[) u s[r[^hdc s[ vcšcg ugig (š_st[ fchcd[) ti d_ 

uvek kroz saradnju i ljubav, kroz poverenje, nikada kroz pritisak koji izaziva brigu i 

str[b. D_fiv[hd_ hcž_a ug[ uz pigić vcš_a ug[ uv_e c^_ put_g u^ružcv[hd[ u fdu\[vc c 

piv_r_hdu. Vcš[ sv_st ^_fud_ prcvf[čhig sh[aig \iž[hse_ fdu\[vc. Ti d_ s[^[ sh[a[ 

z[d_^hcčeia ^_fiv[hd[ c `irguf[ z[ usp_b u pr_^g_tu pct[hd[.  

Sada svojim umom/egom aktivni c sv_shi ^_fud_gi h[ cspr[v[h h[čch, svidcg 

cspr[vhcg e[r[et_rig pr_su^hi utcč_gi h[ tie ^ia[đ[d[. Druac pr_pizh[du h[šu 

ispravnost i prihvataju je. Nije potrebna nikakva posebna akcija za postizanje takvog 

_`_et[. Divifdhi d_ ^[ s_ er[fd prc\fcžc p[ ^[ ^_fud_. Z[ti šti d_ ^istid[h ^[ \u^_ er[fd. 

 

6. TZ (na vrhu) Iskrenost i dostojanstvo ulivaju poštovanje i donose sreću. 

6. XZ „Dostojanstvo“ i „sreća“ znače da čovek mora, pre svega, da zahteva od samo-

ga sebe. 

 Kf[scčhc eig_ht[rc fchd_ ^ivifdhi d[shi aivir_. Š_st[ fchcd[ d_ vcšc ug c ih[ d_ 

cela (jang) c e[i t[ev[ d_ piv_z[h[ s[ t[eiđ_ ]_fig c [etcvhig p_tig fchcdig ug[*_a[. 

Ti h[g aivirc ^[ d_ ug*_ai u sef[^u s[ vcšcg ugig. T[ev[ isi\[ ^_fud_ pitpuhi 

celovito i njene vrline govore same od sebe, ulivaju pištiv[hd_, h[vi^_ ^rua_ ^[ t_ cst_ 

kvalitete razvijaju u sebi. 

S[^[ r_š_hd_ pr_^g_t[ pct[hd[ pr_ sv_a[ z[vcsc i^ h[š_a e[r[et_r[, i^ h[š_ 

cspr[vhistc, i^hishi i^ tia[ e[ei ^_fud_gi svidcg e[r[et_rig h[ ieifchu. Su^_ćc pi 

eig_ht[rcg[, ti d_ usp_šhi.  

Zamenom ove linije dobija se trigram Voda odnosno um/ego i heksagram 63. 

gde se svest (Vatra) direktno ispoljava kroz inteligenciju uma (Voda), a to je situacija 

kada moramo  pre svega, da zahtevamo od samoga sebe. Od ispravnosti uma zavisi ispo-

ljavanje svesti, [ h_ i\rhuti. S_^cšt_ h[š_a c^_htct_t[ d_ ug*_ai. Z[ti s_ e[ž_ ^[ [ei 

ž_fcgi ^[ sv_ \u^_ cspr[vhi pr_ sv_a[ gir[gi cspr[vhist ^[ z[bt_v[gi i^ s_\_, ^[ d_ 

prih[đ_gi u s_\c. Kifcei \u^_gi u s_\c cspr[vhc c usp_šhc, \cć_gi c spifd[. N_g[ 

nikakvih granica izm_đu h[š_ uhut[rhd_ suštch_ c ]_fia sv_t[, sv_a[ šti s_ spifd[ ^_ša-

v[. Ug*_ai d_ stv[r[i cfuzirh_ ar[hc]_. Aei d_ ih usef[đ_h s[ pr[vig prcri^ig sv_stc 

sve granice nestaju. 
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38. Suprotnost / Diferencijacija 

H 
Gore: 7  Vatra - spontana svesnost 

Dole: 8  Jezero - r[^ist hcž_a ug[ 

 

 Presuda:  

Suprotnost. Sreća u malim stvarima. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu (Suprotnost) vatra se kreće nagore, jezero se kreće nadole. Kao 

da su dve žene koje žive zajedno, ali čije želje nisu usklađene. 

 Radost i lepota su sjedinjene - kakav sjaj! Slaba linija napreduje i penje se, i zauzima 

središnji položaj (u gornjem trigramu). Jaka linija joj odgovara. Otuda „sreća u malim stva-

rima“. 

Nebo i zemlja predstavljaju suprotnosti, ali zato zajednički delaju. Muški i ženski 

pol predstavljaju suprotnosti između svih bića, ali postoje sličnosti u onome što rade. 

Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Suprotnost. 

 Komentar Sjang džuan: 

Vatra (koja stremi naviše) i jezero (koje stremi naniže) stvaraju sliku suprotnosti. 

Tako se i pravi čovek razlikuje od svih iako je jednak sa svima. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Aei cspr[vhi cspifd[v[gi sv_st vcš_a ug[ eriz svid pistid[hc e[r[et_r (b_esa-

ar[g 37) t[^[ giž_gi ^[ uč_stvud_gi u svcg suprithistcg[ c ^[ cb h[^cđ_gi. Pisto-

d[h[ sv_st vcš_a ug[ u h[g[ uv_e d_ czh[^ svcb suprithistc z[ti d_r d_ uv_e i\d_etcvh[ c 

nezavisna.  

Ispr[vhist cspifd[v[hd[ i\d_etcvh_ sv_stc z[vcsc i^ šcrch_ e[p[]ct_t[ r[zug_va-

hd[, [ t[ šcrch[ z[vcsc i^ cseustv[ suprithistc. Iseustvi suprithistc prišcrud_ e[p[]ct_t 

sv_shistc c h[ t[d h[čch ish[žud_ i\d_etcvhu sv_st vcš_a ug[. Ti s_ h_ giž_ pistcćc 

cstr[dhišću s[gi h[ d_^hig [sp_etu stv[rhistc. N_ipbi^hi d_ cseustvi suprithistc c 

hdcbivi h[^cf[ž_hd_. 

R[^ist hcž_a ug[ (J_z_ri) suič[v[ s_ s[ sv_shcg uvidom (Vatra) i dolazi do 

spizh[d_ ^[ h_šti hcd_ pitpuhi, ^[ cstchse[ r[^ist h_ giž_ \ctc d_^histr[h[ c iar[hcče-

h[, ^[ u _azcst_h]cdc uv_e pistid_ suprithistc. Sv_st c čufh[ r[^ist č_sti ^_fudu eihtra-

diktorno, izazivaju unutarnje suprotnosti. Ali svest o suprithistcg[ prišcrud_ e[p[]i-

t_t s[g_ sv_stc. Otu^[ s_ e[ž_ uspeh u malim stvarima, t[ev[ sv_shist d_ usp_šh[ u 

ihig_ šti tr_huthi r[^cgi,  iv^_ c s[^[.  

Suprithist i eig_ iv[d b_es[ar[g aivirc i^hisc s_ h[ čchd_hc]u ^[ s_ ž_fd_ 

(donji trigram Jezero) spad[du s[ sv_shišću (airhdc trcar[g V[tr[), i^hishi ^[ pist[de-

gi sv_shc ^[ d_ h_^ist[t[e ž_fd[ u tig_ ^[ s_ hdcg[ tr[žc h_šti šti gcsfcgi ^[ h[g 

h_^ist[d_, ^[ h[g d_ pitr_\hi [ isi\ch[ čcst_ sv_stc d_ u tig_ ^[ h[g itercv[ ^[ d_ sv_ 

s[vrš_hi u sv[eig tr_huteu, ^[ _azcst_h]cd[ h_ giž_ \ctc ^rua[čcd[ h_ai šti u sv[eig 

tr_huteu d_st_ c ^[ d_ u sv[eig tr_huteu pizctcvh[. U i^hisu h[ t[evu sv_st sv_ ž_fd_ su 

\_sgcsf_h_ c pr_^st[vfd[du suprithist i^ stv[rhistc (iv^_ s_ r[^c i vcrtu_fhcg ž_fd[g[ 

uma/ega a ne o realncg _azcst_h]cd[fhcg pitr_\[g[). D[ef_ sv_st i stv[rhistc c ž_fd_ 

uma/ega su u suprotnosti. 

S[^[ h[g s_ ^ia[đ[ ihi (s[^rž[d pct[hd[) šti tr_\[ ^[ h[g ish[žc upr[vi iv[k-

vu zr_fist, ^[ eriz cseustvi suprithistc pist[h_gi sv_shc vcš_a hcvi[ r_[fhistc. Ti d_ 

iskustvo koje donosi ne samo prepoznavanje prave prirode suprotnosti (sagledavanje 

^rua_ str[h_ ihia[ šti sgi ž_f_fc cfc c^_[fcziv[fc) v_ć c d_^chstvi u hdcbivid ishivc 
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(Nebo i zemlja predstavljaju suprotnosti, ali zato zajednički delaju. Muški i ženski pol pred-

stavljaju suprotnosti između svih bića, ali postoje sličnosti u onome što rade… Pravi čovek 

se razlikuje od svih iako je jednak sa svima). O\d_etcvh[ sv_shist d_ giauć[ s[gi h[eih 

^c`_r_h]cd[]cd_ svcb s[^rž[d[ eidc su r[hcd_ ^_fiv[fc sf_pi piv_z[hc cfc potpuno nepove-

z[hc. K[i šti h[czaf_^ suprith_ scf_ c _f_g_htc prcri^_ z[d_^hi igiauć[v[du efcd[hd_ c 

r[st pfi^[, t[ei c s[^[ gir[gi \ctc sv_shc ^[ su h[ ^_fu h[g[ suprithc čchci]c eidc 

skriveno vode ka cilju, a iznad svega sada moramo biti svesni da je nerazumevanje 

uvod u razumevanje, da su sve suprotnosti deo jedne iste celine. 

Ip[e ti d_ s[gi c^_[f eidc tr_\[ ^[ istv[rcgi. S[^[ sgi suič_hc s[ cseustvig 

suprithistc eriz eid_ gir[gi ^[ priđ_gi t[ei šti ć_gi \ctc er[dhd_ ipr_zhc, prcd_m-

čcvc c spr_gc s[gi h[ g[f_, pist_p_h_ usp_b_. Z[pr[vi svrb[ d_ ^[ prih[đ_gi pr[vu 

r[vhit_žu u sv_gu šti r[^cgi. Kfdučh[ stv[r d_ vr_g_. Sv_ s_ istv[rud_ s[gi u svid_ 

pravo vreme. Zato moramo da budemo svesni gde se trenutno nalazimo u celom proce-

su ostvarenja, da ne bismo pokuš[v[fc ^[ h_šti istv[rcgi pr_ vr_g_h[ c h[ t[d h[čch ^[ 

a[ pir_g_tcgi, cfc ^[ i^ust[h_gi i^ sv_a[ z[ti d_r h_ v_rud_gi u \u^uć_ istv[r_hd_ 

koje sada ne vidimo. (Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Suprotnost.) 

Heksagram ukazuje na situaciju u kidid pr_ivf[đudu suprithc cht_r_sc [fc h_ \c 

tr_\[fi ^[ h[ hdcb r_[aud_gi spiht[hi c g_b[hcčec t[ei šti ć_gi ^[ cb pid[č[gi c h[ 

t[d h[čch piv_ć[gi suei\, v_ć \c tr_\[fi ^[ ^_fud_gi eihstruetcvhi, eir[e pi eir[e, 

sa razumevanjem da ovakvi period prirodno pistid_ (u [etcvhistcg[ c u g_đufdu^secg 

i^hiscg[), h_ s[gi ^[ \c \cfc pri\f_g v_ć c ^[ \c ^ih_fc h_ei hivi cseustvi c spizh[du. 

Miž^[ d_ s[^[šhd_ st[hd_ suprithistc s[gi h[čch ^[ s_ prcpr_gc r_š_hd_ h_eia st[ria 

problema, ili problema kojeg nismo ni bili sv_shc, cfc d_ ti \ci h[čch ^[ s_ spr_čc \u^ućc 

problem.  

Miž^[ ć_gi gir[tc ^[ s_ i^vidcgi i^ h_č_a[ z[ šti sgi \cfc _gi]cih[fhi 

v_z[hc ^[ \csgi h[pr_^iv[fc u r[zug_v[hdu (pr_^g_t[ pct[hd[ cfc hd_aivia r_š_hd[). 

Aei sgi ^ivifdhi p[žfdcvc uv_e giž_gi iterctc h_ec vcšc ]cfd c r[zfia cz[ svcb 

suprithistc. U ipštid ^cd[f_etc]c prcri^_ suprithistc su d_^h[ei pitr_\h_ c ^_fitvirh_ 

e[i c sf[a[hd_ schbrihc]ct_t[, e[^[ sv_ t_č_ af[tei. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Kajanje nestaje. Ne idi za zalutalim konjima, jer će se oni sami vrati-

ti. Iako se viđa sa zlim ljudima, on ne greši.  

1. XZ „On se viđa sa zlim ljudima,“ upravo zato da bi izbegao grešku.  

Ov^_ d_ sctu[]cd[ eid[ ^ihisc suprithist u z[č_teu c z[ti s_ s[v_tud_ ^[ h_ tr_\[ 

`irscr[tc r_š_hd_. S[^[ d_ h[d\ifd_ pr_pustctc ieifhistcg[ ^[ s_ stv[rc s[g_ r_š_. 

Aei pistidc prctcs[e h_a[tcvhistc i^ str[h_ fdu^c cfc ieifhistc tr_\[ \ctc t[etcč[h, 

[ei h_ giž_gi ^[ \u^_gi s[gi p[scvhc d_r ć_ ti \ctc piar_šhi pritug[č_hi, t[^[ 

giž_gi ^[ ^_fud_gi s[ t[etceig prc\fcž[v[hja negativnim ljudima samo do pola puta, 

t[ei ^[ h_ cz[ziv_gi hdcbivu h_a[tcvhu r_[e]cdu. Tr_\[ ^[ s_ usef[^cgi c ^[ pf_š_gi 

sa njima zato jer je sada takav trenutak. („On se viđa sa zlim ljudima,“ upravo zato da bi 

izbegao grešku.) Ti ć_ prićc, cfc ć_ s_ ihc prig_hctc cfc ć_ h[š_ prc\fcž[v[hd_ hdcg[ h[ pif[ 

put[ pigićc ^[ ihc učch_ pizctcvhu prig_hu s[ svid_ str[h_. Zli ljudi su oni kojima je 

sv_st suž_h[, u [`_etu. S[ t[evcg[ tr_\[ ^[ pistup[gi e[i pscbifia, e[i pifc]cdsec pre-

aiv[r[č.  

 

2. TZ On susreće gospodara u tesnom prolazu - nema greške. 

2. XZ „On susreće gospodara u tesnom prolazu,“ ali ne skreće sa pravog puta.  

 Drua[ fchcd[ ue[zud_ ^[ d_ iv^_ ug*_ai [etcvhi uefduč_h u st[hd_ suprithistc. 

On je ovde pozitivan, iako je po svojoj priro^c iar[hcč_h (u tesnom prolazu) on i u tak-

vcg ieifhistcg[ giž_ ^[ učchc pi h_šti pizctcvhi c ^[ s_ piv_ž_ s[ vcšcg ugig (^[ 

sretne svog gospodara). 

 Svest sada deluje na nas spontano (heksagram 21). Bilo putem nove ideje ili 

isi\_ uh_ć_ prig_hu eidu giž_gi svesno da sledimo. 
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 Aei z[^ržcgi is_ć[d z[ cspr[vhist giž_gi ^[ ^_fud_gi pizctcvhi u it_ž[hcg 

ieifhistcg[, e[^[ sgi czfiž_hc suprithistcg[, č[e c[ei ć_ ti \ctc viđ_hi i^ str[h_ 

h_č_a[ cfc h_eia[ h_pizh[tia, [ h_ h[š_ puh_ er_[tcvhistc c eihtrif_. Pi_ht[ de da sada 

nemamo kontrolu niti planirano delovanje. Prisiljeni smo da delujemo na nov i nepoz-

h[t h[čch c[ei sgi iar[hcč_hc, [fc giž_gi \ctc usp_šhc [ei ist[h_gi ^isf_^hc cspr[v-

hcg prch]cpcg[. Miž_gi ^i\ctc c pigić i^ h_ič_ecv[h_ cfc h_pizh[t_ str[h_. 

 

3. TZ Zaustavljaju mu kola i tuku volove. Njemu odsecaju kosu i nos. Početak loš, ali 

je kraj dobar. 

3. XZ „Zaustavljaju mu kola,“ jer se linija ne nalazi na prikladnom mestu. „Početak 

loš, ali je kraj dobar,“ jer se susreće sa čvrstom linijom (iznad nje).  

Tr_ć[ fchcd[ d_ vcšc ug c ih[ d_ iv^_ p[scvh[, ti zh[čc ^[ sgi ^_`chctcvhi czau\cfc 

v_zu s[ vcšcg ugig, s[ i\d_etcvhig sv_šću. Ti u pr[esc zh[čc ^[ sgi h[ vrbuh]u 

cseuš_hd[ c t_šeić[ eid_ cz[zcv[du suprithistc. Aei ist[h_gi ^isf_^hc u uhut[rhdid 

ispravnosti \_z i\zcr[ h[ t_še_ ieifhistc spifd[, cfc h[ pihcž_hd_ eid_ ^ižcvfd[v[gi, 

stv[rc ć_ s_ pr_ier_hutc h[ \ifd_. Bc\fcdse[ prcč[ i Jivu aivirc i ivid fchcdc. 

Z[pr[vi, c s[^[ ^_fud_ vcšc ug [fc h[ p[scv[h cfc h_a[tcv[h h[čch. I ti d_ pih_e[^ 

cspr[v[h h[čch. S[^[ h[s vcšc ug pušt[ ^[ ^ižcvcgi t_šeić_ c h_a[tcvhistc eid_ su h[g 

cz h_eia r[zfia[ pitr_\h_ [ h[ eid_ s[gc (h[š ug*_ai) hce[^[ h_ \csgi ^i\rivifdhi 

prcst[fc. Oh[ eircsh[ cseustv[ eid[ su h[g pitr_\h[ [ eid[ h_ ž_fcgi ^[ cseuscgi, 

gir[ć_gi ^[ cseuscgi h[ scfu. T[ei ^_fud_ vcšc ug cfc sv_st h[š_ ^uš_: h_e[^[ eircstc 

gcfist [ h_e[^[ aru\u scfu; pih_e[^ d_ hd_aiv put h[ pič_teu t_ž[e c fiš [fc d_ z[ti er[d 

dobar. Ne treba da sudimo na osnovu prvih utisaka. Sva iskustva su nam potrebna ako 

ž_fcgi ^[ ^_fud_gi u sef[^u s[ ]_fchig, d_r sv_ giauć_ suprithistc h[f[z_ s_ u hdid. 

Ako sve suprotnosti osvestimo u kontekstu celine kojoj sve pripada, tada suprotnosti 

nestaju i samo celina ostaje kao jedina stvarnost. 

 

4. TZ Otuđen i usamljen, on sreće velikog čoveka i među njima se razvija poverenje. 

Opasnost, ali bez greške. 

4. XZ „Uzajamno poverenje, bez greške,“ znači da je ostvareno ono što je željeno.  

Iseustvi suprithistc c t_šeić[ ^iv_fi d_ ^i ituđ_hd[ [fc ti d_ s[gi czištrcfi h[šu 

sposobnost prepoznavanja pravih vr_^histc, isi\[ c g_ti^[. Vcš_ h_ć_gi pih[vfd[tc 

ar_še_. Ohi šti d_ h[ h[s ^_fiv[fi e[i h_a[tcvhi ^iv_fi h[s d_ ^i pr[vcb v_z[ s[ spiso-

bnim osobama i pravim metodama delovanja. Nalazili smo se blokirani suprotnostima 

h[ ishivu h_piv_r_hd[ u scfu vcš_a ug[ c v_zcv[hd[ z[ piar_šh_ ž_fd_. Upr[vi ti cseus-

tvi d_ r[zvcfi spisi\hist piv_r_hd[, r[zug_v[hd[ cspr[vhcb ž_fd[ c h[šu spisi\hist ^[ 

to prepoznamo. 

U suštchc iv^_ s_ aivirc i ^_fiv[hdu vcš_a ug[. K[^[ s_ iv[ fchcd[ z[g_hc ^i\cd[ 

se heksagram 41. Opadanje sv_a[ šti d_ hcž_ vr_^histc, ip[^[hd_ svcb piar_šhcb ž_fd[ 

(J_z_ri) pi^ utc][d_g sv_stc vcš_a ug[ (Pf[hch[). R_č_hi d_ ^[ d_ ostvareno ono što je 

željeno. Sv_st vcš_a ug[ (trcar[g Pf[hch[) d_st_ ih[ scf[ eid[ sv_ istv[rud_, [ ihi šti d_ 

ž_fd_hi i^hisc s_ h[ trcar[g J_z_ri. S[gi s[ pi^ršeig c piv_r_hd_g u sv_st ^uš_ h[š_ 

ž_fd_ su cspr[vh_ c istv[rudu s_. 

  

5. TZ Kajanje nestaje. Saputnik progriza meso. Šta ga može sprečiti da napreduje? 

5. XZ „Njegov saputnik progriza kroz meso.“ Napredovanje donosi sreću.  

Peta linija se odnosi na delovanje uma/ega i ono je ovde pasivno ali to je dobro 

jer sada um ne ometa ispravno delovanje. Zato naš saputnik s[^[ giž_ pri\ctc pr_pr_e_ 

koje su stvorile suprotnosti i dopreti do nas i povesti nas u napredak. Saputnik giž_ 

\ctc h_e[ r_[fh[ isi\[ i^ piv_r_hd[, h[š vcšc ug, cfc sv_st ]_fch_ eid[ h[g pig[ž_ 

putem okolnosti. 

I[ei gc h_ vc^cgi d[shi ei d_ h[š s[puthce ih ć_ s_ pri\ctc ^i h[s c pigićc h[g 

[ei a[ gc s[ svid_ str[h_ (ug[*_a[) h_ spr_čcgi. S[gi a[ h_piv_r_hd_ h[š_a ug[*_a[ 

giž_ spr_čctc ^[ ^ipr_ ^i h[s. Pitr_\hi d_ s[gi ^[ i^\[]cgi h_piv_r_hd_ u st[fhi 

prcsustvi c h[^gićhi ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ cfc vcš_a ug[, d_r ihc ^_fudu e[i h_pizh[t[ 
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scf[, eircst_ g_ti^_ s[ eidcg[ s_ ug*_ai h[dč_šć_ h_ sf[ž_ c z[pr[vi ipcr_, i vodi nas 

put_g eidcg s_ r_đ_ c^_, eidc d_ uz[e c h_piž_fd[h h[ pič_teu [fc d_ z[ti \ia[t usp_big 

na kraju. 

Postaje nam jasno da sudbinu uvek vidimo kao da je protiv nas samo onda kada 

smo mi protiv nje. Sada se to menja. 

 

6. TZ (na vrhu) Otuđen i usamljen, vidi vepra pokrivenog blatom i kola krcata 

demonima. Prvo nateže luk, potom ga odlaže. Nije razbojnik, već je došao da se udvara. Ako 

kiša počne da pada tokom napredovanja, uslediće sreća. 

6. XZ Kiša će razagnati sve sumnje. 

 

Suprotnosti nam sada postaju najjasnije. Kada postignu svoj vrhunac i same 

suprithistc pr_f[z_ u svidu suprithist, r[đ[du i\d_etcvhu sv_st i tig_ ^[ d_ sv_ ti car[ 

jedne iste celine. Takva svest uvek deluje kao milost sa neba (kiša) koja uklanja sve 

sumnje. 

Na vrhuncu suprotnosti i ituđ_hd[ sefihc sgi ^[ sv_ vc^cgi h_a[tcvhi, e[i 

najgoru sliku iz pakla (vepar pokriven blatom i kola krcata demonima) i da prijatelja 

vidimo kao neprijatelja i razbojnika. Tada prevladavaju sumnja i nesigurnost, nespora-

zumi i nepoverenje. 

Suprotnost je ovde na vrhuncu zato jer kada se ova linija promeni dobija se tri-

ar[g Grig, eidc pr_^st[vfd[ _h_racdu. Aei s_ ž_fd[g[ ^ihd_a trcar[g[ prc^ružc _h_racd[ 

^i\cd[ s_ b_es[ar[g 54. Pi^r_đ_hc * U^[v[č[. Ti d_ st[hd_ pi^r_đ_histc hcsecg ž_fd[g[ 

koje dobijaju dodatnu energiju i zato se ukazuje na nevolju i  savetuje se pasivnost i 

i^ust[d[hd_ i^ pf[hiv[ c h[g_r[. Druacg r_čcg[, t[^[ sgi u st[hdu pitpuh_ suprit-

histc i^ sv_a[ šti d_ uzvcš_hi, sv_shi c cspr[vhi, pr_ivf[đudu h_sv_sh[ usfivfd[v[hd[ c 

iluzije. 

M_đutcg, sv_ d_ u ]cefuscg[, t[ei ć_ c iv[d p_rci^ prićc c ^ih_ć_ ihi šti d_ r_če-

hi h[ pič_teu eig_ht[r[ ivia b_es[ar[g[, ^[ cseustvi suprithistc prišcrud_ e[p[]i-

t_t sv_shistc c h[ t[d h[čch ish[žud_ i\d_etcvhu sv_st vcš_a ug[. Sv_ h[s h_č_gu učc, 

iako ne vidimo odmab č_gu. Žcvit hce[^[ hcd_ pritcv h[s d_r \c t[^[ \cf[ \_sgcsf_h[ 

čchd_hc][ ^[ h[g d_ uipšt_ ^[t. S[gi h_zh[hd_ c h_sv_shist cz[zcv[du h_vifd_. 
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39. Prepreka / Razumevanje ograničenja 

R 
Gore: 3 Voda - um, ego 

Dole: 4 Planina - vcšc um 

 

 Presuda:  

Prepreka. Jug i zapad su povoljni, sever i istok nisu. Korisno je videti velikog čoveka. 

Istrajnost na pravom putu donosi sreću.  

 Komentar Tuan džuan: 

 Prepreka znači nevolja. Opasnost preti. Opaziti opasnost i umeti je izbeći, to je dois-

ta mudrost. 

U ovom heksagramu (Prepreka) „jug i zapad su povoljni“, jer ćemo moći da zauz-

memo središnji položaj. „Sever i istok nisu povoljni“, jer se put tamo okončava. „Korisno je 

videti velikog čoveka,“ jer će napredovanje (sa njim) doneti dobitak. 

Kada (jaka linija) zauzima ispravno (peto) mesto, „istrajnost na pravom putu 

donosi sreću“, kakvom se svako carstvo dovodi u red. 

Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Prepreka. 

 Komentar Sjang džuan: 

Voda na planini: slika prepreke. Tako i pravi čovek preispituje sebe i usavršava svo-

ju vrlinu. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Ov^_ cg[gi cst_ trcar[g_ e[i c u č_tvrtig b_es[ar[gu a^_ s_ hcžc ug*_ai 

(Vi^[) susr_ć_ s[ vcšcg ughig (Pf[hch[), c tu s_ aivirc i pi^uč[v[hdu hcž_a ug[ u 

g_rc u eidid ih giž_ \ctc pi^uč_h, [fc ovde su trigrami u obrnutom redosledu. Ovde se 

vcšc ug susr_ć_ s[ ugig*_aig c aivirc s_ i pr_pr_]c, e[ei hcžc ug spr_č[v[ vcšc ug ^[ 

^_fud_, i^hishi e[ei s_ uz pigić vcš_a ug[ giau pr_v[zcćc sv[ iar[hcč_hd[ hcž_a 

uma.  

Pistid_ćc eig_ht[rc iv[d b_es[ar[g tug[č_ e[i pr_pr_eu eid[ s_ ui\cč[d_hi 

d[vfd[ u žcvitu [ eid[ s_ giž_ pr_v[zcćc r[]cih[fhcg pistup[hd_g. T[ev[ pr_pr_e[ h[s 

z[pr[vi d[č[ d_r h[s prcscfd[v[ ^[ \ifd_ r[zug_gi s_\_ c svid_ gitcv_, ^[ eircaud_gi c 

us[vrš[v[gi s_\_. 

Dole je trigram Planina koji govori i mudrom zaustavljanju radi boljeg razume-

v[hd[ [ air_ d_ Vi^[ eid[ t_č_ t[ei šti pipuhd[v[ sv_ pr[zhch_ c uv_e c^_ s[gi ihcg 

put_g eu^[ giž_ ^[ c^_, h_ \irc s_ s[ pr_pr_e[g[. Ti s_ s[v_tud_ c u ivig sfuč[du, ^[ 

mudro zastanemo na vreme i bolje sagledamo stvar (opaziti opasnost i umeti je izbeći, to 

je doista mudrost), ^[ h_ c^_gi scfig put_g eidcg h_ giž_gi cćc v_ć ihcg eidcg 

giž_gi (jug i zapad su povoljni, sever i istok nisu). Ukazuje se da trigrami daju sliku 

prepreke u vidu planine iza nas i ponor[ s[ vi^_hig \udc]ig cspr_^, c ^[ s_ giž_gi cz 

t_ ip[sh_ sctu[]cd_ czvućc p[žfdcvcg pistup[hd_g (\iuf^_rcha). Tu d_ c s[v_t ^[ pitr[ži-

gi pigić velikog čoveka, i^hishi stručhia fc][. M_đutcg hca^_ s_ u pistid_ćcg 

eig_ht[rcg[ h_ i\d[šhd[v[ z[šti d_ vi^[ ip[sh[, e[^[ \_z hd_ h_ giž_gi ^[ žcvcgi 

(s[gi s_ [si]cr[ h[ \udc]u u eidid giž_gi ^[ s_ u^[vcgi), c z[šti s_ pf[hch[ i^hisc h[ 

mirovanje kada bi pre trebalo da asocira na uzdizanje ili veliku prepreku. 

 M_đutcg, iv^_ s_ \[vcgi ^u\fdcg tug[č_hd_g Jc Đcha[ u eontekstu odnosa 

hcž_a c vcš_a ug[, i^hishi i^his[ h[š_a ug[ s[ [fairctgig \iž[hse_ cht_fca_h]cd_ 

eidc er_cr[ sv[ z\cv[hd[. S[af_^[ć_gi iv[d b_es[ar[g u tig sv_tfu d_r d_ s[čchd_h i^ 

trcar[g[ eidc s_ ^cr_ethi i^his_ h[ hcžc (Vi^[) c vcšc ug (Pf[hch[) c u hdegovom odnosu 

sa prethodnim i narednim heksagramima. 
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 N[eih šti sgi spizh[fc pr[vu prcri^u suprithistc (38), ^[ ih_ pistid_ ^[ h[g 

prišcr_ p_r]_p]cdu c sv_shist, [ei sgi z[cst[ prišcrcfc p_r]_p]cdu sv_shistc ih^[ ^ifa-

zcgi ^i eih[čhia c d[shia uvc^[ u pr[vu prcri^u ug[*_a[, i^hishi h[ eid_ sv_ h[čch_ 

ug*_ai (Vi^[) pr_^st[vfd[ pr_pr_eu ^_fiv[hdu vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_ u h[g[ (Pf[hi-

h[). Pist[d_gi eih[čhi sv_shc št[ d_ pr[v[ pr_pr_e[ u h[g[ c h[š_g žcvitu - to je 

iar[hcč_h[ prcri^[ ug[*_a[. Ti pie[zud_ sfce[ eidu s[čchd[v[du trcar[gc Pf[hch_ c 

Vode. 

Ug*_ai (Vi^[) z[bv[fdudućc spidu s[ vcšcg ugig cspi^ s_\_ (Pf[hch[) pist[d_ 

sv_st[h svidcb iar[hcč_hd[ c pr_pr_e[ eid_ s[g s_\c pist[vfd[ (pravi čovek preispituje 

sebe i usavršava svoju vrlinu). Tako dolazimo do narednog heksagrama (40) koji govori o 

isfi\[đ[hdu, i sfi\i^c ug[ ^[ giž_ ^[ ^_fud_ s[g i^ s_\_ pi^ usfivig ^[ d_ cspr[v[h. 

Slika ovog heksagrama ima dva aspekta. Prvi nam govori o ispravnom delova-

nju uma/ega (Voda) ako iza sebe, u svojoj osnovi, ima delovanj_ vcš_a ug[ (Pf[hch[). 

Druac [sp_et sfce_ pie[zud_ e[ei vcšc ug eihstruetcvhi ^_fud_ h[ hcžc ug c pig[ž_ gu 

^[ pr_v[zcđ_ svid[ iar[hcč_hd[ eircst_ćc h[ h[d\ifdc h[čch sr_^stv[ ^_fiv[hd[ eid[ hcžc 

ug cg[, [ ti d_ cspr[vhi čufhi ip[ž[hd_ c fiacčhi, r[]cih[fhi pih[š[hd_. Z[pr[vi, iri-

ach[fhc ech_sec h[zcv z[ iv[d b_es[ar[g d_ c^_iar[g eidc pr_^st[vfd[ sfceu t_šeić[ u 

bi^[hdu, e[i e[^[ s_ s[pfcć_gi usr_^ h_p[žhd_, stia[ d_ pitr_\hi ^[ p[žfdcvcd_ bi^[gi. 

To bi bio i najbolji savet u vezi predmeta pitanja. Iako smi suič_hc s[ h_eig 

pr_pr_eig, i^hishi s[ t_šeić[g[, cg[gi pi^ršeu vcš_a ug[, vcš_ scf_, (s[v_t ^[ d_ 

korisno videti velikog čoveka i^hisc s_ h[ chtuctcvhi piv_zcv[hd_ s[ vcšcg ugig, veliki 

čovek d_ u h[g[, h[š vcšc ug, h[š[ h[d\ifd[ v_rzcd[) c uz hd_hu pigić gićc ć_gi ^[ h[p-

r_^ud_gi [fc uz pigić fiace_ c r[zug[. Z[pr[vi s[^[šhd_ pr_pr_e_ pistid_ ^[ \c h[s 

h[t_r[f_ ^[ svid ug eircstcgi h[ h[d\ifdc giaućc h[čch. Kig_ht[rc s_ sf[žu ^[ d_ pr[vc 

uzrie s[^[šhd_ pr_pr_e_ u h[g[, u h[š_g i^hisu pr_g[ pr_^g_tu pct[hd[. Miž^[ s_ 

mi opiremo stvarnosti (predmeta pitanja) i zato je pretvaramo u prepreku. 

T[eiđ_ s_ ue[zud_ h[ pr[vivr_g_hist ^_fiv[hd[ (veliko je doista značenje vre-

mena u heksagramu Prepreka). Ti zh[čc ^[ d_ fiace[ uzričhistc `czcčeia sv_t[ t[ev[ ^[ s_ 

sve istv[rud_ u i^aiv[r[duć_g vr_g_hu, z[ sv_ d_ pitr_\[h i^aiv[r[dućc pri]_s, i^ho-

shi vr_g_ ^[ s_ istv[rc. Z[ti [ei ^_fud_gi u pr[vig vr_g_hu pistcćc ć_gi g[esi-

gug s[ gchcg[fhcg h[pirig, [ [ei ^_fud_gi u piar_šhig vr_g_hu gir[ć_gi ^[ 

ufižcgi g[escg[f[h h[pir c ^[ pistcah_gi gchcg[f[h r_zuft[t, [ei cšt[ istv[rcgi. 

S[gi u s[r[^hdc s[ vcšcg ugig giž_gi chtuctcvhi pr_pizh[tc pr[vi vr_g_. K[^[ d_ 

ug*_ai iar[hcč_h h[ s_\_ ih uv_e chscstcr[ h[ h_eig svig vr_g_hu eid_ s[gi u r_t-

ecg sfuč[d_vcg[ giž_ \ctc cspr[vhi. Bu^ućc ^[ eig_ht[r d[shi h[af[š[v[ pct[hd_ vre-

g_h[, [ fchcd_ h[ č_e[hd_, giž^[ sgi iv[d b_es[ar[g ^i\cfc s[gi z[ti d_r h_šti r[^cgi 

u piar_šhi vr_g_ c z[ti d_ pr_^g_t pct[hd[ pist[i pr_pr_e[. 

Linije nam govore kako da ispravimo svoj odnos prema predmetu pitanja koji je 

pist[i pr_pr_e[ c a^_ giž_gi ^[ piar_šcgi. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Kretanje vodi do prepreke. Mirovanje donosi pohvale.  

1. XZ „Kretanje vodi do prepreke. Mirovanje donosi pohvale.“ Jer čekanje predstav-

lja pravi put.  

Prva linija se odnosi na podsvesnu upotrebu energije, ona je sada pasivna i tak-

v[ tr_\[ ^[ \u^_, s[^[ h_ tr_\[ ^[ [ha[žud_gi _h_racdu u r_š[v[hdu pr_^g_t[ pct[hd[ 

eidc ^ižcvfd[v[gi e[i pri\f_g. T[eiđ_ ivi giž_ zh[čctc ^[ s[^[ h_g[gi sh[a_ z[ 

r_š[v[hd_ pri\f_g[ c ^[ z[ti tr_\[ ^[ s[č_e[gi. 

Ovi d_ pič_th[ sctu[]cd[ c ih[ d[shi aivirc i pr[vig vr_g_hu z[ ^_fiv[hd_. 

S[^[ s_ s[v_tud_ č_e[hd_. K[^[ s_ prvc put susr_th_gi s[ pri\f_gig tr_\[ ^[ z[sta-

h_gi ^[ \csgi a[ \ifd_ upizh[fc, [ h_ i^g[b a[ r_š[v[fc. Ihscstcr[hd_ h[ r_š[v[hdu 

pri\f_g[ cfc i^\r[h[ i^ hd_a[ s[gi uv_ć[v[du pr_pr_e_. S[gi h[g č_e[hd_ ^ihisc 

sv_st i pr[vid prcri^c pri\f_g[, e[i šti s_ prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ trcar[g V[tr[ cfc 

svesnost.  
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J_^hist[vhi tr_\[ ^[ pr_st[h_gi ^[ r_š[v[gi stv[rc sv_ ^ie prcg_ćud_gi 

prepr_e_ u tig_ c ^[ s[č_e[gi tr_hut[e e[^[ sv_ c^_ f[ei c d_^hist[vhi. T[d tr_hut[e 

ć_ ^ićc ihifcei \rzi eifcei sgi usp_šhc u č_e[hdu, i^hishi pr_st[heu stv[r[hd[ pr_p-

reka u nama samima. 

 

2. TZ Kraljev ministar susreće prepreku za preprekom, ali to nije njegova greška.  

2. XZ „Kraljev ministar susreće prepreku za preprekom,“ ali na kraju neće biti odgo-

voran ni za kakvu krivicu.  

Druga linija se odnosi na um/ego a um deluje na relaciji subjekt-objekt. Sada se 

pr_pr_e_ ^ižcvfd[v[du c r_š[v[du h[ hcviu ug[, [ ti zh[čc h[ i\d_etcv[h h[čch, u spifda-

šhd_g sv_tu, [ h_ s[gi uhut[rhd_g. S[^[ d_ t[ev[ prcri^[ pri\f_g[ v_z[hia z[ pr_d-

met pitanja, i to treba razumeti kao prirodnu pojavu a ne samo kao subjektivan prob-

lem.  

Pominje se kraljev ministar, to je u skladu sa tradicionalnim opisom druge linije, 

er[fd d_ i\cčhi p_t[ fchcd[. Sgcs[i d_ ^[ isi\[ h[ t[evig pifiž[du prcri^hi cg[ pri\fe-

g_ eid_ gir[ ^[ r_š[v[, ihc su i\d_etcvh[ čchd_hc][ c z[ti s_ e[ž_ ^[ greška nije u nama. 

K[^[ sgi u sfuž\c vcš_a ]cfd[ (er[fd[) ih^[ gir[mo da delujemo na prepreke. Ministar 

gir[ ^[ cb r_š[v[ d_r d_ ti hd_aiv[ ^užhist. Stia[ h_ pistidc hd_aiv[ ercvc][ z\ia pr_p-

reka.  

K[^[ s_ iv[ fchcd[ prig_hc ^i\cd[ s_ trcar[g z[ chspcr[]cdu s[ vcšcg ugig, 

V_t[r, i^hishi piv_z[hist hcž_a ug[ s[ vcšcg ugig, i heksagram 48, Bunar, koji 

govori upravo o toj povezanosti. Dakle poruka ove linije je da ako imamo ispravnu vezu 

s[ vcšcg ugig ih^[ giž_gi ^[ r_š[v[gi pr_pr_eu. T[eiđ_ s_ giž_ r[zug_tc ^[ 

pr_pr_e_ pistid_ upr[vi z[ti ^[ \csgi s_ eriz hdcbivi r_š[v[hd_ piv_z[fc s[ vcšcg 

ugig. K[i šti gchcst[r r_š[v[ pri\f_g_ z[ti d_r d_ u sfuž\c er[fd[. 

N_šti spifd[ s_ ^_š[v[ šti hcsgi gc uzrieiv[fc [fc ieifhistcg[ sgi prchuđ_hc 

ti ^[ r_š[v[gi. Ti d_ t[eiđ_ ^_i h[š_a s[zr_v[hd[ c z[ti gir[gi tig_ prcstupctc \_z 

s[gis[ž[fd_hd[ c is_ć[d[ ercvc]_. 

 

3. TZ Kretanje vodi do prepreke. Treba se vratiti.  

3. XZ „Kretanje vodi do prepreke. Treba se vratiti.“ To donosi sreću onima koji su 

unutra.  

Tr_ć[ fchcd[ ivia trcar[g[ i^hisc s_ h[ vcšc ug c ih[ d_ iv^_ ]_f[, [etcvh[. Ti 

ukazuje ^[ sgi usp_šhi piv_z[hc s[ vcšcg ugig, chtuc]cd[ h[s ^i\ri sfužc c giž_gi 

^[ d_ pisfuš[gi. 

S[^[ usp_šhi spizh[d_gi czvir pr_pr_e_ i^hishi pri\f_g[, ^[ fc d_ ih h[st[i u 

h[g[ cfc spifd[. Bu^ućc ^[ d_ uhcv_rzug bifiar[g, sv_ šti d_ u h[g[ d_st_ i^r[z ]_fch_, 

zato je ispravno pretpostaviti da je uzrok u nama, odnosno da smo uvek povezani sa 

spifd[šhdcg ^ia[đ[dcg[. Č[e c[ei s_ h_šti ^ia[đ[ spifd[ h_z[vcshi i^ h[s, gc sgi sve-

shc su\d_et eidc d_ sv_st[h ^ia[đ[d[ c ti d_ ^ivifd[h r[zfia ^[ r[zug_gi ^[ s_ sv_ ^iaa-

đ[ z\ia h[s, ^[ \csgi gc tia[ pist[fc sv_shc. Pih_e[^ d_ ^ivifdh[ s[g[ sv_shist i 

tig_, ^[ prcbv[tcgi ^[ s_ stv[rc ^ia[đ[du s[gi z[ti ^[ \csgi cb isv_stcfc e[i sv_^ie, c 

žcvit ć_ s_ h[st[vctc ^[fd_, ieifhistc ć_ s_ prig_hctc. Č_sti s_ pr_pr_e_ pih[vfd[du c 

uporno opstaju samo zato jer odbijamo da prihvatimo da one postoje zbog nas, da bis-

gi cb pist[fc sv_shc, g[e[r e[i sv_^ie. Prcbv[t[hd_ t_ čchd_hc]_ s[ z[bv[fhišću ^ivo-

fdhi d_ ^[ i^g[b prig_hc stv[rc c ^[ pr_pr_e_ h_st[hu. Druacg r_čcg[, [ei ti prcbva-

timo ih^[ sgi prcbv[tcfc čchd_hc]u ^[ d_ uhcv_rzug bifiar[g, ^[ d_ sv_ h[š_ \cć_, h[š[ 

svest. Svest nikada nije prepreka samoj sebi. Ako prepoznamo da je prava priroda svega 

u suštchc sv_st c isv_šć_hd_, t[^[ h_st[du sv_ pr_pr_e_ c h_spir[zugc.  

Z[ti d_ r_č_hi „Kretanje vodi do prepreke. Treba se vratiti.“ To donosi sreću onima 

koji su unutra. Ti zh[čc ^[ tr_\[ ^[ pr_st[h_gi ^[ prid_etud_gi pri\f_g spifd[ d_r d_ 

sv_ bifiar[g, d_^hi \cć_. Sv_st vcš_a ug[, eid[ sv_ r_š[v[, d_ uhut[r h[s. 

Sv_tivhi tug[č_hd_ iv_ fchcd_ e[ž_ ^[ h_ tr_\[ ^[ s_ \[vcgi spifd[šhdcg prib-

lemima tako da zanemarimo unutarnje potrebe, unutarnji mir i razumevanje, ili pot-

r_\_ svidcb \fcžhdcb. 
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4. TZ Kretanje vodi do prepreke. Povratak donosi korisno jedinstvo.  

4. XZ „Kretanje vodi do prepreke. Povratak donosi korisno jedinstvo.“ Linija se 

nalazi na prikladnom mestu i poseduje čvrstinu.  

Č_tvrt[ fchcd[ s_ i^hisc h[ prcg_hu _h_racd_ c ih[ d_ iv^_ p[scvh[. Z[ti s_ s[ve-

tuje obuzdavanje energije, pivr[t[e, \_z h[g_t[hd[ r_š_hd[ pri\f_g[. T[ei stcč_go i 

uhut[rhd_ d_^chstvi c pi^ršeu spifd[. R_č pivr[t[e pi^r[zug_v[ ^[ sgi h_a^_ i^futa-

li, napustili svoje pravo mesto i treba da mu se vratimo, da se vratimo sebi. Ako smo mi 

cspr[vhc u s_\c ti ć_ ^_fiv[tc c h[ ieifchu ^[ h[g ^[ pi^ršeu.  

Promenom ove linije od trigrama Voda (racionalnost) dobija se trigram Jezero 

(r[^ist hcž_a ug[, z[^ivifdstvi). Ti h[g ue[zud_ ^[ s_ kretanje ovde odnosi na napuš-

t[hd_ r[]cih[fhistc u _h_racdc c r_surscg[ (Vi^[, ug*_ai) c pr_pušt[hd_ z[^ivifdstvcg[ 

(Jezero) ili liniji manjea itpir[. Z[ti d_ r_č_hi ^[ t[evi kretanje vodi do prepreke a da 

povratak donosi korisno jedinstvo. 

S[^[ h_ tr_\[ ^[ uf[ž_gi _h_racdu u prid_etiv[hd_ pri\f_g[ (c r_š_hd[) spifd[, 

e[i šti d_ h[zh[č_hi u pr_tbi^hid, tr_ćid fchcdc. Z[ti s_ iv^_ e[ž_ ^[ s_ linija nalazi na 

prikladnom mestu i poseduje čvrstinu. Čvrst[ d_ u cspr[vhistc ^[ h_ ^_fud_gi h[ prid_k-

tiv[hd_ c r_š[v[hd_ pri\f_g[ spifd[, c ^[ h[ t[d h[čch igiaućcgi uhut[rhd_ d_^chstvi 

(povratak donosi korisno jedinstvo). S[^[ s[gi uhut[rhd_ d_^chstvi r_š[va problem. 

T[eiđ_ sf[\[ fchcd[ h[ g_stu eid_ pr_st[vfd[ _h_racdu zh[čc ^[ s[^[ h_g[gi 

^ivifdhi _h_racd_ z[ ^_fiv[hd_ c r_š[v[hd_ pri\f_g[. Pitr_\hi d_ ^[ i^ust[h_gi i^ 

s[gist[fhcb pieuš[d[ c ^[ pitr[žcgi pigić i^ spisi\hcb isi\[ s[ eidcg[ ^_fcgi 

z[d_^hcčec st[v. Z[ti s_ prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 31, Prcvf[č_hd_ i^ho-

sno povezivanje radi ostvarenja. 

 

5. TZ Prijatelji dolaze kada su prepreke najveće.  

5. XZ „Kada su prepreke najveće, prijatelji dolaze.“ Jer se linija nalazi na središnjem 

položaju (u gornjem trigramu).  

K[^[ s_ iv[ fchcd[ eid[ izh[č[v[ ug*_ai prig_hc ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 15, 

Serighist, pitpuhi prcbv[t[hd_ ^_fiv[hd[ vcš_a ug[. Ti zh[čc ^[ [ei de um/ego pot-

puhi cspr[v[h u svig ^_fiv[hdu ih^[ vcšc ug f[ei ^_fud_ eriz hd_a[. Prijatelji dolaze 

kada su prepreke najveće zh[čc ^[ ^i\cd[gi pigić ]_fch_ [ei cg[gi cspr[v[h st[v ug[ 

u delovanju.  

Ispr[v[h st[v ug[ d_ u cspr[vhid prcg_hc z[eih[ prcvf[č_hd[. Ti d_ st[v ^[ r_še-

hd_, prig_h[ cfc ]cfd eidc ž_fcgi v_ć pistidc, s[gi u ^ruaid vr_g_hseid r[vhc. D[ \csgi 

a[ prcvuefc tr_\[ s_\_ g_ht[fhi ^[ pr_\[]cgi u vr_g_ e[i ^[ d_ ih v_ć iv^_ c s[^[, e[i 

^[ d_ r_š_hd_, prig_h[ cfc ]cfd v_ć istv[r_h iv^_ c s[^[.  

Praetcčhi ti zh[čc ^[ h_ tr_\[ ^[ č_e[gi c pf[hcr[gi pitr_\h_ pr_^usfiv_ ^[ 

bismo ostvarili neku promenu ili cilj (na primer, prvo dovoljno novca pa onda brak). 

Tr_\[ v_ć s[^[ ^[ is_ć[gi c ^ižcvfd[v[gi st[hd_ e[i ^[ d_ ]cfd v_ć prcsut[h, h_ tr_\[ ^[ 

a[ ič_eud_gi u \u^ućhistc. Aei sgi g_ht[fhi c _gi]cih[fhi v_ć u ]cfdu, ti st[hd_ ć_ 

automatski obezbediti sve potrebne preduslove da se cilj potpuno ostvari (na primer, 

tr_\[ sf_^ctc fdu\[v c istv[rctc \r[e c z[d_^hi s[ tcg ^ićc ć_ sv_ šti d_ z[ \r[e pitr_\hi). 

Ako č_e[gi istv[r_hd_ pr_^usfiv[ ih^[ ć_ ]cfd uv_e \ctc u \u^ućhistc. Ccfd s[g i\_z\e-

đud_ sv_ šti d_ pitr_\hi. Tr_\[ uv_e ^[ \u^_gi u ]cfdu [ h_ ^[ pf[hcr[gi e[ei ^i hd_a[ 

^[ ^iđ_gi. C_fch[ uv_e i\_z\_đud_ sv_ šti d_ pitr_\hi. Mc sgi z[pr[vi h_gićhc, sv_ 

šti gc z[pr[vi r[^cgi d_st_ ^[ spr_č[v[gi ]_fchu d_r cg[gi iar[hcč_hi ip[ž[hd_, h_ 

vc^cgi hd_hu sv_gić.  

C_fch[ ^_fud_ e[i v_fcei bifiar[gsei iaf_^[fi: uv_e i^r[ž[v[ h[š uhut[rhdc 

stav - ako smo pozitivni onda je i ona prema nama pozitivna, ako smo negativni nega-

tcvhist ć_ h[g s_ c ^ia[đ[tc; [ei h_ tr[žcgi hcšt[ d_r cg[gi st[v ^[ sgi v_ć cspuhd_hc, 

^i\cć_gi i^ ]_fch_; [ei tr[žcgi gcsf_ćc ^[ h_g[gi, h_ć_gi hc ^i\ctc d_r cg[gi st[v 

da nemamo. 

Ov[ fchcd[ h[g e[ž_ ^[ [ei u vr_g_ h[dv_ć_ pr_pr_e_, i^hishi e[^[ vc^cgo 

s[gi pr_pr_eu, giž_gi g_t[fhi c _gi]cih[fhi ^[ \u^_gi czv[h pr_pr_e_, e[i ^[ hd_ 
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h_g[, t[^[ ^i\cd[gi h_vc^fdcvu pigić prijatelja, i^hishi ]_fch_ eid[ sgi u suštchc gc 

s[gc. Druacg r_čcg[ tr_\[ \ctc pizctcv[h d_r d_^hi d_ scaurhi, [ei sgi gc h_a[tcvhc ti 

ć_ s_ i^r[zctc h[ ieifchu. Aei sgi pizctcvhc ti ^_fud_ h[ ieifchu, chspcrcš_ ^rua_ ^[ 

h[g pruž_ svu pigić, ^[ s_ u^ruž_ s[ h[g[. 

 

6. TZ (na vrhu) Kretanje vodi do prepreke. Mirovanje donosi veliku sreću. Korisno je 

videti velikog čoveka. 

6. XZ „Kretanje vodi do prepreke. Mirovanje donosi veliku sreću,“ jer se volja usme-

rava prema unutarnjem. „Korisno je videti velikog čoveka“: odnosno, treba slediti plemeni-

tu osobu. 

Kada se ova linija promeni dobija se heksagram 53, Postepen razvoj u potpunoj 

ispravnosti zabv[fdudućc chspcr[]cdc i^ vcš_a ug[. Lchcd[ h[g ipcsud_ e[ei s_ ti pistcž_. 

N[dpr_ s_ e[ž_ ^[ h_ tr_\[ prid_etiv[tc pri\f_g spifd[ c spifd[ a[ r_š[v[tc scfig (kreta-

nje vodi do prepreke). Z[tcg s_ e[ž_ ^[ mirovanje donosi veliku sreću … jer se volja usme-

rava prema unutarnjem. Mcriv[hd_g s_ piv_zud_gi s[ [psifuthig sv_šću eid[ sv_ 

igiauć[v[, ih[ d_ h_pier_th[ d_r d_ [psifuth[, sv_ d_ u hdid. Bu^ućc ^[ sgi gc gcero-

eisgis, ih[ d_ u h[g[, e[i h[š[ suštch[. Aei s_ isf[hd[gi h[ hdu, t[^[ sgi uv_e 

ostvareni i zato u \f[ž_hstvu (mirovanje donosi veliku sreću). Korisno je videti velikog 

čoveka - ti izh[č[v[ piv_zcv[hd_ s[ vcšcg ugig c sv_šću ^uš_ u h[g[. Veliki čovek je 

h[š[ suštch[, h[š[ h[d\ifd[ v_rzcd[. 

U praksi ovo sve opisuje vrhunac teme ovog heksagrama, kako da pr_v[zcđ_gi 

pr_pr_e_ uz pigić sv_stc vcš_a ug[. R[zug_v[hd_g [psifuth_ prcri^_ sv_a[ šti pis-

tidc, ^[ d_ sv_ g[hc`_st[]cd[ [psifuth_ sv_stc, c ^[ tu sv_st vc^cgi u sv_gu. Aei \iž[n-

sei h_ vc^cgi uv_e c u sv_gu h_ć_gi a[ vc^_tc hce[^[ c hc u č_gu. Aei u sv_gu pre-

poznajemo manifestaciju apsolutne svesti onda ne postoje prepreke. Svest samoj sebi 

h_ giž_ \ctc pr_pr_e[. Pr_pr_e_ pistid_ s[gi u h_sv_shistc, u cfuzcdc. 

S[ t[evig sv_shišću c u h[dv_ćid aužvc, e[^[ sgi czfiž_hc r[zfcčctcg utc][dcg[, 

i u naporu rada, gc u sv_gu vc^cgi g[hc`_st[]cdu \iž[hse_ sv_stc, [ h_ pr_pr_e_. N_ 

v_zud_gi p[žhdu z[ pid_^ch[čh_ t[f[s_ [ei zh[gi ^[ d_ vi^[ ie_[h[ d_^ch[ stv[rhist 

sv[eia t[f[s[. S[ t[evig sv_shišću giž_gi s[ f[eićig ^[ sur`ud_gi eriz sv_ t[f[s_ 

eid_ žcvit ^ihisc. T[ei sledimo plemenitu osobu, odnosno onu koja uvek sledi svest svo-

d_ ^uš_. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



174 

 

 

40. Oslobađanje / Rasterećenje 

n 
Gore: 2 Grom - spontani pokret, volja 

Dole: 3 Voda - um, ego 

 

 Presuda:  

Oslobađanje. Jug i zapad su povoljni. Ako se odlaskom ništa ne dobija, onda povra-

tak donosi sreću. Ako se odlaskom nešto dobija, onda treba požuriti. 

Komentar Tuan džuan: 

 U heksagramu (Oslobađanje) opasnost izaziva kretanje. Kroz kretanje čovek se 

oslobađa opasnosti: to je značenje oslobađanja. 

Tokom oslobađanja „jug i zapad su povoljni“. Ko pođe u tim pravcima zadobiće 

mnoga srca.  

„Povratak donosi sreću,“ jer omogućava zauzimanje središnjeg položaja. „Ako se 

odlaskom nešto dobija, onda treba požuriti.“ Ishod će biti uspešan. 

Kada se nebo i zemlja oslobađaju, pojavljuju se grom i kiša. Kada se pojave grom i 

kiša, seme svih voćki, biljaka i drveća počinje da se raspucava. 

Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Oslobađanje. 

 Komentar Sjang džuan: 

Grom i kiša dolaze i stvaraju sliku oslobađanja. Tako i pravi čovek oprašta greške i 

milosrdan je prema prestupnicima.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Aei sgi cspuhcfc usfiv š_st_ fchcd_ pr_tbi^hia b_es[ar[g[ ih^[ ^if[zcgi ^i 

ivia eidc aivirc i isfi\[đ[du i^ cfuzcd[ c v_z[ ug[*_a[. Aei sgi r[zug_fc suštchu h[s-

tanka pr_pr_e[, s[^[ giž_ ^[ ^iđ_ ^i isfi\[đ[hd[ i^ pr_pr_e[. 

Dole je trigram Voda koji predstavlja um/ego a gore trigram Grom, energija i 

pier_t, czr[ž[v[hd_ vifd_. U^ruž_hc ihc ^[du sfceu cspr[vhia isfi\[đ[duć_a pier_t[ 

eidcg rueivi^c ug. T[eiđ_ c pier_t[ vifd_ eidc uz^cž_ ^[fd_ i^ ug[ c hd_aivcb usfivfda-

v[hd[. Z[ti s_ h[zcv[ c R[st_r_ć_hd_, sec^[hd_ t_r_t[ eidc h[g h[g_ć_ ug*_ai (cfc pr_d-

met pitanja).  

N[ h_ec h[čch ivi giž_ ^[ ue[ž_ h[ cseustvi tr[hs]_h^_h]cd_ ug[ (c t_f[) [fc h[ 

spiht[h (prcri^[h) h[čch, h_eihtrifcs[hi c h_pf[hcr[hi (e[i šti d_ NDE cseustvi). 

Z[bv[fdudućc spiht[hig pier_tu c _h_racdc ug giž_ st_ćc hivi cseustvi eid_ s[g ^itf_ 

hcd_ gia[i ^[ cg[. Ti ć_ gu itvirctc hiv_ p_rsp_etcv_. 

Ug ^i\cd[ _h_racdu ^[ ^_fud_. Ti d_ ^i\ri s[gi [ei d_ p[žfdcvi i ispravno, ako 

deluje u pravom smeru (Ako se odlaskom ništa ne dobija, onda povratak donosi sreću. Ako 

se odlaskom nešto dobija, onda treba požuriti.).  

S[^[ hcd_ vr_g_ e[^[ giž_gi ^[ ist[h_gi h[ g_stu, h_ipbi^hi d_ ^[ s_ isfo-

bodimo tereta koji nam je nam_thut usfivfd[v[hd_g ug[ cz prišfistc. M_đutcg s[^[ 

kretanjem rukovodi um/ego, kao da je on sam shvatio da treba da se promeni, ali on je 

iar[hcč_h u r[zug_v[hdu c p_r]_p]cdc. Rueivi^c s_ s[gi čufhcg ip[ž[hd_g c fiaceig 

na osnovu iskustva. Otuda komentar ako se odlaskom ništa ne dobija, onda povratak 

donosi sreću, c i\r[thi. Ti s_ i^hisc h[ pristi r[suđcv[hd_ z[shiv[hi h[ h_pisr_^hig 

ip[ž[hdu, e[i ei^ g[fia ^_t_t[. Z[ti s_ ue[zud_ h[ ip[shist [ei s_ h[š_ er_t[hd_ c 

promena zasnivaju samo na umu/egu. 

Kih[čhi sgi r[zug_fc ^[ tr_\[ ^[ s_ isfi\i^cgi g_ht[fhia t_r_t[ cz prišfistc 

(t[eiđ_ c ieifhistc, i^his[, h[čch[ žcvit[, g_st[ \ir[ve[, pisf[ …). Ti h_ tr_\[ ^[ uči-

hcgi h[afi c h_prigcšfd_hi, giž^[ c aru\i [ei d_ t_r_t \ci t_ž[e c \if[h, v_ć p[žfdcvi c 
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sa razumev[hd_g. Z[ti s_ e[ž_ ^[ pravi čovek oprašta greške i milosrdan je prema prestu-

pnicima. Ti d_ h[čch isfi\[đ[hd[ t_r_t[ prišfistc. U pritcvhig, hiscć_gi t_r_t u s_\c 

c[ei sgi s_ `czcčec u^[fdcfc i^ hd_a[. 

U sv[eig sfuč[du s[^[ d_ vr_g_ r[st_r_ć_hd[ i^ h[p_tistc c \rca[ [fc u tig_ uče-

stvud_ s[gi ug s[ svidig _h_racdig. Stia[ upizir_hd_ h[ ipr_zhist c p[žfdcvi r[suđi-

vanje. I najgora iskustva su deo celine. Stoga ne treba da budemo negativni ni prema 

č_gu v_ć ^[ sv_ prcbv[tcgi e[i ^_i ]cefus[ sv_ipštcb prig_h[. Z[ti s_ e[ž_ ^[ kada se 

nebo i zemlja oslobađaju, pojavljuju se grom i kiša. Kada se pojave grom i kiša, seme svih 

voćki, biljaka i drveća počinje da se raspucava. Ti d_ u prcri^c h[čch ^[ ^iđ_ ^i pfi^ihis-

ne promene. Tako treba da bude i u nama. Menjamo se c isfi\[đ[gi r[^c hivia st[hd[ 

sv_stc, hivia cseustv[ c žcvit[. I[ei h[s giž^[ h_e[ t_šeić[ cfc h_a[tcvhist prcscfd[v[ 

h[ isfi\[đ[dućc pier_t, ih[ d_ s[gi sr_^stvi eid_ h[s pier_ć_, hcd_ suštch[ prig_h_. 

Ne treba da sudimo o krajnjem ishodu na osnovu sredstva koje vode do njega. 

S[v_tud_ s_ ^[ h_ tr_\[ pr_t_rcv[tc, e[^[ ^iđ_ ^i isfi\[đ[hd[ i^ h_eia t_r_t[ 

t[^[ tr_\[ h[st[vctc s[ hirg[fhcg žcvitig. Ug h_ giž_ ^[ ur[^c vcš_ i^ ihia[ šti gu 

^ipušt[ čufhi ip[ž[hd_ c fiacčhi z[efdučcv[hd_. Z[ti e[^[ pistcah_ h_ku promenu tre-

\[ ^[ st[h_ c ^[ h_ pr_t_rud_. S[^[ d_ v[žhi ^[ h_ `irscr[gi prig_h_ ^[fd_ i^ ihia[ šti 

s_ v_ć ^iai^cfi.  

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ d_ vr_g_ z[ prig_hu c isfi\[đ[hd_ i^ sv_a[ šti d_ 

\cfi iar[hcč[v[duć_, [fc uz v_fcec ipr_z ^[ prig_h[ h_ pist[h_ hivi iar[hcč_hd_.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Nema greške. 

1. XZ Na granici između čvrstog i propustljivog ne može biti greške. 

Prva linija je popustljiva i to je dobro na ovom mestu koje govori o energiji u tri-

gramu koji predstavlja um/ego. Aei s[^[ h_ `irscr[gi _h_racdu ug[*_a[ h_ć_ \ctc are-

še_. 

T[eiđ_ ivi zh[čc ^[ s[^[ h_g[gi ^ivifdhi [etcvh_ _h_racd_ pitr_\h_ z[ pro-

menu i zato je pasivan stav sada ispravan. 

 

2. TZ On ubija tri lisice i dobija žutu strelu. Istrajnost na pravom putu donosi sreću.  

2. XZ Sreća kroz istrajnost 9 na drugom mestu proističe iz njene sposobnosti da se 

održi na središnjem putu.  

Ov^_ d_ h[ ^_fu ug*_ai c ih ^_fud_ cspr[vhi [ei s_ isfi\[đ[ f[žh_ sfce_ i s_\c, 

i^hishi isi\[ eid_ pistcžu ]cfd_v_ h[ h_^istid[h h[čch (ubija tri lisice), ^_fud_ i^fučhi c 

^cr_ethi isf[hd[dućc s_ h[ svid cspr[v[h e[r[et_r (dobija žutu strelu) i ima ispravno 

usmerenje (istrajnost na pravom putu donosi sreću).  

Ti su sv_ isi\ch_ s[ eidcg[ s[^[ giž_gi h[pr_^iv[tc. Aei cb s_ h_ prc^rž[va-

mo i [ei ief_v[gi czau\cć_gi pivifd[h tr_hut[e. 

 

3. TZ Nosi prtljag a vozi se u kočijama - tako privlači razbojnike. Istrajnost donosi 

nesreću. 

3. XZ „Nosi prtljag a vozi se u kočijama“: stvarno treba da se stidi. Ako ja sâm tako 

privlačim razbojnike, koga onda smem da okrivim?  

Kada putujemo vozom nije potrebno da i dalje nosimo svoj prtljag u rukama, 

viz hisc sv_, c h[s c prtfd[a. Ti zh[čc ^[ prcvf[čcgi h_vifdu [ei h[g d_ ug*_ai s[^[ 

^ivifdhi d[e ^[ giž_ ^[ er_h_ u isfi\[đ[hd_ [fc h_ vc^c ^[ d_ c ih usfivfd_h od strane 

]_fch_ e[i c sv_ ist[fi, h_ai ugcšfd[ ^[ ih s[g h_šti r[^c pi svidid gićc. T[ei prcvfa-

čcgi ih_ eidc su h[ cstig st[hdu sv_stc. R[z\idhc]c su u cstig st[hdu sv_stc d_r c ihc 

z[gcšfd[du ^[ su i^vid_h_ ch^cvc^u_ eid_ s[g_ h_šti r[^_ pi svidid vifdc c gićc, ^[ h_šti 

h_g[du c ^[ pistid_ ^rua_ ch^cvc^u_ eidcg[ giau ^[ itgu ti šti h_g[du. Ldu^c s[ t[k-

vcg st[hd_g sv_stc prcvf[č_ d_^hc ^rua_ c itcg[du d_^hc i^ ^ruacb. Nc d_^hc h_ vc^_ ^[ 

voz egzistencije nosi sve njih zajedno. 
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U vezi predmeta pitanja ova linija ukazuje da nemamo dobru vezu sa intuicijom 

cfc vcšcg ugig (iv[ tr_ć[ fchd[ d_ p[scvh[), i^hishi s[ spisi\hišću ^[ ^_fud_gi cstcn-

sec cspr[vhi c gićhi. M_đutcg, _ai t_ spisi\histc cp[e prcpcsud_ s_\c (nosi prtljag a 

vozi se u kočijama) i tako dolazimo u h_vifd_, suič[v[gi s_ s[ cstchig ^[ hcsgi ^ir[sfc 

pifiž[du h[ eig_ s_ h[f[zcgi. Sefihc sgi ^[ s_\_ i\g[hdud_gi ^[ giž_gi ^[ užcva-

gi u istv[r_hdu c z[sfua[g[ z[ eid_ hcsgi gc z[sfužhc. N[f[zcgi s_ h[ utc][dhig 

pifiž[du c h_ ug_gi ^[ s_ pih[š[gi u sef[^u sa njim. Tako dolazimo u sukob sa okol-

histcg[ c s[ ^ruacg[ eidc cg[du sfcčhi st[hd_ sv_stc c eidc h[g z[vc^_. (Ako ja sâm tako 

privlačim razbojnike, koga onda smem da okrivim.) 

Pistidc t_h^_h]cd[ ^[ s_ isfi\[đ[gi (g_hd[gi) isf[hd[dućc s_ s[gi h[ ug*_ai, 

bez pi^rše_ chtuc]cd_ vcš_a ug[ eidc \c h[g ^[i šcru p_rsp_etcvu. Lchcd[ h[s upizir[v[ 

^[ s_ h_ isf[hd[gi pr_vcš_ h[ sercv_h_ car_ ug[*_a[ e[^[ s_ isfi\[đ[gi d_r su h[s ih_ 

u prišfistc upr[vi piri\fd[v[f_. 

 

4. TZ Ako ti smeta palac na nozi, oslobodi ga se. Veruj u prijatelje koji će potom nai-

ći. 

4. XZ „Ako ti smeta palac na nozi, oslobodi ga se.“ Linija se ne nalazi na priklad-

nom mestu.  

Ov[ fchcd[ s_ i^hisc h[ _h_racdu c ih[ d_ efdučh[ u t_gc ]_fia b_es[ar[g[. K[ei 

d_ r_č i isfi\[đ[hdu ih^[ d_ s[^[ efdučhi pct[hd_ eifcei _h_racd_ cser_hi uf[ž_gi u ti, 

št[ sgi spr_ghc ^[ žrtvud_gi ^[ \csgi s_ isfi\i^cfc (M[t_d 18.8-9).  

Ispi^ iv_ fchcd_ d_ trcar[g eidc s_ i^hisc h[ ug. Ug igiauć[v[ ^[ sv[ cseustv[ 

giž_gi vcrtu_fhi ^[ ^ižcvcgi (pi^d_^h[ei h[ r_[f[h c h[ cfuzir[h h[čch). M_đutcg 

t_e tr_\[ ti z[cst[ ^[ istv[rcgi ]_fcg \cć_g u r_[fhistc. O tig_ aivirc iv[ fchcd[. S[gi 

[ei sgi spr_ghc ^[ [ha[žud_gi svu h[šu _h_racdu c sv_ ^[ žrtvud_gi usp_ć_gi ^[ s_ 

isfi\i^cgi cfuzcd[ ug[*_a[ (cfc pr_^g_t[ pct[hd[). Pis_\hi d_ v[žhi osloboditi se osoba 

c g_ti^[ s[ eidcg[ sgi r[hcd_ pieuš[v[fc ^[ g_hd[gi stv[rc [ hcsgi usp_v[fc, h[vce[ c 

u\_đ_hd[ h[ eid_ sgi s_ isf[hd[fc. 

S[gi [ei h[^cđ_gi usfivfd[v[hd[ ug[ c t_f[ giž_gi ^[ s_ isfi\i^cgi c t[^[ 

stcč_gi pigić vcš_a ug[ (Veruj u prijatelje koji će potom naići.) N[š[ iar[hcč_hd[ su 

ug c t_fi (gc hcsgi s[gi ti, v_ć ghiai vcš_ i^ tia[), [ei ti pr_v[zcđ_gi t[ei šti 

ć_gi cb st[vctc pi^ sv_shu eihtrifu, t[^[ s_ piv_zud_gi s[ ihcg šti d_ czh[^ h[s, 

iznad uma i tela. Dokle god smo zarobljeni unut[r ar[hc][ ug[ c t_f[ h_ giž_gi cg[tc 

pigić vcš_a ug[.  

Dakle ova linija ukazuje na neophodnost potpunog ovladavanja energijom sa 

eidig giž_gi czv_stc isfi\[đ[hd_. T[eiđ_ ue[zud_ h[ isfi\[đ[hd_ sv_a[ šti d_ piare-

šhi, f[žhi c h_eircshi ^[ \c sgi st_efc ihi šti d_ cspr[vhi, cstchcti c eircshi, c pr[v_ 

prijatelje koji će potom naići. 

 

5. TZ Samo se pravi čovek oslobađa. Sreća. Obični ljudi treba da imaju poverenje u 

njega. 

5. XZ Kada se pravi čovek oslobađa, obični ljudi se povlače.  

 Ovo je linija uma/ega u gornjem trigramu i ona je pasivna. Zato se ovde ukazuje 

da se samo pravi čovek oslobađa, ne i slabi. Slabi treba da se ugledaju na njega. 

Aei sgi p[scvhc u efdučhig tr_huteu ug_sti u isfi\[đ[hd_ z[p[šć_gi u 

nevolju i iscrpljenost (heksagram 47). 

Pravi čovek d_ ih[d eidc cg[ d_^hi J[ u s_\c, d_^hu fcčhist c sv_st eid[ uv_e pistidc 

c s[gi s_ h[ hdu isf[hd[. M[fc c sf[\c fdu^c cg[du ghištvi J[ u s_\c, ih[ s_ h_prcg_thi 

sg_hdudu c ti s_ pie[zud_ e[i sf[\ist vifd_, h_i^fučhist c z[\ir[vhist. 

 

6. TZ (na vrhu) Princ je strelom pogodio sokola na visokom zidu. Sve je povoljno. 

6. XZ „Princ je strelom pogodio sokola“: tako se oslobodio od onih koji se bune. 

Š_st[ fchcd[ vcš_a ug[ d_ iv^_ p[scvh[ c e[^[ s_ prig_hc u [etcvhu trcar[g pis-

taje V[tr[, sv_st. Ovi h[g aivirc ^[ s[^[ tr_\[ ^[ i^fučhi uefihcgi ihi pisf_^hd_ šti 

h[s spr_č[v[ u isfi\[đ[hdu, eid_ stidc vcsiei u strueturc h[š_a ug[, e[i siei h[ vcso-
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eig zc^u, h_šti u h[g[ šti r[hcd_ hcsgi ip[ž[fc, [ ti su ueir_hd_h_ c^_d_, g_ht[fhc 

obrascc c h[vce_ eid_ su s_ uv_e vr[ć[f_ c spr_č[v[f_ ^[ s_ itvircgi vcš_g ugu e[ei \c 

ih \ci [etcv[h, i^hishi spr_č[v[f_ h[s ^[ ^_fud_gi sv_shi c er_[tcvhi v_ć uv_e usfiv-

ljeno. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ tr_\[ ^[ pr_]czhi ust[hivcgi efdučhc pri\f_g c 

i^fučhi ga uklonimo, bilo da je u nama, bilo izvan nas, u drugim osobama ili okolnos-

tcg[. Z[pr[vi ti d_ ihi šti s_ s[^[ ^_š[v[, s[^[ h[g s_ pie[zud_ efdučhc pri\f_g h[ 

^_fu c h_ tr_\[ ^[ sughd[gi ^[ s_ ^ia[đ[ h_šti ^ruai v_ć ^[ i^fučhi ^_fud_gi h[ hde-

govom identifceiv[hdu c s[gcg tcg h[ uef[hd[hdu. I^_htc`ce[]cd[ zh[čc isv_šć_hd_ c 

s[gcg tcg uef[hd[hd_ pri\f_g[ c h[ ti s_ i^his_ r_čc: strelom pogodio sokola na viso-

kom zidu. 
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41. Gubitak / Opadanje / Smanjivanje 

C 
Gore: 4 Pf[hch[, vcšc um 

Dole: 8 J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

 

 Presuda:  

Gubitak. Iskrenost donosi najvišu sreću. Nema greške. Povoljno je biti istrajan i 

imati određen cilj. Ako je čovek iskren kada prinosi žrtve, neće mu zameriti što donosi samo 

dve male zdele. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu (Gubitak) gubitak je dole, dobitak je gore, ali put vodi nagore. 

„Gubitak. Iskrenost donosi najvišu sreću. Nema greške. Povoljno je biti istrajan i 

imati određeni cilj. Ako je čovek iskren kada prinosi žrtvu, niko mu neće zameriti što donosi 

samo dve male zdele.“  

„Dve male zdele“ su u skladu sa vremenom. Postoji vreme kada jako treba da se gubi 

i vreme kada slabo treba da raste. Dobitak i gubitak, punoća i praznina - sve se događa u 

skladu s vremenom. 

 Komentar Sjang džuan: 

Jezero u podnožju planine: slika gubitka. Tako i pravi čovek obuzdava svoj gnev i 

umeren je u svojim željama. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

  

 Aei sgi cspuhcfc usfiv_ pr_tbi^hia b_es[ar[g[, pis_\hi hd_aiv_ š_st_ fchcd_, c 

isfi\i^cfc s_ iar[hcč_hd[ ug[, s[^[ ^if[zcgi ^i puh_ sv_stc i tig_ št[ u h[g[ tr_\[ 

^[ \u^_ sg[hd_hi, [ ti su spiht[h_ ž_fd_ (J_z_ri). Izh[^ trcar[g[ eidc s_ i^hisc h[ ž_fd_ 

c pi^sv_sh_ sefihistc ug[ (J_z_ri) h[f[zc s_ trcar[g vcš_a ug[ (Pf[hch[). K[^[ s_ ž_fd_ 

suič_ s[ erct_rcdugcg[ vcš_a ug[ ih^[ pist[d_gi sv_shc eifcei h[s ž_fd_ hcž_a ug[ 

iar[hcč[v[du c ^[ tr_\[ ^[ cb h[^cđ_gi. Tako i pravi čovek obuzdava svoj gnev i umeren je 

u svojim željama. 

Ako je čovek iskren kada prinosi žrtve, neće mu zameriti što donosi samo dve male 

zdele. Ti zh[čc ^[ tr_\[ ^[ žrtvud_gi s[gi ihi šti d_ pitr_\hi, pr_]czhi c t[čhi, g[e[r 

ti \cfi c h_šti g[fi, [ei d_ ti pr[v[ stv[r eidu žrtvud_gi ih^[ d_ ti u sef[^u s[ vr_ge-

hig c sf_^c h[g usp_b. Ti d_ zh[č_hd_ cser_histc i eidid s_ iv^_ aivirc. Iser_hist d_ 

pr_]czhist, h_ pr[vcgi pr_^st[vu i^ žrtviv[hd[ v_ć bcruršec pr_]czhi uef[hd[gi s[gi 

ihi šti d_ pitr_\hi, g[ eifcei h[g ti \cfi t_šei, g[ eifcei ti czaf_^[fi g[fi c \_zha-

č[dhi.  

Iako se ovde govori o opadanju i gubitku, to se ne odnosi na predmet pitanja, 

v_ć h[ ihi šti tr_\[ ^[ ip[^h_ c ^[ s_ czau\c ^[ \c s_ pr_^g_t pct[hd[ istv[rci usp_šhi. 

Z[ti s_ e[ž_ ^[ gubitak je dole, dobitak je gore, ali put vodi nagore. 

Sv_ d_ u eisgcčecg rctgivcg[, s[^[ d_ vr_g_ ip[^[hd[ cfc au\cte[ eid_, e[i u 

er_t[hdu ef[th[, ^[d_ z[g[b \u^uć_g uspihu c ^i\cteu (b_es[ar[g 42). Z[ti d_ s[^[ 

gu^rist usef[^ctc s_ s[ s[^[šhdcg vr_g_hig, prcst[tc h[ i^rc][hd_ i^ ihia[ šti d_ pit-

r_\hi ^[ s_ i^r_eh_gi ^[ \csgi giafc ^[ h[st[vcgi e[ ^i\cteu e[^[ z[ ti ^iđ_ vre-

me. 

Ispr[v[h h[pr_^[e s_ h_ s[stidc s[gi i^ h[pr_^iv[hd[ v_ć c i^ p_rci^[ č_e[hd[ c 

prcpr_g_, eir_e]cd_, e[^[ tr_\[ žrtviv[tc [g\c]cdu c ž_fdu der je takvo vreme. Zato je 

r_č_hi „Dve male zdele“ su u skladu sa vremenom. Postoji vreme kada jako treba da se gubi 

i vreme kada slabo treba da raste. Sada  je takvo vreme i ono je neophodno da bi napre-

dak bio ispravan. 
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S[^[ d_ efduč d_^hist[vhi pih[š[hd_ i prihvatanje okolnosti, prestanak bilo kak-

via h[g_t[hd[ svid_ vifd_ (pis_\hi h_ ž_fd[) h[ r_š[v[hd_ stv[rc. Aei p[žfdcvcd_ piafe-

^[gi sctu[]cdu eidu iv[d b_es[ar[g isfce[v[, vcšc ug s[^[ ^igchcr[ h[^ ž_fd[g[ hcž_a 

ug[, [ ti zh[čc ^[ ih i^fučud_ c vi^c stv[rc, ih sprivi^c svid_ ž_fd_, i^hishi i^[\cr[ 

s[gi ih_ ž_fd_ eid_ su cspr[vh_. Mc s_ z[pr[vi s[^[ h_ i^rcč_gi hcč_a ^ruaia ^i 

piar_šhcb ž_fd[ c \cv[gi prchuđ_hc ^[ prcbv[tcgi cspr[vh_, [ ti h[š_g ugu h[dč_šć_ 

izgleda kao gubitak i odricanje. 

Situacija u vezi predmeta pitanja sada nas navodi na to da postanemo svesni 

svidcb piar_šhcb ž_fd[, ^[ cb cspr[vcgi c[ei \c ti h[š_g ugu*_au ^_fiv[fi e[i žrtvo-

v[hd_ c au\ct[e. Z[pr[vi s[g[ čchd_hc][ ^[ ugu*_au h_šti ^_fud_ e[i žrtviv[hd_ c au\i-

tak ukazuje da je to ispravhi s[ st[hivcšt[ vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_, i^hishi i\d_etcvh_ 

realnosti. 

S[^[ sgi prchuđ_hc ^[ st_eh_gi i\d_etcvhu sv_shist u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ 

c[ei h[g ti giž_ czaf_^[tc e[i au\ct[e h_č_a[. Vc^_ć_gi ^[ ihi šti s[^[ au\cgi d_su 

samo subjektivne vezanostc z[ cfuzcd_. Aei ti s[^[ sv_shi c ^i\rivifdhi žrtvud_gi, 

h_ć_gi \ctc prchuđ_hc ^[ cb s_ isfi\[đ[gi h[ scfu u \u^ućhistc. Bifd_ ^[ ti učchcgi 

^i\rivifdhi h_ai ^[ \u^_gi prcscfd_hc. Ti v[žc c z[ eiht_est pct[hd[. Aei s_ s[^[ i^re-

eh_gi h_č_a[ z[ št[ sgi \cfc v_z[hc [ šti d_ u suštchc h_pitr_\hi cfc piar_šhi, \cć_gi 

pišt_đ_hc fišcb pisf_^c][ u \u^ućhistc. 

Ti s_ h_ i^hisc s[gi h[ ž_fd_, s[^[ pist[d_gi sv_shc svcb _gi]cih[fhcb v_za-

histc, c svcb hd_hcb suprithistc: prcvrž_histc c i^\idhistc, str[stc c gržhd_, is_ć[d vf[sti-

t_ v[žhistc e[i c h_v[žhistc. 

Aei s_ s[^[ i^r_eh_gi i^ ua[đ[hd[ h[šcg hcžcg, chstchetcvhcg pircvcg[, h[š 

vcšc ug ć_ ^i\ctc h[ sh[zc. 

U suštchc iv[d b_es[ar[g h[g ^ihisc v[žhu pirueu ^[ h[g au\ct[e c sg[hde-

nje otvaraju nove puteve i iskustva. Ako \csgi sf_^cfc s[gi svid_ ž_fd_, ^[ cg[gi ihi 

šti ž_fcgi, t[^[ \csgi s_ vrt_fc u z[tvir_hig eruau zih_ eig`ir[. Vcšc ug (Pf[hch[) 

h[g z[ti prcr_đud_ prig_h_ eid_ h[š hcžc ug*_ai cspuhd_h ž_fd[g[ (J_z_ri) ^ižcvfd[v[ 

kao gubitak, ali koje zapravo vode u nova iskustva koja nikada sami ne bismo odabrali 

[ eid[ ^ihis_ vcšu zr_fist c v_ć_ \ia[tstvi. (S_tcgi s_ iv^_ ^[ s_ d_z_ri `irgcr[ e[^[ 

vi^[ h[cđ_ h_ pr_pr_eu eidu h_ giž_ ^[ z[i\cđ_, h[ pf[hchu. N[ t[d h[čch ih[ i^ \udc]_ 

malog potoka postane veliko i lepo jezero.) 

H_es[ar[g t[eiđ_ ue[zud_ h[ prig_hu vr_^histc. Ohi šti ug*_ai sg[tr[ 

vr_^hcg scaurhi ć_ s_ pie[z[tc e[i cfuzirhi e[^[ ^iđ_ u eiht[et s[ vr_^histcg[ vcš_a 

ug[, i^hishi s[ i\d_etcvhcg vr_^histcg[ (s[ pr_^g_tig pct[hd[). Ti ć_ s_ u \u^uć-

nosti pokazati kao korisno. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Neće pogrešiti onaj ko brzo ode posle obavljenog posla, ali prvo treba 

da se zapita koliki može da bude gubitak. 

1. XZ „Brzi odlazak posle obavljenog posla“ nije pogrešan, posebno ako je usklađen 

sa zahtevom pretpostavljenog (6 na četvrtom mestu).  

 Prig_hig iv_ fchcd_ i^\cd[ s_ b_es[ar[g 4, [ ti d_ susr_t s[ učct_fd_g. R_č d_ i 

isv_šć_hdu pr[v_ r[vhit_ž_ czg_đu vcš_a c hcž_a, cspr[vhia c piar_šhia. Sctu[]cd[ d_ 

pič_th[ c z[ti f[e[ z[ eihtrifcs[hd_. Kig_ht[rc h[g sv_ aivir_, tr_\[ ^[ ur[^cgi 

s[gi ihifcei eifcei d_ pitr_\hi, h_ vcš_, c ^[ p[zcgi ^[ h_ i^ust[h_gi pr_r[hi.  

K[^[ su u pct[hdu g_đufdu^sec i^hisc ti u pr[esc zh[čc ^[ e[^[ pig[ž_gi 

h_eig_ h_ sg_gi ^[ pr_t_rud_gi tifcei ^[ t[ pigić pisfužc h_eig_ e[i isfih[] ^[ 

ist[h_ p[scv[h. T[eiđ_ [ei pr_g[fi pigiah_gi h_eig_ ei ž_fc s[g ^[ h[pr_^ud_ 

ih^[ ć_gi gu user[tctc pitr_\hu pigić. Pr[v[ pigić c pr[vi ^_fiv[hd_ d_ u kvalitetu 

eidc s_ s[stidc u pr[vid r[vhit_žc c pr[vig vr_g_hu ^_fiv[hd[. Pr_v_fcei ^[v[hd_ cfc 

uzcg[hd_ vi^c u h_r[vhit_žu. 
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2. TZ Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Novi poduhvati donose nesreću. 

On doprinosi drugima, a sam ne gubi. 

2. XZ Središnji položaj 9 na drugom mestu (u donjem trigramu) pokazuje da će 

istrajnost biti nagrađena ostvarenjem onoga što je željeno.  

 Duga linija se odnosi na um/ego i ona je ovde aktivna. To u kontekstu ovog hek-

s[ar[g[ zh[čc ^[ i^rc][hd_ cfc ^[v[hd_ pr[tc cspr[v[h stav uma, bez preterivanja u bilo 

eig sg_ru, hc pizctcvhig hc h_a[tcvhig, hctc u bv[fcs[hdu s[ \cfi čcg. V[žhi d_ ^[ u 

prig_hc eidu ^ihisc sctu[]cd[ Op[^[hd[ h[š ug h_ ist[h_ išt_ć_h \cfi žrtviv[hd_g 

svia cht_arct_t[ \cfi piv_ć[hd_g _a[. 

Aei su g_đufdu^sec i^hisc u pct[hdu, sv_ d_ r_č_hi u eig_ht[ru: On doprinosi 

drugima, a sam ne gubi. Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ giž_gi cstchsec pigićc ^ruaig_ s[gi 

[ei sgi s[gc s_\c i^ pigićc, [ei h_ au\cgi svid fcčhc cht_arct_t. Z[pr[vi s[^[ su h[š 

fcčhc cht_arct_t c st[\cfhist ihi šti giž_ ^ruacg[ \ctc i^ pigićc, hcšt[ ^ruai. 

 

3. TZ Ako trojica pođu zajedno, jedan će se izgubiti. Ako jedan pođe sam, naći će 

saputnika. 

3. XZ Kada trojica putuju zajedno, među njima se bude sumnje.  

 Tr_ć[ fchcd[ s_ i^hisc h[ vcšc ug c ih[ d_ iv^_ p[scvh[. Ti zh[čc ^[ [ei cg[gi 

sf[\u v_zu s[ vcšcg ugig ih^[ ć_gi pitr[žctc v_zu s[ h_čcg ^ruacg, Eai ć_ s_ uge-

š[tc c h[pr[vctc pig_thdu. K[i e[^[ su trc isi\_ z[d_^hi c vr_g_hig ^iđ_ ^i h_sf[aa-

nja tako da jedna mora da ode. 

U vr_g_ sg[hd_hd[ sv_a[ šti d_ h_pitr_\hi v[žhi d_ cg[tc pr[vu v_zu s[ chtui-

cidig c sv_šću ^uš_ ^[ \csgi cg[fc i\d_etcvhu c cspr[vhu sv_st i ]_fig pri]_su. Ih[č_ 

ug*_ai ć_ uh_tc svid_ vr_^histc c `[fsc`ceiv[ć_ ]_i pri]_s. N[ putu pr_^[histc c i^ri-

][hd[ v[žhi d_ h_ ^ružctc s_ hc s[ ecg iscg s[ d_^chcg pr[vcg s[puthceig, [ ti d_ vcšc 

ug, i^hishi sv_st ^uš_ (chtuc]cd[, s[v_st, put sr][).  

T[eiđ_ ivi zh[čc ^[ h_ tr_\[ ^[ `irscr[gi r_š_hd_ isf[hd[dućc s_ h[ prir[čuh_ 

ug[*_a[, fiš_a s[puthce[, v_ć ^[ č_e[gi pr[vc tr_hut[e c h[čch ^_fiv[hd[ eidc ć_ h[g 

ue[z[tc pr[vc s[puthce (vcšc ug, chtuc]cd[). 

U eiht_estu pct[hd[ ivi pr[etcčhi zh[čc ^[ s[^[ h_ giž_gi svid_ ]cfd_v_ ^_fctc 

s[ vcš_ fdu^c, v_ć s[gi s[ d_^hig pr[vig isi\ig. T[eiđ_ h_ giž_gi h[pr_^iv[tc 

s[gc, v_ć s[gi s[ pr[vcg s[puthceig. Oh ć_ s_ s[g pid[vctc [ei sgi [ut_htcčhc c ^is-

ledni. 

 

4. TZ Kada čovek izgubi svoje mane, drugi rado dolaze da mu pomognu. Nema greš-

ke. 

4. XZ „Kada čovek izgubi svoje mane,“ stvarno se treba radovati.  

Kf[scčhc t_est aivirc sv_. Aei zh[gi ^[ s_ iv[ fchcd[ i^hisc na podsvesnu upot-

r_\u _h_racd_ ti u pr[esc zh[čc ^[ h[š_ g[h_ giau \ctc cgpufscvhi ^_fiv[hd_ u ]cfdu 

r_š[v[hd[ pri\f_g[ h[ ishivu st[rcb g_ht[fhcb i\r[z[][ cfc h[vce[. I ^ruac fdu^c c vcš[ 

scf[ ^if[z_ ^[ h[g pigiahu s[gi e[^[ pr_v[zcđ_gi t[ev_ iar[hcč_h_ cmpulse. 

T[eiđ_ ivi ue[zud_ ^[ d_ pitr_\hi prvi ^[ ^ivifdhi d[shi s[af_^[gi sv_ ieil-

histc pri\f_g[ pr_ h_ai šti er_h_gi ^[ a[ r_š[v[gi. D[ h_ r_[aud_gi v_ć ^[ er_[tcv-

hi ^_fud_gi. S[gi [ei i^ifcgi spiht[hig r_[aiv[hdu ([ei a[ ’žrtvud_gi’ u eiht_k-

stu ovog heks[ar[g[) c s[č_e[gi, cspr[v[h uvc^ ć_ s_ pid[vctc.  

 

5. TZ On dobija dvadeset kornjačinih oklopa koje ne može da odbije. Najviša sreća. 

5. XZ Najviša sreća za jin liniju na petom mestu dolazi odozgo (od jang linije na 

vrhu).  

 Promenom ove linije dobija se 61, Uvid ili Unutarnja istina, koja nastaje kada se 

r[^ist ug[ (J_z_ri) sp[d[ s[ h[dvcšig chtuc]cdig c piv_z[hišću s[ vcšcg ugig 

(V_t[r). Ti i\d[šhd[v[ pivifdh_ st[viv_ iv_ fchcd_. 

 P_t[ fchcd[ d_ ug c [ei d_ ih s[^[ p[scv[h c prcd_gčcv ti ć_ igiaućctc cspravnu 

pr_^[hist c ip[^[hd_ sv_a[ šti tr_\[ ^[ ip[^h_ ^[ \c sv_ \cfi cspr[vhi. T[^[ š_st[ fchcd[ 
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vcš_a ug[ h[ vrbu, eid[ d_ [etcvh[, giž_ h_sg_t[hi ^_ ^_fud_ c ti d_ ihi šti ^ihisc 

uspeh u svakom pogledu (Sreća za 6 na petom mestu dolazi odozgo (od 9 na vrhu)). 

U eiht_estu pct[hd[ ivi zh[čc ^[ sgi sv_shc ^[ d_ ip[^[hd_ cfc žrtviv[hd_ \cfi 

cspr[vhi c pitr_\hi, ^_i žcvithia put[ cfc su^\ch_ (On dobija dvadeset kornjačinih oklo-

pa koje ne može da odbije - eirhd[čchc iefipc su sfužcfc z[ prirc][hd_ su^\ch_). Imamo 

pitpuhi cspr[v[h uvc^ št[ d_ i^ hcžcb vr_^histc tr_\[fi h[pustctc ^[ \csgi ^i\cfc vcš_ 

vr_^histc c ^[ d_ ti \ci ^_i h[š_ pr[v_ su^\ch_. Spizh[tc svidu pr[vu su^\chu ^ihisc 

h[dvcšu sr_ću. 

Nema prepreka u vezi predmeta pitanja. Sve je sada deo sudbine ili pod kontro-

fig vcš_ scf_, h[š_ ’uhut[rhd_ cstch_’ c ^i\ri d_ šti d_ t[ei. 

 

6. TZ (na vrhu) Dobitak koji ne znači gubitak drugima - nema greške. Istrajnost na 

pravom putu donosi sreću. Povoljno je imati određeni cilj. On stiče sledbenike, ali gubi 

porodicu. 

6. XZ Dobitak bez gubitka označava potpuno ispunjenje onoga što je željeno. 

 Š_st[ fchcd[ vcš_a ug[ h[ vrbu d_ [etcvh[ c pizctcvh[, e[i t[ev[ ih[ pitpuhi 

istv[rud_ t_gu ivia b_es[ar[g[ i h[^cf[ž_hdu svcb h_^ist[t[e[. K[^[ sgi h[ t[d 

h[čch istv[r_hc t[^[ h_ pisg[tr[gi ^rua_ s[ is_ć[d_g h[^g_histc v_ć ^_fcgi svid_ 

vr_^histc svcg[ h[ cspr[v[h h[čch. O^ eircstc sgi ^ruacg[ h[ pr[vc h[čch. 

K[^[ sgi žrtviv[fc c h[^cšfc svid_ sf[\istc c v_z[hist z[ hcž_ pircv_, t[^[ giže-

gi ^[ h[pr_^ud_gi h[ vcš_ pifiž[d_. Ig[gi i\d_etcvhu sv_shist eid[ h[g igiauć[v[ 

^[ ^_fud_gi z[ ipšt_ ^i\ri, [ h_ s[gi z[ svid_ ^i\ri, i^hishi h_ s[gi z[ svid r[hcdc 

krug delovanja (on stiče sledbenike, ali gubi porodicu).  

 S[ ^rua_ str[h_, ivi t[eiđ_ ue[zud_ ^[ s[^[ cg[gi t[evu zr_fist žrtvovanja i 

isfi\[đ[hd[ i^ svcb hcžcb pircv[, t[evu s[gi^cs]cpfchu c uhut[rhdu scaurhist c h_z[vi-

shist ^[ h[g hcd_ pitr_\[h hce[e[v pifiž[d u ^ruštvu. Upr[vi z[ti giž_gi \ctc pr[vc 

vi^cč ^ruacg[.  
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42. Dobitak / Uvećanje / Dobrobit 

w 
 

Gore: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

Dole: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

 

 Presuda:  

Dobitak. Povoljno je imati određeni cilj i preći veliku vodu. 

 Komentar Tuan džuan: 

U ovom heksagramu dobitak je gore, gubitak je dole. Tada je radost ljudi bezgranič-

na. Kada oni koji su gore dosežu do svih koji su dole, njihova vrlina zrači blještavim sjajem.  

„Povoljno je imati određeni cilj“, jer središnji i ispravan put vodi do velike sreće. 

„Povoljno je preći veliku vodu,“ jer put drveta (inspiracije) donosi uspeh. 

(Ovaj heksagram je sastavljen od) kretanja koje je nežno i blago; tako svakodnevni 

napredak može svakodnevno da se odvija. Nebo deli svoje darove, zemlja rađa svoje plodo-

ve; tako stvari neograničeno rastu. Dobitak se uvek ostvaruje u skladu sa vremenom.  

 Komentar Sjang džuan: 

Vetar i grom stvaraju sliku dobitka. Tako i pravi čovek: kada vidi ono što je dobro, 

sledi ga; kada ima mane, oslobađa ih se. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Slika ovog heksagrama je obrnuta od prethodnog, kao slika u ogledalu jezera 

ispred planine. To pokazuje logiku fraktalne geometrije koju slede redosledi heksagra-

g[. N[eih šti sgi pi^ utc][d_g vcš_a ug[ spizh[fc št[ tr_\[ ^[ žrtvud_gi, i^hishi 

č_a[ ^[ s_ i^r_eh_gi, [ ti su piar_šh_ ž_fd_ (41), sf_^c h[pr_^[e, i^hishi uv_ć[hde 

eid_ s_ z[shcv[ h[ cspr[vhcg ž_fd[g[. Ov^_ s_ ^ihdc trcar[g (Grig), eidc pr_^st[vfd[ 

_h_racdu, u^ružud_ s[ airhdcg trcar[gig eidc pr_^st[vfd[ chspcr[]cdu i^ str[h_ vcš_a 

ug[. D[ef_ s[^[ h[š[ chspcr[]cd[ ^i\cd[ sh[žhu _h_racdu ^[ ^_fud_gi pi^ utc][d_g 

vcš_a ug[, i^hishi i\d_etcvhi c cspr[vhi. S[ ^rua_ str[h_ h[š[ spiht[h[ _h_racd[ 

(Grig) viđ_h[ d_ cspr[vhig chtuc]cdig c chspcr[]cdig vcš_a ug[ (V_t[r). Sv_ ti aivirc 

i pivifdhig vr_g_hu z[ istv[r_hd_ ]cfd_v[ c spriviđ_hd_ v_fcecb prig_h[.  

Naglasak je da se s[^[ _h_racd[ giž_ usp_šhi eircstctc s[gi h[ ^i\r_ c eircsh_ 

svrb_, hce[ei h[ h_a[tcvh_ c ^_struetcvh_. Ti d_ z[ti d_r d_ trcar[g z[ _h_racdu u^ruž_h 

s[ trcar[gig piv_z[histc s[ vcšcg ugig, [ t[ev[ piv_z[hist pi svidid prcri^c h_ 

giž_ \ctc h_a[tcvh[ hc h[ eidc h[čch. Oh[ d_ uv_e czvir [psifuthia ^i\r[ c cspr[vhistc.  

Pr_^g_t pct[hd[ s_ h[ ti i^hisc, s[^[ d_ vr_g_ sh[žhia c usp_šhia ^_fiv[hd[ [fc 

s[gi [ei d_ pizctcvhi c z[ ipšt_ ^i\ri. Eai]_htrcčhi ^_fiv[hd_ s[^[ gir[ \ctc pitpuhi 

h[pušt_hi [ei ž_fcgi \ctc usp_šhc. Sr_^cšhd[ fchcd[ ug[*_a[ u ^ihd_g trcar[gu d_ h_a-

etcvh[ [ u airhd_g trcar[gu d_ piv_z[h[ s[ vcšcg ugig. U i\[ sfuč[d[ hcd_ pr_pušt_h[ 

s[gid s_\c. Ti v[žc z[ spifdhd_ [etcvhistc c z[ g_đufdu^se_ i^his_. T[eiđ_ v[žc c z[ 

unutarnje delovanje. Zato kom_ht[r e[ž_: Tako i pravi čovek: kada vidi ono što je dobro, 

sledi ga; kada ima mane, oslobađa ih se. T[ei ^_fud_ _h_racd[ (Grig) u^ruž_h[ s[ i\d_k-

tcvhig sv_shišću vcš_a ug[ (V_t[r). Pr_^g_t pct[hd[ s[^[ ^_fud_ h[ h[s t[ei ^[ h[s 

prisiljava da se oslobodimo svidcb g[h[. Ti d_ usfiv ^[ a[ usp_šhi istv[rcgi. 

Dihdc trcar[g t[eiđ_ pr_^st[vfd[ pi^sv_st [ airhdc h[^sv_st. Ndcbiv z[d_^hcčei 

^_fiv[hd_ h[^cf[zc ug*_ai h[ sv_ h[čch_. Ti d_ u suštchc ^_fiv[hd[ z[eih[ prcvf[č_hd[ 

koje se zasniva na osnovnom zakonu etike: ’čchc ^ruacg[ ihi šti ž_fcš ^[ \u^_ t_\c uči-

hd_hi’. S[^[ s_ istv[r_hd_ pistcž_ ^_fiv[hd_g h[ uhcv_rz[fh_ vr_^histc, [ h_ h[ fcčh_. 

Kada oni koji su gore dosežu do svih koji su dole, njihova vrlina zrači blještavim sjajem.  
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Ig[ć_gi pi^ršeu ^ruacb [ei cg pružcgi ihi šti ć_ cb pi^st[ćc ^[ h[s pi^rž_, ^[ h[g 

uzvrate. To je oduvek bila dobrota, ljubav i razumevanje.  

S[^[ giž_gi ^i\ctc ch`irg[]cdu z[ cspr[vhi ^_fiv[hd_ (u v_zc pr_^g_t[ pcta-

hd[), h_ s[gi i^ svid_ chtuc]cd_ v_ć c i^ ieifch_, ^_fiv[hd_g schbrihc]cteta. Sada 

giž_gi ič_ecv[tc sv_ i\fce_ pigićc ^[ cspr[vhi ^_fud_gi, pič_všc i^ ch`irg[]cd[ ^i 

g[t_rcd[fh_ pi^rše_. Miž_ czaf_^[tc e[i ^[ cg[gi pi^ršeu vcš_ scf_, [fc ih[ ć_ z[vcsctc 

i^ h[š_ cspr[vhistc, i^hishi i^ h[^cf[ž_hd[ st[rcb g_ht[fhcb i\r[z[][ ug[*ega koji 

su h[s i^v[d[fc c iar[hcč[v[fc. Stv[r d_ d_^hist[vh[: [ei s[gi sfuš[gi st[r_ i\r[s]_ 

ug[*_a[ ist[ć_gi afuvc z[ hiv_ pirue_. 

Ov[d b_es[ar[g t[eiđ_ aivirc i cstr[dhistc u cspr[vhig st[vu c ^_fiv[hdu. 

Miž_gi cg[tc uvc^ c u h[dv_ću gu^rist [fc ^[ \csgi d_ i^rž[fc z[ st[fhi c uar[^cfc d_ u 

svoj karakter, moramo biti istrajni u toj svesnosti. Samo ako na tome iskreno i stalno 

r[^cgi istv[rcć_gi pirueu ^i\cte[, uv_ć[hd[ c ^i\ri\ctc i eidcg[ d_ iv^_ r_č. Ti 

pokazuje slika heksagrama: podsvesna energija (navika i sklonosti - donji trigram) 

gir[ ^[ \u^_ st[fhi u^ruž_h[ s[ sv_šću vcš_a ug[ (airhdc trcar[g), s[ i\d_etcvhig 

sv_shišću. Ti d_ i^uv_e \ci ishivhc pr_^usfiv sv[eia cstchseia h[pr_te[. Dihdc tri-

ar[g pr_^st[vfd[ _h_racdu [ airhdc, iscg vcš_a ug[, t[eiđ_ c st[f[h pri^ir[h utc][d vcš_ 

sv_stc, šcr_hd_ chspcr[]cd_ sv_ ^ie s_ h_ istv[rc. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Vreme je povoljno za velike poslove - najviša sreća. Nema greške. 

1. XZ „Najviša sreća. Nema greške.“ Iako se na tako niskom položaju ne treba upuš-

tati u velike poslove.  

Pod uticajem smo pozitivne energije koja nas nosi u uspeh, ali nismo potpuno 

svesni njene prave prirode niti smo je sami proizveli, ona je dar okolnosti, inspiracije 

vcš_a ug[ cfc pivifdhia tr_hute[. 

Miž_gi ^[ užcv[gi u h[pretku i da iskoristimo povoljno vreme ali da ne gaji-

gi cfuzcd_ ^[ d_ ti sv_ h[š[ z[sfua[ hctc ^[ ć_ tr[d[tc v_čhi. Aei sv_shc tia[ ^_fud_gi 

h_s_\cčhi, iscaur[h h[g d_ usp_b. 

 

2. TZ On dobija dvadeset kornjačinih oklopa koje ne može da odbije. Nepokolebljiva 

istrajnost na pravom putu donosi sreću. Kralj prinosi žrtvu Gospodaru Neba. Sreća. 

2. XZ Onaj ko mu donosi dobitak dolazi izvana.  

Drua[ fchcd[ ug[*_a[ iv^_ d_ cspr[vhi uefduč_h[ u pivifdhi strud[hd_ _h_racd_, [ 

cspr[vhi iv^_ zh[čc ^[ d_ ih[ jin, prijemčcv[, ^[ ug*_ai hcd_ [etcv[h h[ svid iar[hcč_h 

h[čch. Ti ue[zud_ ^[ [etcvhi c sv_shi uč_stvud_gi u pivifdhig ^_fiv[hdu _h_racd_ 

vcš_a ug[ h[ prcd_gčcv h[čch. Stia[ d_ r_č_hi ^[ h[g dobitak dolazi izvana, tj. izvan 

h[s, i^hishi czv[h h[š_a ug[*_a[.  

K[ž_ s_ t[eiđ_ ^[ dobijamo dvadeset kornjačinih oklopa koje ne možemo da odbi-

jemo - ^i\cd[gi gić cspr[vhia uvc^[ eid_a h_ giž_gi ^[ cahircš_gi usf_^ h_zh[hd[ 

d_r s[^[ sf_^cgi cspr[vhi zh[hd_ (pr_^zh[e_, ch`irg[]cd_… eirhd[čch iefip s_ eircstci 

za proricanje).  

Zatcg s_ h[af[š[v[ ^[ ć_ nepokolebljiva istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

Naglasak je na nepokolebljivoj istrajnosti, i^hishi čvrstid uhut[rhdid r[vhit_žc, ^[ s_ h_ 

ipustcgi u f[žhid s[giuv_r_histc ^[ sgi ivi pivifdhi vr_g_ s[gc stvircfc. S[^[ hcd_ 

vreme za samouverene korake. Sada je potrebna istrajnost na pravom putu, a ne na 

putu h[šcb ž_fd[ c _a[. Istchsec h[pr_^[e ^if[zc s[gi e[^[ u s_\c stv[r[gi usfiv_ z[ ti. 

Kralj prinosi žrtvu Gospodaru Neba. Sreća. To ukazuje da sada napredujemo 

samo ako imamo st[fhi u vc^u ^[ d_ \iž[hse[ sv_st t[ eid[ u sv_gu ^_fud_ c ^[ sgi 

usp_šhc s[gi [ei did s_ pižrtviv[hi pr_^[gi. 
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3. TZ Obogatio se zahvaljujući nesrećnim okolnostima, ali pošto je iskreno delao - 

nema greške. On hoda srednjim putem i predstavlja se princu sa obeležjima svoga položaja. 

3. XZ „Obogatio se zahvaljujući nesrećnim okolnostima.“ To je nešto što svakako 

zaslužuje.  

 Ovi d_ pr_f[zh[ fchcd[ pi^fižh[ h_scaurhistcg[, hd_h[ prig_h[ ^[d_ trcar[g 

Vatra i heksagram 37, Porodica, odnosno uticaj iznutra prema van. Ovo sve ukazuje da 

sgi s[^[ ^ivifdhi prcd_gčcvc z[ chspcr[]cdu vcš_a ug[ t[ei ^[ giž_gi ^[ h[pr_^ude-

mo i u nepovoljnim okolnostima, odnosno da i nepovoljne okolnosti prepoznajemo kao 

sr_^stv[ s[ eidcg[ vcšc ug ^_fud_ h[ pri]_s h[š_a istv[r_hja, to nisu uvek samo povo-

fdhc ^ia[đ[dc.  

Vcšc ug eircstc sv_ šti d_ pitr_\hi ^[ \c h[s vi^ci. K[^[ sgi usef[đ_hc s[ hdcg 

hd_aivi ^_fiv[hd_ ^ižcvfd[v[gi e[i pivifdh_ ieifhistc; e[^[ s_ h[š ug*_ai ipcr_ uti-

][dcg[ vcš_a ug[, t[^[ eir_e]cd_ vcš_a ug[ ^ižcvfd[v[gi e[i t_šeić_, prchu^u c prcsi-

fu. J_^hist[vhi: e[^[ ser_ć_gi h[ piar_š[h put h[cf[zcgi h[ pr_pr_e_ s[ eidcg[ s_ 

su^[r[gi c pivr_đud_gi s_. Ovi h[g aivirc ^[ sgi \cfc prchuđ_hc ^[ ^ižcvcgi h_šti 

hivi šti h[g d_ \cfi pitr_\hi [fc h[ šti s[gc ^i\rivifdhi hikada ne bismo pristali. 

O^hishi ^[ sgi s_ g[fi ipcr[fc cspr[vhcg utc][dcg[. Ifc su s_ tig_ ipcr[fc ^ruac, h[š[ 

okolina jer oni nisu hteli da idu nepoznatim putevima i da rizikuju. Ali mi smo isprav-

hi ^_fiv[fc d_r sgi ^ivifdhi sv_shc ^[ su c t_šeić_ ^_i pravog puta. Uspeli smo u pre-

^g_tu pct[hd[ h[ t_žc (h_pf[hcr[h) h[čch (obogatio se zahvaljujući nesrećnim okolnosti-

ma) [fc h_g[ ar_še_ u tig_ d_r sgi cser_hc c ug_r_hc (hodamo srednjim putem).  

S[^[ su stv[rc t[ev_ ^[ giž_gi h[pr_^iv[tc c u ieifhistcg[ eid_ se ne smatra-

du hirg[fhcg d_r sgi ^isf_^hc svidid uhut[rhdid cstchc c vifdc. T[eiđ_, ivi d_ vr_g_ t[ei 

pivifdhi ^[ giž_gi h[pr_^iv[tc upreis svidcg ar_še[g[. Ncsgi czau\cfc svid put.  

 

4. TZ On hoda srednjim putem i princ prihvata njegove savete. Sve je povoljno ako 

dobije zadatak da preseli glavni grad. 

4. XZ „Princ prihvata njegove savete,“ jer vode u dobitak.  

 Promenom ove linije gornji trigram se pretvara u Nebo, apsolutna svest i ispra-

vnost, i dobija se heksagram 25, Nevinost i iskrenost. Ova linija govori o upotrebi ener-

acd_ u airhd_g trcar[gu eidc s_ i^hisc h[ chspcr[]cdu sv_stc ^uš_. Aei svidu _h_racdu c 

pi^sv_sh_ cgpufs_ h_ eircstcgi [etcvhi v_ć prcd_gčcvi (fchcd[ d_ pr_echut[, jin) onda 

cspr[vhi h[pr_^ud_gi. Spisi\hc sgi ^[ pisr_^ud_gi czg_đu ihia[ šti d_ czh[^ h[s 

(g[ št[ ti zh[čcfi: vf[^[r, š_`, vcšc ug…) c ihia[ šti d_ cspi^ h[s (pi^sv_shc utc][dc pro-

šfistc, h_zr_f_ c pri\f_g[tcčh_ isi\_ cz ieifch_, h[š_ h_zr_f_ c pri\f_g[tcčh_ h[vce_…). 

Druacg r_čcg[ spisi\hc sgi ^[ upitr_\cgi pr[vu g_ru _h_rgije odnosno akcije u 

pr[vig tr_huteu, ^[ s_ pih[š[gi i\d_etcvhi c cspr[vhi. 

S[^[ sgi spisi\hc ^[ usef[^cgi svidu hcžu c vcšu prcri^u, i^hishi hcžu c vcšu 

svest i da budemo umereni (on hoda srednjim putem). Usp_šhi prcg[gi chspcr[]cdu 

vcš_a ug[ c prcg_hdud_gi d_ h[ hcž_ _f_g_ht_ svia[ \cć[ cfc h[ ^_š[v[hd[ iei h[s (princ 

prihvata njegove savete). Sv_ v_fce_ c zh[č[dh_ prig_h_ (zadatak da preseli glavni grad) 

giauć_ su s[gi cspr[vhig t[etceig c usef[đcv[hd_g r[zfcčctcb st[hd[ sv_stc, i^his[ c 

snaga. Logika t[evia usp_b[ d_ d_^hist[vh[: [ei sgi r[zug_fc r[zfce_ ti zh[čc ^[ sgi 

czh[^ hdcb, ^[ pis_^ud_gi vcšu sv_st eid[ h[^cf[zc sv[ pid_^ch[čh[ st[hd[ sv_stc c hdcbo-

v_ r[zfce_. T[ sv_i\ubv[th[ sv_st cg[ h[dv_ću gić ^_fiv[hd[. 

Ovakvo objektivno razumevanje problema, iz perspektive svesti koja sve nadi-

f[zc c piv_zud_, d_st_ ihi šti s[^[ r_š[v[ pr_^g_t pct[hd[, [ h_ prcg_h[ \cfi e[ev_ pise-

\h_ scf_ cfc fcčhia st[v[. Ifc h[g s_ pr_^g_t pct[hd[ ^_š[v[ upr[vi z\ia tia[ ^[ \csgi 

stekli takvu objektivnu svesnost. 

 

5. TZ Budi iskren, suzdrži se od pitanja, i uživaćeš u najvišoj sreći. Poverenje i iskre-

nost su vrline koje svi priznaju. 

5. XZ „Budite iskreni, suzdržite se od pitanja.“ Iskrenost omogućava potpuno ostva-

renje onoga što je željeno.  
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 Promenom ove linije trigram za chspcr[]cdu vcšcg ugig (V_t[r) pist[d_ s[g 

vcšc ug (Pf[hch[). 

Prch]cp ^_fiv[hd[ eidc d_ ipcs[h u pr_tbi^hid, č_tvrtid fchcdc, s[^[ s_ istv[rud_ u 

pitpuhistc h[ hcviu sv_shia ug[*_a[. D_fud_gi s[vrš_hi d_r sgi u sef[^u s[ vcšcg 

ugig i^hishi sv_šću ^uš_. Ti podrazumeva delovanje bezuslovno pozitivno i dobro, 

\_z ce[evcb prir[čuh[, \_z pct[hd[. Oeifch[ ti spiht[hi pr_pizh[d_ c pi^rž[v[. 

  S[^[ sgi u sctu[]cdc e[^[ s[gi pitpuhi h_s_\cčhi ^_fiv[hd_ r[^c ^i\rit_ 

s[g_ pi s_\c usp_šhi ^_fud_ h[ pr_^g_t pct[hd[. Ifc h[g s_ pr_^g_t pct[hd[ ^ia[đ[ ^[ 

\csgi h[učcfc t[ei ^[ ^_fud_gi. 

 

6. TZ (na vrhu) On nikome ne donosi dobitak i zato ga napadaju. Nepostojano srce 

donosi nesreću. 

6. XZ „On nikome ne donosi dobitak“: to pokazuje jednostranost. „Zato ga napada-

ju,“ ali to dolazi izvana. 

 Prig_hig iv_ fchcd_ trcar[g i^ chspcr[]cd_ s[ vcšcg ugig pist[d_ ug*_ai 

z[tvir_h u s_\_. Oh[ pie[zud_ št[ \cv[ e[^[ h_ istv[rud_gi z[bt_v_ p_t_ fchcd_. 

 Ne uspevamo da se uskladimo sa vremenom dobitka i uspona, sa energijom 

vcš_a ug[, d_r hcsgi r[zug_fc prcri^u vcš_a ug[. Prcri^[ vcš_a ug[ upr[vfd[ svcg 

\cćcg[, h_ s[gi h[g[ (sv_st vcš_a ug[ d_ u ishivc ]_f_ _azcst_h]cd_). Afc [ei pi^ utc]a-

d_g ug[*_a[ ist[h_gi u uv_r_hdu ^[ s_ ^i\ct[e c uv_ć[hd_ i^hisc pr_ sv_a[ h[ h[s, cfc 

^[ pitcč_ i^ h[s („On nikome ne donosi dobitak“: to pokazuje jednostranost), tada sami 

s_\_ iar[hcč[v[gi c ti s_ spifd[ pie[zud_ t[ei ^[ h[s ^ruac h_ pištudu, ^if[zcgi u 

sukob sa drugima. 

 Nepostojano srce donosi nesreću zh[čc ^[ hcsgi usef[đ_hc s[ h_-hercijanskim 

frekvencijama apsoluta u kome je sve povezano u jedinstvu. Na tome se zasniva pove-

r_hd_ c cser_hist i eig_ aivirc p_t[ fchcd[. Iser_hist c piv_r_hd_ d_su h[čch ^[ s_ ihi šti 

uv_e pistidc u [psifutu, cspifdc c u r_f[tcvhig sv_tu h[š_a cseustv[. Ti d_ put sr][ eidc de 

h[dgićhcdc u istv[r_hdu ]cfd[. M_đutcg, iv[ fchcd[ e[ž_ ^[ sgi s[^[ i^vid_hc i^ t[evia 

puta, da smo zatvoreni u hercijansko stanje uma/ega koje je relativno, izvan stanja 

svesti jedinstva, koje deluje pod iluzijom odvojenosti i zato ima potrebu za borbom, sa 

objektima, sa okolnostima i sa drugim ljudima. Sve je to zato jer je ova linija prejaka na 

ivig g_stu, s hd_hig prig_hig ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 3, pič_th_ t_šeić_ e[^[ 

ug*_ai ^i\cd[ svu _h_racdu. Istchsec ^i\ct[e d_ uč_stviv[hd_ u sv_stc d_^chstv[, [ h_ u 

_ai]_htrcčhid i^vid_histc. Ti d_ pri\f_g s[ pr_g_tig pct[hd[: h_ vc^cgi hd_aivu suš-

tchu u piv_z[histc s[ ^ruacg[ v_ć i hd_gu su^cgi su\d_etcvhi c h[ ishivu fcčhcb chte-

resa. 
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43. Odlučnost / Uklanjanje negativnog 

" 
Gore: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

Dole: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda:  

Odlučnost. Kada se na kraljevom dvoru izdaje proglas, iskrenost u otkrivanju pra-

vog stanja stvari je opasna. Kada se obraća narodu svog grada, vladar ne treba da ukazuje 

na oružje. Povoljno je imati određeni cilj. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Odlučnost podrazumeva čvrstinu. Jake linije odlučno smenjuju slabe. Snaga i radost 

- to znači, odlučnost i usklađenost. 

Izdavanje proglasa na kraljevom dvoru proističe iz (jedne) slabe linije koja se osla-

nja na pet jakih.  

„Iskrenost u otkrivanju pravog stanja stvari je opasna.“ Ali uviđanje te opasnosti 

dovodi do svetlosti.  

„Kada se obraća narodu svog grada, vladar ne treba da ukazuje na oružje“. Jer će 

ubrzo prestati da ga cene.  

„Povoljno je imati određeni cilj.“ Jer jake linije rastu i dolaze do kraja. 

 Komentar Sjang džuan: 

Jezero se podiglo do neba: slika odlučnosti, tako i pravi čovek deli svoja bogatstva 

onima pod sobom i ne razmeće se svojom vrlinom. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 U prethodnom heksagramu _h_racd[ (Grig) d_ pi^stc][f[ chspcr[]cdu vcš_a ug[ 

(Vetar) ka istinskoj dobrobiti i ostvarenju. Ovde imamo trigram Jezero iznad trigrama 

N_\i. T[ sfce[ pie[zud_ ^[ h[s i^ pitpuhia istv[r_hd[ ž_fd[ ^_fc s[gi d_^h[ h_a[tcvh[ 

linija na vrhu. To je ona najvažhcd[ fchcd[, vcš_a ug[. Oh[ d_ iv^_ csefduč_h[. Z[ti s_ 

b_es[ar[g s[stidc i^ s[v_t[ e[ei ^[ \u^_gi i^fučhc c cspr[vhc ^[ c pir_^ tia[ \u^_gi 

usp_šhc, c[ei h_g[gi viđstvi vcš_a ug[. 

T[eiđ_ iv[d b_es[ar[g h[g aivirc ^[ d_ pitr_\hi ^[ pist[h_gi i^fučhcdc c 

oz\cfdhcdc u piaf_^u h[šcb ž_fd[; cfc ^[ cb pr_v[zcđ_gi d_r su h_prcef[^h_ cfc ^[ prige-

hcgi h[čch hdcbivia istv[r_hd[. 

D[ef_, [ei h_g[gi viđstvi vcš_a ug[ (chtuc]cd_, chspcr[]cd_) pistidc h_eifcei 

pr[vcf[ i^fučhistc eidc h[g giau pigićc. Prvc d_ ^[ d_^hist[vno budemo dosledni  u 

cspr[vhig pih[š[hdu. Tr_\[ d[shi ^[ pr_pizh[gi ih_ sctu[]cd_ eid_ h[s v_zudu c 

uslovfd[v[du, eid_ h[g suž[v[du sv_st c prcscfd[v[du ^[ r_[aud_gi spiht[hi, ^[ i^usta-

nemo od puta. Dovoljno je samo da ih dobro identifikujemo, osvestimo i tako ih prepo-

zh[gi čcg s_ pid[v_ sf_^_ćc put. Pist_p_hi ć_ hdcbivi ^_fiv[hd_ \ctc sv_ sf[\cd_, sv_ 

\rž_ ć_gi cb pr_pizh[v[tc c isfi\[đ[tc s_ i^ hdcb. Bcć_gi _gi]cih[fhi h_z[vcshc c 

i\d_etcvhc šti ć_ h[g pigićc ^[ \u^_gi cspr[vhc (pr_g[ s[^rž[du pct[hd[). 

Druau vrstu i^fučhistc diš \ifd_ ipcsud_ iv[d b_es[ar[g d_r ih[ aivirc ^[ h_ 

tr_\[ ^[ s_ ipustcgi e[^[ sgi h[ vcsieig pifiž[du, e[^[ h[g czaf_^[ ^[ s_ h[š_ ž_fd_ 

istv[rudu (J_z_ri pi^rž[hi N_\ig). N_a[tcvhc utc][dc h[š_ hcž_ prcri^_ c ^[fd_ pistid_ c 

njih s_ h[ričcti gir[gi isfi\[đ[tc [ei sgi h[ utc][dhig pifiž[du, cfc \fczu istv[re-

nja. Tada smo skloni da se opustimo i vratimo starim navikama uma/ega pod izgovo-

rig ^[ stv[rc vcš_ hcsu e[i šti su \cf_, ^[ sgi usp_fc c ^[ giž_gi ^[ s_ i^gircgi c 

sebe nagradimo. Dovoljno je da ostane samo jedan negativan elemenat u sistemu pa da 

piev[rc ]_i scst_g. Ti su suptcfhc utc][dc eid_ tr_\[ ^[ pr_pizh[gi. D[ \c s_ ti spr_čcfi 
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r_č_hi d_ ^[ pravi čovek deli svoja bogatstva onima pod sobom i ne razmeće se svojom vrli-

nom. On uvek radi na sebi, pre svega. 

Aei su st[r_ h[vce_ ug[*_a[ suvcš_ sh[žh_ ^[ \csgi cb i^g[b pi\_^cfc (ti h[j-

č_šć_ c d_st_ sfuč[d) tr_\[ ^[ zh[gi ^[ ć_gi usp_tc cz vcš_ pieuš[d[. Pih_e[^ d_ ^ivifdhi 

trc put[ i^if_tc h_eid h[vc]c, ž_fdc, str[stc cfc cfuzcdc pa da ona otpadne ili tako oslabi da ne 

giž_ vcš_ ^[ h[s i\ubv[tc. Pih_e[^ d_ pitr_\hi s_^[g put[ i^if_tc [ h_e[^[ ^v[^_s_t 

c d_^[h put. P_rci^c p[^[hd[ u hcž[ st[hd[ sv_stc ć_ s_ pist_p_hi sg[hdcv[tc, c vr_g_hsec 

c pi cht_hzct_tu, uz^cz[hd_ u vcš[ st[hd[ ć_ pist[d[tc sv_ č_šć_, sh[žhcd_ c tr[dhcd_. U sva-

eig sfuč[du h_ tr_\[ i^ust[tc h[eih prvia h_usp_b[. Ncšt[ s_ hce[^[ hcd_ istv[rcfi \_z 

i^fučhistc ^[ s_ pri\cd_gi ^[fd_, eriz pr_pr_e_ eid_ su h[s sput[v[f_.  

N_ pistid_ pr_pr_e_ eid_ h_ giž_gi pri\ctc. Pctanje je samo koliko nam odluč-

histc tr_\[, eifcei pihivhcb pieuš[d[ c sv_ d[shcd_a uvc^[ u prcri^u pri\f_g[. P[^[hd_ 

hce[^[ hcd_ \cfi pir[z v_ć prcfce[ z[ \ifd_ uč_hd_. Upr[vi pih[vfd[hd_ pieuš[d[ isv_tfda-

va problem sve jasnije. Stoga nijedan problem nikada hcd_ hc \ci d[čc i^ h[s, v_ć h[s d_ 

pir[ž[v[fi h[š_ h_r[zug_v[hd_ pri\f_g[. K[^[ pihivi ust[h_gi c er_h_gi h[pr_^ 

pisf_ sv[eia p[^[ gc a[ \ifd_ r[zug_gi c ih h[s z[ti sv_ sf[\cd_ ^ržc.  

T[ev[ d_ prcri^[ sv_stc: h_giauć_ d_ ^[ h[s h_ec s[^rž[d ug[ ^ržc pi^ iluzijom 

[ei sgi a[ d[shi isv_stcfc. Ohi šti d_ isv_ć_hi h_ giž_ ^[ s_ pih[vfd[ - proces ide dalje 

u nove nivoe spirale svesti i iskustava. 

Suštch[ svcb pr_pr_e[ d_ h[š_ h_r[zug_v[hd_. Stia[ pr_pr_e_ hce[^[ hcsu spo-

fd[, e[i i\d_etcvh_ čchd_hc]_, v_ć pr_ svega u nama. Spolja se samo materijalizuje ono 

šti d_ u h[g[. Z[ti iv[d b_es[ar[g aivirc i pizctcvhig st[vu, i h_ stv[r[hdu t_hzcd[ 

spifd[, h_ stv[r[hdu pr_pr_e[ c h_prcd[t_fd[ t[gi a^_ cb h_g[. Z[ti d_ r_č_hi: Kada se na 

kraljevom dvoru izdaje proglas - o^hishi e[^[ isv_šć[v[gi suštchu pri\f_g[ - iskre-

nost u otkrivanju pravog stanja stvari je opasna - opasna je spontana reakcija koja vodi u 

suei\ s[ „pri\f_gig“, s[ h_čcg cfc s[ h_ecg spifd[. Kada se obraća narodu svog grada, 

vladar ne treba da ukazuje na oružje. Naš grad d_ h[š_ \cć_. Narod d_ h[š[ pi^sv_st cspu-

hd_h[ ghištvig s[^rž[d[ c t_žhdc. Ncpišti h_ tr_\[ prcg_hdcv[tc aru\u scfu h[ hdcb v_ć 

s[gi scfu r[zug_v[hd[ c i^fučhia ist[d[hd[ u r[zug_v[hdu, u sipstv_hig cspr[vhig 

pih[š[hdu. Aei prcg_hdud_gi scfu h[ h[š_ pi^sv_sh_ hcž_ _f_g_ht_, ih^[ cg s[gi 

^[d_gi _h_racdu ^[ pist[hu diš d[čc. Ohc h_ pistid_ e[i i\d_etcvhc _htct_tc v_ć s[gi e[i 

pisf_^c][ h[š_ h_sv_shistc c h_^cs]cpfch_. Ohc su e[i s_he_. N_ giž_gi s_ \irctc pritcv 

svoje senke nikakvom silom nego samo sopstvenom disciplinom (kada se smirimo mi 

sgcrud_ s_ c h[š[ s_he[), ^ihiš_hd_g sv_tfistc sv_stc c r[zug_v[hd[. 

Ncžc trcar[g N_\[ pr_^st[vfd[ sv_st ^uš_ c ih pie[zud_ ^[ t[ev[ sv_st tr_\[ ^[ 

\u^_ ^isf_^h[ u h[g[, ^[ tr_\[ i^fučhi ^[ d_ s_ prc^rž[v[gi e[^[ sgi suič_hc s[ 

trcar[gig J_z_ri, r[^ishig _h_racdig hcž_a ug[*_a[. U tid r[^istc giž_gi ^[ uži-

v[gi, h_ tr_\[ hcšt[ ^[ ^_fcgi c i^\[]ud_gi, hc s[ čcg ^[ s_ suei\fd[v[gi, [fc sv_st 

^uš_ gir[ ^[ \u^_ ^igch[hth[, i^fučh[ c pri^irh[ uv_e. Oh[ d_ u ivig r_dosledu 

trigrama dole, u osnovi. 

Ti d_ c i^aivir h[ pr_^g_t pct[hd[: g[ eifcei h[s h_šti prcvf[čcfi h[š[ h[dv_ć[ 

i^fučhist c ^isf_^hist gir[ \ctc h[ cspr[vhistc sv_stc ^uš_, h[ cstchc, [ h_ e[ tig_ šti 

h[s prcvf[čc. Tr_\[ i^fučhi c \_s eigprigcs[ ^[ \u^_gi cspr[vhc, g[ eifcei h[s h_šti 

prcvf[čcfi; g[ eifcei ti \cfi rczcčhi c ip[shi; g[ eifcei ž_fd_ c h[vce_ \cf_ d[e_, i\d_etcv-

h[ sv_st tr_\[ ^[ \u^_ d[č[.  

Bez ikakvih sukoba, jer svi sukobi postoje samo na iluzijama da je problem spo-

fd[; suei\c d[č[du cfuzcde.  

Sipstv_hig cspr[vhišću r_š[v[gi sv_ pr_pr_e_. 

B_z suei\[ iv^_ zh[čc ^[ ^i^[v[hd_g pizctcvhcb _f_g_h[t[ u pr_^g_tu pct[hd[ 

[utig[tsec ć_gi pitcshutc h_a[tcvh_. 

C_i eisgis d_ h[š_ \cć_ (trcar[g N_\i). Z[ti h_ pistidc hcšt[ spifd[. Z[ti tr_\[ 

^[ užcv[gi (Jezero) pre svega samo u sebi, odnosno u sopstvenoj ispravnosti.  

M[ e[e[v ]cfd ^[ d_ u pct[hdu, [ei a[ ^ižcvfd[v[gi pr_ sv_a[ u s_\c, e[i ^[ d_ v_ć 

istv[r_h (c d_st_ u [psifuthig sgcsfu) t[e[v ć_ c \ctc. 

Linije pokazuju sve izazove koji stoje na putu takvog ostvarenja. 
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KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Moć u nožnim prstima - napredak, ali bez uspeha. Pogrešićeš. 

1. XZ Kada čovek pristupa poslu kojem nije dorastao, mora da pogreši.  

Kf[scčhc t_estivc ^[du d[shu pirueu. S[^[ sgi sefihc ^[ s_ pr_vcš_ oslanjamo na 

sh[au c _htuzcd[z[g eidc hcd_ ut_g_fd_h h[ cspr[vhcg s[zh[hdcg[ c čchd_hc][g[, hctc h[ 

cspr[vhid pri]_hc h[š_ sh[a_, ^[ fc sgi z[cst[ spisi\hc ^[ istv[rcgi ihi šti ž_fcgi. 

O^fučhist s_ iv^_ cspifd[v[ h[ piar_š[h h[čch, z[shiv[h[ d_ h[ ž_fd[g[ i energiji a ne 

h[ i\d_etcvhig pizh[v[hdu čchd_hc][. N_ć_gi usp_tc h[ t[e[v h[čch. Prig_hig iv_ 

fchcd_ ^i\cd[ s_ 28, pr_t_rcv[hd_ u piar_šhcg t_žhd[g[. 

 

2. TZ Krik usred noći. Ko je naoružan ne zna za strah. 

2. XZ Naoružan je i neustrašiv jer se linija nalazi na središnjem položaju (u donjem 

trigramu).  

Za razliku od prve linije koja se odnosila na podsvesnu volju, na impulsivnu 

upitr_\u _h_racd_, iv^_ d_ u caru uefduč_h ug*_ai. S[^[ tr_\[ ^[ s_ pih[š[gi r[]co-

h[fhi c prir[čuh[ti. Aei sgi t[evc ih^[ h[s czh_h[^h_ pid[v_ h_ć_ upf[šctc, d_r sgi cb 

pr_^vc^_fc c prcpr_gcfc s_ z[ hdcb. T[eiđ_ iv^_ s_ sua_rcš_ ^[ tr_\[ ^[ \u^_gi pivcš_hi 

sv_shc e[i ^[ ip[shist giž_ sv[eia tr_hute[ ^[ s_ ^iai^c, e[i r[thce h[ \idhig pifdu. 

Druacg r_čcg[ h_ tr_\[ ^[ s_ \[vcgi t_ircd[g[ c ž_fd[g[ v_ć pr[etcčhcg prcpr_g[g[ c 

r_[fhig sv_shišću sctu[]cd_. S[gi [ei sgi r_[fhc c \u^hc gićc ć_gi cspr[vhi c pr[vo-

vr_g_hi ^[ r_[aud_gi t[ei šti ć_gi g_hd[tc s_\_, svid_ h[vce_ c g_ti^_ ^_fiv[hd[ 

pr_g[ pitr_\c. N[ tig_ tr_\[ s[^[ ^[ s_ z[shcv[ h[š[ i^fučhist u itef[hd[hdu h_a[tcv-

nog. 

 

3. TZ Moć u jagodičnim kostima donosi nesreću. Pravi čovek je odlučan. Dok se sâm 

šeta kroz kišu, zaprlja se blatom. Ljudi govore protiv njega, ali on nije kriv za to. 

3. XZ „Pravi čovek je odlučan.“ Sve do kraja neće biti greške.  

Ov^_ d_ r_č i piv_zcv[hdu s[ vcšcg ugig, s[ chtuc]cdig c chspcr[]cdig z[ cspra-

vhi ^_fiv[hd_. S[^[ h_ pig[žu r_čc, u\_đ_hd[ hc h[g_t[hd_ svid_ vifd_ ^ruacg[ (moć u 

jagodičnim kostima donosi nesreću), ivi d_ put eidcg gir[gi s[gc cćc c s[gc r_šctc pre-

^g_t pct[hd[. Ti pi^r[zug_v[ h_i\cčh_ [e]cd_ eid_ ^ruac h_ć_ r[zug_tc [fc ih_ su s[^[ 

cspr[vh_. Aei sgi cspr[vhi piv_z[hc s[ chtuc]cdig giž_gi h[ svig putu \ctc i^fučhc 

^i er[d[. Bcć_gi suič_hc s[ t_šeić[g[ (\cfi u s_\c cfc spifd[) c h_r[zug_v[hd_g, ali ova 

fchcd[ pr_^st[vfd[ vcšc ug c pizctcvh[ d_ (jang).  

D[ \csgi s_ usp_šhi piv_z[fc s[ vcšcg ugig gir[gi s_ cspr[vhi i^hisctc 

pr_g[ hcž_g ugu. S[^[ d_ pitr_\h[ cspr[vh[ t[etce[ cz\_a[v[hd[ ^_fiv[hd[ hcž_a ug[ 

(ili negativnih elemenata u predmetu pitahd[) [ ti zh[čc ^[ s_ h_ supritst[vfd[gi 

^cr_ethi c aru\i, d_r itpir hcž_g ugu s[gi d[č[ hcžc ug. S[^[ d_ cspr[v[h g_ti^ `chi 

prcf[aiđ[v[hd_ ieifhistcg[ eid_ ć_ h[s id[č[tc ^[ ist[h_gi h[ svig putu. N_a[tcvh_ 

utc][d_ h[^cf[zcgi t[ei šti cb isv_šć[v[gi c eircstcgi ^[ h[s id[č[du ^[ \u^_gi vcš_ 

svidc c ^[ ist[h_gi h[ svig putu. Ti giž_ cz[zv[tc h_r[zug_v[hd_ ieifch_ [fc sve do 

kraja neće biti greške.   

 

4. TZ Bedra su mu odrana i mukotrpno hoda. Mogao bi da okonča tu sramotu ako 

dopusti da ga vode kao ovcu. Međutim, on ne veruje u reči drugih ljudi. 

4. XZ „Mukotrpno hoda“ zbog neprikladnog položaja linije. „On uopšte ne veruje u 

reči drugih ljudi“: čuje, ali ne razume.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ trcar[g z[ ug*_ai c b_es[ar[g 5, č_e[hd_ cfc 

nedelovanje, jer [ei \c s_ h[st[vcfi ^išfi \c s_ u ip[shist. M_đutcg, ivi d_ prv[ fchcd[ 

airhd_a trcar[g[ eidc pr_^st[vfd[ ž_fd_ c ih[ s_ i^hisc h[ vifdu eid[ sf_^c iar[hcč_hc 

ug*_ai eidc d_ ips_^hut ž_fdig. Z[ti eig_ht[rc aivir_ i tvr^iaf[vig c h_^ifcčhig 

delovanju da se pi sv[eu ]_hu r_šc pri\f_g (pr_t_r[hi sgi i^fučhc u uef[hd[hdu h_aa-

tcvhia). Sf_^cgi vifdu hcž_a ug[ eidc r_[aud_ spiht[hi h[ pr_pr_e_ c z[ti s_ pivr_đu-
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jemo u sukobu sa njima (bedra su mu odrana i mukotrpno hoda). Aei u\f[žcgi s[givo-

fdu prićc ć_gi eriz t_šeić_ usp_šhi d_r sgi u h_vifd_ up[fc svidig s[givifdig. S[ 

svih strana dobijamo poruke i znake da treba da promenimo metod delovanja, da je 

s[^[ tr_hut[e ^[ \u^_gi p[scvhc [ h_ [etcvhc, [fc h_ giž_gi ^[ cb pisfuš[gi d_r sgi 

pr_vcš_ i\uz_tc _h_racdig svid_ ž_fd_. Ovi d_ d_^h[ i^ ihcb sctu[]cd[ e[^[ h_ giž_gi ^[ 

s_ z[ust[vcgi c[ei vc^cgi ^[ ar_šcgi. 

 

5. TZ Da bi se korov očistio potrebna je upornost. Središnji put ne vodi u grešku. 

5. XZ „Središnji put ne vodi u grešku.“ Ali još uvek nije u potpunosti osvojen.  

Aei sgi ^ivifdhi r[]cih[fhc h[^cćc ć_gi h[vce_ hcž_a ug[ i eidcg[ aivirc 

prethodna linija (da bi se korov očistio potrebna je upornost). Ovo je linija uma/ega i ona 

se oslanja na umerenost i racionalnost (središnji put ne vodi u grešku). 

Korov iv^_ pr_^st[vfd[ sv_ šti s_ i^hisc h[ hcž_ c ig_t[duć_ _f_g_ht_ u pr_d-

g_tu pct[hd[ (isi\_ s[ eidcg[ sgi suič_hc spifd[ cfc h[š_ isi\ch_ c h[vce_ eid_ h[s 

iar[hcč[v[du). Ov^_ s_ s[v_tud_ pitpuh[ i^fučhist c r[]cih[fhist u h[^cf[ž_hdu t[evcb 

iar[hcč_hd[. Aei s[čuv[gi uhut[rhdu h_z[vcshist c pscbcčeu i\d_etcvhist c r[vhit_žu 

czg_đu svcb suprithistc, e[i šti d_ i^\idhist c prcvrž_hist, usp_ć_gi u tig_ (središnji 

put ne vodi u grešku).  

M_đutcg, e[ž_ s_ t[eiđ_ ^[ t[e[v put još uvek nije u potpunosti osvojen. Ti zh[čc 

^[ tr_huth[ sctu[]cd[ upr[vi pistidc z[ti ^[ \c h[s i\učcf[ ^[ \u^_gi t[evc, ^[ h[^i-

đ_gi v_zcv[hd_ z[ suprithistc c cgpufscvhi r_[aiv[hd_.  

Kada se ova linija zameni dobija se trigr[g Grig, šti ue[zud_ h[ pitr_\u z[ 

_h_racčhcg ^_fiv[hd_g, c b_es[ar[g 34, V_fce[ gić eid[ h[st[d_ e[^[ u ishivc h[š_ 

_h_racd_ (Grig) stidc sv_st ^uš_ (N_\i), i^hishi e[^[ svig sh[aig sf_^cgi ihi šti d_ 

ispravno. 

  

6. TZ (na vrhu) Nigde nikoga. Na kraju - nesreća. 

6. XZ Ova nesreća proističe iz njegove nesposobnosti da bude istrajan do kraja. 

Kf[scč[h eig_ht[r aivirc sv_. K[^[ s_ iv[ fchcd[ z[g_hc ^i\cd[ s_ prvc b_esa-

ar[g, pitpuh[ h[^gić sv_stc ^uš_, pitpuh[ cspr[vhist. M_đutcg ih[ d_ iv^_ p[scvh[ 

šti aivirc ^[ sgi s[^[ p[scvhc u i^hisu h[ pr_^g_t pct[hd[, gcsfcgi ^[ giž_gi ^[ s_ 

ipustcgi c u\f[žcgi svidu i^fučhistc z[ uef[hd[hd_ h_a[tcvhia. Mcsfcgi ^[ h_a[tcv-

hia vcš_ h_g[ (nigde nikoga). M_đutcg h_a[tcvhc _f_g_ht d_ diš uv_e tu, h[ h[dvcš_g c 

najfinijem niviu c gc sgi sefihc ^[ a[ upr[vi z[ti pr_vc^cgi. Z[ti d_ r_č_hi ^[ nesreća 

proističe iz njegove nesposobnosti da bude istrajan do kraja.   

Skloni smo da zbog neke samoobmane ili podsvesnih kompromisa dozvolimo 

negativnom elementu da opstane i da nas savlada upravo onda kada mu se ne nadamo, 

e[^[ pigcsfcgi ^[ sgi ^ivršcfc pis[i. 

K[i šti sfce[ b_es[ar[g[ pie[zud_, pr_ist[i d_ diš s[gi d_^[h h_a[tcv[h _fe-

g_ht (u h[g[ cfc u pr_^g_tu pct[hd[) eidc tr_\[ ^[ s_ i^fučhi uefihc. Oh d_ h[ vrbu, h[ 

g_stu vcš_a ug[. Ti zh[čc ^[ s[gi sv_šću vcš_a ug[ giž_ ^[ s_ uefihc. Aei a[ ista-

vcgi z\ia p[scvhistc cfc h_i^fučhistc ^[ \u^_gi ^isf_^hc sv_stc vcš_a ug[ c ^uš_ e[i 

d_^chid c h[dvcšid vr_^histc ([ei ivu jin liniju ne pretvorimo u jang), ih ć_ ist[tc sercv_h 

kao seme novog rast[ h_a[tcvhia. Oh ć_ s_ s[erctc u i\fceu h_e_ ž_fd_ s[ eidig uv_e 

pr[vcgi eigprigcs, d_r ivi d_ airhd[ fchcd[ trcar[g[ eidc pr_^st[vfd[ ž_fd_. Kig\ch[]cd[ 

ž_fd[ c pifiž[d vcš_a ug[ giž_ ^iv_stc ^i tia[ ^[ h_eu ž_fdu ^ipušt[gi c ipr[v^[v[gi 

t[ei šti d_ picstiv_ćud_gi s[ c^_[fig eidc ^if[zc i^ vcš_a ug[. Ti uv_e vi^c u h_sr_ću. 

Ohi šti ^if[zc i^ vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_ h_ giž_ cg[tc hce[ev_ ž_fd_ d_r d_ ti [psifut-

hi, pitpuhi, hcšt[ gu h_ tr_\[ d_r ihi d_st_ sv_. S[gi i^vid_hc ug*_ai giž_ cg[tc 

ž_fd_. 

O svemu tig_ aivirc sf_^_ćc b_es[ar[g.  
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44. Susret / Iskušenje 

- 
 

Gore: 1 N_\i, ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

 

 Presuda:  

Susret. Žena je moćna. Ne treba je ženiti. 

 Komentar Tuan džuan: 

U ovom heksagramu (Susret) slaba linija susreće jake linije. „Ne treba se ženiti.“ Jer 

takav brak ne bi dugo trajao. 

Kada se nebo i zemlja susretnu, sve stvari se u potpunosti pokazuju. 

Kada se jaka linija nađe na središnjem i ispravnom položaju, sve pod nebom dobro 

napreduje. 

Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Susret.  

Komentar Sjang džuan: 

Vetar pod nebom: slika susreta. Kada vladar izdaje zapovesti, one se objavljuju na 

sve četiri strane carstva. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Za razliku od prethodnog heksagrama u kome smo omanuli na vrhu jer nismo 

\cfc cstr[dhc ^i er[d[, iv[d b_es[ar[g pie[zud_ e[ei h_e[ h[czaf_^ \_zip[sh[ ž_fd[ cfc 

h_a[tcvhc _f_g_ht giž_ ^[ s_ uvuč_ c r[zirc sef[^hu ]_fchu [ei a[ h_ uičcgi h[ 

s[gig pič_teu, ^ie d_ diš sf[\ c ^ie pičchd_ ^[ ^_fud_. Aei a[ pustcgi d_r sgi hdcg_ 

z[v_^_hc cfc sgi h_p[žfdcvc, ih ć_ h[pr_^iv[tc c id[č[tc c t[^[ ć_ \ctc t_šei uefihctc a[.  

Ti sfceivcti prce[zud_ prv[ fchcd[ h[ ^hu eid[ h[ruš[v[ ]_fivctist. Oh[ d_ ^ihd[ 

u donjem trigragu c i^hisc s_ h[ _h_racdu c pi^sv_st, cgpufscvh_ t_žhd_. O^uv_e su 

i^[tf_ ^if[zcf[ cseuš_hd[.  

Iseuš_hd_ ^[ pr_vc^cgi h_a[tcvh_ _f_g_ht_ u h[šcg t_žhd[g[ (V_t[r) upr[vi 

nastaje zbog same blizine Neba, (gornjeg trigrama). Blizina Neba daje nam privid da 

smi v_ć u hd_gu. Z[ti sgi sefihc ^[ ipr[v^[v[gi sv_ u s_\c, p[ c ihi h_a[tcvhi, d_r 

z\ia \fczch_ \iž[hse_ sv_stc h[sfućud_gi ^[ d_ sv_ \iž[hsei. Sv_ c d_st_ \iž[hsei [fc gc 

trenutno nismo celoviti da bismo takvi bili i aktuelno. Dakle, zbog uticaja gornjeg tri-

ar[g[ ^ihdc d_ sefih ^[ sv_ s_\c ^ipušt[ c ipr[v^[v[, č[e c svid_ sf[\istc. 

H_es[ar[g u suštchc hcd_ h_a[tcv[h v_ć s[gi ue[zud_ h[ ip[shist ^[ hcsgi 

pitpuhc c ^istidhc ihia[ šti ž_fcgi – to pokazuje prva linija na dnu. Inspiracija (Vetar) 

nailazi na potpuhist (N_\i), istv[r_hd_. Di\cd[gi ihi šti sgi tr[žcfc, [fc s[g[ t_žhd[ 

hcd_ ^ivifdh[, hcsgi pitpuhc u s_\c. Upr[vi z[ti šti hcsgi pitpuhc u s_\c gc diš uv_e 

cg[gi t_žhd_ c chspcr[]cd_ (V_t[r) e[ pitpuhistc (N_\i).  

Sfcčhu sctu[]cdu cg[gi c u b_es[ar[gu 6, Suei\. Tu d_ r_č i suei\u eidc h[st[d_ 

usf_^ sp[d[hd[ ug[*_a[ (Vi^[) s[ čcstitig sv_stc ^uš_ (N_\i), i^hishi ch^cvc^u[fh_ c 

[psifuth_ sv_stc. Ov^_ s_ ^ia[đ[ u\f[ž_h[ v[rcd[ht[ š_stia b_es[ar[g[, h[š[ sv_st 

cg[ cspr[vhu t_žhdu c chspcr[]cdu (V_t[r) c spr_gna je za spajanje sa ostvarenjem 

(N_\i), [fc svc pr_^usfivc eidc su z[ ti pitr_\hc diš uv_e hcsu istv[r_hc.  

Prv[ fchcd[, eid[ ue[zud_ h[ ishivu h[š_a \cć[, d_ h_a[tcvh[, h_istv[r_h[ cfc 

p[scvh[, i^hishi h_erctcčec prcd_gčcv[ z[ sv_, p[ c z[ ihi šti d_ piar_šhi. Prv[ fchcd[ jin 

predstavlja ženu o kojoj se govori u presudi, jin s[^[ pieuš[v[ ^[ cg[ gić, z[ti t[evu 

pasivnost ili negativnost sada ne treba dozvoliti - ne treba je ženiti. N_šti `uh^[g_n-

t[fhi u h[šid pi^sv_stc (prv[ fchcd[) diš uv_e hcd_ eigpf_tho, vezuje nas i uslovljava, 

c[ei sgi \fczu ]_fivctistc cfc istv[r_hd[. D[ \csgi s_ spidcfc s[ N_\ig, s[ ]_fivctišću, 



191 

 

tr_\[ pr_ sv_a[ gc s[gc ^[ \u^_gi ]_fivctc, ^[ vf[^[gi pi^sv_šću. Druacg r_čcg[, 

s[^[ h_ tr_\[ ^[ \u^_gi sf[\c c pipustfdcvc pr_g[ ihig_ šti h[g prcstcž_ cz pi^sv_stc. 

Ti d_ pr[etcč[h i^aivir eidc s_ i^hisc h[ istv[r_hd_ pr_^g_t[ pct[hd[: h_ 

giž_gi a[ istv[rctc s[gi h[ spifdhd_g pf[hu (prid_e]cdig istv[r_hd[ spifd[), v_ć 

ć_gi a[ istv[rctc pr_ sv_a[ [ei u s_\c i\_z\_^cgi pr_^usfiv_ z[ hd_aivi ostvarenje, 

[ei s[gc \u^_gi zr_fc c ^istidhc ihia[ č_gu t_žcgi spifd[.  

Aei sgi h_eigpf_thc c h_zr_fc [ ^i\cd_gi ihi šti ž_fcgi, ti ć_ fiš_ ^[ s_ z[vršc 

(takav brak ne bi dugo trajao). Pirue[ b_es[ar[g[ d_ ^[ tr_\[ ^[ \u^_gi user[ć_hc z[ 

ihi šti ž_fcgi z\ia h[š_a ^i\r[, c[ei ti h_ vc^cgi; ^[ tr_\[ ^[ \u^_gi suz^rž[hc c[ei 

h[g sv_ czaf_^[ prcvf[čhi c s[vrš_hi. Ti d_ z[ti d_r h_ vc^cgi ip[shist. 

H_es[ar[g aivirc i f[eig istv[r_hdu ž_fd_, cfc \[r i t_žhdc z[ f[ecg istv[rcva-

hd_g ž_fd_, [fc ^[ hcsgi pitpuhi sv_shc št[ z[pr[vi ž_fcgi c e[ev_ ć_ sv_ \ctc pisf_^c]_ 

[ei h[g s_ ž_fd[ istv[rc. 

R_š_hd_ d_ ^[ s[gc \u^_gi ]_fivctc e[i šti d_ ]_fivct c^_[f cfc ]cfd eig_ t_žcgi. 

D[ \u^_gi prig_h[ eidid t_žcgi, ^[ ]_fig svig \cću i^fučhi z[piv_^[gi gc, [ h_ 

h_ei cfc h_šti ^ruai, ^[ \u^_gi s[gc s_\c vf[^[r u ][rstvu h[š_a \cć[ (Kada vladar 

izdaje zapovesti, one se objavljuju na sve četiri strane carstva.) 

T[eiđ_ s_ e[ž_ ^[ d_ veliko doista značenje vremena u heksagramu Susret. Time se 

e[ž_ ^[ s_ stv[rc uv_e i^vcd[du u sef[^u sa vremenom, odnosno da imaju svoj proces 

istv[r_hd[ [ ih h[g hcd_ uv_e vc^fdcv c r[zugfdcv. Pih_e[^ s_ ^ia[đ[ h_šti šti h[g 

^_fud_ h_a[tcvhi [fc ti d_ s[gi z[ti ^[ s_ prcpr_g_ ieifhistc z[ h_šti ^ruai šti ć_ 

dovesti do pozitivnog ostvarenja. Ili jednostavno moramo biti zaustavljeni u pogreš-

hcg ž_fd[g[ eid_ h_ vc^cgi e[i piar_šh_ c z[ti z[ust[vfd[hd_ ^ižcvfd[v[gi e[i h_a[ti-

vhist. R_č_hi r_fcacdsecg d_zceig: h_ tr_\[ ^[ su^cgi i put_vcg[ aispi^hdcg d_r h[g 

nisu poznati.  

Kih[čhi, b_es[ar[g ^[d_ sfceu susr_t[ h[šcb h[d^u\fdcb c h[dcser_hcdcb t_žhdc 

(Vetar) sa potpunim ostvarenjem (Nebo). Kada se nebo i zemlja susretnu, sve stvari se u 

potpunosti pokazuju. D[ \c s_ t[e[v susr_t usp_šhi istv[rci c i^rž[i h_ipbi^hi d_ ^[ 

mi sami budemo potpuni i celoviti, odnosno ^[ i^ifcgi sv[eig cseuš_hdu hcžcb _fe-

g_h[t[ cfc h[vce[ eid_ i^vr[ć[du i^ istv[r_hd[. U pritcvhig, [ei ^i susr_t[ c ^iđ_, ti 

h_ć_ \ctc tr[dhi.  

Ov[d b_es[ar[g s_ t[eiđ_ u h_ecg tug[č_hdcg[ piv_zud_ s[ s_esu[fhcg ein-

t[etig. U tig sfuč[du b_es[ar[g h[g aivirc da je seks samo nedovoljna i iluzorna 

z[g_h[ z[ cstchsei viđ_hd_ fdu\[vc. Z[ti d_ s_es t[ei prcvf[č[h d_r fdu\[v d_ suštch[ sve-

a[ šti tr[žcgi u žcvitu. Prcvf[čh[ gić fdu\[vc d_ t[ei d[e[ ^[ d_ tr[žcgi č[e c h[ piare-

š[h h[čch, u cfuzcd[g[. Druacg r_čcg[, s_es \_z fdu\[vc d_ cfuzcd[ eid[ h_ giž_ ^uai ^[ 

traje. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Točak na kočijama zaustavljen je metalnom kočnicom. Istrajnost na 

pravom putu donosi sreću. Oni koji imaju određeni cilj doživeće nesreću. Ali, čak i mala 

svinja može da se razbesni (kada ojača). 

1. XZ „Zaustavljanje metalnom kočnicom“ pokazuje da slabe treba voditi.  

Ov^_ d_ r_č pič_teu h_a[tcvhcb utc][d[, hdcbivig suptcfhig ^_fiv[hdu e[^[ diš 

czaf_^[du \_zip[shi c e[^[ s_ giau pritug[čctc e[i ipr[v^[hcg[. Aei cg ^[gi ener-

acdu h[ t[e[v h[čch, prcbv[t[hd_g usf_^ h_p[žhd_ c h_zh[hd[, pist[ć_ v_fcec c utc][dhc c 

t[^[ ć_ \ctc ghiai t_ž_ s[vf[^[tc cb (i mala svinja može da se razbesni (kada ojača)). Sa 

t[evig h_p[žhdig c h_zh[hd_g h_ tr_\[ ^[ t_žcgi svig ]cfdu (Oni koji imaju određeni 

cilj doživeće nesreću). Tr_\[ i^fučhi ^[ s_ z[ust[vcgi u \cfi e[evcg t_žhd[g[ eid_ su 

r_zuft[t h_sv_shcb utc][d[, ž_fd[ c h[vce[ (Točak na kočijama zaustavljen je metalnom 

kočnicom.) S[^[ sgi sf[\c c tr_\[ h[g viđstvi („Zaustavljanje metalnom kočnicom“ 

pokazuje da slabe treba voditi.) 

Ih`_rcirhc _f_g_ht u h[g[ s_ pid[vci c gir[gi a[ i^g[b i^fučhi z[ust[vctc. 

M_ti^ d_ sf_^_ćc. Iseuš_hd[ cz pi^sv_stc h[dpr_ tr_\[ i\d_etcvhi isv_stctc c ust[hivctc 
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e[ev[ d_su ih^[ e[^[ s_ d[v_. N[dpr_ ć_ ih[ pi\_đcv[tc, e[i šti su ti čchcf[ r[hcd_, [fc 

sf_^_ćc put tr_\[ cb isv_stctc h[ cstc h[čch c pist_p_hi ć_ i\d_etcvh[ sv_st i pi^sv_shcg 

utc][dcg[ pist[d[tc sv_ d[č[ c ^už[. Vr_g_ utc][d[ ž_fd[ c cgpufs[ ć_ s_ sg[hdcv[tc c sh[a[ 

eidig h[s ^rž_ ć_ sf[\ctc. Kih[čhi \cć_gi u st[hdu ^[ \u^_gi sv_shc h_a[tcvhcb utc]a-

d[ i^g[b čcg s_ pid[v_ c cg[ć_gi ^ivifdhi i\d_etcvh_ sv_stc ^[ ć_gi gićc i^g[b ^[ 

cb s_ i^r_eh_gi c z[ust[vcgi h[š_ ^_fiv[hd_ pi^ hdcbivcg utc][dcg[, i^fučhi e[i šti 

pivf[čcgi ručhu eičhc]u. 

Negativni uticaji ć_ s_ r[zvctc [ei h[cvhi ^izvifcgi ^[ s_ stv[rc spiht[hi r[zvi-

d[du gcsf_ćc ^[ d_ ti cspr[vhi. Pi^sv_shc utc][dc cg[du usp_b[ u ^_fiv[hdu s[gi z[ti d_r 

giau ^[ s_ pr_^st[v_ e[i „vcš[ scf[“, e[i h_gchivhc cfc ipr[v^[hc h[ h_ec h[čch. Ti d_ 

zato jer prva linija predstavlja i podsvest i energiju zajedno. Nesvesna energija na um 

uv_e ^_fud_ e[i „vcš[ scf[“, eid[ d_ d[č[ c eidu tr_\[ pisfuš[tc. Ug ć_ z[ hdu uv_e h[ćc 

fiacčhi ipr[v^[hd_. B_z i\zcr[ h[ t[evu fiaceu, s[v_t d_ ^[ tr_\[ i^fučhi ^[ s_ z[usta-

vimo i odust[h_gi i^ svidcb h[g_r[ c ž_fd[. S[^[ d_ ti h[čch ^[ ist[h_gi h[ pr[vig 

putu ka istinskom ostvarenju.   

Pič_t[e sv[eia cstchseia isv_šć_hd[, cstchse_ c tr[dh_ prig_h_ ^_fiv[hd[ - od 

h_sv_shia, usfivfd_hia c piar_šhia e[ sv_shig c cspr[vhig - i\_f_ž_h d_ cstcg čchig: 

pivf[č_hd_g ručh_ eičhc]_. Ti d_ i^fuč[h sv_shc čch. Die s_ sv_shi h_ z[ust[vcgi h[ 

piar_šhig putu, h_ć_gi er_hutc cspr[vhcg. S[^[ h[g u t[evid prig_hc sg_r[ piga-

žu ieifhistc czr[ž_h_ u pr_^g_tu pct[hd[. 

 

2. TZ Riba u korpi - nema greške. Ali to ne koristi gostima. 

2. XZ „Riba u korpi.“ Ali, ona ne treba ni da dođe do gostiju (odnosno, ova linija 

sprečava prvu, slabu jin liniju - „ribu“ - da se pomeša sa „gostima“, ostalim jakim jang lini-

jama).  

 S[^[ giž_gi sv_shi ^[ eihtrifcš_gi h_a[tcvh_ _f_g_ht_, \_z scf_, t[ei šti 

ć_gi cb ^rž[tc uhut[r ar[hc][ h[š_a ^_fiv[hd[, uhut[r h[s. I[ei h[š_ sf[\istc c ^[fd_ 

pistid_ h_ tr_\[ ^[ cb pie[zud_gi, h[ t[d h[čch ć_gi cb ^rž[tc pi^ eihtrifig. Ti ć_ 

nam postepeno dati snagu da potpuno ovladamo njima. Ako dopustimo da se ipak 

pie[žu spifd[ ih_ ć_ ivf[^[tc h[g[.  

S[^[ pigiću ug[*_a[ pieuš[v[gi ^[ eihtrifcš_gi h_a[tcvh_ _f_g_ht_ (u 

h[g[ cfc iei h[s) [ ti giž_gi s[gi cspr[vhcg pih[š[hd_g eidcg s_ eihtrifcš_ sctua-

]cd[. S[^[ d_ cspr[vhi pih[š[hd_ h_ ^izvifctc ^[ s_ h_a[tcvhc _f_g_htc šcr_ vcš_ h_ai šti 

v_ć ^_fudu, [ pistid_ć_g ^_fiv[hdu ^[tc prcbv[tfdcv i\fce c iar[hcč_hd[.  

 

3. TZ Bedra su mu odrana i on mukotrpno hoda. Nevolja, ali bez velike greške. 

3. XZ „Mukotrpno hoda,“ ali ga ipak ne vode.  

Ako se ova linija menja dobija se trigram Voda, um/ego, i heksagram 6, Sukob. 

Oh[ pr_^st[vfd[ vcšc ug u ivig ^ihd_g trcar[gu c [etcvh[ d_. Ti zh[čc ^[ c[ei pistidc 

ip[shist ^[ s_ vr[tcgi i\r[s]cg[ ^_fiv[hd[ hcž_a ug[*_a[ c ^[ spiht[hi r_[aud_gi 

(pr_pustcgi s_ hcžcg _f_g_htcg[) gc s[^[ cg[gi pigić vcš_a ug[ ^[ i^ust[h_gi 

i^ tia[. Ti hcd_ tifcei r_zuft[t h[š_ gu^ristc v_ć ^_fiv[hd[ vcš_a ug[ spifd[, eriz 

ieifhistc cfc ^rua_ isi\_ eid_ h[s spr_č[v[du ^[ s_ pr_pustcgi ^_fiv[hdu hcžcb _f_ge-

nata.  

I[ei hcžc _f_g_htc (ž_fd_, h[aihc) utcču h[ h[s, ieifhistcg[ sgi prchuđ_hc ^[ s_ 

i^vidcgi i^ hdcb c z[ti s_ is_ć[gi pivr_đ_hc, išt_ć_hc cfc user[ć_hc z[ ihi šti sgi 

ž_f_fc (bedra su mu odrana i on mukotrpno hoda). I pored toga (nevolja, ali bez velike greš-

ke) giž_gi s[gc ^[ h[pr_^ud_gi (ipak ga ne vode). 

S[^[ spizh[d_gi svid[ uhut[rhd[ cseuš_hd[ h[ hcviu vcš_a ug[ c t[evi r[zu-

g_v[hd_ ć_ h[g pigićc ^[ hdcg[ ivf[^[gi. 

 

4. TZ Nema ribe u korpi. To vodi u nesreću. 

4. XZ Nesreća zbog toga što se drži daleko od naroda.  

Ovo je linija podsvesne _h_racd_ c ih[ d_ iv^_ [etcvh[, ti zh[čc ^[ s[^[ pist[de-

gi sv_shc ^[ [ei u s_\c cg[gi hcse_ pircv_ ih^[ ć_gi \ctc sefihc ^[ h_a[tcvhi c s_\i-
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čhi r_[aud_gi h[ hcse_ pircv_ eid_ vc^cgi u ^ruacg[. T[ev[ prid_e]cd[ pig[ž_ h[š_g 

ugu*_au ^[ cz\_ah_ suič[v[hd_ s[ njima u sebi. 

Aei t[evu spiht[hu r_[e]cdu pr_v[zcđ_gi ih^[ ć_gi st_ćc pr[vu chspcr[]cdu 

(heksagrama 57) za ispravno delovanje.  

S[^[ h[g s_ ^ia[đ[du upr[vi t[ev_ f_e]cd_, ieifhistc h[s h[vi^_ ^[ spiht[hi 

r_[aud_gi h[ sf[\istc u ^ruacg[ z[ti šti h_ ž_fcgi ^[ cb vc^cgi u s_\c. Druacg r_či-

g[, prid_etud_gi spifd[ h[š_ h_sv_sh_ s[^rž[d_. Pri\f_g pieuš[v[gi ^[ r_šcgi isu-

đcv[hd_g ^ruacb c czif[]cdig i^ hdcb. C_f[ sctu[]cd[ ć_ h[s pist_p_hi ^iv_stc ^i spizha-

je da pre svega moramo da ovladamo energijom niskih poriva u sebi, bez ikakvih proje-

e]cd[ c i^f[a[hd[. T[^[ ć_gi s_ s[ r[zug_v[hd_g suičctc s[ sf[\istcg[ ^ruacb isi\[ 

\_z isuđcv[hd[ c ituđcv[hd[ i^ hdcb. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ eig_ht[r iv_ fchcd_ sua_rcš_ ^[ h_šti \cthi h_^ist[d_ u 

h[šcg pf[hivcg[, i^hishi u h[čchu r_š[v[hd[ pri\f_g[. Aei pr_st[h_gi ^[ r_[au-

d_gi spiht[hi ^i\cć_gi chspcr[]cdu (c^_du) z[ r_š[v[hd_ pri\f_g[ c z[ h[pr_^[e. 

 

5. TZ Listovi vrbe skrivaju lepotu dinje. Potom nešto stiže s neba. 

5. XZ Skriva se zato što se nalazi na središnjem i prikladnom mestu. „Potom nešto 

stiže sa neba“: njegova volja je usklađena sa odredbama neba.  

 K[^[ s_ iv[ fchcd[ prig_hc ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 50, Žrtv_h[ pisu^[, eid[ aivirc 

i tig_ ^[ t_žhd[ e[ vcš_g ugu h[cf[zc h[ puhu pi^ršeu sv_stc, h[ isv_šć_hd_ vcšcb 

stanja uma, na razumevanje prave prirode svesti  i postojanja. 

Vr\[ d_ sh[žhi v_fcei ^rvi [ ^chd[ h_žh[ c is_tfdcv[ viće[ sefih[ ev[r_hdu. Lcs-

tivc vr\_ d_ štct_. Ov[ sfce[ h[g aivirc ^[ cstchsec v_fce[ isi\[ štctc sf[\_ isi\_ \_z 

nametanja autoriteta ili snage, samo sa snagom delovanja svog prisustva i ispravnog 

e[r[et_r[. Druacg r_čcg[, h_a[tcvhc _f_g_htc c sf[\istc u ^ruacg[ \cć_ sercv_hc c piti-

shutc sh[aig e[r[et_r[ cspr[vh_ isi\_ čcd_ d_ volja usklađena sa odredbama neba. Ako je 

h[š[ sv_st usef[đ_h[ s[ sv_šću ^uš_ (voljom neba) ih^[ s[gi h[š_ prcsustvi ^_fud_ h[ 

ieifchu e[i h_vc^fdcv[ \iž[hse[ scf[ eid[ uspist[vfd[ r_^ c sef[^.  

Isti v[žc  c z[ h[s s[g_, [ei hcsu u pct[hdu ^rua_ isi\_. S[^[ u s_\c giž_gi 

prih[ćc sh[au e[r[et_r[ s[ eidig ć_gi pist[tc usef[đ_hc s[ voljom neba, sv_stc ^uš_. 

T[ei s_ s[^[ r_š[v[ pr_^g_t pct[hd[. 

 

6. TZ (na vrhu) On dočekuje druge rogovima - kajanje, ali bez greške. 

6. XZ „On dočekuje druge rogovima.“ Potpuno je iscrpljen i imaće zašto da se kaje. 

Ov[ fchcd[ pr_^st[vfd[ vcšc ug u gornjem trigramu. Promenom ove linije dobija 

s_ b_es[ar[g 28, N[^gić v_fceia cfc pr_ipt_r_ć_hd_. Ti ue[zud_ ^[ s_ s[^[ s[ h_a[tcv-

hcg _f_g_htcg[ u s_\c cfc u ^ruacg[ suič[v[gi s[ pr_t_r[hcg r_[aiv[hd_g (on doče-

kuje druge rogovima) - odbijanjem ili udaljavand_g i^ ihia[ šti h[g sg_t[. Ti h[s 

cs]rpfdud_ c ^ivi^c ^i sctu[]cd[ z\ia eidcb ć_gi s_ e[d[tc. Ti d_ piar_š[h h[čch suič[va-

hd[ s[ hcsecg _f_g_htcg[, i^hishi s[ cseuš_hdcg[.  

Pistidc giaućhist ^[ s[^[ h_sv_shi prid_etud_gi svid_ sf[\istc h[ ^rua_ c z[ti 

smo pr_g[ hdcg[ i^\idhc c aru\c. Ti h[s uv_e cs]rpfdud_ d_r s_ t[ei u suštchc \ircgi s[ 

samim sobom. 

S[^[ h_ giž_gi i^rž[tc ivu fchcdu pizctcvhig, ih[ s_ g_hd[ u trcar[g J_z_ri, 

i^hishi u sf_đ_hd_ prch]cp[ z[^ivifdstv[. Ti zh[čc ^[ s[^[ h_ giž_gi i^rž[tc svidu 

v_zu s[ vcšcg ugig e[ei \csgi cg[fc cspr[vhi c i\d_etcvhi r[zug_v[hd_ z[ cseuš_hd[ 

c sf[\istc u h[g[ cfc u ^ruacg[. Z[ti sgi prchuđ_hc ^[ r_[aud_gi i^\r[g\_hi, \ir_ćc 

s_ cfc u^[fd[v[dućc s_. Pivf[č_hd_ u czif[]cdu i^ h_a[tcvhcb utc][d[ s[^[ d_ d_^chi giauć_ 

^_fiv[hd_, c[ei ihi hcd_ pr[vi r_š_hd_. Aei ti cp[e \u^_gi sg[tr[fc pr[vcg r_š_hd_g - 

e[d[ć_gi s_.  
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45. Okupljanje 

Q 
 

Gore: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

Dole: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

 

 Presuda:  

Okupljanje. Uspeh. Kralj se približava hramu. Korisno je videti velikog čoveka - to 

donosi uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Velike žrtve vode u sreću. Povolj-

no je imati određen cilj. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Ovaj heksagram označava okupljanje. Voljna pokornost i radost su sjedinjeni. Jaka 

linija zauzima središnji položaj (u gornjem trigramu), a ostale linije joj odgovaraju. Otuda 

ideja okupljanja.  

„Kralj se približava hramu.“ On ispunjava sinovljeve dužnosti i posvećuje se (jav-

nom) napretku.  

„Korisno je videti velikog čoveka - to donosi uspeh.“ Okupljanje se zasniva na dobroj 

osnovi.  

„Velike žrtve vode u sreću. Povoljno je imati određeni cilj.“ Jer sve je u skladu sa 

voljom neba. 

Kada posmatramo kako dolazi do okupljanja, možemo da razumemo istinsku pri-

rodu svih stvari na nebu i zemlji. 

 Komentar Sjang džuan: 

Jezero iznad zemlje: slika okupljanja. Tako i pravi čovek pazi na svoje oružje kako bi 

bio spreman za nepredviđeno. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 N[eih šti sgi spizh[fc e[ei ^[ h[^cđ_gi cseuš_hd[ c sercv_h_ sf[\istc (44) 

sposobni smo ^[ ieupcgi sv_ svid_ vr_^histc, sv_ čchci]_ svia[ \cć[, c ^[ cb cspr[vhi 

usmerimo pravom cilju (kralj se približava hramu). 

 Ov[d b_es[ar[g s_ č_sti tug[čc e[i ieupfd[hd_ fdu^c iei h_eia d[eia viđ_, s 

h[af[seig ^[ t[d viđ[ fdu^_ ieupfd[ pr_ sv_a[ sh[aig svoga karaktera, svojim prime-

rig cspr[vhistc c pisv_ć_histc ]cfdu. T[eiđ_ ^[ s_ pr_^g_t pct[hd[ giž_ istv[rctc ieu-

pljanjem u zajednicu i kolektivnim naporom. 

M_đutcg, [ei iv[d b_es[ar[g pisg[tr[gi u eiht_estu czg_đu pr_tbi^hia 

(44) c h[r_^hia (46) \cć_ h[g d[shcd_ ^[ s_ iv^_ pr_ sv_a[ r[^c i h[š_g \cću c hd_aivig 

ieupfd[hdu u d_^chstv_hu ]_fchu. Sv[ cseuš_hd[ c sf[\istc (44) pistid_ z[ti d_r h[š_ \cć_ 

hcd_ d_^chstv_hi v_ć pi^_fd_hi u ghištvi, h[š ug d_ ghištvi gcsfc c prig_hfdcvcb sta-

nja svesti. Osnovni uslov bilo kakvog napretka u bilo kom pitanju jeste sinhronizacija 

svcb pitr_\hcb čchcf[][. D[ h[š_ gcsfc \u^u usef[đ_h_ s[ h[šcg ^_fcg[ c ^[ sv_ z[d_^hi 

\u^_ viđ_hi cstig _h_racdig.   

 Takva sinhronizacija je ovde predstavljena dvema linijama koje su jedine aktiv-

h_, p_tig, eid[ s_ sg[tr[ vf[^[rig c č_tvrtig eid[ s_ tr[^c]cih[fhi sg[tr[ vf[^[re-

vcg gchcstrig, cfc af[vhcg pig[a[č_g. U h[š_g tug[č_hdu sr_^cšhd[ fchcd[ u airhd_g 

trigramu (peta po redu) je um/ego a prva (ispod nje) je podsvesna energija. Oni sada 

deludu z[d_^hi c z[ti h[cf[z_ h[ pi^ršeu c prcbv[t[hd_ (sv_ ist[f_ jin linije, trigram Zem-

lja).  

Ovi d_ sfcčh[ sctu[]cd[ s[ b_es[ar[gig 8, J_^chstvi, a^_ s_ ug*_ai h[š[i u 

i^aivirhid ufizc viđ_. Ov^_ pir_^ tia[, pir_^ [etcvh_ sr_^cšhd_ fchcd_ airhd_a trcar[g[ 

(ug*_ai) cg[gi [etcvhu c č_tvrtu fchcdu, (prv[ u airhd_g trcar[gu) eid[ [etcvcr[ pid-
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sv_shu _h_racdu eid[ tid ufizc ^ihisc i^uš_vfd_hd_ c str[st. D[ef_ cg[gi sfceu ^[ 

ug*_ai ^i\cd[ af[vhu ufiau s[ pi^ršeig pi^sv_sh_ _h_racd_ šti vi^c e[ z[^ivifdstvu 

(Jezeri). Ti d_ pi^rž[hi sv_ipštcg prcbv[t[hd_g (Z_gfd[). K[ž_ s_: voljna pokornost i 

radost su sjedinjeni. Ti su ihc tr_hu]c e[^[ ^ižcvfd[v[gi \f[ž_hstvi d_r ieifhistc pi^r-

ž[v[du h[š_ ž_fd_ c ]cfd_v_ h[š_a ug[*_a[. 

Zato komentari govore da se kralj približava hramu, odnosno da um/ego uspeš-

hi sfužc svrsc eid[ a[ h[^cf[zc, uzvcš_hid c cspr[vhid svrsc; z[ti s_ s[v_tud_ ^[ d_ povoljno 

imati određeni cilj i da istrajnost na pravom putu donosi nagradu.  

M_đutcg, s[v_tud_ s_ ^[ d_ korisno videti velikog čoveka. To dol[zc itu^[ šti d_ 

h[dv[žhcd[ fchcd[, ih[ h[ vrbu, fchcd[ eid[ pr_^st[vfd[ vcšc ug, p[scvh[, h_[etcvh[. D[ef_  

sv_ s_ i^vcd[ \_z viđstv[ chtuc]cd_ c gu^ristc, s[gi sh[aig ž_fd[ c sr_ćhcb ieifhistc. 

Otuda upozorenje da pravi čovek pazi na svoje oružje kako bi bio spreman za nepredviđe-

no. Stv[rc s[^[ d_su pivifdh_ [fc h_ z\ia h[š_ gu^ristc v_ć stc][d_g ieifhistc. Svidstvi 

gu^ristc vcš_a ug[ d_ ^[ vc^c uh[pr_^, ^[ s_ spr_g[ z[ h_pr_^vcđ_hi. Svc pri\f_gc 

h[st[du usf_^ tia[ šti hcžc ug*_ai hcd_ ^ivifdhi \ci sv_st[h iar[hcč_hd[ svia[ ip[ža-

hd[ c zh[hd[, šti s_ pr_vcš_ isf[hd[i h[ s_\_ c svidu sv_shist; šti d_ h[cvhi gcsfci ^[ ihi 

šti h_ vc^c ^[ ti c h_ pistidc. Oružd_ vcš_a ug[ d_st_ zh[hd_ ^[ ip[ž[hd_ hcž_a ug[ hcd_ 

potpuno, da um/ego zajedno sa energijom podsvesti (linije 4 i 5), ma koliko bio poziti-

v[h, h_ giž_ s[g usp_šhi ^[ vi^c ]_fu stv[r. Zh[tc ^[ h_ zh[gi pič_t[e d_ gu^ristc. 

R_š[v[hd_ pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ z[vcsc i^ tia[ eifcei cg[gi uhut[rhdu čvrsti-

nu koju ne mogu poremetiti nikakvi vanjski uticaji i promenldcv_ sctu[]cd_. Miž^[ s_ 

pr_^g_t pct[hd[ s[^[ c d[vci ^[ \c h[s učvrstci u uhut[rhdid st[\cfhistc c h[t_r[i h[s ^[ 

pr_v[zcđ_gi sughd_ u s_\_ c gić h[š_ uhut[rhd_ cstch_.  

 Lchcd_ pie[zudu e[ei sv_ stcč_gi cfc au\cgi uhut[rhd_ sr_^cšt_ u eig_ tr_\[ ^[ 

budemi ieupfd_hc ]_fcg svidcg \cć_g. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Kada čovek nije do kraja iskren, nered i okupljanje se smenjuju. Ako 

uzvikne, samo jedan stisak ruke navešće ga na smeh. Nema razloga za strepnju. Kretanje ne 

vodi u grešku. 

1. XZ „Nered i okupljanje se smenjuju.“ Zbunjen je i neodlučan. 

Prva linija se odnosi na energiju podsvesti i ona je ovde slaba, pasivna (jin). 

K[^[ s_ ih[ prig_hc ^i\cd[ s_ trcar[g Grig c b_es[ar[g 17, Pr[ć_hd_. Ti zh[čc ^[ 

sada nemamo dovoljno energije da bismo sledili ihi šti d_ pitr_\hi ^[ \csgi s_ s[\r[fc 

u d_^hu ]_fchu c ^_fiv[fc i^fučhi. U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ pie[zud_gi h_i^fuč-

hist c h_scaurhist. Spifd[šhd[ cseuš_hd[ s_ s[^[ d[vfd[du ^[ t_stcr[du sh[au h[šcb pid-

sv_shcb utc][d[ c h[šu vifdu.  

Treba pratiti znae_ c schbrihc]ct_t_ eidc giau ^[ h[s spriv_^u eriz cseuš_hd[ c 

da nam pomognu. (Ako uzvikne, samo jedan stisak ruke navešće ga na smeh.)  

Ne treba odustati zbog nesigurnosti. (Nema razloga za strepnju. Kretanje ne vodi 

u grešku.) Divifdhi d_ piv_ć[tc p[žhdu c pr[tctc ihi šti d_ cspr[vhi c i^if_tc svcg cz[zo-

vima i sumnjama koje dolaze od drugih ili iz nas samih.  

Sv_ sughd_ c h_scaurhistc ć_ h_st[tc ih^[ e[^[ h[đ_gi pr[vu sh[au c ]_htr[fhc 

motiv za delovanje - bilo u sebi samima ili u okolnostima, zavisno od predmeta pitanja. 

 

 2. TZ Ako pusti da ga vode, biće srećan. Nema greške. Kada je čovek iskren, svaka 

žrtva je prihvatljiva. 

2. XZ „Ako pusti da ga vode, biće srećan. Nema greške.“ Središnji položaj (ove linije 

u donjem trigramu) je istrajan u svojoj vrlini.  

Zh[č_hd_ eig_ht[r[ iv_ fchcd_ d_ d_^hist[vhi. Aei ^ipustcgi ^[ \u^_gi 

viđ_hc, usp_ć_gi. Ovi d_ fchcd[ ug[*_a[ c ih[ d_ p[scvh[ šti d_ ^i\ri, d_r [ei \c pist[f[ 

aktivna trigram bi se pretvorio u Vodu i heksagram 47, Iscrpljenost - koja nastaje onda 

kad[ s_ ug*_ai (Vi^[) u^ružc s[ z[^ivifdstvig (J_z_ri), e[^[ pr_t_r[ u s[givifdc c u 

hdid h[f[zc z[^ivifdstvi h_ ip[ž[dućc št_tu eidu tcg_ h[hisc. 
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U eiht_estu ieupfd[hd[ (\cfi spifd[šhd_a s[ fdu^cg[, \cfi uhut[rhd_a iei d_^hia 

Ja, ili jednog principa) sada je cspr[vhi ^[ \u^_gi viđ_hc. Uist[fig, ieupfd[hd_ u \cfi 

e[evu z[d_^hc]u hcd_ giauć_ [ei sv[ei chscstcr[ h[ svidid ch^cvc^u[fhistc. Sh[a[ eife-

etcvh_ sv_stc s[^[ ^_fud_ h[ ieupfd[hd_ c s[^[ giž_gi ^[ d_ sf_^cgi. Pr[vi ieupfd[hd_ 

s_ ^ia[đ[ pi^ utc][d_g cstia stanja svesti koje povezuje ljude. Ako imaju takvo stanje u 

s_\c ih^[ s_ spiht[hi ieupfd[du \_z spifd[šhdcb `irgc. Isti e[i e[^[ čiv_e cser_hi pri-

hisc žrtvu, ih[ ć_ ^_fiv[tc c[ei d_ g[f[. Z[ti d_ r_č_hi: Kada je čovek iskren, svaka žrtva 

je prihvatljiva.  

 

3. TZ Tužno okupljanje. Ništa nije povoljno. Kretanje ne vodi u grešku, već samo u 

blago kajanje. 

3. XZ „Kretanje ne vodi u grešku,“ jer se nad njim nalazi nežnost.  

Ovi d_ vcš[ c `chcd[ v_rzcd[ pr_tbi^h_ fchcd_. Pr_tbi^h[ d_ aivircf[ i ugu*_au [ 

ova aivirc i vcš_g ugu. Ov[ fchcd[ d_ [etcvh[ c hd_h[ prig_h[ ^[d_ trcar[g Pf[hch[ c 

b_es[ar[g 31, Prcvf[č_hd_. S[^[ vcšc ug vi^c stv[rc [ ti zh[čc ^[ s_ h_ć_ cspuhd[v[tc 

ž_fd_ hcž_a ug[. Ti giž_ cz[zv[tc r[zič[r_hd_ cfc tuau u hcž_g ugu, d_r stv[rc s_ h_ć_ 

ispuhd[v[tc pi hd_aivcg ž_fd[g[ z[ti d_r hd_aiv_ ž_fd_ h_g[du ihu i\d_etcvhist c cspra-

vhist e[i šti d_ cg[ vcšc ug. Z[ti d_ r_č_hi ^[ z[ ž_fd_ ug[*_a[ ništa nije povoljno. Nap-

r_^iv[hd_ s[^[ h_ vi^c u v_fceu ar_šeu, u e[t[stri`u, v_ć s[gi u \f[ai e[d[hd_, i^hos-

hi u spizh[du ^[ cp[e hcsgi tr_\[fc ^[ chscstcr[gi h[ svidcg ž_fd[g[ d_r s_ ih_ s[^[ h_ 

ostvaruju.  

S[^[ d_ sv_ u rue[g[ vcš_a ug[ c [ei pie[ž_gi \cfi e[evu cser_hu h[g_ru z[ 

ieupfd[hd_g (uhut[rhdcg cfc spifd[šhdcg) c cser_hcg e[d[hd_g z\ia ar_š[e[, cg[ćemo 

pi^ršeu vcš_a ug[ u sgcsfu hd_aiv_ h_žh_ eir_e]cd_. („Kretanje ne vodi u grešku,“ jer se 

nad njim nalazi nežnost.) 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[, [ei sgi cser_hc u svidid h[g_rc \cć_gi s[gi \f[ai 

eircaiv[hc [ei ar_šcgi. Bcć_gi c r[zič[r[hc d_r s_ stv[rc h_ć_ i^vcd[tc pi h[šid z[gcsfc 

[fc ti d_ z[ti d_r s_ i^vcd[du cspr[vhi, pi \ifdid z[gcsfc vcš_a ug[.  

 

4. TZ Velika sreća - nema greške. 

4. XZ „Velika sreća - nema greške,“ iako linija, koja je čvrsta, ne zauzima vladajući 

položaj.  

N[š[ vifd[ d_ usef[đ_h[ s[ ugig*_aig h[ h[d\ifdc h[čch. N[eih svcb cz[ziv[ 

usef[^cfc sgi svidu vifdu s[ cht_r_scg[ šcr_ ]_fch_ (^ruacb fdu^c; ]_fia h[š_a \cć[).  

Promenom ove linije dobija se heksagram 8, Jedinstvo, kada um/ego okuplja 

sv_ hcž_ _f_g_ht_ svia[ \cć[ c usp_šhi vf[^[ hdcg[. Aei s[^[ ^_fud_gi t[evc, \cć_gi 

vrfi usp_šhc c[ei s_ iv[ fchcd[ h_ i^hisc h[ s[g ug*_ai, eidc d_ p_t[ fchcd[ (sr_^cšhd[ 

fchcd[ airhd_a trcar[g[), v_ć s[gi h[ _h_racdu c vifdu. 

 

5. TZ Ljudi se okupljaju oko njega zbog njegovog visokog položaja, ali on ne može da 

stekne njihovo poverenje. Stoga treba da usavrši svoje vrline i nastavi sa istrajnošću. Tada 

se više neće kajati. 

5. XZ Ako se ljudi okupljaju oko njega samo zbog njegovog visokog položaja, onda 

njegova volja još uvek nije dovoljno jaka.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 16, O^uš_vfd_hd_, usef[đ_hist h[š_ 

vifd_ s[ ieifhistcg[ c šcrig ]_fchig. Afc ti d_ s[gi h[š[ vifd[ c pivifd[h spf_t ieifhis-

ti, nije zasluga uma/ega. Um/ego (linija 5) je sada sklon da se oslanja na povoljne okol-

nosti i dobro usmerenu energiju (linija 4) i da sebi neopravdano pridaje zasluge. Kao 

e[^[ h_ei z[uzcg[ vcsie pifiž[d [fc a[ hcd_ st_e[i z[sfua[g[ v_ć a[ d_ ^i\ci pi h_eig 

automatizmu (nasledstvo). 

N[š pifiž[d u pr_^g_tu pct[hd[ d_ s[^[ t[eav. Umesto da prihvatamo svoj utica-

d[h pifiž[d s_\cčhi c s[ cfuzcd[g[ ^[ sgi v_ć istv[rcfc ihi šti hcsgi, pitr_\hi d_ ^[ 

r[^cgi h[ tig_ ^[ a[ ipr[v^[gi, [ ti zh[čc ^[ r[zvcd[gi ih_ ev[fct_t_ eidc prcp[^[du 

tig pifiž[du ([ei vf[^[gi h_čcg prvi tr_\[ ^[ vf[^[gi si\ig). S[gi t[ei ć_gi 
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st_ćc piv_r_hd_ fdu^c (cfc ihcb čchcf[][ u h[g[) eidc tr_\[ ^[ istv[r_ ieupfd[hd_, i^hishi 

ostvarenje predmeta pitanja. 

 

6. TZ (na vrhu) Uzdasi i tugovanje - nema greške. 

6. XZ „Uzdasi i tugovanja,“ zato što nije smiren na vrhu. 

 Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 12, Z[stid. Ti d_ fchcd[ vcš_a ug[ [fc 

ih[ d_ iv^_ p[scvh[. Ti zh[čc ^[ h_g[gi v_zu s[ vcšcg ugig, h_ r[zug_gi hd_aiv_ 

utc][d_, z[pr[vi hd_aiv_ ^i\r_ utc][d_ piar_šhi ^ižcvfd[v[gi e[i fiš_, e[i ^[ su pr_p-

reke u ostv[r_hdu h[šcb ž_fd[. Z[ti sgi tužhc c r[zič[r[hc c gcsfcgi ^[ d_ su^\ch[ pritcv 

h[s. Ti d_ sfce[ z[stid[. Afc c[ei sgi z\ia tia[ uzh_gcr_hc h_ć_ \ctc ar_še_ d_r ivi d_ 

linija na vrhu. 

 R_š_hd_ d_ d_^hist[vhi u tig_ ^[ pr_st[h_gi ^[ prcg_hdud_gi prch]cp_ 

uma*_a[ h[ ivig pifiž[du vcš_a ug[, i^hishi u h[š_g s[^[šhd_g pifiž[du. Mc sgi 

s[^[ u sctu[]cdc e[^[ s[gi vcšc ug giž_ ^[ ^_fud_. Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ h_ tr_\[ ^[ 

v_rud_gi svig ugu*_au c ^[ sf_^cgi hd_aiv_ ž_fd_ v_ć s[gi ^[ sf_^cgi ieifhistc c 

sinhronicitete, pirue_ cz ieifch_ d_r t[ei ^_fud_ vcšc ug. Oh s_ h_ d[vfd[ arigecg afa-

sig s[ h_\[ e[i J_biv[; ih ^_fud_ h_vc^fdcvi, pist[vfd[ fdu^_, stv[rc c ^ia[đ[d_ eidc pis-

t_p_hi vi^_ e[ istv[r_hdu, ih[evig e[evi tr_\[ ^[ \u^_ [ h_ e[ei a[ gc z[gcšfd[gi; 

onda kad tre\[ ^[ \u^_ [ h_ ih^[ e[^[ gc ž_fcgi.  
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46. Uspon ka vrhu / Napredovanje 

r 
Gore: 5 Z_gfd[, prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_ 

Dole: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

 

 Presuda:  

Uspon. Najveći uspeh. Poseta velikom čoveku oslobađa od strepnje. Odlazak na jug 

donosi sreću. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Slaba linija napreduje u pravo vreme. Nežnost i voljna pokornost su sjedinjeni. Jaka 

linija zauzima središnji položaj (u donjem trigramu), a ostale linije joj odgovaraju. Otuda 

ona predskazuje najveći uspeh.  

„Poseta velikom čoveku oslobađa od strepnje.“ Tako se ostvaruje sreća. 

„Odlazak na jug donosi sreću.“ Ono što je željeno biće ispunjeno. 

 Komentar Sjang džuan: 

Drvo raste iz zemlje: slika uspona. Tako i pravi čovek pristaje uz vrlinu, i započinje 

od malih stvari da bi dospeo do velikih. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Sfce[ ivia b_es[ar[g[ d_ i\rhut[ i^ pr_tbi^hia, e[i u iaf_^[fu. Zh[č_hd_ s_ 

t[eiđ_ d_^hist[vhi h[st[vfd[: [ei d_ h[š ug*_ai upreis svcg cseuš_hdcg[ (44) ivf[^[i 

energijom podsvesti i usp_i ^[ \u^_ čchcf[] eidc ieupfd[ (45) sv_ _f_g_ht_ u d_^chstvi, 

tada mu je osiguran svaki uspon ka vrhu (46).  

Dihdc trcar[g Ihspcr[]cd_ (e[ vcš_g ugu) h[cf[zc h[ airhdc trcar[g Z_gfd[, pit-

puhi prcbv[t[hd_ c pi^rše[. D[ef_ h[š_ h[g_r_ c chspcr[]cd[ cg[du pi^ršeu c \cv[du pri-

bv[ć_h_, [fc ^ihdc trcar[g d_ s[gi chspcr[]cd[ [ airhdc s[gi prcbv[ć[hd_. D[ \c s_ stv[rc 

ostvarile savetuje se odlazak na jug. Pr_g[ tug[č_hdcg[ ti zh[čc ^[ tr_\[ ^_fiv[tc u 

sef[^u s[ chspcr[]cdig [ h_ č_e[tc ^[ s_ stv[rc s[g_ istv[r_. Sfce[ h[g pie[zud_ ^rvi 

koje stalno i uporno raste iz zemlje a ne uspeh koji pada sa neba.  

T[eiđ_ ^ihdc trcar[g zh[čc st[f[h, pistid[h h[pir e[ istv[r_hdu, [ airhdc ^[ ć_ 

s[gi t[evc pistid[hc h[pirc \ctc i^fcčhi prcbv[ć_hc c ^[tc r_zuft[t. Prcri^[ pr_^g_t[ 

pct[hd[ d_ t[ev[ ^[ s_ h_ istv[rud_ d_^hcg v_štcg cfc sr_ćhcg pit_zig v_ć st[fhcg, 

ispravnim i postepenim napredovanjem. 

 K[ž_ s_ ^[ poseta velikom čoveku oslobađa od strepnje c ti s_ z[shcv[ h[ čchd_hc]c 

^[ su u ^ihd_g trcar[gu (c ]_fig b_es[ar[gu) [etcvh_ s[gi ^v_ fchcd_, ^rua[ c tr_ć[, 

i^hishi ug*_ai c vcšc ug. Sv_ šti d_ pitr_\hi d_st_ ^[ s_ ug piv_ž_ s[ vcšcg ugig - 

v_fcecg čiv_eig - da mu bu^_ pisfuš[h. D[ sf_^c uhut[rhdu cstchu, chtuc]cdu c schbro-

hc]ct_t_. Usp_b ć_ z[vcsctc i^ tia[ d_r s[gi vcšc ug giž_ cspr[vhi ^[ h[s vi^c. 

K[ž_ s_ ^[ slaba linija napreduje u pravo vreme. D[ef_, h_ u vr_g_ eid_ gc ž_fcgi 

v_ć u vr_g_ e[^[ h_šti i\d_etcvhi tr_\[ ^[ s_ ^iai^c. Vcšc ug vi^c stv[rc e[ istv[re-

hdu h[ pr[vc h[čch c u pr[vi vr_g_, pist_p_hi. Z[ti [ei prcbv[t[gi vrfch_ vcš_a ug[ 

započinjemo od malih stvari da bi dospeli do velikih. K[i šti g[fi s_g_ pist[d_ v_fcei 

drvo, postepeno i u pravo vreme.  

Sa^[ ć_ ^ićc ^i v_fceia usp_b[ c uspih[ ihia[ (pr_^g_t pct[hd[) šti sgi ^uai 

strpfdcvi z[fcv[fc c h_aiv[fc. Ig[ć_gi pigić c i^ pivifdhcb ieifhistc c i^ isi\[ i^ 

autoriteta. 

Oslobađanje od strepnje jednostavno nam kazuje da sada sa predmetom pitanja 

ne treba ^[ \rch_gi, [ei cspuhd[v[gi r_č_h_ usfiv_. Ono što je željeno biće ispunjeno. 
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KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Siguran uspon - velika sreća. 

1. XZ „Siguran uspon - velika sreća.“ Volja onih koji su iznad nas slaže se s našom.  

 N[š pifiž[d d_ hcz[e c u pič_thid `[zc, [fc h[š[ vifd[ (prv[ fchcd[ trcar[g[) d_ 

cspr[vh[ c usef[đ_h[ s[ vifdig ug[*_a[ (^rua[ fchcd[) c s[ vcšcg ugig (tr_ć[ fchcd[). Ti 

i\_z\_đud_ siguran uspon.  

Ov[ fchcd[ eid[ pr_st[vfd[ h[šu vifdu d_ p[scvh[ c itvir_h[ (jin) [ ti zh[čc ^[ sgi 

prcd_gčcvc z[ sv[ec r[^ c h[pir eidc d_ pitr_\[h u sv[eig tr_huteu. N_ chscstcr[gi h[ 

svidid vifdc v_ć prcbv[t[gi vifdu vcšcb st[hd[ sv_stc cfc [utirct_t[. (Volja onih koji su 

iznad nas slaže se s našom.) Spr_ghi czvrš[v[gi h[fia_ h_ s[gi ug[*_a[ v_ć c vcš_a 

ug[. Z[ti s_ e[ž_ ^[ sgi usef[đ_hc (vc^c b_es[ar[g 11) c ti h[g igiauć[v[ scaur[h 

uspon.  

T[eiđ_ ivi ue[zud_ h[ prch]cp z[eih[ prcvf[č_hd[ pi eig_ h_ tr_\[ ]cfd c istva-

r_hd_ prid_etiv[tc u \u^ućhist v_ć svidig vifdig c sv_shišću er_cr[tc cg[ach[rhu 

r_[fhist e[i ^[ d_ ]cfd v_ć istv[r_h c ^ižcv_tc tu cg[ach[]cdu šti pitpuhcd_, \[r ^_s_t[e 

minuta dnevno. 

 

2. TZ Kada je čovek iskren, čak je i mala žrtva prihvatljiva. Nema greške. 

2. XZ Iskrenost jang linije na drugom mestu donosi radost.  

 Ovi d_ fchcd[ ug[*_a[ c ih[ z[d_^hi ^_fud_ [etcvhi s[ tr_ćig fchcdig vcš_a ug[. 

Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ e[^[ cg[gi pr[vu chspcr[]cdu t[^[ ^_fud_gi c ugig c sr]_g, 

]_fcg svidcg \cć_g, c ti h[g ^[d_ h_vc^fdcvu sh[au eid[ d_ z[pr[vi h[dsh[žhcd[. T[evu 

pr_^[hist prcbv[t[ sv_st h[š_ ^uš_ c ^ivi^c h[s ^i scaurhia istv[r_hd[.  

K[^[ s_ tru^cgi s[gi ^_fcgcčhi c h_cser_hi t[^[ s_ eircstcgi spifd[šhdcg czra-

zima delovanja (žrtvovanja), trudimo se da to spolja izgleda veliko i ozbiljno iako u 

nama nije.  

K[i ei^ z[eih[ pifua_, giž_gi pi^cćc v_fcec t_r_t s[ g[fcg h[pirig [ei ^_fu-

d_gi pi^ cspr[vhcg uafig c r[zg_rig. T[ei csti s[ uhut[rhdig cser_hišću c pr_^a-

hišću pistcž_gi ghiai vcš_ i^ spifdhcb g[hc`_st[]cd[. 

Iako imamo skromne resurse postcć_gi usp_b [ei cb cspr[vhi eircstcgi. 

 

3. TZ Uspon kao u prazan grad. 

3. XZ „Uspon kao u prazan grad“: znači da ne treba oklevati.  

Tr_ć[ fchcd[ vcš_a ug[ d_ [etcvh[ h[ h[d\ifdc h[čch d_r cg[ cspr[vhu pi^ršeu 

uma/ega (druga linija) i volje (prva). Zato sada napredujemo bez prepreka. Ali nedosta-

tak prepreka ne treba da nas zbuni, niti da oklevamo i zapustimo napredovanje radi 

ipušt[hd[ cfc h_č_a ^ruaia. L[eić[ h[pr_^iv[hd[ h_ tr_\[ ^[ h[s itupc ^[ h_ r_[aude-

mo u trenutku kada je potrebno. 

U praznom prostoru (eisgis[) giž_gi ^[ s_ er_ć_gi v_fceig \rzchig [ ^[ ti 

h_ prcg_ćud_gi [ei h_g[gi r_`_r_hth_ t[če_ z[ ircd_ht[]cdu. S[^[ d_ t[evi st[hd_ u 

v_zc pr_^g_t[ pct[hd[. I[ei h_ prcg_ćud_gi hcšt[ šti \c h[g ue[z[fi h[ h[pr_^iv[hd_ 

ti h_ zh[čc ^[ s_ stv[rc h_ i^vcd[du e[ei tr_\[. T[ei ^_fud_ vcšc ug e[^[ h_g[ pr_pr_e[: 

h_prcg_thi. N_ tr_\[ hcšt[ sughd[tc. Afc h_ tr_\[ s_ hc pr_vcš_ ipušt[tc. K[i ei^ [uto-

high_ vižhd_, h_ tr_\[ t[^[ ^[ sp[v[gi v_ć uv_e ^[ \u^_gi spr_ghc pihivi ^[ 

uzmemo volan u svoje ruke. 

 

4. TZ Kralj prinosi žrtvu na planini Ch’i - sreća bez greške. 

4. XZ „Kralj prinosi žrtvu na planini Ch’i.“ Tako postupaju predani.  

Promenom ove linije dobija se trigram Grom, energija, i heksagram 32, Dugot-

rajnost, svest o jednoj istoj energiji koja sve stvara. Ovo je prva linija gornjeg trigrama 

eid[ s_ i^hisc h[ pi^sv_shu _h_racdu. Oh[ d_ prcd_gčcv[ (jin) i daje predanost. To nam 

sve zajedno govori da smo sada svesni jedne svesti i jedne energije koja sve stvara i sa 

hdig sgi usef[đ_hc. Sv_shi sp[d[hd_ s[ hdig i^uv_e d_ \ci pr[vc ]cfd v_rseia i\iž[va-
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nja i predanosti u svim oblicima. („Kralj prinosi žrtvu na planini Ch’i.“ Tako postupaju 

predani.)  

Ako naziv planine Ch’i u komentaru linije razumemo kao Qi, kineski pojam koji 

izh[č[v[ žcvithu sh[au cfc vct[fhu _h_racdu eid[ cspuhd[v[ sv_ u sv_gcru c čchc ishivu 

sv_a[ pistid_ć_a, t[^[ h[g pist[d_ d[shcd_ zh[č_hd_ eig_ht[r[ ^[ s_ čch pr_^[histc 

(prinosi žrtvu na planini Ch’i) odnosi na spoznaju jedinstvene energije ili namere i svesti 

koja stoji u osnovi predmeta pct[hd[ c h[š_a h[pr_^iv[hd[ - ne na stvarnu planinu u 

zapadnoj Kini. 

Ovi pr[etcčhi zh[čc ^[ h[g d_ h[pr_^[e s[^[ v_ig[ f[e c u\rz[h d_r d_ usef[đ_h 

s[ uhcv_rz[fhig _h_racdig. Ti czaf_^[ e[i ^[ cg[gi pi^ršeu vcšcb scf[. Sfcčhi pr_t-

bi^hid fchcdc s[gi šti d_ s[^[ pir_^ sv_shia uč_šć[ ug[ u h[pr_^iv[hdu [ha[živ[h[ c 

h[š[ vifd[ cfc _h_racd[. T[eiđ_ e[i c u pr_tbi^hid fchcdc, s[v_t d_ ^[ eircstcgi pivifd[h 

tr_hut[e [fc ^[ h_ pist[h_gi h_g[rhc z\ia hd_aiv_ f[eić_. I ^[fd_ d_ pitr_\hi pišto-

vanje prirodnih zakona i zdravog razuma. 

 

5. TZ Istrajnost na pravom putu donosi sreću, ali uspon se obavlja korak po korak. 

5. XZ „Istrajnost na pravom putu donosi sreću, ali uspon se obavlja korak po 

korak.“ Naša se volja (h[ t[d h[čch) u potpunosti ispunjava.  

L[eić[ c usp_šhist napredovanja iskazana u prethodne dve linije sada se odra-

ž[v[ h[ ug*_ai, sr_^cšhdu fchcdu airhd_a trcar[g[. K[^[ s_ iv[ fchcd[ z[g_hc ^i\cd[ s_ 

b_es[ar[g 48, Buh[r, piv_z[hist hcž_a ug[ s[ svidcg pr[vcg czvirig, vcšcg ugig.  

Metod delovanja uma/ega je racionalnost i napredovanje korak po korak, kao 

vi^[ eid[ t_č_ c pipuhd[v[ sv_ i\fce_ h[ svig putu. S[^[ d_ i^ pr_su^h_ v[žhistc ^[ 

t[ei pistup[gi c e[^[ s[ f[eićig pistcž_gi h[pr_^iv[hd_ (^_fiv[hd_ u pr_^g_tu 

pct[hd[). Sv_ d_ r_č_hi u eig_ht[ru: Istrajnost na pravom putu donosi sreću, ali uspon se 

obavlja korak po korak. N[af[s[e d_ h[ upizir_hdu ^[ sr_ć[ h_ sg_ ^[ h[s ipcd_ t[ei ^[ 

piž_fcgi ^[ pr_seičcgi čchd_hc]_, ^ruštv_h_ c prcri^h_ z[eih_ c ^[ pižurcgi diš \rž_. 

Mir[gi z[^rž[tc pr_^[hist eid[ h[g d_ igiaućcf[ ^is[^[šhd_ h[pr_^iv[hd_. Ccfd hcd_ 

h[ er[du put[, sâgi putiv[hd_ d_ ]cfd - putiv[hd_ eid_ h[s us[vrš[v[.  

Svidstvi ug[*_a[ d_ t[eiđ_ ^[ ž_fc ^[ vc^c prig_h_ e[ei \c s_ uv_rci u h[pre-

^iv[hd_, d_r ih ch[č_ ^_fud_ _gpcrcdsec. N[pr_^iv[hd_ s_ h_ vc^c uvek, sastoji se iz ciklu-

s[, rctgiv[, pih_e[^ gu d_ pitr_\hi c gcriv[hd_. Prcri^[ pistidc u vcš_ ^cg_hzcd[ [ h[š 

ug*_ai ip[ž[ čufcg[ s[gi g[t_rcd[fhu r[v[h. Pri]_s uzričhistc eidc h[s vi^c u h[p-

r_^iv[hd_ prit_ž_ s_ eriz sv_ ^cg_hzcd_ c gc a[ z[ti h_ ip[ž[gi celog, vidimo samo 

ih_ ^_fiv_ eidc s_ pid[vfdudu h[ `czcčeig pf[hu c ihc h[g czaf_^[du h_piv_z[hc cfc e[i 

h_i\d[šhdcvc schbrihc]ct_tc. Z[ti gir[gi ist[tc r[]cih[fhc c ^isf_^hc c ih^[ e[^[ h_ 

vc^cgi hcšt[ cspr_^ s_\_, cfc h[g czaf_^[ ^[ sgi hiš_hc vcšig sclom. Nismo. U prirodi 

h_ pistid_ hc piar_šhc put_vc hc vcš[ scf[ v_ć s[gi vcš_ ^cg_hzcd_ čcd_ ^_fiv[hd_ h_ ipa-

ž[gi čufcg[ c ugig*_aig. 

 Sve to moramo da imamo u vidu onda kada se naša volja u potpunosti ostvaruje. 

 

6. TZ (na vrhu) Uspon po mraku traži nepokolebljivu istrajnost. 

6. XZ „Uspon po mraku.“ Ali, na vrhu ga čeka gubitak, a ne obilje. 

Lchcd[ h[ vrbu d_ vcšc ug, ih[ d_ s[^[ h_a[tcvh[ (jin), šti aivirc ^[ h_g[gi d[s-

hu v_zu s[ vcšcg ugig. T[^[ ^_fud_ s[gi hcžc ug c h[ ti s_ i^hisc eig_ht[r eidc 

govori o usponu po mraku koji traži nepokolebljivu istrajnost odnosno racionalnost. Ncžc 

ug d_ sf_p, ih r[zug_ s[gi ihi šti ip[ž[ iar[hcč_hcg čufcg[, šti giž_ ^[ ipcp[. 

T[eiđ_ ^_fiv[hd_ vcš_a ug[ d_ h_e[^[ t[evi ^[ d_ h_vc^fdcvi hcž_g ugu, hd_gu czaf_^[ 

kao ^[ d_ u t[gc cfc s_ czau\ci d_r h_ r[zug_ sv_ h[čch_ h[ eidc ^_fud_ vcšc ug. 

Pistidc ip[shist ^[ h[s f[eić[ h[pr_^iv[hd[ ^iv_^_ ^i cfuzcd_ ^[ s_ ih s[g 

i^vcd[ \_z h[š_a ^_fiv[hd[ cfc ^[ d_ h[š_ ^_fiv[hd_ uv_e s[vrš_hi s[gi pi s_\c. Druacg 

r_čcg[, giž_gi pistati skloni da napredujemo po slepom impulsu, po mraku. Kada 

is_tcgi ^[ s_ ti ^ia[đ[ upr[vi t[^[ h[g d_ pitr_\h[ h[dv_ć[ ipr_zhist c s[gieihtro-

la. 



201 

 

U eig_ht[ru d_ r_č_hi ^[ h[s na vrhu čeka gubitak a ne obilje. Gubitak se odnosi 

na heksagram 18, Ispravljand_ piar_šhia, i^hishi au\ct[e piar_šhia - koji se dobija 

prig_hig iv_ fchcd_. Ovi cg[ ^vid[ei zh[č_hd_. Prvi, ^[ ć_gi ^ižcv_tc au\ct[e [ei 

napredovanje nastavimo po slepom impulsu uma/ega, bez maksimalne racionalnosti i 

p[žhd_. Druai, eig_ht[r i au\cteu i^hisc s_ c h[ au\fd_hd_ svcb h_a[tcvhcb čchcf[][ u 

h[g[, sv_a[ piar_šhia. Aei s_ isfi\i^cgi piar_šhia u h[g[ spr_čcć_gi cgpufscvhi 

napredovanje po mraku. 

Ti d_ d_^chc fiacč[h s[v_t z[ er[d b_es[ar[g[ eidc aivirc i uspihu c h[pr_^iva-

nju. 
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47. Nevolja / Iscrpljenost / Teškoća 

d 
Gore: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

Dole: 3 Voda, um, ego 

 

 Presuda:  

Nevolja. Uspeh zahvaljujući istrajnosti. Sreća za velikog čoveka. Nema greške. Ako 

čovek upotrebljava samo reči, niko mu ne veruje. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu (Nevolja) jake linije su zagušene slabim. 

Opasnost i radost. Jedino je pravi čovek u stanju da ostvari uspeh i kada zapadne u 

nevolju.  

„Sreća za velikog čoveka.“ Jer cela linija zauzima središnji položaj (u gornjem tri-

gramu).  

„Ako čovek upotrebljava samo reći, niko mu ne veruje.“ Onaj ko smatra da su usta 

značajna, sam sebi stvara krajnje teškoće. 

 Komentar Sjang džuan: 

Jezero bez vode: slika nevolje (iscrpljenosti). Tako bi i pravi čovek dao svoj život da 

ostvari zadati cilj. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Aei sgi spizh[fc sv_ šti pr_^st[vfd[ pr_tbi^hc b_es[ar[g, uspih c h[pr_^o-

v[hd_, pis_\hi hd_aiv[ h[dvcš[ fchcd[, ^if[zcgi ^i spizh[d_ e[ei czaf_^[ hd_aiv[ sup-

rotnost, a to je iscrpljenost i nevolja. Suprotnosti se uvek zajedno spoznaju. 

Uspih c h[pr_^iv[hd_ (46) s_ ^ia[đ[ e[^[ t_žhd[ e[ vcš_g ugu (V_t[r) \cv[ 

pitpuhi prcbv[ć_h[ c pi^rž[h[ (Z_gfd[). T_šeić_, cs]rpfd_hist c h_vifd_ h[st[du e[^[ 

ug*_ai (Vi^[) s_ spidc s[ čufhig r[^išću (J_z_ri). T[^[ h_g[ h[pr_te[ s[ takvim 

ugig d_r ih z[^ivifdstvi c cspuhd_hd_ h[f[zc s[gi u s_\c c svidid iar[hcč_hid sv_stc. 

K[^[ d_ ug z[^ivifd[h s[gcg si\ig ih^[ h_ vc^c svid[ iar[hcč_hd[ c ar_še_. K[^[ 

nema napretka onda ima samo iscrpljenosti. 

N_g[ hce[ev_ piv_z[histc s[ vcšcg ugig cfc i\d_etcvhig sv_shišću, hc u 

^ihd_g hc u airhd_g trcar[gu. Z[pr[vi s[gi s_ h[af[š[v[ t_žhd[ ug[*_a[ ^[ c^_ 

h[^if_, ^[ d[č[ svid_ pi^sv_sh_ s[^rž[d_ c _h_racdu. Ti pie[zud_ r[zvid trcar[g[: u 

^ihd_g d_ [etcvh[ s[gi sr_^cšhd[ fchcd[ c stv[r[ ug*_ai, i^hishi trigram Voda; u gor-

hd_g sr_^cšhid fchcdc prc^ružud_ s_ s[gi ^ihd[ c t[ei stv[r[ trcar[g J_z_ri. Ug*_ai cz 

^ihd_a trcar[g[ h[cf[zc s[gi h[ sh[žhu s[giz[^ivifdhu _h_racdu cz pi^sv_stc u air-

njem trigramu. 

Ovakav spoj nedostatka veze sa objektivnom svesti stvara negativnu situaciju 

h_piv_r_hd[ u vcšu scfu, prcgir[v[ h[s ^[ sv_ vr_^hud_gi s[gi pr_g[ svidcg ž_fd[g[ 

c st_č_hcg g_ht[fhcg i\r[s]cg[, ^[ s[^[ hcsgi sv_shc ^[ pistid_ sercv_hc pri]_sc eid_ 

h_ vc^cgi [ eidc ć_ ^[tc pfi^ u svid_ pr[vi vr_g_ ([ei cb s[^[ h_ vc^cgi h_ zh[čc ^[ h_ 

pistid_). T[ev[ iar[hcč_h[ sv_shist c h_a[tcvhist u h[g[ (pr_g[ pr_^g_tu pct[hd[), 

stvara negativne posledice spolja i zatvoren krug iscrpljenosti. 

M_đutcg, sv_ pistidc s[ r[zfiaig p[ c sctu[]cd[ pr_^st[vfd_h[ s[ ivcg b_esa-

gramom. Presuda je zapravo pozitivna i govori o uspehu zahvaljujući istrajnosti. Istraj-

hist d_ s[^[ giauć[ s[gi h[ h[čch h[ eidc ^_fud_ ug*_ai u svig h[d\ifd_g cz^[hdu, [ 

ti d_ s[vrš_h[ fiacčhist c r[]cih[fhist. S[gi cspr[vhc fdu^c cg[du cspr[v[h ug*_ai c 

zato je r_č_hi ^[ d_ jedino pravi čovek u stanju da ostvari uspeh i kada zapadne u nevolju. 
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Aei d_ ug*_ai (Vi^[) u^ruž_h s[ r[^išću hcž_ _h_racd_ (J_z_ri) h_ gir[ ^[ 

\u^_ h_a[tcv[h, giž_ ^[ ^i\cd_ _h_racdu ^[ \ifd_ ^_fud_ u svidcg ievcrcg[, i^hishi 

ispravno. Sa drua_ str[h_, [ei r[^ishi pr_pušt[hd_ _h_ra_tsecg pircvcg[ (J_z_ri) 

cspi^ s_\_ cg[ r[]cih[fhist (Vi^[) i^ tia[ giž_ ^[ cg[ eircstc. Ov[e[v spid ip[shistc 

c r[^istc giž_ ^[ \u^_ er_[tcv[h, c[ei h[ rczcč[h h[čch.  

Slika vode ispod jezera dala je povoda drugim tug[čcg[ Jc Đcha[ ^[ iv^_ h[afa-

sak stavljaju na iscrpljenost, kao da je (trigram) voda iscrpela (trigram) jezero, jer je 

cspi^ hd_a[. M_đutcg, [ei pisg[tr[gi e[i ^[ s_ ^ihdc trcar[g sp[d[ s[ airhdcg, šti d_ 

cspr[v[h h[čch af_^[hd[, t[^[ ^i\cd[gi sfceu ^[ vodeni tok postaje jezero, da od nekon-

trifcs[h_ \udc]_ pist[d_ eihtrifcs[h[ c i^r_đ_h[ vi^_h[ pivršch[. 

R_č_hi d_: Uspeh zahvaljujući istrajnosti. Sreća za velikog čoveka. Nema greške. 

Istrajnost velikog čoveka h_ z[shcv[ s_ h[ r_čcg[, g[štc c ž_fd[g[, v_ć na ispravnim i 

r[]cih[fhcg ^_fcg[ eid[ s[g[ sv_^ič_ i s_\c. 

Ug*_ai s_ z[shcv[ h[ gcsfcg[ i^hishi r_čcg[, [ ti zh[čc h[ vcrtu_fhid r_[fho-

sti. Savetuje se da se ne oslanjamo na virtuelnu realnost uma jer ona uvek vodi u iscrp-

fd_hist c t_šeić_ [ei d_ h_ pr[t_ prava dela. Virtuelna realnost uma je korisna i zapravo 

h_ipbi^h[ e[i prcpr_g[ z[ ^_fiv[hd_, [fc d_ h_a[tcvh[ e[^[ h_ sfužc ^_fiv[hdu v_ć 

ist[d_ s[g[ s_\c ^ivifdh[. O tid h_a[tcvhistc d_ iv^_ r_č.  

Ispr[vhi ^_fiv[hd_ hce[^[ h_ cs]rpfdud_ c h_ suič[v[ s_ s[ t_šeić[g[. U t_šeić_ 

h[s vi^c piar_šhi ^_fiv[hd_, [ ^_fiv[hd_ d_ piar_šhi [ei hcd_ ut_g_fd_hi h[ r_[fhistc, 

v_ć h[ `ce]cd[g[ ug[*_a[. Z[ti s_ e[ž_ ^[ ako čovek upotrebljava samo reči, niko mu ne 

veruje.  

D[ef_, s[^[ d_ usp_b giauć s[gi z[bv[fdudućc cstr[dhistc eid[ s_ h_ z[shcv[ h[ 

`cetcvhig ^_fiv[hdu ug[*_a[, h[ ž_fd[g[ c str[stcg[, v_ć h[ ^_fiv[hdu e[evi d_ pri-

kladno pravom čoveku, s[vrš_hi r[]cih[fhi (Vi^[) s[ pizctcvhig _h_racdig (J_z_ri).  

Oslo\[đ[hd_ i^ `ce]cd[ ug[*_a[ d_ t_šei z[ti d_r s_ v_fce[ v_ćch[ h[šcb žcvit[ 

z[shcv[ h[ `ce]cd[g[ ug[*_a[. Z[ti d_ r_č_hi ^[ \c pravi čovek dao svoj život da ostvari 

zadati cilj. Teškoća u h[zcvu b_es[ar[g[ s_ i^hisc c h[ uhut[rhdu t_šeiću ^[ h[^cđ_gi 

svoju c^_htc`ce[]cdu s[ s[^rž[dcg[ ug[, pis_\hi ihcg s[^rž[dcg[ eidc su piv_z[hc s[ 

ž_fd[g[ c str[stcg[ (J_z_ri), [fc c s[ tr[ug[g[. Izg_đu ist[fia iv[d b_es[ar[g h[g 

aivirc ^[ gc s[gc ^ržcgi svid_ tr[ug_ u ugu, h_ ^rž_ ih_ h[s, ih_ su prišfist [ s[^[ 

su prisutn_ s[gi u vcrtu_fhid r_[fhistc h[š_a ug[. 

Aei sgi isv_stcfc sv_ šti d_ pitr_\hi z[ uspih e[ vrbu (46) t[^[ usp_šhi h[^i-

f[zcgi sv[ cseuš_hd[ ug[*_a[ c pi^sv_sh_ _h_racd_ (47), i^hishi eircstcgi svid ug h[ 

h[d\ifdc giaućc h[čch. Ti pi^r[zug_v[ ^[ sgi spr_ghc ^[ žrtvud_gi s[v svid ^is[^a-

šhdc h[čch žcvit[.  

Aei t[ei h_ ur[^cgi, [ei s[^[ h[st[vcgi s[ st[rcg h[čchig cfuzirhia ^_fiva-

hd[ (pi pr_^g_tu pct[hd[), ih^[ ć_ s_ istv[rctc priahiz_ h_ecb tug[č[ ^[ d_ ivi h[dairc 

b_es[ar[g Jc Đcha[. 

Sve faze vezanosti za fikcije uma prikazane su linijama. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) On sedi u nevolji ispod sasušenog drveta, potom odlazi u tamnu 

dolinu. Tri godine nikoga ne susreće. 

1. XZ „On odlazi u tamnu dolinu.“ On sâm je tmuran i ne vidi jasno.  

Kada se ova prva linija promeni dobija se trigram Jezero i heksagram 58. Ova 

linija podsvesne energije je negativna odnosno pasivna (jin). Ti sv_ pr[etcčhi zh[čc ^[ 

s_ ug*_ai p[scvhi i^hisc pr_g[ h_sv_shcg usfivfd_histcg[ c ^[ z[ti t_žc e[ s[giza-

dovoljstvu (strastima, bilo e[evcg) [ ti vi^c u z[tvir_h erua cfuzcd[, ar_š[e[ c h_a[tcv-

nih posledica. (On je tmuran i ne vidi jasno.) 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ z[p[fc sgi u pitpuhi piar_š[h pr[v[], hcšt[ h_ vc^cgi 

cspr[vhi. Z[ti šti h_ vc^cgi cspr[vhi h_g[gi pi^rše_ hc s[ d_^h_ str[h_, u fišcg sgi 

uslovima.  
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Kig_ht[rc h_ aivir_ i h_sr_ćc hc i ip[shistc v_ć s[gi i pitpuhig h_^ist[teu 

i\d_etcvh_ sv_shistc. Aei t[ei h[st[vcgi piairš[ć_gi sctu[]cdu. S[gi tr_\[ ^[ sta-

h_gi, i^ust[h_gi i^ sv_a[ šti sgi h[g_r[v[fc ^ie s_ h_ itr_zhcgi i^ svidch iluzija. 

S[gi t[ei ć_ h[g s_ ue[z[tc cspr[v[h put.  

 

2. TZ U nevolji dok jede i pije. Pojavljuje se čovek sa crvenim nakolenicama.15 Kori-

sno je ponuditi iskrene žrtve. Napredovanje donosi nesreću. Nema greške. 

2. XZ „U nevolji dok jede i pije.“ Ali, položaj linije je središnji (u donjem trigramu), 

tako da ipak može da dođe do blagostanja.  

Ov^_ d_ h[ ^_fu vcrtu_fh[ r_[fhist h[š_a ug[. S[gi z[bv[fdudućc hd_aivid cfuzcdc 

mi smo u nevolji, iscrpljeni, iako objektivno posmatrano ne moramo da budemo. U 

nevolji dok jede i pije zh[čc ^[ cg[gi ihi šti h[g d_ pitr_\hi (hrane) a patimo kao da 

h_g[gi. Z\ia i\uz_tistc vcrtu_fhcg cfuzcd[g[ c ž_fd[g[ h_ vc^cgi vr_^hist ihia[ šti 

v_ć cg[gi. 

T[eiđ_ ivi zh[čc ^[ pr_t_rud_gi u svidcg cfuzcd[g[ c str[stcg[ c z[ti sgi u 

hcž_g st[hdu ug[. Tr_\[fi \c ^[ s_ suz^ržcgi u ihig_ šti tr_huthi užcv[gi ^[ \csgi 

giafc ^[ prcg_tcgi vcš_ vr_^histc c ^[ cg s_ pisv_tcgi. Z[ti d_ r_č_hi ^[ napredovanje 

(u iluzornom stanju uma) donosi nesreću. 

Ug d_ sv_giauć, c[ei d_ uzrie svcg cfuzcd[g[ ih d_ t[eiđ_ uzrie svcb spizh[d[ 

stvarnosti. (Mora da bude jedan isti izvor obeju ovih suprotnosti, iluzije i stvarnosti, da 

budu povezane da bi smo mogli jednim istim umom da ih prepoznamo. Ako su za nas 

iluzij[ c stv[rhist i^vid_hc ti zh[čc ^[ h[g d_ c ug pi^_fd_h, h_ zh[čc ^[ su cfuzcd[ c 

stv[rhist i\d_etcvhi i^vid_hc. Sv_st eid[ igiauć[v[ sv_ `uhe]cd_ ug[ d_ uv_e d_^h[ 

cst[.) Z[ti s_ e[ž_ ^[ ipak može da dođe do blagostanja. Pojavljuje se čovek sa crvenim 

nakolenicama zh[čc ^[ z[bv[fdudućc sv_giaućid prcri^c ug[ uv_e pistidc prcsustvi 

pravog čoveka u h[g[, sv_st eid[ uv_e giž_ ^[ h[s sp[s_ i^ hcžcb _f_g_h[t[ ug[ eidc 

h[s i\g[hdudu. Ug eidc h[s i\g[hdud_ svidig vcrtu_fhig r_[fhišću pist[d_ cspr[v[h 

kada prepozn[ ^ruau str[hu svid_ prcri^_, [ ti d_ s[vrš_h[ fiace[ c r[]cih[fhist. Crv_h_ 

tr[e_ h[ eif_hu su hiscf_ isi\_ h[ vf[^[rseig pifiž[du ^[ \c t[ei \cf_ pr_pizh[t_ i^ 

str[h_ ist[fcb fdu^c. T[d eig_ht[r h[g sua_rcš_ ^[ s[^[ giž_gi ^[ pr_pizh[gi svid_ 

prave vrednistc c ^[ s_ uz^cah_gi cz t_šeić[ u eid_ sgi z[p[fc sf_^_ćc hcž[ st[hd[ ug[. 

Aei s_ Oeupcgi (45) iei svidcb h[dvcšcb vr_^histc. 

 

3. TZ U nevolji kao da je pritisnut kamenom. Nema ništa osim čičkova i trnja. Ulazi 

u kuću i ne nalazi svoju ženu. Nesreća. 

3. XZ „Nema ništa osim čičkova i trnja“: oslanja se na čvrstu liniju (na drugom mes-

tu). „Ulazi u kuću i ne nalazi ženu“: to predskazuje nesreću.  

Ovi d_ tr_ć[ fchcd[ ^ihd_a trcar[g[ c i^hisc s_ h[ vcšc ug. Oh[ d_ h_a[tcvh[ c ti 

zh[čc ^[ h_g[gi v_zu s[ vcšcg umom. Promenom ove linije dobija se heksagram 28, 

N[^gić v_fceia cfc Krctcčh[ g[s[, pr_t_rcv[hd_. Ti pr_t_rcv[hd_ s_ iv^_ i^hisc h[ cstra-

d[v[hd_ h[ piar_šhig putu. Z[ti eig_ht[rc aivir_ i nevolji kao da je pritisnut kame-

nom šti zh[čc ^[ h_ giž_ ^[ s_ uefihc; cfc ^[ ^ižcvfd[v[gi t_šeiću v_ćig h_ai šti d_s-

t_, [ ti zh[čc ^[ pistidc h[ ishivu cfuzcd_; cfc ^[ uf[ž_gi h[pir t[gi a^_ h[pir hcd_ pit-

r_\[h d_r i\d_etcvh[ sv_st vcš_a ug[ ^_fud_ uv_e \_z h[pir[. Givir_ i sg_thd[g[ c 

neprijatnostima koje dolaze od onoga č_a[ s_ sf_pi prc^rž[v[gi (nema ništa osim čič-

kova i trnja), us[gfd_histc c h_^ist[teu pi^rše_ d_r h_ vc^cgi ^rua_ ih[evcg[ e[evc 

jesu (ulazi u kuću i ne nalazi svoju ženu). 

Sv_ ivi h[st[d_ z[ti d_r is_ć[gi t_šeiću ^[ s_ i^vidcgi i^ fišcb h[vce[ ug[, 

osoba cfc ieifhistc eid_ h[s čch_ h_a[tcvhcg[. 

Preterano smo vezani za svoje iluzije i navike.  

 

 

 

                                                
15 Crv_h[ tr[e[ h[ eif_hu d_ u st[rid Kchc \cf[ izh[e[ isi\_ h[ vf[^[rseig pifiž[du. 
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4. TZ Spori dolazak. Nevolja u zlatnim kočijama. Sramota, ali ne za dugo. 

4. XZ „Spori dolazak,“ jer mu je volja usmerena prema nižim (ljudima). Iako polo-

žaj nije prikladan, ipak nije sasvim sam.  

Promenom ove linije dobija se trigram Voda i heksagram 29, Ponor. Ona se 

i^hisc h[ _h_racdu eidu h_sv_shi uf[ž_gi u ^_fiv[hd_. Eh_racd[ h[g d_ s[^[ [etcvh[ 

(jang) h[ pizctcv[h h[čch [fc t[ei ^[ h[s vi^c s[gi e[ pid[č[hig delovanju uma/ega 

(b_es[ar[g 29). D_fiv[hd_ eid_ d_ z[shiv[hi csefdučcvi h[ ugu d_ spiri, i^hishi h_si-

aurhi, d_r uv_e tr[žc scaurhist c _gpcrcdse_ ^ie[z_. Izr[z nevolja u zlatnim kočijama 

zh[čc ^[ u^ivifd[v[gi ž_fd[g[ ug[*_a[ (sd[d zf[t[) ^[ \csgi f[eš_ stcafc ^i ]cfd[ (eiči-

d_). N_ ž_fcgi ^[ r_[fhi s[af_^[gi pri\f_g v_ć a[ pitcseud_gi c uer[š[v[gi. Zlatne 

kočije su g_ht[fhc i\r[s]c eidcg[ s_ sfužcgi ^[ s_\_ i\g[h_gi c pružcgi f[žhu scaur-

nost; nevolja je vezanost za fiktivnu realnost uma bez ispravnog delovahd[. T[eiđ_ zla-

tne kočije pr_^st[vfd[du pieuš[d ^[ ^_fud_gi h[ ^rua_ t[ei šti s_ pr_^st[vfd[gi \ifdc c 

spisi\hcdc h_ai šti d_sgi, prcercv[gi svid_ sf[\istc c[ei su h[g h[g_r_ ^i\r_. K[^[ 

^ruac r[zitercdu h[š_ sf[\istc ^ižcv_ć_gi isu^u i^ hdcb ali ne za dugo. 

Ip[e, iv[evi h[pr_^iv[hd_ giž_ ^[ ^iv_^_ ^i pizctcvhia csbi^[ [ei sgi spirc 

z[ti šti s_ tru^cgi ^[ \u^_gi r[]cih[fhc c fiacčhc ^[ \csgi i^if_fc cseuš_hdcg[ eid[ 

h[s ser_ću s[ put[. Aei s_ sfužcgi zlatnim kočijama zato da bismo drugima dali poziti-

vnu motcv[]cdu. Aei ^_fud_gi h[ t[e[v h[čch giž_gi ^ižcv_tc h_r[zug_v[hd_ c ercti-

e_ [fc ć_gi cp[e h[pr_^iv[tc. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ suštch[ pri\f_g[ d_ ^[ s[^[ h_ ^_fud_gi pr_vcš_ iara-

hcč_hcg ugig c hd_aivig r[]cih[fhišću, fiaceig eid[ vc^c s[gi g[t_rcd[fh_ c pozna-

t_ uzrie_. Vcš[ sv_st ^_fud_ h[ h[čch_ eidc su h_pizh[tc hcž_g ugu. Tr_\[ s_ ^rž[tc 

r[zug[ [fc t[eiđ_ \ctc itvir_h c z[ h_pizh[ti.  

 

5. TZ Odsecaju mu nos i stopala. Nevolja potiče od čoveka sa ljubičastim nakoleni-

cama.16 Radost polako dolazi. Korisno je ponuditi žrtvu. 

5. XZ Odsecanje nosa i stopala označava da njegova volja još nije ostvarena. 

„Radost polako dolazi,“ jer je linija središnja (u gornjem trigramu) i na pravom mestu. 

„Korisno je ponuditi žrtvu “: tako se osigurava sreća.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 40, Osfi\[đ[hd_, e[^[ ug*_ai ^i\cd[ 

pozitivnu energiju koja ga vodi izvan njegovih granica. Ovo je linija uma i ona je aktiv-

na ili pozitivna (jang) šti h[g aivirc ^[ sgi s[^[ pist[fc sv_shc svcb iar[hcč_hd[ eid[ 

se zasnivaju samo na umu/egu.   

Odsecaju mu nos i stopala zh[čc ^[ sgi pist[fc sv_shc svidcb iar[hcč_hd[ i^izai 

(his), i^hishi i^ vcš_ sv_stc, c i^iz^i i^hishi i^ er_[tcvh_ _h_racd_ (stip[f[). T[eiđ_ 

ivi zh[čc ^[ pist[d_gi serighc c stcš[v[gi h_kontrolisane porive svoga ponosa (nos) 

c svid_ hcž_ prcri^_ (stip[f[).  

T[eiđ_ sgi sv_shc ^[ h[g h_ giau pigićc ihc z[ eid_ sgi v_riv[fc ^[ giau c 

da treba da nam pomognu (nevolja potiče od čoveka sa ljubičastim nakolenicama). 

Kada svega toga postanemo zaista svesni, radost polako dolazi i korisno je ponu-

diti žrtvu, i^hishi s[ puhcg piv_r_hd_g s_ pr_^[d_gi vcšid sv_stc (ti zh[čc ponuditi 

žrtvu, žrtvud_gi svidu s[givifdu c pr_^[d_gi s_ vcšid scfc) ^[ h[s vi^c svidcg cspr[v-

nim putevima - iako su oni nepoznati iar[hcč_hig ugu. 

 

6. TZ (na vrhu) Upetljan u puzavicu, on nesigurno tetura i govori: „Kretanje donosi 

kajanje“. Pošto oseća kajanje, napredovanje će doneti sreću. 

6. XZ „On je upetljan u puzavicu“: položaj nije prikladan. „Kretanje donosi kaja-

nje“: kajanje u tom slučaju donosi sreću. 

Promenom ove lije dobijamo trigram Nebo ili potpuno objektivnu svest, i hek-

s[ar[g 6, Suei\ eidc aivirc i supritst[vfd[hdu hcž_a ug[ s[ i\d_etcvhig sv_šću.  

                                                
16 Ldu\cč[st[ tr[e[ h[ eif_hu d_ u st[rid Kchc \cf[ izh[e[ isi\_ h[ vcsieig pifiž[du 

eid[ czvrš[v[ z[eih_ vfadara, ministra. 
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S[^[ pist[d_gi sv_shc ^[ sgi s hcžcg ugig sput[hc c iar[hcč_hc e[i ^[ smo 

upetljani u puzavicu. N_a[tcvhistc c hcžc _f_g_htc pist_p_hi r[stu c h_prcg_thi h[s 

i\uzcg[du, e[i puz[vc][. Oar[hcč_hc s[ hdcg[ h_scaurhi ^_fud_gi c sv_shc sgi ^[ t[k-

vo delovanje uvek vodi u kajanje (on nesigurno tetura i govori: „Kretanje donosi kajanje“).  

Svest o svemu tome nas menja i ako napredujemo sa takvom izmenjenom 

sv_šću ti h[s vi^c u sr_ću (pošto oseća kajanje, napredovanje će doneti sreću). 

Drvi cfc zc^ su ghiai d[čc i^ puz[vc]_ eid[ cb i\[vcd[, ihc z[pr[vi ^rž_ puz[vc]u 

koja samo stvar[ prcvc^ ^[ cb d_ s[vf[^[f[. T[ei csti c svc hcžc _f_g_htc c h_a[tcvhistc 

eidc h[s sput[v[du h_g[du svidu sh[au v_ć cg gc s[gc ^[d_gi sh[au z\ia vcrtu_fhcb 

cfuzcd[ s[ eidcg[ ihc ^_fudu h[ h[š ug.  

Predmet pitanja nas sada navodi da spoznajom cele ovakve situacije spoznamo 

sv_st eid[ h[^cf[zc ug c eid[ ć_ h[g ^[tc sh[au ^[ prig_hcgi s_\_ c usp_šhi ^_fud_gi 

h[ pr_^g_t pct[hd[. N_ su^cgi i \u^ućhistc h[ ishivu t_šeić[ cz prišfistc. N[š pizi-

tcv[h st[v er_cr[ pizctcvhu \u^ućhist. 
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48. Bunar / Izvor 

U 
Gore: 3 Voda, um, ego 

Dole: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

 

 Presuda:  

Bunar. Grad se može premestiti, ali bunar ne. Voda u njemu ne raste i ne opada, pa 

namernici mogu slobodno da je izvlače. Ako je kanap prekratak ili se vedro razbije pre nego 

što dospe do vode - nesreća. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Kada (drvena posuda) prodire pod vodu i potom je iznosi - to je bunar. Bunar pre-

hranjuje, ali se ne iscrpljuje.  

„Grad se može premestiti, ali bunar ne. “ Jaka linija zauzima središnji položaj. 

„Ako je kanap prekratak“: to znači da još ništa nije postignuto.  

„Ako se vedro razbije“: to predskazuje nesreću. 

 Komentar Sjang džuan: 

Voda iznad drveta: slika bunara. Tako i pravi čovek podstiče ljude u poslu i savetuje 

ih da pomažu jedni drugima.  
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

K[^[ sgi r[zug_fc pr[vu prcri^u cs]rpfd_histc (47), i^hishi iar[hcč_hd[ 

ug[*_a[, t[^[ r[zug_gi e[ei ^[ ^iđ_gi ^i pr[via izvora uma/ega. 

Sfce[ ivia b_es[ar[g[ h[g pie[zud_ ^[ r[]cih[fhc ug (Vi^[) cg[ pi^ršeu 

chspcr[]cd_ (V_t[r, Drvi) ^[ h[^cđ_ svid[ iar[hcč_hd[ [ chspcr[]cd[ ^i\cd[ r[]cih[fhist 

ug[ e[ei \c istv[rcf[ svid_ t_žhd_. 

T_žhd[ e[ vcš_g ugu (Drvi) prižcg[ hcžc ug (Voda) i on dolazi to ispravne 

spizh[d_. Ncžc ug s_ usef[đud_ s[ sv_šću vcš_a ug[. Ti s_ u cseustvu ^ižcvfd[v[ e[i 

kontakt sa trajnim izvorom, objektivnom istinom (Bunar).  

Ov^_ s_ aivirc i prcf[aiđ[v[hdu hcž_a ug[ ^[ prcgc chspcr[]cdu i^ str[h_ vcš_a. 

Pr_^g_t pct[hd[ d_ s[čchd_h i^ ^ia[đ[d[ eidc h[s chspcrcšu (cfc prcgir[v[du) ^[ i\d_etcv-

hig sv_shišću h[^cf[zcgi iar[hcč_hd[ ug[*_a[, ^[ spizh[gi i\d_etcvhu prcri^u 

pri\f_g[ s[ eidcg s_ suič[v[gi, ihi šti d_ uhcv_rz[fhi, suštchsei c tr[dhi u hd_gu. 

T[ei ć_gi a[ r_šctc. Pr_pr_e_ z[ ti hcsu spifd[ v_ć u h[g[. T[ev[ spizh[d[ z[vcsc pr_ 

sv_a[ i^ h[š_a r[zug_v[hd[ iar[hcč_hd[ p_r]_p]cd_ h[š_a ug[*_a[. (Prišcr_hd_ p_r]e-

p]cd_ d_ trcar[g Drvi [ iar[hcč_hc ug*_ai d_ trcar[g Vi^[.) 

Kiht[et s[ i\d_etcvhig sv_šću vcš_a ug[ z[vcsc i^ spisi\histc hcž_a ug[ ^[ 

i^ržc t[evu sv_st c prcbv[tc d_ (Voda u njemu ne raste i ne opada, pa namernici mogu slo-

bodno da je izvlače. Ako je kanap prekratak ili se vedro razbije pre nego što dospe do vode - 

nesreća.)  

Bunar se odnosi na izvor svesti u nama, ona je trajna i nepokretna, odnosno 

[psifuth[, h_ giž_ ^[ s_ g_hd[, g_hd[ s_ s[gi t_fi, ug c sv_ ieifhistc i\d_etcvhia 

sveta. 

Kanap s_ i^hisc h[ g_ti^_ eiht[etcr[hd[ vcš_ sv_stc, h_e_ su usp_šh_ [ h_e_ 

nisu, neke su privremene a neke trajn_. Ti su uaf[vhig g_ti^_ g_^ct[]cd_ c _zit_rcčh[ 

zh[hd[. U sv[eig sfuč[du ti hcsu eihv_h]cih[fh_ g_ti^_ spifdhd_a, r_f[tcvhia sv_t[. 

Ohi šti d_ pi svidid prcri^c [psifuthi h_ giž_ s_ eiht[etcr[tc hctc z[^rž[tc hc s[ čcg šti 

po svojoj prirodi pripada relativnom svetu mentalnih fikcija (grad se može premestiti, 

ali bunar ne). Izvir i eig_ d_ iv^_ r_č d_ u h[g[. 

Lchcd_ h[g aivir_ i t[evcg g_ti^[g[, e[^[ su usp_šh_ [ e[^[ hcsu. 
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KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Blatnjava voda na dnu bunara nije za piće. Čak ni životinje ne piju iz 

starog bunara.  

1. XZ „Blatnjava voda na dnu bunara nije za piće“: odviše je nisko. „Čak ni životinje 

ne piju iz starog bunara,“ jer je napušten tokom vremena.  

 Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 5, Prir[čuh[ti h_^_fiv[hd_, u eige 

čcst[ sv_st ^uš_ (N_\i) h[cf[zc h[ h_čcst_ s[^rž[d_ ug[*_a[ (Vi^[). Bf[ti i eig_ d_ 

iv^_ r_č d_su sv_ h_čcstić_ ug[, pi^sv_stc c st_č_hcb utcs[e[ cz prišfistc eid_ h[ruš[va-

du čcstitu sv_stc. Ti hcd_ z[ pcć_. Žcvitchd_ žcv_ u čcstitc s[^[šhd_a tr_hute[ c z[ti s_ e[ž_ 

da ni one ne piju iz takvog izvora (jer je napušten tokom vremena - prcp[^[ prišfistc). 

 S[^[ pr_vcš_ p[žhd_ prc^[d_gi v[hdsecg s[^rž[dcg[, tuđcg utc][dcg[ cfc st_če-

hcg utcs]cg[ cz prišfistc, t[ei ^[ h_g[gi d[shiću sipstv_hia ug[ c sv_stc, hcsmo 

i\d_etcvhc (pr_g[ pr_^g_tu pct[hd[) c suvcš_ sgi _ai]_htrcčhc. U sv[eig sfuč[du čcst[ 

vi^[ sv_stc h[š_ ^uš_ s[^[ hcd_ ^istuph[, cg[ d_ pr_g[fi c z[ti d_ h_čcst[.  

 

2. TZ Ribe iskaču iz bunara. Vedro je zarđalo i propušta.  

2. XZ „Ribe iskaču iz bunara.“ odnosno, (ova linija) nema saputnike.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[gi trcar[g Pf[hch[, vcšc ug, c ih, e[i u b_es[ara-

gu 39, h[cf[zc h[ Pr_pr_eu u vc^u ug[*_a[ (Vi^[). Rc\_ su žcvc s[^rž[dc h[š_a ug[ c 

pi^sv_stc, ih_ su [etcvh_ c cg[ cb tifcei ^[ cse[ču cz vi^_. Vi^[ d_ s[^[ čcst[ [fc s_ h_ 

eircstc e[i \uh[r v_ć e[i rc\hd[e. Ti zh[čc ^[ s_ vcš_ \[vcgi s[^rž[dcg[ ug[ h_ai 

s[gig sv_šću eid[ igiauć[v[ ug (s[gcg pr_^g_tig pct[hd[).  

Spisi\hist ^[ z[bv[tcgi čcstu sv_st cz svia czvir[ (v_^ri, pisu^[ z[ ^ibv[ta-

nje vo^_) d_ h_pitpuh[ c h_s[vrš_h[ (zarđalo je i propušta), ti zh[čc ^[ s[^[ h_ eircsti-

gi cspr[vhi svid_ spisi\histc ^[ ^i\ritu c cstchu (suštchu pr_^g_t[ pct[hd[) czh_se-

gi c pi^_fcgi s[ ^ruacg[ h[ pr[vc h[čch. Z[ti nemamo saputnike. Piar_šhi eircstcgi 

svoje sposobnosti i talente, nismo u skladu sa vremenom. 

 

3. TZ Bunar je očišćen. Niko, avaj, ne pije iz njega, iako mu je voda dobra za piće. 

Mudar kralj omogućava ljudima da učestvuju u njegovoj sreći.  

3. XZ „Bunar je očišćen. Niko, avaj, ne pije iz njega.“ To je baš za žaljenje. Ljudi se 

mole da kralj bude mudar kako bi mogli da budu srećni. 

Ovi d_ fchcd[ vcš_a ug[ c ih[ d_ [etcvh[, pizctcvh[, [fc s_ h_ eircstc i^ str[h_ 

ug[*_a[. Z[ti d_ r_č_hi: Bunar je očišćen. Niko, avaj, ne pije iz njega, iako mu je voda dob-

ra za piće. Razlog je jednostavno u tome da promenom ove linije dobijamo trigram 

Voda, odnosno heksagram 29, Ponor, dva trigrama Voda, odnosno um/ego koji se pot-

puhi isf[hd[ h[ s[gia[ s_\_. Z[ti s_ e[ž_ ^[ hcei h_ pcd_ cz hd_a[ d_r ug*_ai (er[fd) vc^c 

sami s_\_, h_ vc^c vcšu sv_st (čcstu vi^u) cz eid_ \c tr_\[fi ^[ s_ h[p[d[, hctc ^rua_. Oh 

cg[ spisi\histc [fc h_ ug_ ^[ cb eircstc h[ pr[vc h[čch c pi^_fc s[ ^ruacg[. S[g[ vi^[, 

c[ei čcst[, hcd_ ^ivifdh[. Buh[r hcd_ s[gi g_sti a^_ d_ vi^[, h_ai c g_sti a^_ se voda 

usp_šhi czvf[čc v[h c ^_fc. K[ž_ s_: Mudar kralj omogućava ljudima da učestvuju u njego-

voj sreći. Aei d_ er[fd h[š ug*_ai ti zh[čc ^[ tr_\[ ^[ \u^_gi g[hd_ _ai]_htrcčhc e[^[ 

d_ u pct[hdu cstch[ c ^i\ri\ct uipšt_. 

U vezi predmeta pitanja, mi vidimo njegovu istinu ali nismo dovoljno zreli da 

delujemo sa njom.   

 

4. TZ Bunar se ozidava - nema greške.  

4. XZ „Bunar se ozidava - nema greške.“ Jer će ponovo proraditi.  

 S[^[ učcgi e[ei ^[ pist[h_gi ^ivifdhi zr_fc ^[ prcbvatamo i delimo vrednosti 

czvir[ eidc d_ u h[g[. Pivf[čcgi s_ i^ h_a[tcvhcb utc][d[ cz pi^sv_stc cfc prišfistc. Ovi 

je prva linija gornjeg trigrama koja se odnosi na energiju podsvesti. Ona je sada pasiv-

h[, h_ ^_fud_ ^_struetcvhi. Ti zh[čc ^[ s[^[ r[^cgi h[ s_\c, spr_č[v[gi ^_fiv[hd_ 

h_čcstcb utc][d[ (bunar se ozidava) e[ei \csgi usp_šhi eircstcfc čcstu vi^u h[š_ ^uš_ u 
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\u^ućhistc. S[^[ d_ h[af[s[e s[gi h[ čcšć_hdu c ur_đ_hdu h[š_a i^his[ s[ czvirig 

(suštchig pr_^g_t[ pct[hd[). Pivf[čcgi s_ c r_ira[hczud_gi svid žcvit e[ei \csgi 

giafc \ifd_ ^[ uč_stvud_gi u hd_gu, s[ vcš_ r[zug_v[hd[. 

 

5. TZ Voda pritiče u bunar iz hladnog izvora, sa kojeg svi mogu da piju.  

5. XZ Ovo proističe iz prikladnog i središnjeg položaja linije (u gornjem trigramu).  

Ovo je linija uma/ega u gornjem trigramu i s njenom promenom dobijamo hek-

s[ar[g 46, Uspih e[ vrbu. Ihspcr[]cd[ e[ vcš_g ugu s_ sfi\i^hi er_ć_ h[vcš_ c \cv[ 

prcbv[ć_h[. N[eih šti d_ \uh[r izc^[h, ičcšć_h i^ h_a[tcvhcb utc][d[ c ig_t[dućcb 

s[^rž[d[ ug[, ug*_ai s[^[ giž_ ^[ s_ h[p[d[ cz čcst_ sv_stc ^uš_. Ov^_ s_ stv[rc ^_ša-

v[du h[ hcviu ug[*_a[. Ti zh[čc ^[ sgi uv_e sv_shc pr[via czvir[ sv_stc eid[ d_ cz[ 

ug[ c hd_aivcb s[^rž[d[ (voda pritiče u bunar iz hladnog izvora, sa kojeg svi mogu da piju). 

S[^[ s_ učcgi e[ei ^[ u sv[ei^h_vhig žcvitu cspifdcgi tu sv_st, svid_ h[dvcš_ pit_n-

cijale i uvide. 

Vc^cgi suštchu pr_^g_t[ pct[hd[ c s[^[ h[s ieifhistc prcgir[v[du ^[ h[učcgi 

e[ei ^[ s[ hdig ^_fud_gi h[ h[d\ifdc h[čch. 

 

6. TZ (na vrhu) Bunar nije sakriven, konopac je nadohvat ruke - poverenje i najviša 

sreća. 

6. XZ „Najviša sreća“ na vrhu označava veliko ostvarenje. 

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[gi diš d_^[h trcar[g Drvi, chspcr[]cd[ i^ sv_stc ^uš_ 

c b_es[ar[g 57, N_žhi pri^cr[hd_ utc][d[ vcš_a ug[. N_g[ vcš_ ug[*_a[ e[i pr_pr_e_, 

^_fiv[hd_ vcš_a ug[ d_ sfi\i^hi. Buh[r d_ s[^[ pitpuhi cspr[v[h c čcst[ vi^[ sv_stc 

^uš_ h[g d_ uv_e ^istuph[. Miž_gi c ^[ d_ ^_fcgi s[ ^ruacg[.  

Aei sv_st ^uš_ cg[gi u s_\c ti [utig[tsec stv[r[ piv_r_hd_ u ^ruacg[ ^[ d_ 

prime od nas (poverenje i najviša sreća). Sv_st ^uš_ d_ t[ev_ prcri^_ ^[ s_ [utig[tsec 

prepoznaje i prihvata kada je prisutna; hcd_ pitr_\hi hc ^[ s_ hu^c hc ^[ s_ tug[čc. T[ei 

^_fud_ chspcr[]cd[ i^ str[h_ vcš_a ug[. 

Sada samo tako delujemo na predmet pitanja (ili on tako deluje na nas). 
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49. Promena / Preobražaj 

g 
Gore: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

Dole: 7  Vatra, spontana svesnost 

 

 Presuda:  

Promena. Ljudi ne veruju u promenu sve dok se ne okonča. Najveći uspeh. Istrajnost 

na pravom putu donosi nagradu. Kajanje nestaje. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu (Promena) voda i vatra međusobno se gase. Kao da su dve žene 

koje žive zajedno, ali čije želje nisu usklađene. To označava promenu.  

„Ljudi ne veruju u promenu sve dok se ne okonča.“ Kada se promena ostvari, onda 

se može u nju verovati. 

Prosvetljenost i radost: najveći uspesi ostvaruju se kroz ispravnost. 

Kada je promena ispravna, „kajanje nestaje“. 

Nebo i zemlja izazivaju promenu, i tako se četiri godišnja doba ispunjavaju. Tang i 

Vu17 su izazvali političke promene (revolucije) jer su delali u skladu sa voljom neba i prema 

zahtevima naroda. Veliko je doista značenje vremena u heksagramu Promena. 

 Komentar Sjang džuan:  

Vatra usred jezera: slika promene (revolucije). Tako i pravi čovek priprema kalen-

dar i razjašnjava ljudima smenu godišnjih doba.  

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

K[^[ sgi u s_\c itercfc d_^hc pr[vc czvir sv_stc ^uš_ c h[učcfc ^[ a[ upitr_\fda-

v[gi c ^_fcgi (48) ti ^ihisc r_vifu]cih[rhu prig_hu u h[g[, h_ giž_gi ^[ ista-

nemo ista, stara fcčhist, usfivfd_h[ pi^sv_shcg utcs]cg[.  

Originalni ideogram koji identifikuje ovaj heksagram odnosi se na promenu 

erzh[ ei^ žcvitchd[ c p_rd[ ei^ ptc][. D[ef_ h[ prcri^[h pri]_s pr_i\r[ž[d[ s[ eidcg s_ 

žcvit usef[đud_ s[ vr_g_hig c i\h[vfd[ u hivig i\fceu. Sfcčhi s_ ^ia[đ[ u ]_fid prcro-

^c, s[ ai^cšhdcg ^i\cg[, c uhut[r h[šcb t_f[, s[ ć_fcd[g[. T[ei s_ i^rž[v[ žcvit. B_z 

t[evcb prig_h[ ^ia[đ[ s_ s[gi sgrt. 

Prig_h[ i eidid aivirc iv[d b_es[ar[g ^ia[đ[ s_ z[ti d_r sgi isv_stcfc (V[tr[) 

svid_ ž_fd_ (J_z_ri), svid_ pi^sv_sh_ s[^rž[d_. Ncsgi vcš_ ips_^hutc užcv[hd_g (J_z_ri) 

u svidcg ž_fd[g[ cfc `ce]cd[g[, u\_đ_hdcg[, d_r sgi cb r[spršcfc sv_šću (V[tr[). Sfce[ 

pie[zud_ ^[ s_ sv_st (V[tr[) h[f[zc u ishivc pi^sv_sh_ _h_racd_ (J_z_ri), t[ei ^[ h[š[ 

pi^sv_st vcš_ h_ giž_ ^[ ^_fud_ h[ h[s h[ st[rc h[čch, ^ie sgi \cfc h_sv_shc. S[^[ sgi 

sv_shc ^_fiv[hd[ pi^sv_stc c ti ^ihisc r_vifu]cih[r[h pr_i\r[ž[d h[š_a \cć[ c h[čch[ 

žcvit[.  

J_^hist[vhi r_č_hi, [ei cg[gi s[čuv[hu h_z[vcshu sv_st i s_\c (V[tr[) u suš-

tchc h[š_a \cć[ c z[ vr_g_ e[^[ h[ h[s sh[žhi ^_fudu r[^ist c z[^ivifdstv[ (J_z_ri), t[^[ 

sgi pr_i\r[ž_hc. Aei s_\_ giž_gi ^[ prig_hcgi u h[dchtcghcdcg tr_hu]cg[, e[^[ 

h[s i\uzcg[du h[dv_ć_ str[stc c h[dt_ž_ h[vce_, t[ei ^[ giž_gi tr_huthi ^[ i^usta-

nemo od njih i da ostan_gi s[gi sv_shc, h_z[vcshc i^ ž_fd[ c h[vce[, t[^[ s_ cstchsec 

g_hd[gi. T[ev[ gić u h[^cf[ž_hdu h[vce[ c str[stc ^ihisc h[g cstchseu pizctcvhu 

energiju (prosvetljenost i radost: najveći uspesi ostvaruju se kroz ispravnost) - a ne ispu-

njavanje navika i strastc (h[ t[d h[čch au\cgi _h_racdu). 

                                                
17 T[ha c Vu su ^v_ zh[č[dh_ `caur_ cz ech_se_ cstircd_ c č_sti s_, e[i p[r, pigchdu u efa-

scčhcg t_estivcg[. T[ha d_ prvc vf[^[r ^ch[stcd_ Š[ha, c sg[tr[ s_ ^[ d_ vf[^[i i^ 1.766. 

a.p.h._. Vu V[ha d_ sch er[fd[ V_h[ c ishcv[č ^ch[stcd_ Džiu. 
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 M_hd[dućc s_\_ gićc ć_gi ^[ pr_i\r[ž[v[gi sv_t iei s_\_. 

U vezi predmeta pitanja, sada otkrivamo skrivene motive koji su izvor sukoba 

cfc h_st[\cfhistc, ti h[s isv_šć[v[ c isfi\[đ[ cfuzcd[ u eidcg[ sgi užcv[fc c h[vi^c nas 

h[ pr_i\r[ž[d c prig_hu (\cfi u h[čchu žcvit[, r[^u, cfc g_đufdu^secg i^hiscg[). N_ 

giž_ \ctc h[pr_te[ u pr_^g_tu pct[hd[ [ei suštchsec h_ prig_hcgi u s_\c h[čch h[ 

eidc ^_f[gi c ip[ž[gi stv[rc; [ei h_ prcbv[tcgi h_czv_shist c rczce - ako ispred svih 

n[vce[ c ž_fd[ h_ pist[vcgi sv_shist. S[ st[rcg g_ti^[g[ r[^[, g_ht[fhcg i\r[s]cg[ 

c h[vce[g[ eid_ sprivi^cgi h_sv_shi cfc [utig[tsec, h_ć_gi usp_tc. H_es[ar[g z[p-

ravo govori da predmet pitanja sada deluje na nas tako da se menjamo, donosi nam 

svesnost potrebnu za promenu.  

Oshivhc pier_t[č iv[evcb pr_i\r[ž[d[ d_ suei\, i^hishi sv_st i r[zfc]c u e[ra-

kterima osoba ili u osnovi stanja u kome se nalazimo, u predmetu pitanja. (Voda i vatra 

međusobno se gase. Kao da su dve žene koje žive zajedno, ali čije želje nisu usklađene. To 

označava promenu.) K[^[ h_šti h_ giž_ ^[ ipst[h_ h[ st[rc h[čch, ^if[zc ^i prig_h_.  

Sukobi izazivaju promene; promene ponekad izazivaju sukobe. U osnovi oba je 

strah od nepoznatog.  

Ohi šti d_ h_pizh[ti d_st_ ihi šti igiauć[v[ i\[. Ti d_ sv_st eid[ igiauć[v[ 

sv_, p[ c h[s. K[^[ pist[h_gi sv_shc čchd_hc]_ ^[ giž_gi \ctc sv_shc sv_a[, svcb sup-

rithistc, t[^[ ć_gi pist[tc sv_shc čchd_hc]_ ^[ d_ h[š[ suštch[ cfc sv_st czh[^ sv_a[. 

T[ev[ tr[hs]_h^_ht[fh[ sv_st cz[zcv[ sv[ec pr[vc, suštchsec pr_i\r[ž[d u sv_tu r_f[tcv-

hcb pid[v[ eid_ s[čchd[v[du h[š sv[ei^h_vhc žcvit.  

Prig_h[ cz[zcv[ h_scaurhist, st[ri d_ h_st[fi [ hivi diš hcsgi upizh[fc u pit-

puhistc. Z[ti d_ r_č_hi: „Ljudi ne veruju u promenu sve dok se ne okonča.“ Kada se prome-

na ostvari, onda se može u nju verovati. Da bi se nesigurnost prevladala u vreme prome-

ne sada je potrebna istrajnost na pravom putu. Ti ć_gi pistcćc sv_shišću (V[tr[) c pizi-

tcvhcg st[vig (J_z_ri). K[^[ s[ t[evig i^fučhišću s[vf[^[gi h_scaurhist prig_h[ 

se sprovodi ispravno i tada razlozi za nesigurnost (kajanje) nestaju. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Sputan žutom volujskom kožom.18 

1. XZ „Sputan žutom volujskom kožom.“ Jer ne može da se prilagodi svom položaju.  

 Prva linija donjeg trigrama Vatra ili svest odnosi se na podsvesnu energiju i 

czr[ž[v[hd_ vifd_. Sv_shist d_ s[^[ u z[č_teu spizh[d_, h_ zh[ diš ^ivifdhi ^[ \c ^_fiva-

la (ne može da se prilagodi svom položaju) c z[ti s_ s[v_tud_ suz^rž[hist c er[dhd[ ug_re-

nost. Ov^_ d_ r_č i pitr_\c ^[ s_ i\uz^[ sh[a[ c s[č_e[ pravi trenutak za promenu. Sada 

tr_\[ ^[ \ifd_ isv_stcgi utc][d_ eidc ^_fudu h[ h[s, eidc h[s prcvf[č_ (b_es[ar[g 31) [ 

ne da delujemo. 

 

2. TZ Promenu treba započeti u pravom trenutku. Napredovanje će tada doneti sre-

ću bez greške.  

2. XZ „Promenu treba započeti u pravom trenutku.“ Delanje tada donosi veliki 

uspeh. 

 Pravi trenutak za promenu ili delovanje je onaj kada um/ego ima punu svest o 

^_fiv[hdu, e[^[ zh[ št[ r[^c c cg[ pi^ršeu vcš_a ug[ (iv[d trcar[g s_ g_hd[ u N_\i).  

Svest o  pravom trenutku kada tr_\[ ^_fiv[tc i\_ć[v[ pitpuh usp_b d_r zh[tc 

pr[vc tr_hut[e zh[čc \ctc pitpuhi sv_st[h pr[v_ prcri^_ pri\f_g[, i^hishi e[ei ^_fo-

vati. Sada je takav trenutak. 

 

3. TZ Napredovanje donosi nesreću, a upornost vodi u nevolju. Kada se o promeni 

tri puta razgovara, dela se s poverenjem.  

3. XZ „Kada se promena tri puta prodiskutuje, onda se dela s poverenjem.“ Šta bis-

mo drugo mogli da učinimo?  

                                                
18 Žuti d_ scg\if ug_r_histc c sr_^cšhd_a put[, aiv_^i d_ scg\if pieirhistc. 



212 

 

Ovi d_ fchcd[ vcš_a ug[ c ih[ d_ [etcvh[. Nd_hig prig_hig i^ trcar[g[ V[tr[ 

ili svest dobija se trigram Grom ili podsvesna energija. Dakle prvo svesnost pa energija 

delovanja. To je put koji treba da pratimo (heksagram 17). 

Stia[ upizir_hd_ ^[ \c \rzipf_ti c _h_racčhi ^_fiv[hd_ h[ ishivu tr_huthcb c 

sitnih interesa, bez objektivne svesnosti o situaciji, sada odvelo u nevolju. Ovo je mesto 

vcš_a ug[ [ h_ cgpufscvh_ _h_racd_. Z[ti s_ s[v_tud_ \ifd_ upizh[v[hd_ sctu[]cd_ (kada 

se o promeni tri puta razgovara, dela se s poverenjem), delovanje na osnovu svesti a ne 

nagona, na osnovu objektivnih i trajnih vrednosti a ne trenutnih izazova. Takvo delo-

v[hd_ h_ć_ \ctc h[afi c pr_t_r[hi, hctc uspir_hi c iar[hcč_hi sughdig. Bcć_ cspr[vhi. 

 

4. TZ Kajanje nestaje, poverenje se ustaljuje. Promena u načinu delovanja donosi 

sreću.  

4. XZ Sreća koja dolazi s promenom u vladi proističe iz činjenice da narod sada 

veruje u naše ciljeve.  

 Promenom ove linije trigram Jezero se pretvara u trigram Voda. Zadovoljstvo u 

sf_đ_hdu pi^sv_shcb utcs[e[ c ž_fd[ pr_tv[r[ s_ u r[]cih[fhc ug*_ai. Ug ^_fud_ ug_sti 

podsvesnih impulsa. Zato sada kajanje nestaje, poverenje se ustaljuje. To potpuno menja 

h[čch h[š_a ^_fiv[hd[ t[ei ^[ s[^[ ^_fud_gi sv_shi c i^aivirhi, i\d_etcvhi [ h_ sub-

jektivno. Kada svesno ovladamo nesvesnim nagonima to postaje vidljivo spolja. To 

spontano deluje na druge ljude da imaju poverenja u h[s c ^[ h[s pi^rž[v[du.     

 

5. TZ Veliki čovek menja kao tigar. On uliva toliko poverenja da mu proročanstva 

nisu potrebna.  

5. XZ „Veliki čovek menja kao tigar“: njegova obeležja su jasna.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ug*_ai (Vi^[) pist[d_ čcst[ _h_racd[ (Grig) i to daje hek-

s[ar[g 55, O\cfd_ eid_ h[st[d_ u^ružcv[hd_g sv_stc (V[tr[) c _h_racd_ (Grig). K[^[ pre-

i\r[ž[d eidc d_ pi^rž[h sv_šću c _h_racdig pitpuhi ivf[^[ ugig, c ug cspr[vhi ^_fud_ 

s[ t[evig sv_shig _h_racdig, i\_f_žd[ t[evia čiv_e[ su d[sh[ e[i prua_ na tigrovoj 

eižc. On uliva toliko poverenja da mu proročanstva nisu potrebna. Nc pririč[hstv[ hc 

tuđ[ pigić. T[e[v čiv_e d_ up[^fdcv c d_^chstv_h. Svidig _h_racdig pi^stcč_ _h_racdu 

u drugima. 

Sada spontano unosimo pravu promenu u predmet pitanja. 

 

6. TZ (na vrhu) Pravi čovek menja kao leopard.19 Običan čovek menja samo izraz 

lica. Napredovanje donosi nesreću. Istrajnost donosi sreću onima koji ostanu na mestu. 

6. XZ „Pravi čovek menja kao leopard“: njegova obeležja su prefinjena. „Običan 

čovek menja samo izraz lica“: odmah je spreman da sledi princa. 

Lchcd[ vcš_a ug[ d_ p[scvh[, v_z[ s[ hdcg d_ sf[\[. Z[ti s_ iv^_ aivirc ^[ [ei h_ 

giž_gi ^[ ^_fud_gi eigpf_thi, i\ubv[t[dućc sv_ giauć_ ^_t[fd_ (pravi čovek menja 

kao leopard) ih^[ sgi prchuđ_hc ^[ ^_fud_gi ^_fcgcčhi c pivršhi (običan čovek menja 

samo izraz lica), rueivi^_ćc s[ [utirct_tcg[ (odmah je spreman da sledi princa). Takvo 

h_pitpuhi ^_fiv[hd_ \c ^ih_fi h_sr_ću. Aei sgi h_pitpuhc, i^hishi h_g[gi puhu 

pi^ršeu vcš_a ug[, chspcr[]cd_ c chtuc]cd_, tr_\[ ^[ ostanemo na mestu. 

U predmet pitanja treba da unesemo brigu o detaljima i da budemo zadovoljni 

s[ ihcg šti cg[gi, \_z t_žhd_ e[ s[vrš_hstvu c r[^ce[fhcg prig_h[g[. S[vrš_hstvi 

v_ć pistidc u s[gid _azcst_h]cdc. Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ trcar[g N_\i c beksa-

gram 13, povezanost svesti  i celine (Vatra i Nebo). Dakle, sada treba da prepoznamo da 

d_ sv_ s[vrš_hi ih[evi e[evi d_st_ u sv[eig tr_huteu. Ti s_ ^ia[đ[ s[gi ih^[ e[^[ u 

h[g[ sv_st (V[tr[) ivf[^[ _h_racdig hcž_a ug[ (J_z_ri). 

Takva svest daje nam kon[č[h c s[vrš_h pr_i\r[ž[d (c h[s c ihia[ šti d_ pr_^g_t 

pitanja).  
                                                
19 Tca[r c f_ip[r^ hcsu scg\ifc sh[a_. Ov^_ d_ r_č i prig_h[g[ eid_ su sv_tf_ c d[sh_ e[i 

prua_ h[ tcarivid eižc; eid_ su d[sh_ u ^_t[fdcg[ e[i eiž_ f_ip[r^[ eid[ cg[ scth_ [fc 

jasne detalje. 



213 

 

 

50. Žrtvena posuda / Usklađenost  

sa kosmičkim poretkom 

F 
Gore: 7  Vatra, spontana svesnost 

Dole: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

 

 Presuda:   

Žrtvena posuda.20 Najveći uspeh. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Ovaj heksagram predstavlja sliku žrtvene posude. Drvo se sjedinjava s vatrom: tako 

se kuva hrana. Sveti mudraci su kuvali kako bi prineli žrtve bogu, i spremali su gozbe kako 

bi hranili svete i vrle. 

Kroz nežnost uho bolje čuje a oko bolje vidi. Slaba linija napreduje i uspinje se. Ona 

dostiže središnje mesto (u gornjem trigramu) i ostale linije joj odgovaraju. Otuda dolazi 

„najveći uspeh“. 

 Komentar Sjang džuan: 

Vatra iznad drveta: slika kotla. Tako i pravi čovek učvršćuje svoju sudbinu zauzi-

manjem ispravnog položaja. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Slika ovog heksagrama je obrnuta od prethodnog. To nam po logici fraktalne 

geometrije govori da se direktno nastavlja na prethodni. Ako smo postali sposobni za 

prig_hu s_\_ s[gcb t[ei šti cspr_^ svcb h[g_r[ ž_fd[ c vifd_ hcž_a ug[ cg[gi sv_st c 

svidu pr[vu vifdu, t[^[ sgi spisi\hc ^[ c^_gi svidcg pr[vcg put_g t[ei šti chspcra-

]cdu e[ vcš_g ugu c sv_stc ^uš_ (V_t[r, Drvi, ^ihdc trcar[g) sp[d[gi s[ sv_šću (V[tr[) 

koja sve kreira.  

J_^hist[vhi r_č_hi, [ei giž_gi ^[ s_ sv_shig h[g_rig (V[tr[) i^vidcgi i^ 

h_sv_shcb t_žhdc c ž_fd[ hcž_a ug[ (J_z_ri), c t[ei s_\_ suštchsec prig_hcgi (49), t[^[ 

ć_gi \ctc spid_hc s[ sv_šću vcš_a ug[ (50).  

Sfce[ h[g pie[zud_ ^[ t_žhd[ e[ vcšid sv_stc (Drvi) h[cf[zc h[ sv_st (Vatra), 

i^hishi ^[ \cv[ pitpuhi cspuhd_h[. Z[ti s_ iv^_ eircstc sfce[ prchiš_hd[ žrtv_h_ 

posude jer se ona odnosi na trenutak kontemplacije u verskom obredu radi dostizanja 

vcš_ sv_stc, i^hishi eiht[et[ s[ \iž[hsecg. Ti d_ tr_hut[e e[^[ t_žhd[ e[ vcšid svesti 

pistcž_ vcšu sv_st. 

U ^ubivhig zh[č_hdu ivi pie[zud_ pitpuhu usef[đ_hist s[ h[šig su^\chig, 

g[ e[ev[ \cf[, prcbv[t[gi d_ c ^ipušt[gi ^[ h[s vi^c. M[ e[evi \cfi pct[hd_, ivi h[g 

e[ž_ ^[ h[g d_ ihi su^\chsec pr_^i^r_đ_hi, i^hishi ^[ d_ u sef[^u s[ pf[hig h[š_ 

^uš_ z[ iv[d žcvit (pravi čovek učvršćuje svoju sudbinu …) c ^[ h[s ^ia[đ[dc cz pr_^g_t[ 

pct[hd[ vi^_ u tig sg_ru, ^[ sgi usef[đ_hc s[ svidig su^\chig (… zauzimanjem 

ispravnog položaja). K[^[ sv_shi r[zug_gi c prcbv[tcgi pf[h svid_ ^uš_ pist[d_gi 

nepi\_^cvc c istv[rud_gi t[d pf[h. Ostv[r_hd_ svrb_ h[š_a ch^cvc^u[fhia žcvit[ (g[ št[ 

ti \cfi) ^ižcvfd[v[gi e[i najviši uspeh.  

Pisg[tr[dućc pr[etcčhi, [ei ^ihdc trcar[g (V_t[r, Drvi) r[zug_gi e[i t_žhdu 

^[ h_šti spizh[gi cfc istv[rcgi, hd_aiv spid s[ airhdim trigramom (Vatra) nam govori 

^[ ć_ s_ ti pitpuhi istv[rctc (c ^rvi c v_t[r r[spcrudu v[tru sv_stc; trcar[gc Drvi c V[tr[ 

                                                
20 R_č d_ i trihižhid pisu^c i^ \rihz_ eid[ s_ upitr_\fd[v[f[ z[ prcpr_gu žrtv_h_ bra-

h_, c e[i t[ev[ pr_^st[vfd[f[ scg\if ^ubivh_ c ][rse_ gićc. 
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čch_ \[efdu eid[ isv_tfd[v[ put). Tieig vr_g_h[ ć_gi pitpuhi r[zug_tc sv_ u v_zc 

pitanja jer se sve odvija kako treba. Zato je presuda kratka i jasna: najveći uspeh. 

T[eiđ_ iv[ sfce[ aivirc i isv_šć_hdu eisgcčeia pir_te[ c usef[đ_histc s[ hdcg; 

i puhid sv_stc i prcri^c vcš_a ug[ c ^uš_; spizh[dc i^[ef_ prcstcž_ chspcr[]cd[ c pr[vi 

zh[hd_; i i^fučcv[hdu h[ ishivu cspr[vh_ chspcr[]cd_; i putu (pri]_su) eidc d_ viđ_h 

vcšcg ugig. Ovi d_ vr_g_ e[^[ cg[gi piv_r_hd[ u h_vc^fdcvu scfu c hd_hi s[vrš_hstvi 

d_r sgi d_ ^ivifdhi sv_shc c spr_ghc sgi ^[ did prch_s_gi sv[eu žrtvu. Žrtv[ iv^_ pra-

etcčhi zh[čc ^[ s_ i^r_eh_gi cfuzcd[ hcž_a ug[*_a[ ^[ ih s[g pi s_\c giž_ ^[ h[s 

vi^c c ^[ i sv_gu i^fučud_, ^[ pr_st[h_gi ^[ trišcgi _h_racdu h[ sv_ ihi šti h[s 

odvad[ i^ eisgcčeia pir_te[ sv_stc h[š_ ^uš_. Z[ti ih[ s[^[ giž_ usp_šhi ^[ h[s 

vodi. 

Afc iv^_ s_ hca^_ h_ aivirc i sr_ćc, eid[ i\cčhi pr[tc ž_fd_ ug[*ega. Samo o naj-

vcš_g usp_bu. Ti zh[čc ^[ s_ s[^[ h_ pr_pušt[gi is_ć[du uai^histc e[^[ h[g d_ ^ib-

ri, c h_ pr_pušt[gi s_ is_ć[du h_uai^histc e[^[ stv[rc c^u fiš_. Žrtvud_gi i^hishi 

isfi\[đ[gi s_ sv[eia st[v[ c piaf_^[ h[ sv_t eidc d_ usfivfd_h c i^aiv[r[ ugu/egu. 

O\d_etcvh[ sv_st ^uš_ h[^cf[zc sv[ hcž[ st[hd[ ug[ c hd_aiv_ suprithistc.  

Aei cfuzcd_ ug[*_a[ s[čchd[v[du h[š žcvit ih^[ i^v[d[hd_ i^ v_z[histc z[ t_ cfu-

zcd_ pi^r[zug_v[ c eiher_thi žrtviv[hd_ i^hishi i^v[d[hd_ i^ h_č_a[ (cfc h_eia[) ei 

je bio predm_t h[š_ v_z[histc cfc t_žhd_. Dihdc trcar[g eidc pr_^st[vfd[ chspcr[]cdu cfc 

t_žhdu (g[ e[ev_ vrst_) h[cf[zc h[ v[tru sv_stc. Ti d[shi pie[zud_ ^[ ć_ s[^rž[d h[šcb 

t_žhdc c chspcr[]cd[ s[air_tc u v[trc sv_stc c cstchseia r[zug_v[hd[, \cć_ “žrtviv[hi“ 

\iž[hseig, i^hishi pitpuhi i\d_etcvhid sv_stc. Ti d_ pizctcvh[ žrtv[ ihia[ šti d_ hcž_ 

c g[hd_ vr_^hi r[^c vr_^hcd_a c vcš_a ]cfd[. Druacg r_čcg[ h_ć_gi gićc ^[ s_ \[vcgi 

su\d_etcvhcg cfuzcd[g[ c trcvcd[fhcg iviz_g[fdsecg stv[rcg[, v_ć s[gi \iž[hsecg, 

odnosno objektivnim, istinskim vrednostima. 

Lchcd_ pie[zudu e[ei s_ usef[đud_gi s[ viđstvig sv_stc ^uš_ c a^_ giž_gi ^[ 

piar_šcgi.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Žrtvena posuda je prevrnuta i nožice joj štrče nagore, ali tako može 

da se očisti od ukvarenog mesa. Nije sramota uzeti suložnicu za ženu ako ona treba da rađa 

sinove.  

1. XZ „Žrtvena posuda je prevrnuta i nožice joj štrče nagore“: to još uvek nije pogre-

šno. „Tako može da se očisti od ukvarenog mesa“: čime se sledi ono što je plemenito.  

Promenom ove lihcd_ ^i\cd[gi 14, Vrbivh[ vf[st cfc gić. Trcar[gc N_\i c V[tr[ 

daju atmosferu izuzetnog delovanja svesti i kulture. Zato nam komentar ove linije 

govori da sada treba samo malo dobre volje da bi se napredovalo jer atmosfera je povo-

ljna. Dovoljno je da se bar g[fi i^vidcgi i^ st[rcb s[^rž[d[ ug[ c h[vce[ ^[ \csgi 

napredovali (žrtvena posuda je prevrnuta i nožice joj štrče nagore, ali tako može da se očis-

ti od ukvarenog mesa). Aei d_ h[š pifiž[d hcz[e (konkubina) \cć_ ^ivifdhi h[af[sctc h_eu 

h[šu vr_^hist (sinovi) pa da budemo uzdignuti. 

 Sctu[]cd[ d_ pič_th[, t_e d_ u r[zvidu [fc d_ vrfi pivifdh[, z[ti d_ giauć_ h[pre-

^iv[tc s[gi pigiću cser_histc c pizctcvhia st[v[. Č[e c pigiću h_ui\cč[d_hcb g_to-

da, ako su one korektne.  

Prv[ fchcd[ s_ i^hisc h[ s[^rž[d_ pi^svesti i njihovu energiju. Ona je pasivna 

(jin) i^hishi pr[zh[, šti d_ ^i\ri. Ti zh[čc ^[ [ei h_ cspifd[v[gi [etcvhi h_a[tcvhist 

cz svid_ pi^sv_stc, ^i\cć_gi trcar[g N_\i, sv_st ^uš_ c vrbivhu vf[st h[^ si\ig 

(odnosno predmetom pitanja). 

 

2. TZ Žrtvena posuda je puna hrane. Neprijatelji mi zavide, ali ne mogu ništa da 

učine. Sreća.  

2. XZ „Žrtvena posuda je puna hrane“: pazite kuda idete. „Neprijatelji mi zavide,“ 

ali na kraju neće biti nikakve greške.  
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Ov^_ d_ pri]_s „žrtviv[hd[“ h[ hcviu sv_shia ug[*_a[ (sr_^cšhd_ fchcd_). K[ž_ 

se da je žrtvena posuda puna hrane, [fc br[h[ d_ u žrtv_hid pisu^c \iž[hse[. S[^[ \iž[n-

se[ sv_st br[hc h[š ug*_ai t[ei ^[ ih giž_ ^[ c^_ pri]_sig ch^cvc^u[]cd_ (b_es[ar[g 

56), cspr[vhcg put_g svid_ su^\ch_. R_č_hi d_: „Žrtvena posuda je puna hrane“: pazite 

kuda idete - ti zh[čc c^ct_ s[gi svidcg put_g d_r br[h[ u žrtv_hid pisu^c d_ \iž[hse_ 

prcri^_ c [ei s_ br[hcgi s hdig t[^[ h_ giž_gi cćc ^ruacg put_g iscg \iž[hsecg, [ 

ti d_ put e[ h[šid suštchc. S[^[ giž_gi usp_šhi ^a idemo putem na koji se odnosi pre-

^g_t pct[hd[ s[gi t[ei šti ć_gi cćc svidcg put_g, g[ e[ei ti \cfi t_šei c suič_hi s[ 

nerazumevanjem okoline.  

Ig[gi \iž[hseu z[štctu c viđstvi h[ svig putu (cfc pr_^g_t[ pct[hd[), z[štcće-

ni smo ali upravo takva situacija zahteva maksimalno razumevanje onih koji nisu u 

cstig pifiž[du, eidc gir[du ^[ s_ \ir_ z[ sv_ u žcvitu - cfc z[ ihi h[ št[ s_ i^hisc pr_d-

met pitanja (neprijatelji mi zavide, ali ne mogu ništa da učine). Oni ne mogu da nas 

r[zug_du c z[vc^_ć_ h[g c erctceiv[ć_ h[šu upirhu ch^cvc^u[fhist. Ip[e h_ć_ gićc ^[ 

pir_g_t_ h[š put c pir_^ h_ecb pieuš[d[.  

T[eiđ_ s_ ivi giž_ r[zug_tc e[i uhut[rhd_ st[hd_ [ei pi^ neprijatelje podra-

zug_v[gi hcž_ _f_g_ht_ u h[g[, h_a[tcvh_ gcsfc c utcse_ eidcg[ sgi ri\iv[fc u priš-

losti. S[^[ sgi h[ svig pr[vig putu [fc st[r_ h_a[tcvhistc u h[g[ h_ pipušt[du svid 

uticaj odmah niti lako.  

I pored svega toga, polako napredujemo. 

 

3. TZ Ručke žrtvene posude su promenjene, što sprečava napredovanje. Fazanova 

mast nije pojedena. Kada padne kiša, kajanje nestaje. Na kraju - sreća.  

3. XZ „Ručke žrtvene posude su promenjene.“ Opet nije ništa shvatio.  

 Ovi d_ tr_ć[ fchcd[ c pr_^st[vfd[ vcšc ug. K[^[ s_ ih[ prig_hc u h_a[tcvhu fchcdu 

^i\cd[gi pihivi trcar[g z[ hcžc ug*_ai (Vi^[). Z[ti d_ r_č_hi: opet nije ništa shvatio. 

Lchcd[ s_ g_hd[ u h_a[tcvhu e[^[ piar_šhi r[zgcšfd[gi (u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[), e[^[ 

eircstcgi usfivfd_hc ug ug_sti čcst_ sv_shistc. 

Ručke žrtvene posude su promenjene - h_ giž_gi ^[ eircstcgi žrtv_hu pisu^u 

d_r ruče_ itp[^[du, i^hishi h_ giž_gi ^[ eircstcgi v_zu s[ \iž[hsecg vcšcg ugig - 

to sprečava napredovanje.  

S[^rž[d vcš_a ug[ (žrtv_h_ pisu^_) h_ eihzugcr[gi c ih h_ ^_fud_ h[ h[s 

(fazanova mast nije pojedena). Ti zh[čc ^[ hcsgi ^išfc ^i suštch_ pr_^g_t[ pct[hd[ c 

z[ti h_ giž_mo da napredujemo. Ipak, usled prirode uma/ega da kao voda ide sasvim 

r[]cih[fhi h[pr_^ eir[e pi eir[e, c usf_^ pivifdh_ ipšt_ sctu[]cd_, ^ićc ć_ ^i pi\ifdša-

nja. Kada padne kiša, kajanje nestaje. Na kraju - sreća. Kcš[ d_ \f[aisfiv s h_\[. Bf[aisfiv 

neba prcg[gi s[gi e[^[ sgi itvir_hc c pihczhc pr_g[ ihig_ šti d_ vcš_ i^ h[s. 

Kajanje d_ h_scaurhist eidu is_ć[gi e[^[ d_ ug*_ai z[tvir_h u s_\_. Oh[ h_st[d_ e[^[ 

osetimo blagoslov s neba. 

 

4. TZ Nožice žrtvene posude su slomljene. Prinčev obrok je prosut, njegova ličnost 

ukaljana. Nesreća.  

4. XZ „Prinčev obrok je prosut“: kako mu se onda može verovati?  

 Ovo je linija podsvesne energije i volje. Promenom ove linije iz pozitivne i jake 

(jang) u slabu i negativnu (jin) trigram Vatra ili svest postaje trigram Planch[, vcšc ug. 

T[^[ ^i\cd[gi sfceu b_es[ar[g[ 18 u eidid vcšc ug cspr[vfd[ sv_ h_^ist[te_ hcž_a ug[ 

bez oklevanja i propusta.  

S[^[ sgi u sctu[]cdc e[i ^[ sgi h[ vcsieig pifiž[du [ sf[\ia sgi e[r[et_r[; 

imamo velike planove a nedovoljno znanja; veliku odgovirhist [ g[fu gić. N_g[gi 

giaućhistc ^[ istv[rcgi ]cfd_v_ d_r sgi sf[\c, piar_šhi ch`irgcs[hc, h_r_[fhc cfc sgi 

s_ u^ružcfc s[ piar_šhcg fdu^cg[. T[ei ć_ h[š[ ličnost biti okaljana c hcei h_ć_ cg[tc 

poverenja u nas.    

 Dok ne osvestimo svoje nedostatke ne giž_gi h[pr_^iv[tc. Aei h[st[vcgi 

bez ispravljanja svojih nedostatka prosipaćemo svoj obrok, odnosno svoje potencijale za 

uspeh.  
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5. TZ Žrtvena posuda ima žute ručke sa zlatnim prstenovima. Istrajnost na pravom 

putu donosi nagradu.  

5. XZ „Žute ručke sa zlatnim prstenovima“ proističu iz središnje linije (gornjeg tri-

grama), koja podrazumeva čvrstinu i vrednost.  

 N[š[ spisi\hist prcbv[t[hd[ c pr[ć_hd[ cspr[vhia put[ (pr_^g_t[ pct[hd[) h[š_ 

sudbine sada je u svom najboljem izdanju. Ovo je lihcd[ ug[*_a[ c h[ vf[^[duć_g d_ 

pifiž[du [fc prcd_gčcv[ d_ (jin) c pie[zud_ ^[ sgi serighc c ug_r_hc (scg\ifce[ žut_ 

\id_). N[ hcviu sv_shia ug[*_a[ s[^[ cg[gi iv_ isi\ch_ c giž_gi ^[ cb eircstcgi, 

da budemo istrajni jer smo na pravom putu. 

 M_đutcg, ivi h_ zh[čc ^[ h_g[ vcš_ cz[ziv[  ^[ d_ put itvir_h. Prig_hig iv_ 

fchcd_ ^i\cd[ s_ 44, Susr_t chspcr[]cd_ s[ vcšig sv_šću, [fc h_pitpuh, cseuš_hd[ diš uv_e 

pistid_. Ov[ fchcd[ aivirc ^[ sgi spisi\hc ^[ cg i^ifcgi c ^[ uz pigić i\d_etcvhia 

razumevanja i unutarnd_ r[vhit_ž_ h[^vf[^[gi sv[ cseuš_hd[ eid[ ig_t[du susr_t (44) 

h[šcb t_žhdc s[ ]cfd_g eid_g t_žcgi (u pr_^g_tu pct[hd[). 

 

6. TZ (na vrhu) Žrtvena posuda ima ručke od žada. Velika sreća. Sve je povoljno. 

6. XZ „Ručke od žada“ na vrhu: čvrsta i propustljiva linija se harmonično sjedinja-

vaju. 

Aetcvh[ c pizctcvh[ fchcd[ h[ h[dvcš_g pifiž[du aivirc h[g ^[ d_ h[š[ v_z[ s[ 

vcšcg ugig pitpuh[ c tr[dh[. Z[ti ^i\cd[gi b_es[ar[g 32 eidc aivirc i tr[dhig prcn-

]cpu eidc i^rž[v[ _azcst_h]cdu (c pr_^g_t pct[hd[). Tr[dhc prch]cp u h[g[ d_ vcšc ug eidc 

h[s piv_zud_ s[ sv_šću ^uš_. S[^[ a[ istv[rud_gi c z[ti s_ e[ž_ ^[ d_ sv_ pivifdhi. 

K[^[ s_ piv_ž_gi s[ sv_šću ^uš_ ih^[ s_ ih[ cspifd[v[ eriz h[s c ti ^_fud_ h[ 

ieifchu. U eig_ht[ru d_ prcri^[ t[evia ^_fiv[hd[ upir_đ_h[ s[ ž[^ig eidc d_ čvrst [fc 

prizcr[h s[ \f[acg sd[d_g. T[e[v d_ e[r[et_r ihia[ ei d_ istv[rci svidu v_zu s[ sv_šću 

^uš_ t[ei ^[ giž_ ^[ hd_h_ utc][d_ prisf_đud_ h[ ^rua_ fdu^_. Die[z h[š_ cspr[vhistc 

d_st_ ^[ zr[čcgi h[ svidu ieifchu. U pitpuhistc vf[^[gi pr_^g_tom pitanja tako da 

giž_gi ^[ a[ vi^cgi c i\fceud_gi. 
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51. Grom / Snažan šok / Buđenje / Pokret 

o 
Gore: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

Dole: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

 

 Presuda:  

Grom. Uspeh. Grom dolazi uz urlik koji ledi srce a potom se pretvara u bučnu 

radost, i plaši ljude na sto lija unaokolo. On, međutim, nije prosuo žrtveno vino. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Grom nagoveštava uspeh. „Grom dolazi uz urlik koji ledi srce.“ Strah donosi sreću. 

„Potom se pretvara u bučnu radost.“ Nakon čega sledi red.  

„Grom plaši ljude na sto lija unaokolo.“ On plaši one koji su udaljeni i užasava one 

koji su u blizini.  

„On nije prosuo žrtveno vino.“ On je sposoban da čuva hranu za pretke i oltare žrt-

venih bogova, i da upravlja izvršenjem obreda. 

 Komentar Sjang džuan: 

Udvostručena grmljavina: slika groma. Tako i pravi čovek, preplašen i uzdrhtao, 

ispituje svoj život i nastoji da odgaji svoju vrlinu. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Aei sgi piv_z[hc s[ sv_šću ^uš_ (b_es[ar[g 50) t[^[ itercv[gi uhcv_rz[fhu 

_h_racdu, ^[ s_ sv_st cspifd[v[ e[i _h_racd[ eid[ z[tcg i\fceud_ sv_ `czcče_ pid[v_. D[ef_ 

otkrivamo pravi poredak ispoljavanja u kome je najvcš[ stv[rhist h[dpr_ sv_st, z[tcg 

ih[ pist[d_ _h_racd[ eid[ z[tcg pist[d_ `czcče[ pid[v[.  

Drua[čcd_ pisg[tr[hi, g[t_rcd[ d_ u suštchc _h_racd[ [ cz[ _h_racd_ d_ sv_sh[ 

h[g_r[. Z[ti d_ _h_racd[ cstivr_g_hi c vifd[, vifd[ d_ sv_sh[ h[g_r[ ^[ s_ h_šti učchc ili 

stvirc h[ `czcčeig pf[hu.  

Sv_st c _h_racd[ su piv_z[hc u cspifd[v[hdu svcb pid[v[, ti i\d[šhd[v[ z[šti s_ 

iv[d b_es[ar[g t[eiđ_ h[zcv[ c \uđ_hd_. K[^[ itercd_gi ^[ d_ _h_racd[ eid[ igiauć[v[ 

s[v žcvit c sv_ `czcče_ pid[v_ u suštchc sv_st, sv_sh[ h[g_r[, t[^[ s_ \u^cgi. Buđ_hd_ d_ 

isfi\[đ[hd_ sv_stc i^ `czcčecb pid[v[ c _h_ra_tsecb v_z[; pr_pizh[v[hd_ ^[ d_ sv_ u suš-

tini samo svest. 

Buđ_hd_ h_ giž_ \ctc hc stvir_hi hc pripr[ć_hi ugig d_r sv_st eid[ h[s \u^c 

stidc cz[ ug[. Z[ti s_ \uđ_hd_ ^ia[đ[ czh_h[^[ eriz šie, e[^[ ug st[h_ s[ svidig vcr-

tu_fhig r_[fhišću. Ohi šti ug h_ giž_ ^[ pr_^vc^c ^ižcvfd[v[gi e[i czh_h[^hc šie. 

Sv_st eidu h_ giž_gi ^[ pr_^vc^cgi d_st_ vcš[ sv_st. 

Koristi se slika groma jer grom je energija koja iznenada dolazi sa neba, ne 

giž_gi ^[ a[ pr_^vc^cgi, [ h_\i d_ st[r[ ^i\ri pizh[t[ prid_e]cd[ z[ sv_st \iž[hse_ 

^uš_. Grig pr[tc ecš[ eid[ igiauć[v[ žcvit, ^[d_ _h_racdu žcvitu. 

Takva je povezanost termina energije, volje, svesti, buđenja, šoka i groma u ovom 

heksagramu. 

Postoji i termin pokret koji se vezuje za ovaj heksagram. On jednostavno ukazuje 

na podsvesne impulse (priroda prve linije u trigramu) odnosno na nesvesne pokrete 

eidc iv^_ ^_fudu ^vistruei d[č_. J_^[h d_ cz[zv[i ^ruac, e[i ei^ f[hč[h_ _espfizcd_, c ti 

h[s d_ upf[šcfi. Pi^sv_shc cgpufsc eidc s_ f[hč[hi pier_ću s[^[ ^[du sh[au z[ ^_fiv[hd_, 

oni sada izazivaju nagle pokrete ili uznemirenost.  

Stia[ d_^hist[vhi giž_gi r[zug_tc ^[ d_ _h_ra_tsec šie eidc s[^[ ^_fud_ h[ 

h[š ug h[st[i usf_^ sh[žhia ^_fiv[hd[ h_sv_shia s[^rž[d[ eidc d_ cz\ci cz h[š_ pi^sve-

stc. N_šti šti d_ \cfi pitcshuti u h[šid pi^sv_stc s[^[ d_ h[afi cz\cfi c czh_h[^cfi h[s, [fc 
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h[g d_ pie[z[fi c ^u\fdu cstchu i h[g[. Ti sv_ cz[zcv[ ipr_čh[ is_ć[hd[ u h[g[, str[b c 

usbcć_hd_, eidc s_ ipcsudu u pr_su^c. Pisf_ prvi\cthia šie[ šti sgi učchcfc h_šti z[ št[ 

sgi gcsfcfc ^[ h_ \csgi giafc, pist[d_gi sv_shcdc i h[šid pr[vid prcri^c. Ti d_ pr_ sv_a[ 

sv_st ^[ d_ _h_racd[ u suštchc h[š_a \cć[, d_^h[ cst[ _h_racd[ eid[ ^[d_ žcvit svcg \cćcg[. 

Ako je u ovom heksagramu i dole i gore trigram za energiju, onda u njemu spoznajemo 

^[ d_ sv_ _h_racd[. T[ei s[^[ spizh[d_gi ^[ d_ h[š[ pr[v[ prcri^[ d_^h[ cst[ \iž[hse[ 

energija u svemu. 

K[^[ pr_pizh[gi d_^hu cstu \iž[hseu _h_racdu u sv_gu i^g[b pr_pizh[d_gi 

c d_^hu cstu \iž[hseu sv_st u sv_gu. Ti d_ sv_st h[š_ ^uš_. 

Z[ti s_ u Pr_su^c h[dpr_ e[ž_: „Grom dolazi uz urlik koji ledi srce.“ Pf[šc h[s ihi 

šti ug h_ giž_ ^[ pr_^vc^c, [ d_^chi šti h_ giž_ ^[ pr_^vc^c d_st_ ^_fiv[hd_ pi^sv_stc c 

^_fiv[hd_ vcš_ sv_stc c hd_h_ _h_racd_.  

On plaši one koji su udaljeni i užasava one koji su u blizini. K[^[ ^_fud_ vcš[ sv_st 

^uš_ t[^[ `czcčec usfivc (b_r]cd[hsec) eidc su pizh[tc ugu h_g[du zh[č[d[, sv_st ^_fud_ 

nezavisno od vremena i prostora (ne-hercijanski).  

K[^[ pr_pizh[gi ^[ d_ ti ^_fiv[hd_ vcš_ sv_sti tada: Strah donosi sreću. „Potom 

se pretvara u bučnu radost.“ Bf[ž_hstvi c r[^ist su uhcv_rz[fh_ r_[e]cd_ e[^[ pr_piz-

h[gi ^_fiv[hd_ sv_stc ^uš_. Nd_hi ^_fiv[hd_ i\ubv[t[ c h[šu pi^sv_st eid_ hcsgi \cfc 

sv_shc, d_r sv_ d_ _h_racd[ d_^h_ cst_ sv_stc. Vcš[ sv_st h[š_ ^uš_ ^_fud_ c pr_ei h[š_ pid-

sv_stc, h[š_a h_sv_shia, ghiai č_šć_ h_ai šti sgi tia[ sv_shc. Aei g[e[r z[ tr_hut[e 

(u šieu) spizh[gi ^[ d_ c gr[e h[š_ pi^sv_stc, a^_ čuv[gi svid_ str[biv_ c h[dair[ 

cseustv[, t[eiđ_ ^_i cst_ \iž[hse_ sv_stc ^uš_, c hd_h_ žcvith_ _h_racd_, ti d_ ^ivifdhi 

^[ h[g cz[ziv_ is_ć[d \f[ž_hstv[ usf_^ \iž[hse_ sv_prcsuthistc, ^[ h[s isfi\i^c svcb 

strahova i trauma.  

Aei pist[h_gi sv_shc uhcv_rz[fh_ žcvith_ _h_racd_ u h[g[, ti ć_ tr[dhi isfo-

boditi njeno delovanje i doneti nam st[f[h czvir \f[ž_hstv[. Sv_ tr[ug_ c h_a[tcvhistc 

nastaju samo usled njene blokade. 

N[eih šie[ c \uđ_hd[ pitr_\hi d_ ^[ s[čuv[gi tr[hs]_h^_ht[fhu sv_st ^uš_. 

Z[ti d_ r_č_hi: „On nije prosuo žrtveno vino.“ On je sposoban da čuva hranu za pretke i 

oltare žrtvenih bogova, i da upravlja izvršenjem obreda.  

Vino i hrana namenjena kao ponuda precima pr_^st[vfd[du h[š_ [etcvhistc eid_ 

cg[du z[ ]cfd ^[ s[čuv[du vcšu sv_st ^uš_ ^istuphu hcž_g ugu*_au. Izvršenje obreda je 

piv_zcv[hd_ sv_stc ug[*_a[ s[ vcšcg ugig c sv_šću ^uš_. 

N[ t[d h[čch pravi čovek, preplašen i uzdrhtao (puh pištiv[hd[ c pr_^[histc), ispi-

tuje svoj život i nastoji da odgaji svoju vrlinu. 

Oh[d ei t[ei i^a[d[ svid žcvit istv[rud_ svidu pr[vu prcri^u cfc suštchu (pravog 

čoveka u sebi). 

U vezi predmeta pitanja, sada deluju sile koje su iza uma, nepredvidljive i 

šie[hth_, [fc h_ tifcei ^[ h[s z[ust[v_ cfc pir_g_t_. S[gi h[g cz[zcv[du pid[č[hu sve-

shist. Otercv[gi ihi šti hcsgi ič_ecv[fc u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[. D_fiv[fc sgi spin-

t[hi [ h_ prigcšfd_no. 

Aei tug[č_hd_ trcar[g[ Grig spustcgi h[ hcvi sv[ei^h_vhia cseustv[, t[^[ 

znamo da je on predstavlja podsvesnu energiju, navike i uslovljavanja koja upravljaju 

h[šcg spiht[hcg pih[š[hd_g c r_[aiv[hd_g. Ov^_ d_ t[d trcar[g u^vistruč_h (d_^h[ 

spontana reae]cd[ cz[zcv[ ^ruau) c ti h[g aivirc ^[ s[^[ ^ižcvfd[v[gi cz[ziv_ eidc 

nam putem akcije stavljaju do znanja da reagujemo impulsivno i uslovljeno (grom dola-

zi uz urlik koji ledi srce i plaši ljude na sto lija unaokolo). M_đutcg, sv_st i tig_ giž_ ^[ 

nam pomogne da se uzdignemo iznad takvog spontanog i nesvesnog reagovanja i da 

delujemo kreativno (on, međutim, nije prosuo žrtveno vino).  

N_ giž_gi ^[ h[^cđ_gi spiht[h_ h_sv_sh_ r_[e]cd_ h[ ^ruac h[čch iscg ^[ 

^cr_ethi \u^_gi suič_hc s[ hdcbivcg ^_fiv[hd_g u pr[esc. S[^[ s_ učcgi tid pr[esc c 

pr_^g_t pct[hd[ d_ piv_z[h s[ tig h[šig i\ueig. M[ št[ \cfi u pct[hdu s[^[ d_ v[žhi 

^[ h_ r_[aud_gi spiht[hi c h_sv_shi (e[i šti sgi v_riv[thi v_ć r_[aiv[fc), h[ričcti 

d_ v[žhi ^[ h_ pih[vfd[gi spiht[h_ r_[e]cd_, v_ć ^[ z[^ržcgi uhut[rhdu r[vhit_žu c 

h_z[vcshist eid[ ć_ h[g ^[tc i\d_etcvhu sv_shist.  
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Dia[đ[dc (eidc su pr_^g_t pct[hd[) t_r[du h[s ^[ r_[aud_gi su\d_etcvhi. Aei 

tig_ i^ifcgi ^ićc ć_gi ^i i\d_etcvh_ sv_stc c cspr[vhia r_[aiv[hd[ (pravi čovek, pre-

plašen i uzdrhtao, ispituje svoj život i nastoji da odgaji svoju vrlinu). Sada nema drugog 

h[čch[ ^[ ti h[učcgi iscg ^[ a[ ^cr_ethi cseuscgi.  

Givir_ćc d_zceig `czce_, [ei ivf[^[gi spiht[hcg r_[e]cd[g[ h[š_ _h_racd_ cz 

pi^sv_stc (vifdig) ivf[^[ć_gi c sv_šću eid[ d_ cz[ _h_racd_. Z[ti d_ ivi cseuš_hd_ pizcti-

vhi c h[aiv_št[v[ usp_b. 

Lchcd_ h[g aivir_ eifcei sgi usp_šhc u h[^cf[ž_hdu r_[e]cd[ eid_ su pi^sv_shi 

uslovljene i koliko svesno vladamo svojom energijom.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Grom dolazi uz urlik koji ledi srce. Potom se pretvara u bučnu 

radost. Sreća.  

1. XZ „Grom dolazi uz urlik koji ledi srce.“ Strah donosi sreću. „Potom se pretvara u 

bučnu radost.“ Nakon čega sledi red.  

 Promenom ove linije dobijamo 16, Spokojno prcbv[t[hd_ sv_a[ ihia[ šti h[g 

^ihisc er_t[hd_ c [e]cd[. D[ \csgi ^išfc ^i spieidhia prcbv[t[hd[ č[e c h[dž_šć_a cseu-

š_hd[ pitr_\hi d_ ^[ a[ prvi prižcvcgi c r[zug_gi hd_aivu prcri^u. Ti s_ s[^[ ^iaa-

đ[.  

Ovo je prva linija podsvesne energije i ona je aktivna tako da nam donosi neko 

šie[hthi cseustvi. S hd_hig prig_hig ^i\cd[gi trcar[g Z_gfd[, pitpuhi prcbv[ta-

hd_, šti zh[čc ^[ sgi šie[hthi ^_fiv[hd_ iv_ prv_ fchcd_ prcbv[tcfc h[ cspr[v[h h[čch, 

otvoreno i sa poverenjem. Prihvatili smo to iskustvo i ono nas je povelo napred u dublje 

r[zug_v[hd_ šcr_a eiht_est[ ^_š[v[hd[. Vc^cgi ^[ d_ ^ia[đ[d eidc h[s d_ u pič_teu 

upf[šci z[pr[vi \ci d_^chc h[čch ^[ spizh[gi \cth_ stv[rc u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[. 

 

2. TZ Grom se približava. Nevolja na domaku. On tužno ostavlja svoje dragocenosti 

i odlazi među devet brda. Ne treba da ih traži, jer će ih posle sedam dana ponovo dobiti.  

2. XZ „Grom se približava. Nevolja na domaku.“ Oslanja se na čvrstu liniju.  

 Druga linija u trigramu je linija uma/ega. Svest o delovanju energije (uticaja) iz 

podvesti postaje nam sve jasnija (grom se približava). Ti ^ižcvfd[v[gi e[i  h_vifdu eid[ 

h[g s_ prc\fcž[v[. Ovi d_ p[scvh[ cfc prcd_gčcv[ fchcd[ (jin)  i zato sada ispravno postu-

p[gi [ei s_ pivuč_gi u s_\_, u vcš_ s`_r_ ug[ c sv_stc d_r sgi ^ovoljno svesni da je u 

h[g[ _h_racd[ eidu h_ giž_gi ^[ eihtrifcš_gi c s[^rž[dc eidcb hcsgi \cfc sv_shc.  

Z[ti ist[vfd[gi ihi z[ šti sgi g_ht[fhi v_z[hc d_r h_sv_sh[ _h_racd[ eriz ti 

pid[č[v[ svid utc][d (on tužno ostavlja svoje dragocenosti) c pivf[čcgi s_ u sebe, u svoje 

h[d\ifd_ st[hd_ \cć[, u svid_ Sipstvi a^_ h_sv_shc cgpufsc h_ giau ^[ ^_fudu (odlazi 

među devet brda). Zh[gi ^[ ti hcd_ au\ct[e v_ć s[gi `[z[ d[č[hd[ h[š_ sv_stc c vifd_. Ne 

treba da ih traži, jer će ih posle sedam dana ponovo dobiti. Sedam dana je pun ciklus 

ostvarenja nekog procesa. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ s_ tr_\[ pivućc pr_^ ip[shcg ^_fiv[hd_g g[e[r 

h[s ti eišt[fi h_č_a[ z[ šti sgi \cfc v_z[hc. Tr_\[ ^[ i^ust[h_gi i^ ihia[ šti sgi 

pf[hcr[fc c ž_f_fc. Ncd_ vr_g_ z[ ^_fiv[hd_ c r_š[vanje problema. Problem je pre svega u 

h[g[ d_r prig_hig iv_ fchcd_ trcar[g Grig s_ pr_tv[r[ u J_z_ri, r[^ishi užcv[hd_ u 

ž_fd[g[ hcž_a ug[. Ti d_ eig\ch[]cd[ i eidid aivirc b_es[ar[g 54, U^[v[č[ cfc pi^re-

đ_h pifiž[d, e[^[ ž_fd_ hcž_a ug[ ^i\cd[du ^i^[thu _h_racdu \_z v_z_ s[ vcšcg ugig cfc 

i\d_etcvhig sv_shišću. U usfivfd_hig ugu d_ pri\f_g, [ pri\f_g h_ giž_gi r_šctc 

h[ cstig hcviu h[ eig_ d_ h[st[i. Ti s_ h[aiv_št[v[ u ivid fchcdc c z[ti s_ s[v_tud_ piv-

f[č_hd_, pisg[tr[hd_, uč_hd_ c č_e[hd_ ^[ s_ ieifhisti promene - šti d_ u sef[^u s[ p[si-

vhig c prcd_gčcvig prcri^ig iv_ jin linije. 

 

3. TZ Grom zastrašuje. Ako navede čoveka na delanje - nema greške.  

3 XZ „Grom zastrašuje“: položaj linije nije prikladan.  
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 Ovi d_ fchcd[ vcš_a ug[ c ih[ d_ p[scvh[, prcd_gčcva i zato nas i dalje grom zastra-

šuje jer položaj linije nije prikladan. D[ d_ [etcvh[, i^hishi ^[ giž_ ^[ ^_fud_ u sef[^u s[ 

sv_šću vcš_a ug[, igiaućcf[ \c h[g usp_šhi ^_fiv[hd_. 

 Tekst grom zastrašuje t[eiđ_ ue[zud_ ^[ h[g s_ ^ia[đ[ h_šti šti d_ t_šei c 

šie[hthi, u^[r[] su^\ch_. Ti h[s st[vfd[ u cseuš_hd_ ^[ fc ^[ ^_fud_gi cfc h_, c e[ei. 

K[ž_ s_ ^[ položaj linije nije prikladan jer je slaba i pasivna (jin) na mestu gde treba da 

bude jaka i aktivna (jang). Aei \csgi ^_fiv[fc g[e[r c s[ p[scvhcg c prcd_gčcvcg svids-

tvima jin fchcd_, ti \c \cfi usp_šhi. D_fiv[hd_ h[ t[e[v h[čch s[^[ pi^r[zug_v[ d[č[hd_ 

uhut[rhd_ sh[a_ eriz ur[vhit_ž_hist c gcriv[hd_. Ti ć_ h[g pigićc ^[ u\f[žcgi u^a-

rac sudbine.  

Promenom ove linije dobijamo trigram Vatra ili svest  heksagram 55, Obije, 

Ispuhd_hist eidc ^[d_ sfceu d_^chstv[ sv_stc c _h_racd_; hdcbivi z[d_^hcčei ^_fiv[hd_ 

giž_ ^[ ^[d_ s[gi i\cfd_ c cspuhd_hd_. D[ \csgi ^išfc ^i tia[ s[^[ gir[gi ^[ itercde-

mo unutarnji mir i razug_v[hd_ usf_^ t_šecb tr_hut[e[.   

 

4. TZ Posle groma - blato.  

4. XZ „Posle groma - blato.“ Njegova svetlost još ne sija dovoljno jasno.  

 Ovo je druga linija u heksagramu koja se odnosi na podsvesnu energiju i nesve-

sno delovanje. Sada se ponavlja. To zh[čc ^[ sv_tfist h[š_ sv_stc (ug[*_a[) diš uv_e hcd_ 

^ivifdhi d[e[ ^[ h[^cđ_ h_sv_sh_ r_[e]cd_ cz pi^sv_stc c ^[ pist[h_ er_[tcvh[ u sips-

tv_hid [e]cdc. Pih[vfd[gi ar_še_ c ti ^[d_ sfceu z[af[vfd_histc u \f[ti, e[i ^[ h[pr_^[e 

hcd_ giauć, e[i ^[ d_ sv_ uz[fu^ c ^[ h_g[ r_š_hd[ pri\f_g[. 

Sve su to odlike zatvorenosti u um/ego, ne objektivnog stanja stvari na koje ne 

giž_gi spifd[ ^[ ^_fud_gi. Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[gi trcar[g Z_gfd[, prcd_gči-

vist, c b_es[ar[g 24, Pivr[t[e h[ czvir c pihivhc pič_t[e. Ti d_ h[d\ifdc h[čch ^_fiva-

hd[ u s[^[šhd_g tr_huteu. Aei h[st[vcgi s[ sf[\ig sv_shišću z[af[vcć_gi s_ u h_vo-

fd[g[ diš vcš_, e[i u \f[tu. Prvi tr_\[ ^[ st[h_gi, i^hishi ^[ pr_st[h_gi ^[ r_š[va-

gi stv[rc h[ st[rc h[čch, e[ei sgi h_sv_shi h[vcefc. Z[tcg ^[ pr_st[h_mo da gledamo 

h[ stv[r h[ h_a[tcv[h h[čch d_r ti zh[čc ^[ c ^[fd_ prcbv[t[gi spifd[šhd_ utc][d_ c i^rža-

v[gi cb. Z[tcg ^[ s_ vr[tcgi svidid čcstid, czvirhid prcri^c, ihid eidu sgi cg[fc e[i 

^_t_, ^[ \csgi pihivi er_hufc h[ hiv h[čch, \_z ce[evcb g_ht[fhcb ibrazaca (blata). 

Ti d_ pizctcv[h st[v eidc pi^r[zug_v[ ^[ s_ sv_ ^ia[đ[ s[ r[zfiaig ^[ i\ia[tc h[š_ 

sv_shi cseustvi h[ sv_ giauć_ h[čch_ c r[zvcd_ h[s. T[ei su c t_še_ sctu[]cd_ s[gi t_žc 

h[čch h[ eidc učcgi hivi c cspr[vhi, [ t_še_ su s[gi z[ti d_r sgi s_ vezivali za men-

t[fh_ i\r[s]_ usfivfd_hia pih[š[hd[ cz prišfistc, i^hishi cz pi^sv_stc (blato).   

 

5. TZ Grom čas odlazi, čas dolazi. Nevolja na domaku. Brižno razmišljanje sprečava 

gubitak, ali ima poslova koji ne trpe odlaganje.  

5. XZ „Grom čas odlazi, čas dolazi. Nevolja na domaku.“ Opasnost se nadvila nad 

naše delanje. „Poslovi koji ne trpe odlaganje“ nalaze se na središnjem mestu (gornjeg tri-

grama), tako da gubitak neće biti velik.  

 Promenom ove linije od energije groma postaje jezero samozadovoljstva. Budu-

ćc ^[ iv[ fchcd[ pr_^st[vfd[ ug*_ai ih pist[d_ h_st[\cf[h d_r d_ czfiž_h ^_fiv[hdu pid-

sv_sh_ _h_racd_ c pi^sv_shcg ž_fd[g[. Ti ^[d_ sctu[]cdu u eidid s_ st[fhi sg_hdudu `[z_ 

kada smo uslovljeni podsvesnim reakcijama i kada svesno vladamo svojom energijom 

(grom čas odlazi, čas dolazi). To izaziva nesigurno stanje na ivici problema (nevolja na 

domaku). 

 Bu^ućc ^[ d_ ivi fchcd[ ug[*_a[ e[ž_ s_ ^[ brižno razmišljanje sprečava gubitak. 

Aei sgi s[^[ er[dhd_ p[žfdcvc, r[]cih[fhc c fiacčhc, spr_čcć_gi pri\f_me u vezi predme-

ta pitanja.  

Ov[ fchcd[ d_ p[scvh[ c ti aivirc i efdučhig pri\f_gu ^_fiv[hd[ ug[*_a[, ti d_ 

^[ ih sv_ prvi prid_etud_ u vcrtu_fhu r_[fhist, šti č_sti zh[čc ^[ ^_fiv[hd_ s[af_^[v[ 

[pstr[ethi pih_e[^ u tifceid g_rc ^[ a[ i^f[ž_ u \u^ućhist. M_đutcg, hcšt[ hcd_ 

giauć_ ur[^ctc u \u^ućhistc (ist[ć_ [pstr[ethi), sv_ giž_ ^[ s_ ur[^c (učchc eiher_t-

hcg) d_^chi u s[^[šhd_g tr_huteu (Brižno razmišljanje sprečava gubitak, ali ima poslova 
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koji ne trpe odlaganje). Ako toga budemo svesni gubitak neće biti veliki jer se ova linija 

ipak nalazi na središnjem mestu gornjeg trigrama.  

Komentar poslovi koji ne trpe odlaganje pr[etcčhi zh[čc ^[ u sctu[]cdc e[^[ s_ 

t_šeić_ c pri\f_gc h[aigcf[v[du c pih[vfd[du, pir_^ \rcžhia r[zgcšfd[hd[ c r[]cih[fhia 

stava, treba ^[ s_ g_hd[gi c prcf[aiđ[v[gi sctu[]cdc spifd[, c ^[ t[ei ist[h_gi ]_htri-

rani iznutra. Bez odlaganja treba reagovati u skladu sa situacijom, kao kada se skloni-

gi s[ put[ h[ eig_ s_ er_ć_ [utigi\cf. Ncšt[ vcš_ i^ tia[. 

 

6. TZ (na vrhu) Grom donosi nered i ljudi unezvereno gledaju oko sebe. Napredova-

nje donosi nesreću. Ako grom ne utiče na nas, već na naše susede - nema greške. Ogovaranja 

zbog braka ne mogu se izbeći. 

6. XZ „Grom donosi nered,“ jer nije uspeo da krene središnjim putem. Nesreća, ali 

krivica nije do nas. Strah od suseda čini nas obazrivim. 

Ovo je vrhunac situacije kada nesvesni impulsi deluju punom snagom na nas i 

na ljude oko nas. To izaziva haos (grom donosi nered i ljudi unezvereno gledaju oko sebe). 

N[pr_^iv[hd_ u t[evcg ieifhistcg[ piv_ć[fi \c h_sr_ću. 

Promenom ove linije od energije (Grom) postaje svest (Vatra) i heksagram 21, 

Gfi^[hd_, utc][d pi^sv_sh_ _h_racd_ h[ sv_st šti cz[zcv[ pitr_\u ^[ erctcčec r[suđud_gi, 

^[ s_ prc^rž[v[gi z[eih[, i^hishi ^[ sv_st r_aufcš_ pi^sv_shu _h_racdu. N[š prijem-

čcv c p[scv[h st[v eidc igiauć[v[ i\d_etcvhi s[af_^[v[hd_ s[^[ d_ u sef[^u s[ ivig 

p[scvhig fchcdig. Čchcgi sv_ ^[ s_ prcf[ai^cgi, č[e c[ei ti cz[zcv[ h_r[zug_v[hd_ 

okoline (Ogovaranja zbog braka ne mogu se izbeći). Aei h[ t[d h[čch cz\_ah_gi ^_struk-

tivno delovanje energije podsvesti (nevolja u vezi predmeta pitanja), makar to zahteva-

fi ^[ s_ cz^vidcgi i^ ^ruacb isi\[ h[ eid_ tc utc][dc c ^[fd_ ^_fudu, t[^[ h_g[ ar_še_ 

(Ako grom ne utiče na nas, već na naše susede - nema greške).  

Ti ć_ cz[zv[tc hdcbivo ogovaranje odnosno negodovanje jer ne razumeju ispra-

vhist h[š_a pistupe[. Ti d_ h_gchivhi usf_^ r[zfcčctcb st[hd[ sv_stc. Ovi d_ fchcd[ vcš_a 

ug[, ih[ d_ p[scvh[ šti aivirc ^[ s[^[ tr_\[ t[evc ^[ \u^_gi, pivuč_hc i^ fišcb utc]a-

ja i od ljudi koji te uticad_ h_sv_shi sprivi^_. Prc tig_ gir[gi ^[ vi^cgi r[čuh[ ^[ 

h_ ^iđ_gi u suei\ s[ hdcg[ (strah od suseda čini nas obazrivim). 

N_ sg_gi ^[ ^izvifcgi ^[ h[s t_še[ cseuš_hd[ c h_st[\cfhist i^vr[t_ i^ t_žhd_ 

e[ vcšid sv_stc, i^ piv_r_hd[ u \iž[hseu prcsuthist, hcti da odbacimo ljude kroz koje se 

h_a[tcvhist cspifdcf[ h[ h[s. D[ \csgi u tig_ usp_fc \cć_ h[g i^ v_fce_ eircstc ^[ s_ 

prisetimo da je ovo heksagram koji govori o energiji u osnovi prirode, da je jedna ista 

_h_racd[ u svcg \cćcg[ c pid[v[g[, u h[dair_g čiv_eu c u h[daircg ^ia[đ[dcg[, c ^[ 

d_^h[ cst[ \iž[hse[ sv_st upr[vfd[ tig d_^hig _h_racdig. 
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52. Mirovanje / Meditacija 

L 
Gore: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

Dole: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

 

 Presuda:  

Kada su leđa tako mirna da se čovek oseća bestelesan ili kada hoda dvorištem a ne 

primećuje ljude - nema greške. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Mirovanje znači zaustavljanje. Kada dođe vreme za zaustavljanje, onda se zausta-

vite. Kada dođe vreme za delanje, onda delajte. Kada se kreće u pravo vreme i kada miruje u 

pravo vreme, čovekov put je sjajan i jasan. 

Mirovanje (u ovom heksagramu) označava mirovanje na pravom mestu. Gornji i 

donji trigrami (viša i niža stanja svesti) su u suprotnosti i ne slažu se. Stoga se kaže: „Čovek 

se oseća bestelesan. Hoda dvorištem a ne primećuje ljude. Nema greške.“ 

 Komentar Sjang džuan: 

Planine stoje jedna do druge i stvaraju sliku mirovanja. Tako i pravi čovek ne dopu-

šta svojim mislima da prevaziđu njegov položaj. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Ovaj heksagram je suprotan prethodnom kao slika u ogledalu. 

Aei sgi ivf[^[fc spiht[hcg r_[e]cd[g[ h[š_ _h_racd_ c vifd_ cz pi^sv_stc (51) 

ivf[^[ć_gi c sv_šću eid[ d_ cz[ _h_racd_.  

Prethodni heksagram pokazuje da energijom vladamo razumevanjem njene 

prave prirode, a to je svest. Ovaj heksagram pokazuje da sv_šću giž_gi ^[ ivf[^[va-

mo razumevanjem prave prirode njenog ispoljavanja, a to je energija.  

Oshivc i\fce _h_ra_tseia ^_fiv[hd[ d_ pier_t cfc er_t[hd_. St[riarčec pid[g z[ 

_h_racdu ^isfivhi zh[čc \cć_ u pier_tu. Z[ti ^[ \csgi ^išfc ^i sv_stc eid[ d_ cz[ energije 

moramo da smirimo energiju, da prestanemo sa pokretima. Zato se ovde govori o 

mirovanju.  

Piv_z[hist gcriv[hd[ s[ sv_šću giž_gi r[zug_tc s[gi s[ st[hivcšt[ ev[hth_ 

`czce_. Eh_racd[ c svc pier_tc prcp[^[du i\f[stc b_r]cd[hsecb `r_ev_h]cd[ \cć[. Ti je relati-

vhc sv_t tri^cg_hzcih[fh_ `czcče_ r_[fhistc eid_ sgi uv_e sv_shc h[ d[vc; ih d_ uv_e u 

pier_tu. Izvir sv_stc d_ čcst pristir ev[hthia v[euug[. Oh d_ [psifut[h [ ti zh[čc 

h_pier_t[h, d_r h_g[ a^_ ^[ s_ er_ć_, sv_ d_ ih, sv_ d_ u hd_gu [ ih hcd_ hc u č_gu. Z[ti 

je transcendentalan za um koji pripada relativnom svetu objekata; um je samo najfiniji 

pier_t \cć[. D[ef_, czvir sv_stc d_ čcst pristir eidc sv_ i\ubv[t[ c sv_ h[^cf[zc. N_ pisto-

d_ i\d_etc u pristiru v_ć s[g pristir tr_huthi vc\rcr[ t[ei ^[ čufcg[ c ugig ip[ž[gi 

njegove vibracije kao objekte - i um nam daje iluzornu sliku da su oni odvojeni i nezavi-

sni u prostoru. Prostor je apsolutan ili ne-hercijanski a objekti u prostoru su relativni ili 

hercijanski. 

Trcar[g eidc pr_^st[vfd[ vcšc ug cfc sv_st ^uš_ u h[š_g t_fu d_ sfce[ pf[hch_. Ti 

d_ d_^hist[vhi z[ti d_r u fdu^seig cseustvu pf[hch[ d_ ihi šti d_ h[vcš_ h[ sv_tu, ih[ 

d_^ch[ ^ipcr_ ^i h_\[, c uv_e d_ h_pier_th[. Sv_st ^uš_ u h[g[ d_ [psifuth_ prcri^_ c 

ona je nepokretna, s njome smo povezani s[ h_\ig, ih[ d_ sv_^ie sv_a[ šti h[š_ t_fi c 

ug r[^_ tieig žcvit[. 

Z\ia sv_a[ ivia[ g_^ct[]cd[ d_ h[čch piv_zcv[hd[ hcž_a ug[*_a[ s[ vcšcg 

ugig c sv_šću ^uš_ put_g d_^hist[vhia [fc pitpuhia gcriv[hd[ ]_fia \cć[. M_^ct[]i-

ja se obavlja mirovanjem zbog apsolutne i ne-hercijanske prirode svesti. Jednostavno 
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r_č_hi pitr_\hi d_ i\ust[vctc b_r]cd[hsei er_t[hd_ ^[ \csgi ^isp_fc u h_-hercijansko 

st[hd_ čcst_ sv_stc. Sv_st hcd_ čcst[ (h_-b_r]cd[hse[) v_ć d_ i\uz_t[ s[^rž[dcg[ sv_ ^ie d_ 

identifikovana sa bilo kakvim er_t[hd_g cfc (b_r]cd[hsecg) ^_fiv[hd_g, uefdučudućc c 

delovanje uma. 

Ov[d b_es[ar[g s_ piv_zud_ s[ g_^ct[]cdig, s[v_tud_ s_ sgcrcv[hd_ ug[. M_đu-

tcg, sgcr_hd_ ug[ hcd_ giauć_ pristig h[g_rig ^[ ti učchcgi d_r d_ c t[ev[ h[g_r[ 

^_fi ug[. Ug d_^chi giž_gi ^[ smirimo kada razumemo njegovu pravu prirodu, 

e[^[ u gcriv[hdu pist[h_gi sv_shc ^[ giž_gi \ctc sv_^ie ^_fiv[hd[ ug[ [ h_ uv_e 

c^_htc`ceiv[hc s[ hd_aivcg s[^rž[dcg[ (gcsfcg[). T[evcg sv_^ič_hd_g h[^cf[zcgi 

vezanost za delovanje uma (tj. transcendiramo ga) i ih s_ s[g i^ s_\_ sgcrud_ d_r vcš_ 

hcd_ pitr_\[h. T[ev[ sv_shist d_ ^ivifdh[, ih[ s[g[ r_š[v[ sv_, hcd_ pitr_\hi hcšt[ ^[ 

čchcgi s[ hdig. Ug h[g ^[d_ vcrtu_fhu r_[fhist eid[ h[s s[gi prcpr_g[ z[ pr[vu 

r_[fhist eid[ d_ u suštchc s[gi sv_st  c pristir - i ncšt[ ^ruai. Aei pr[vu r_[fhist z[ 

tr_hut[e s[af_^[gi u g_^ct[tcvhig gcriv[hdu ti ć_ \ctc ^ivifdhi ^[ pist[h_gi 

h_z[vcshc i^ s[^rž[d[ ug[, ^[ pr_st[h_gi ^[ gu ^[d_gi _h_racdu z[ r[^ c^_htc`ceudućc 

s_ s[ hdcg c ih ć_ s_ sgcrctc. T[^[ r[zug_gi ^[ h[g h_ tr_\[ virtuelna realnost ako 

cg[gi pr[vu. U pič_teu t[e[v uvc^ tr[d_ s[gi z[ er[tei vr_g_, [fc s[ pr[esig pist[d_ 

sv_ ^užc. 

Sv_šću ivf[^[v[gi e[^[ pr_st[h_gi ^[ ^_fiv[hd_ _h_racd_ c vifd_ prid_etud_gi 

c uf[ž_gi u vcrtu_fhu r_[fhist, t[ei šti s_ _gi]cih[fhi v_zud_gi z[ s[^rž[d_ h[š_a 

ug[. Ti v_zcv[hd_ pr[etcčhi zh[čc ^[ svid_ pistid[hd_ c ^_fiv[hd_ u sv[eig tr_huteu 

h_ ^ižcvfd[v[gi e[evi ihi z[cst[ d_st_, e[i g[hc`_st[]cdu sv_stc c _h_racd_, h_ai gu 

^[d_gi sv_ giauć_ g_ht[fh_ s[^rž[d_ cz svid_ vcrtu_fh_ r_[fhistc i subjektivnog iskus-

tv[. Tc s[^rž[dc vcrtu_fh_ r_[fhistc h[š_a ug[ s[čchd[v[du cfuzirhu r_[fhist h[š_a žcvo-

t[, ch^cvc^u[fhia c eif_etcvhia. K[^[ s_ z[ust[vcgi u tig_ c s[af_^[gi prcri^u h[š_a 

^_fiv[hd[, pič_všc i^ sv[eia pier_t[ h[š_a \cć[, i^ aru\ia `czcčeia er_t[hd[ p[ ^i h[j-

finijeg mentalnog pokreta, misli, kada objektivno vidimo kakvo ono zaista jeste svakog 

tr_hute[, vc^_ć_gi ^[ d_ ti sv_ ^_fiv[hd_ d_^h_ cst_ uhcv_rz[fh_ sv_stc. 

Suštch[ d_ u z[ust[vfd[hdu ^_fiv[hd[ _h_racd_ ^[ \c s_ itercfi prcsustvi svesti. 

Prcsustvi sv_stc z[vcsc d_^hist[vhi i^ gićc ^[ st[h_gi c i\uz^[gi s_\_ c svid_ h[aih_ 

z[ \cfi e[evcg ^_fiv[hd_g. Ti d_ st[r[ svcg[ pizh[t[ prcč[ i ivf[^[v[hdu hcžcg \cć_g 

(trcar[g Grig) ^[ \c s_ ^isp_fi ^i vcš_a st[hd[ sv_stc (trcar[g Pf[hch[).  

Delovanje energije je uvek reakcija a svesno delovanje je kreativna akcija, koja 

pi^r[zug_v[ c i^ust[d[hd_ i^ sv[eia ^_fiv[hd[ hcž_a ug[ c hd_aivcb ž_fd[. Mić i^us-

tad[hd[ i^ ^_fiv[hd[ d_ z[pr[vi gić ivf[^[v[hd[ _h_racdig i^ str[h_ sv_stc. Z[ti iv[d 

heksagram aivirc i gcriv[hdu ^[ \c s_ istv[rcf[ sv_st vcš_a ug[, i^hishi g_^ct[]cd[.   

U pr[esc gcriv[hd_ i eig_ d_ iv^_ r_č hcd_ s[gi h_pigcčhi s_^_hd_ v_ć cseus-

tvi tr[hs]_h^_ht[fh_ sv_stc e[i h[š_ h_pier_th_ suštch_. Z[ti s_ aivirc i f_đcg[, ecč-

ma je osovina celoa h[š_a \cć[, e[^[ d_ ih[ gcrh[ ]_fi \cć_ d_ gcrhi. Afc cp[e ti h_ tr_\[ 

sbv[tctc ^isfivhi e[i `czcčei gcriv[hd_. Ov^_ d_ gcriv[hd_ pr_pizh[v[hd_ pr[v_ prcro-

de svesti kao izvora prostora koji je apsolutan, odnosno nepokretan jer svako kretanje 

s_ ^ia[đ[ u hd_gu, [ ih s_ h_ er_ć_ hc u č_gu (cfc giž_ s_ r_ćc ^[ s_ er_ć_ u s[gig_ 

sebi).   

Kada su leđa tako mirna da se čovek oseća bestelesan ili kada hoda dvorištem a ne 

primećuje ljude - nema greške. Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ cg[gi pr[vu sv_st i s_\c ih^[ 

e[^[ h[šu suštchu is_ć[gi e[i h_pier_thu ^ie s_ sv_ ist[fi c ^[fd_ er_ć_: h[š_ t_fi, 

^ruac fdu^c, ]_f[ prcri^[. Die bi^[gi is_ć[gi ^[ sgi u suštchc h_pier_thc ^ie s_ ere-

ć_ h[š_ t_fi c ]_i sv_t iei h[s. Ti ^ivi^c ^i is_ć[d[ f[eić_ e[i ^[ sgi bestelesni. Tako-

đ_ ne primećujemo druge ljude kao objekte koji bi bili odvojeni od celine sves-

tc*_h_racd_*pristir[, v_ć e[i i\fce_ s[g_ sv_stc*pristir[ eidc s_ t[eiđ_ h_ er_ću d_r su 

[psifuthc, prcvc^hi s_ er_ću s[gi hdcbiv_ pid[v_ u i\fceu `czcčecb t_f[. Prcvc^ hdcbivia 

kretanja stvara um koji pretvara ne-hercijanske frekvencije apsolutne realnosti u her-

cijansku realnost relativnog sveta. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ tr_\[ d_^hist[vhi st[tc, i^ust[tc c s[č_e[tc ^[ h[g 

s_ ue[ž_ pr[vc put. Oh^[ tr_\[ er_hutc. Kada dođe vreme za zaustavljanje, onda se zaus-
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tavite. Kada dođe vreme za delanje, onda delajte. Kada se kreće u pravo vreme i kada miru-

je u pravo vreme, čovekov put je sjajan i jasan. Vcšc ug ^_fud_ uv_e h[ cspr[v[h h[čch, [ ti 

zh[čc c u pr[vi vr_g_. Ispr[v[h h[čch ^_fiv[hd[ c pravo vreme delovanja su neodvojivi. 

Aei gc fcčhi hcsgi piv_z[hc s[ vcšcg ugig (šti d_ č_sti sfuč[d) s[^[ ć_ pr[vi vr_g_ c 

h[čch ^_fiv[hd[ i^r_^ctc „vcš[ scf[“. Di h[s d_ s[gi ^[ \u^_gi ^ivifdhi gcrhc c prcd_m-

čcvc ^[ \csgi ip[zcfc hd_h_ zh[e_. Stia[ svc s[veti o mirovanju ovde se svode na poruku 

da sada nije vreme za delovanje. 

Jiš d_^hist[vhcd_ r_č_hi, h[š ug*_ai uv_e cg[ pitr_\u ^[ ^_f[ pi svidid vifdc c 

pi sv[eu ]_hu, c[ei hcd_ sv_st[h svidcb iar[hcč_hd[. N[ ti h[s upizir[v[ iv[d b_esa-

gram. U predmetu pit[hd[ pistid_ scf_, utc][dc c čchd_hc]_ eidcb hcsgi sv_shc c eid_ s[^[ 

pr_su^hi ^_fudu h[ r[zvcd[hd_ sctu[]cd_ h_z[vcshi i^ h[š_ vifd_. Z[ti h[s s[v_tud_ ^[ s_ 

z[ust[vcgi c h_ g_š[gi s_. Miž^[ z[ti d_r ti šti ž_fcgi d_^hist[vhi hcd_ pitr_\hi hctc 

vredno tru^[, cfc ć_ ]_fu stv[r \ifd_ czv_stc scf_ eid_ su czh[^ h[s, c u pr[vi vr_g_.  

Aei d_ pr_g_t pct[hd[ fcčhc r[zvid s[^[ d_ vr_g_ pr_ier_t[, ^[ i^ spiht[hia, 

cgpufscvhia ^_fiv[hd[ (b_es[ar[g 51) pr_đ_gi h[ i\d_etcvhi, i^aivirhi c sv_shi 

^_fiv[hd_. Ncpišti h_ sg_gi ^izvifctc hcžcg pircvcg[ ^[ s[^[ i^fučudu i h[š_g ^_fo-

vanju. 

D[ \csgi zh[fc e[^[ c a^_ ^[ c^_gi gir[gi cg[tc piaf_^ s[ vcsch_, i^ vcš_a 

ug[, i^hishi ch`irg[]cdu eid[ pitcč_ i^ i\d_etcvh_ sv_stc. S[^[ hcd_ vr_g_ ^[ h[s hcžc 

ug*_ai vi^c, v_ć s[gi vcšc ug. Z[ti hcžc ug tr_\[ ^[ s_ sgcrc c ^[ s[č_e[ ^[ gu s_ 

ue[ž_ pr[vi vr_g_ c pr[vi g_sti i^hishi h[čch ^_fiv[hd[. Sada treba da brinemo 

s[gi i ihig_ šti giž_gi ^[ \rch_gi, ^[ r[^cgi s[gi ihi šti giž_gi ^[ r[^cgi 

(pravi čovek ne dopušta svojim mislima da prevaziđu njegov položaj).  

Svidstvi ug[ d_ ^[ stv[r[ vcrtu_fhu r_[fhist u eidid cspctud_ sv_ giauć_ eig\i-

h[]cd_ ^_fiv[hd[. Oh (sr_^cšhd[ fchcd[) s[^[ hcd_ [etcv[h hc u ^ihd_g hc u airhd_g tri-

ar[gu. S[gi d_ airhd[ fchcd[ vcš_a ug[ s[^[ ^_f[th[. Ti zh[čc ^[ s_ s[^[ suič[v[gi s[ 

pr[vig r_[fhišću, [ h_ vcrtu_fhig. Pr_^g_t pct[hd[ s[^[ u pitpuhistc z[vcsc i^ spo-

si\histc h[š_ sv_stc ^[ \u^_ i\d_etcvh[. Z[ti d_ pitr_\hi ^[ s_ z[ust[vc vcrtu_fh[ sv_s-

nost uma da bi se otvorila objektivna svest o realnosti. To se postcž_ gcriv[hd_g ]_fia 

\cć[ cfc g_^ct[]cdig. Pr_^g_t pct[hd[ s_ ^ia[đ[ ^[ \c h[s h[v_i h[ t[evu i\d_etcvhist. 

Lchcd_ h[g aivir_ e[ei s_ ti pistcž_ c h[ eidcg hcvicg[ \cć[. Pičchd_ s_ i^ hiž-

hcb prstcdu pr_ei fcstiv[ c \_^[r[ ^i f_đ[ c vcfc][. Svc ^_fivc t_f[ su stvoreni za delovanje 

c p_r]_p]cdu s[ spifdhcg sv_tig, d_^chi d_ gcriv[hd_ f_đ[ s[gi^ivifdhi c ihi igiau-

ć[v[ gcriv[hd_ ist[fcb ^_fiv[ \cć[. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Mirovanje nožnih prstiju - nema greške. Nepokolebljiva istrajnost na 

pravom putu donosi dobitak.  

1. XZ „Mirovanje nožnih prstiju“: još uvek nije pogrešno.  

Sctu[]cd[ d_ pič_th[ c z[ti d_^hist[vh[ z[ isv_šć_hd_ c cspr[vhi r_[aiv[hd_, [ ti 

je z[ust[vfd[hd_ pr_ h_ai šti sgi \ci št[ učchcfc. Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ trcar[g 

svesti (Vatra). To nam govori da smo dovoljno svesni da treba da stanemo na vreme.  

Kr_t[hd_ hižhcb prstcdu s[gi pi s_\c hcd_ ^ivifdhi z[ bi^[hd_. Aei s_ e[ž_ ^[ 

oni gcrudu ti h[g aivirc ^[ s[^[ h_ čchcgi h_pitr_\h_ [etcvhistc d_r ć_ ih_ \ctc h_^o-

vifdh_. Z[bv[fdudućc sv_stc i ^_t[fdcg[ (b_es[ar[g 22) cspr[vhi pistup[gi [ei č_ea-

gi ^[ s_ ieifhistc prig_h_ t[ei ^[ [e]cd[ giž_ ^[ \u^_ pivifdh[.        

 

2. TZ Mirovanje listova (na nogama). On ne može da pomogne onome koga sledi i 

srce mu je prepuno tuge.  

2. XZ „On ne može da pomogne onom koga sledi,“ jer on neće da zastane i da ga sas-

luša.  

Lcstivc h[ hia[g[ s[gc pi s_\c sfuž_ ^[ s_ uz^cah_gi e[ h_č_gu šti ž_fcgi ^[ 

dohvatimo. Ovo je linija uma/ega, s njenom promenom dobijamo trigram Drvo (Vetar) 
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i^hishi chspcr[]cdu cfc t_žhdu e[ vcš_g ]cfdu. S[^[ pr_vcš_ tia[ ž_fcgi, i^hishi ihi šti 

ž_fcgi ^[ pistcah_gi d_st_ s[gi ž_fd[ ug[*_a[, h_ c i\d_etcvh[ pitr_\[.  

S[^[ d_ v[žhi ^[ pr_pizh[gi ^[ fc d_ ihi č_gu t_žcgi s[gi r_zuft[t ž_fd_ _a[ cfc 

pr[vc ]cfd. Aei s_ h[š[ t_žhd[ z[shcv[ h[ ž_fdc, str[bu cfc sughdc ih^[ s_ h[š[ t_žhd[ h_ 

zasniva na unutarnjem miru i nezavisnosti, koji jedino daju objektivnost i pravu spo-

sobnost za napredovahd_, h_ai s_ z[shcv[ h[ piar_šhcg gitcvcg[.  

T[eiđ_ ug*_ai ^_fud_ eriz spifd[šhd_ i\d_et_ c i^his_ s[ ^ruacg[. Aei s_ pre-

^g_t pct[hd[ i^hisc h[ g_đufdu^se_ i^his_ s[^[ ^_fiv[hd_ z[shiv[hi h[ _au pie[zud_ 

sv_ svid_ h_^ist[te_. Pr_vcš_ s_ v_zud_gi z[ tuđ_ [etivnosti i probleme. Kroz delovanje 

ug[*_a[ h_ giž_gi hceig_ ^[ pigiah_gi. Ug*_ai ^ruacb d_ t[eiđ_ z[tvir_h u 

svidid su\d_etcvhistc. S[gi [ei s_\_ cspr[vcgi c sgcrcgi u i\d_etcvhid sv_shistc ti ć_ 

delovati na druge da isti mir i objektivnost otkriju u sebi. U svoje pravo vreme i na svoj 

h[čch. 

 

3. TZ Mirovanje bedara i učvršćivanje kičme. Nevolja mu guši srce.  

3. XZ „Mirovanje bedara“ preti da uguši srce.  

Kr_t[hd_ \_^[r[ (eueiv[ c ishiv_ ecčg_) d_ pr_su^hi z[ pič_t[e er_t[hd[ t_f[. 

Tu se povezuje donji i airhdc ^_i t_f[ u cspr[vhid r[vhit_žc. Stia[ d_ r[vhit_ž[ iv^_ 

efdučhc pid[g z[ r[zug_v[hd_. Pistidi suei\ czg_đu ž_fd_ ^[ prig_hcgi sctu[]cdu c ^[ 

i^ržcgi gcr c s[gieihtrifu. Mcr h_ giž_gi ^[ scfu ^[ pistcah_gi, e[i šti ti s[^[ 

pieuš[v[gi, v_ć s[gi ipušt[hd_g c r[zug_v[hd_g št[ h[s ti uzh_gcr[v[, [ ti d_ sv_ 

šti gc u suštchc hcsgi. Mcr s_ pistcž_ d_^chi spizh[dig št[ gc z[cst[ d_sgi u suštchc: ^[ 

samo mi jesmo c ^[ hcsgi hcšt[ drugo - ni misao ni telo ni bilo kakva aktivnost. Takav 

uvid daje jedinu pravu r[vhit_žu czg_đu h[š_a hcž_a c vcš_a \cć[. 

Ovi d_ fchcd[ vcš_a ug[ u ^ihd_g trcar[gu c ih[ d_ sh[žh[ (jang) i aktivna. To 

zh[čc ^[ h[s vcšc ug s[^[ ^ivi^c u sctu[]cdu ^[ v_ž\[gi sgcr_hd_ eriz cseuš_hd[ eid[ 

h[g ^_fudu t_še[ c ig_t[duć[. Ovi s_ pis_\hi i^hisc h[ h_a[tcvh[ is_ć[hd[ cfc gcsfc. 

Oh[ su suštch[ svcb t_šeić[. T_šeić_ su t[eiđ_ v_z[h_ z[ cseuš_hd[ ž_fd[ c h[aih[.  

K[^[ h[s vcšc ug učc sgcr_hdu ih ih^[ r[zitercv[ sv_ ^_t[fd_ eidcb hcsgi \cfc 

sv_shc, prcscfd[v[ h[s ^[ ^ižcvcgi c pr_v[zcđ_gi ihi h[ št[ h[š ug, s[g pi s_\c, h_ \c 

hce[^[ prcst[i. Z[ti h[g ti ^_fud_ t_šei (nevolja mu guši srce). Vcšc ug h_ \c \ci vcšc 

e[^[ \c u^ivifd[v[i ž_fd[g[ hcž_a ug[. 

Dia[đ[ s_ h_e[ t_šeić[ eid[ h[s prcscfd[v[ ^[ \u^_gi pid[č[hi sv_shc c prcs_b-

hc, ^[ h[đ_gi pr[vu r[vhit_žu u cz[zivhcg sctu[]cd[g[. T[eiđ_ giauć_ d_ ^[ sv[ 

cseuš_hd[ s[gc s_\c h_pitr_\hi cz[zcv[gi. 

 

4. TZ Mirovanje trupa - nema greške.  

4. XZ „Mirovanje trupa“ označava mirovanje celog bića.  

Č_tvrt[ fchcd[ d_ prv[ u airhd_g trcar[gu c i^hisc s_ h[ _h_racdu podsvesnih 

impulsa. Ona je ovde pasivna (jin) odnosno mirna. Kada se ona promeni dobija se tri-

ar[g z[ sv_st (V[tr[). Mcriv[hd_ trup[ cfc f_đ[ igiauć[v[ gcriv[hd_ ]_fia \cć[. Vcš_ s_ 

h_ \[vcgi hcžcg ^_fivcg[ \cć[ (pr_^g_t[ pct[hd[) v_ć hd_aivcg ]_htr[fhcg delom 

i^hishi ]_fchig. Ti h[g ^[d_ sv_st i \cću eid[ d_ ^ivifdhi pistid[h[ ^[ ^ihisc cstcn-

sko mirovanje, odnosno objektivno razumevanje (predmeta pitanja). Sa objektivnim 

razumevanjem ide i ispravno delovanje (nema greške). 

Mcriv[hd_ ]_fia \cć[ d_ giauć_ samo sa ispravnim razumevanjem i ispravnim 

^_fiv[hd_g. Mcriv[hd_ h[st[d_ e[^[ h_g[ ž_fd_, sughd_ cfc str[b[, eidc su g_đusi\hi 

piv_z[hc. Ž_fcgi ihi šti gcsfcgi ^[ h[g h_^ist[d_, sughd[gi u g_ti^_ e[ei ti ^[ 

^i\cd_gi c pf[šcgi s_ ^[ ti h_ć_gi hce[^[ cg[tc. Sv_ su ti h_a[tcvh_ gcsfc c is_ć[hd[ 

koje su jedini uzrok nemira. Kada u meditaciji ili istinskom mirovanju otkrijemo istin-

sei sr_^cšt_ h[š_a \cć[, t[^[ itercv[gi sipstv_hu pitpuhist c uv_e prcsuthu r[vhite-

žu, e[i e[^[ s_ sg_stcgi u ]_ht[r erua[ cfc tiče[. Oh d_ h_pier_t[h c ]_i tič[e s_ iere-

ć_ iei hd_a[. K[^[ hcsgi u sipstv_hig sr_^cštu v_ć u ž_fd[g[, sughdc c str[bu, t[^[ 

sgi h[ ru\u tiče[ žcvit[ eidc s_ st[fhi ier_ć_, t[ei ^[ sgi č[s air_ č[s ^if_, č[s uzhe-

s_hc ž_fd[g[ č[s za[ž_hc str[big c \rcaig.  
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Ovakvi r[zug_v[hd_ s_ giž_ prcg_hctc c h[ pr_^g_t pct[hd[ eidc s_ h_ \[vc 

g_^ct[]cdig cfc ^ubivhcg r[stig. Lchcd[ h[g aivirc ^[ sgi ^iprfc ^i sr_^cšt[ pr_d-

g_t[, [fc h_ \cfi e[evcg [etcvhistcg[ e[ tig ]cfdu v_ć čcstig p_r]_p]cdig c s[giein-

trifig, ist[dućc gcrhc, vf[^[dućc pi^sv_shcg cgpufscg[ z[ ^_fiv[hd_g. Druacg r_či-

ma, nismo reagovali spontano i zato smo bolje razumeli celu stvar. 

D[ \csgi s_ h[šfc u sr_^cštu h[š_a \cć[ hcd_ pitr_\hi hcšt[ ^[ r[^cgi, h[pritcv, 

potrebno je samo da se opustimo u potpunom mirovahdu c [utig[tsec ć_gi s_ spustctc 

u svid_ sr_^cšt_. J_^hist[vhi, gcriv[hd_ s_ h_ giž_ pistcćc hce[evcg [etcvhistcg[ v_ć 

hdcbivcg h[pušt[hd_g. Mcriv[hd_ ]_fia \cć[ h[s ^ivi^c ^i sr_^cšt[ cfc suštch_ \cć[.  

Ovu fchcdu giž_gi r[zug_tc e[i uputstvi z[ g_^ct[]cju koja se sastoji samo iz 

gcriv[hd[ ]_fia t_f[. Aei pistcah_gi [psifuthi gcriv[hd_ ]_fia t_f[, uefdučudućc c 

pier_t_ ičcdu, eidc su h[d`chcd_ er_t[hd_ t_f[, t[^[ sgi ivf[^[fc pi^sv_shcg cgpufscg[ c 

stcč_gi i\d_etcvhu sv_st i ]_fig svig \cću.  

Samo tako mož_gi \ctc sv_shc ug[*_a[. Di i\d_etcvh_ sv_stc ug[*_a[ h_ 

giž_gi ^ićc [ei pr_tbi^hi hcsgi isv_stcfc ]_fi svid_ \cć_, d_r h[š_ t_fi d_ s[gi spifj-

ni, grubi izraz uma/ega. 

 

5. TZ Mirovanje vilica. Kada su reči ispravne, kajanje nestaje.  

5. XZ „Mirovanje vilica“ proističe iz središnjeg i prikladnog položaja linije (u gor-

njem trigramu).  

Ovi d_ fchcd[ ug[*_a[. Ug s_ s[stidc cz gcsfc eid_ s_ czr[ž[v[du r_čcg[. Aei d_ 

h[š[ sv_st i ]_fig \cću ^ivifdhi pistid[h[ ^[ i\ubv[t[ c ug, t[^[ ć_ c r_čc \ctc cspr[v-

h_, \cć_ priczvi^ i\d_etcvh_ sv_stc. Givircć_gi cz svid_ suštch_ c zr_fistc, s[^rž[dhi c 

eircshi, uv_e prcef[^hi r[zug_v[hdu sfuš[i][. T[^[ s_ h_ć_gi e[d[tc z\ia svidcb r_čc 

(kada su reči ispravne, kajanje nestaje). 

Pr_^g_t pct[hd[ s[^[ z[vcsc i^ h[š_ eiguhce[]cd_. Ispr[vh[ eiguhce[]cd[ ć_ 

pizctcvhi ^_fiv[tc h[ pr_^g_t, piar_šh[ h_a[tcvhi. Piar_šh[ r_č h[ pr[vig g_stu c 

tr_huteu, cfc cstchct[ r_č h[ piar_šhig g_stu c tr_huteu giž_ ghiai h_vifd[ ^[ h[g 

^ih_s_ u žcvitu, pis_\hi u g_đufdu^secg i^hiscg[. Ifc s_ pr_^g_t pitanja sada doga-

đ[ upr[vi z[ti ^[ h[s h[t_r[ ^[ cspr[vcgi svidu eiguhce[]cdu, ^[ pr_st[h_gi h_a[ti-

vhi cfc h_t[čhi ^[ aivircgi, ^[ usef[^cgi svid aivir s[ ieifhistcg[ c p_r]_p]cdig 

sfuš[i][. 

 Iskustvo meditativnog mirovanja ispravlja ovaj problem [utig[tsec. N[čch 

aivir[ ^cr_ethi i^r[ž[v[ _h_racdu c st[hd_ sv_stc ug[. Ki^ cseushcb pr[etcč[r[ g_^i-

t[]cd_ aivir d_ uv_e ur[vhit_ž_h c d_^h[e d_r cseus[h g_^ct[ht h_ z[vcsc i^ prig_hfdi-

vcb st[hd[ ug[ v_ć i^ sv_stc eid[ d_ cz[ ug[ c uv_e d_ cst[ d_r d_ pi svojoj prirodi apsolut-

na.  

 

6. TZ (na vrhu) Plemenito mirovanje - sreća. 

6. XZ Sreća plemenitog mirovanja proističe iz činjenice da on sve do kraja pokazuje 

svoju dobrotu. 

Presuda i komentar ove linije se mogu lako razumeti ako vidimo da trigram za 

vcšc ug (Planina) ovde postaje trigram potpunog prihvatanja (Zemlja). To nam govori 

^[ d_ sv_st vcš_a ug[ u h[g[ tifcei sh[žhi prcsuth[ ^[ giž_ [psifuthi sv_ ^[ prcbv[tc 

(heksagram 15). 

U pr_tbi^hid fchcdc (5) sv_st vcš_a ug[ rueivi^cf[ d_ aivirig, eidc d_ ^cr_etan 

i^r[z st[hd[ sv_stc u ugu. Ov^_ rueivi^c ]_fcg \cć_g. Plemenito mirovanje zh[čc sv_o-

buhvatno i bez razlika. Sve do kraja pokazuje svoju dobrotu zh[čc ^[ sgi spisi\hc ^[ 

sv_st vcš_a ug[ z[^ržcgi c prcg_hcgi u svcg [sp_etcg[ pistid[hd[. Ispifd[v[hd_ sv_s-

tc ^uš_ g[hc`_stud_ s_ e[i [psifuth[ ^i\rit[ c u h[dt_žcg c h[daircg usfivcg[ c cz[zo-

vima.  
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53. Razvoj / Postepeno napredovanje 

u 
Gore: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

Dole: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

  

 Presuda:  

Razvoj. Devojka se udaje. Sreća. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Napredovanje ovog heksagrama (Postepeno napredovanje) označava sreću za 

devojku koja se sada uda. 

Linije napreduju i zauzimaju ispravna mesta: otuda napredovanje dovodi do uspe-

ha. 

Napredovanjem u ispravnosti, čovek može da dovede zemlju u red. (On je kao) cela 

linija (koja) zauzima središnji položaj (u gornjem trigramu). 

Mirovanje i nežnost omogućavaju neiscrpno delanje. 

 Komentar Sjang džuan: 

Drvo na planini: slika postepenog napredovanja. Tako i pravi čovek, okružen dosto-

janstvom i vrlinom, nastoji da približi ljude dobroti. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Aei uv_e cg[gi sv_st vcš_a ug[ (Pf[hch[), u svcg ieifhistcg[ (š_st[ fchcd[ 

b_es[ar[g[ 52), t[^[ giž_gi usp_šhi ^[ prcg[gi c cspifd[v[gi chspcr[]cdu c t_žhd_ 

(V_t[r) eid_ prcstcžu i^ sv_stc vcš_a ug[ h[ cspr[v[h h[čch c u svcg ieifhistcg[.  

Dihdc trcar[g (Pf[hch[) eidc d_ vcšc ug, a[r[htud_ cspr[vhist chspcr[]cd[ c t_žhdc 

airhd_a trcar[g[ (V_t[r, Drvi). O^hishi airhdc trcar[g V_t[r usp_šhi sprivi^c c šcri 

utc][d_ vcš_a ug[ ^ihd_a trcar[g[ Pf[hch[. 

Ispr[vhi cspifd[v[gi sv_st vcš_a ug[ c tr[dhi h[pr_^ud_gi s[gi [ei sgi 

usef[đ_hc s[ vr_g_hig c ieifhistcg[, i^hishi s[ tr[dhcg prcri^hcg z[eihcg[ eidc 

i^r_đudu ieifhistc c vr_g_ ^ia[đ[d[. S[^[ hcd_ vr_g_ hc z[ kakve trikove koji omogu-

ć[v[du \rz h[pr_^[e cfc r_š_hd_ pri\f_g[. S[^[ d_ vr_g_ z[ r[zvid eriz pist_p_h h[pre-

^[e. S[^[ sv_st h_ sg_ ^[ h[g \u^_ suž_h[ h[ s[g pr_^g_t pct[hd[ d_r d_ ih ^_i šcr_a 

procesa nekog razvoja. Tako sada treba da sagledavamo trenutne pojave, ne treba da 

su^cgi i hdcg[ i^g[b c pivršhi v_ć ^[ s[č_e[gi uvc^ u šcrc eiht_est. 

K[i šti su s_ h_e[^[ gir_pfiv]c ircd_htcs[fc pigiću h_pigcčh_ zv_z^_ S_v_r-

hd[č_, t[ei c gc s[^[ eriz cseustvi eid_ h[g ^ihisc pr_^g_t pct[hd[ gir[gi ^[ spiz-

namo realnost koja je u osnovi prirodnih zakona, da prepoznamo proverene i trajne 

vr_^histc h[š_a \cć[ c e[r[et_r[ c ^[ s_ isfihcgi h[ hdcb. K[^[ u tig_ usp_gi ei^ 

s_\_, ih^[ ć_gi gićc ^[ cb pr_pizh[gi spifd[, u ^ruacg fdu^cg[ c u ^ia[đ[dcg[. M[ 

kako okolnosti u kojcg[ s_ h[f[zcgi \cf_ h_st[\cfh_ c h_czv_sh_ gićc ć_gi ^[ cb s[afe-

^[gi u h[dšcr_g eiht_estu r[zvid[. Ti h[g pie[zudu trcar[gc; [ei ist[h_gi gcrhc u 

s_\c (^ihdc trcar[g) ^i\cć_gi d[s[h uvc^ u pr[vi st[hd_ stv[rc (airhdc trcar[g). T[ei 

ć_gi gićc ^[ pr[vcgi cspravne korake na putu. 

Zato je ovde uzet primer devojke koja se udaje. Taj proces ima svoje tradicional-

h_ i\r[s]_ eidc s_ gir[du pištiv[tc c i\[vctc eir[e pi eir[e, u sef[^u s[ vr_g_hig. 

Aei s_ h_ cspištudu, i^f[z[e ^_vide_ u tuđu euću h_ć_ s_ sg[tr[tc f_aalnim brakom, 

ih[ h_ć_ pist[tc suprua[, \cć_ s[gi ^_vide[ z[ z[\[vu.    

Slika drveta na planini, koje je vidljivo izdaleka, govori o dugotrajnim vrednos-

tcg[ eidc ^_fudu h[ ]_fu svidu ieifchu. Aei u s_\c cg[gi vr_^histc sv_stc ^uš_ t[^[ 

spontano delujemo na druge ljude da istinske i trajne vrednosti prepoznaju u sebi, a to 
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d_ pr_ sv_a[ ^i\rit[. Ldu\[v c ^i\rit[ su h[dsh[žhcd[ ^_fiv[hd[ sv_stc ^uš_ cz čiv_ea na 

druge ljude (okružen dostojanstvom i vrlinom). Ti d_ ihi šti h[s h[dvcš_ prcvf[čc ei^ 

fdu^c eidc ti cspifd[v[du, ihi šti h[dvcš_ vifcgi. Ti d_ ihi šti svc h[dvcš_ tr[žcgi u žcvo-

tu (Tako i pravi čovek, okružen dostojanstvom i vrlinom, nastoji da približi ljude dobroti). 

Ispravan razvoj je spor proces i odvija se u skladu sa vremenom, kao i svi organ-

sec pri]_sc eidc s[čchd[v[du žcvit. S[^[ tia[ pist[d_gi sv_shc u pr_^g_tu pct[hd[. 

T[eiđ_ d_ giauć_ ^[ ^ia[đ[dc cz pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ pistid_ ^[ \c h[s h[veli 

^[ s_ usef[^cgi s[ h[šig suštchig. 

 I vcšc ug c sv_st ^uš_ ^_fudu put_g ^ia[đ[d[ u vr_g_hu c pristiru. Druacg 

r_čcg[, ^ia[đ[dc su czr[z ^_fiv[hd[ sv_stc eid[ stidc cz[ ]_fia pistid[hd[. T[ sv_st d_ 

t[eiđ_ c h[š[ suštch[. Pist[dućc sv_shc svid_ suštch_ \cć_gi usef[đ_hc s[ sv_šću eid[ 

^_fud_ h[ vr_g_ c pristir, h[ ^ia[đ[d_. Ti d_ ihi šti d_ efdučhi r[zug_tc u pr_^g_tu 

pct[hd[. Kifcei sgi usef[đ_hc s[ svidig suštchig tifcei ć_gi \ctc usef[đ_hc s[ ^iaa-

đ[dcg[ u vr_g_hu c pristiru c tifcei ć_gi usp_šhi ^_fivati na predmet pitanja.  

 Aei hcsgi [^_ptc u g_^ct[]cdc (e[i šti v_fce[ v_ćch[ fdu^c hcd_) giž_gi \ctc 

usef[đ_hc s[ svidig suštchig c prcri^hcg z[eihcg[ u ^ivifdhid g_rc [ei pištud_gi 

tradicionalne obrasce i zakone, i prirodne i ljudske. Dovoljno je da ih h_ pr_eršcgi; t[ei 

ć_gi \ctc usef[đ_hc. Krct_rcdug ^[ fc sgi usef[đ_hc i^uv_e d_ \ci cstc: zr[č_hd_ ^isto-

d[hstvig c vrfchig, c h[stid[hd_ ^[ fdu^_ prc\fcžcgi ^i\ritc. Di\rit[, vrfch[ c fdu\[v su 

sigurni dokazi da se razvijamo ispravno. 

Linije opisuju sve iz[ziv_ c h_czv_shistc eid_ pr[t_ t_žhdu ^[ ist[h_gi h[ svig 

pravom putu, na putu ispravnog razvoja.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Divlja guska21 se približava obali. Mlađi sin je u nevolji. Ogovaranje, 

ali nema greške.  

1. XZ Nevolja mlađeg sina je nešto za šta nismo mi krivi.  

Ov[ fchcd[ s_ i^hisc h[ h[šu _h_racdu c gitcv[]cdu z[ ^_fiv[hd_. Oh[ d_ p[scvh[. 

K[^[ s_ prig_hc ^i\cd[ s_ trcar[g sv_stc. S[^[ t_e pičchd_gi ^[ s_ suič[v[gi s[ pra-

vom prirodom predmeta pitanja i tek formiramo ispravnu svest o njemu (divlja guska 

se približava obali). Z[ti d_ fiacčhi ^[ cg[gi sughd_ c h_scaurhistc, ^[ h_ vc^cgi stv[rc 

cspr[vhi c ^[ giž_gi ^[ piar_šcgi (mlađi sin je u nevolji) ali sve je to deo ispravnog 

r[zvid[ stv[rc c uč_hd[ (ogovaranje, ali nema greške). Na dobrom smo putu ali ne treba 

^[ su^cgi pr_r[hi hctc ^[ žurcgi s[ r_š_hdcg[. N[d\ifd_ d_ ^[ ist[h_gi p[scvhc, h_ut-

r[fhc c ^[ č_e[gi ^[ h[g s_ ^[fdc put s[g pie[ž_. 

 

2. TZ Divlja guska se približava steni. Veselo se jede i pije - sreća.  

2. XZ „Veselo se jede i pije,“ ali ne samo jela radi.  

 St_h[ h[ i\[fc d_ scaurhi st[hcšt_ pisf_ f_t[ h[^ vi^ig. Ov[ fchd[ s_ i^hisc h[ 

ug*_ai. Sv_st i cspr[vhig r[zvidu s[^[ d_ ^_i h[š_a sv_shia ug[*_a[ c piuz^[hi 

uč_stvud_gi u r[zvidu. Z[ti is_ć[gi scaurhist (divlja guska se približava steni). Sa 

prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ ^ruac trcar[g z[ V_t[r, Drvi cfc h[^[bhuć_ i^ str[h_ 

vcš_a ug[ cfc chtuc]cd_, eid_ h[g ^ihisc cspr[vhist.  

S[^[ sv_shi uč_stvud_gi u r[zvidu pr_^g_t[ pct[hd[, vf[^[gi hdcg_ c z[ti ise-

ć[gi spokojstvo (veselo se jede i pije). Afc upr[vi ti giž_ \ctc cz[ziv ^[ s_ pr_vcš_ ipus-

tcgi. Die h[s ip[shist prcscfd[v[ ^[ \u^_gi i\[zrcvc c pivcš_hi sv_shc, h_pistid[hd_ 

ip[shistc c ipušt_hist vi^c h[s u h_p[žfdcvist. Pitr_\hi d_ ^[ \u^_gi uv_e i\d_etcvhi 

                                                
21 Prema Vilhelmu, divlja guska je simbol vernosti, jer se smatra da nikada ne odlazi 

^ruaig gužd[eu h[eih sgrtc prvia. Bfi`_f^ e[ž_ ^[ iv[d b_es[ar[g prce[zud_ f_t ^cv-

fd_ ause_ pr_g[ suh]u. Suh]_ s_ č_sti izh[č[v[ t_rgchig d[ha, i^hishi r_čdu eid[ 

izh[č[v[ gušec prch]cp. Guse[ d_ dch, i^hishi, ž_he[ u pitr[zc z[ svidcg p[rig. Vcl-

b_fg ]_i b_es[ar[g tug[čc e[i scg\ifcč[h prce[z r[zvid[ žcvit[: prv[ fchcd[ d_ gf[^c 

čiv_e eidc t_e stup[ u žcvit, [ pisf_^hd[ d_ er[d žcvit[, sgrt. 
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sv_shc c h_utr[fhc; ^[ h_ gcsfcgi ^[ sgi s[vrš_hc d_r uv_e h_šti hivi c h_pizh[ti 

giž_ ^[ s_ pid[vc; ^[ s_ h_ v_zud_gi z[ tr_huthi pivifdhi st[hd_  (… ali ne samo jela 

radi) i da iste kriterijume primenimo i na druge.  

 

3. TZ Divlja guska se približava visoravni. Muž odlazi i ne vraća se. Žena je trudna, 

ali se ne porađa. Nesreća. Vreme je povoljno za odbranu od razbojnika.  

3. XZ „Muž odlazi i ne vraća se“: tako se odvaja od svojih saputnika. „Žena je trud-

na, ali se ne porađa“: skrenula je s pravog puta. „Vreme je povoljno za odbranu od razboj-

nika,“ odnosno, za uzajamnu zaštitu.  

 Ovi d_ fchcd[ vcš_a ug[ c ih[ s[^[ [etcvhi ^_fud_. Ti zh[čc ^[ pist[d_gi sv_shc 

^u\fdcb uzire[ c pri]_s[ e[i c h[šcb hivcb c ^u\fdcb eir[e[ u r[zvidu (divlja guska se 

približava visoravni).  

Aei z\ia hivcb ieifhistc c ^u\fd_a r[zug_v[hd[ h_šti gir[gi ^[ prig_hcgi 

cfc h[pustcgi ih^[ sgi spr_ghc ^[ ti učchcgi (muž odlazi i ne vraća se: tako se odvaja 

od svojih saputnika).  

Z\ia hivcb ieifhistc c vcš_a hcvi[ ^_fiv[hd[ hcsgi scaurhc e[^[ c e[ei ^[ uči-

nimo pravu stvar i skloni smo da skrenemo sa pravog puta (žena je trudna, ali se ne 

porađa: skrenula je s pravog puta). Sefihc sgi ^[ ihi šti d_ hivi c šti prcp[^[ vcš_g 

hcviu cseust[v[ u r[zvidu piar_šhi pri]_hcgi e[i ^[ d_ h_pivifdhi; ^[ prenaglo pri-

g_hcgi scfu u r_š[v[hdu pri\f_g[; ^[ sctu[]cdu pritug[čcgi e[i h_pivifdhu, h_prcda-

t_fdseu c h_sr_ćhu c[ei d_ ih[ z[pr[vi s[gi ^_i pri]_s[ ^u\fd_a r[zvid[ c r[zug_v[hd[. 

O t_šeić[g[ h_ tr_\[ ^[ su^cgi pivršhi, tr_\[ ^[ zh[gi ^[ su ih_ ^_i šcr_a 

sp_etr[ ^ia[đ[d[ c ^[ sv_ cg[ svid_ r[zfia_ c[ei cb gc tr_huthi hcsgi sv_shc. Stia[ h_ 

tr_\[ ^[ privi]cr[gi r_š_hd_ z\ia h_strpfd_hd[ c tr_huthcb h_uai^histc v_ć ^[ pusti-

mo da stvari idu svojim tokom. Samo ako se opiremo toku razvoja dolazimo u sukob sa 

ndcg. Aei h[š ug*_ai h_ vc^c t[d tie ih^[ a[ h[š vcšc ug vc^c. S[^[ tia[ pist[d_gi 

intuitivno svesni.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ trcar[g Z_gfd[, pitpuhi prcbv[t[hd_. Ti d_ h[čch 

h[ eidc s[^[ c^_gi cspr[vhcg r[zvid_g usr_^ t_šeić[ c h_czv_shistc eidc ^ihosi razvoj 

na novom nivou svesti na kome dotle nismo bili (vreme je povoljno za odbranu od raz-

bojnika). N[d\ifd_ d_ ^[ s_ ^ržcgi ihia[ šti v_ć cg[gi c zh[gi uz itvir_h st[v pr_g[ 

nepoznatom. 

 

4. TZ Divlja guska se približava drvetu. Možda će naći pogodnu granu da sleti. 

Nema greške.  

4. XZ „Možda će naći pogodnu granu da sleti“: ako je odana i nežna.  

Ovo je prva linija gornjeg trigrama, linija podsvesne energije i ona je pasivna, 

prcd_gčcv[. Ti aivirc ^[ s[^[ tr_\[ ^[ \u^_gi `f_esc\cfhc d_r s_ h[f[zcgi u hovoj situ-

[]cdc e[^[ d_ r[zvid u pct[hdu, s[ puhi h_pizh[tcb čchcf[][. Tr_\[ h[g i^gir ^[ pivra-

timo stabilnost i ustanovimo pravu orijentaciju (divlja guska se približava drvetu). Sada 

hcd_ vr_g_ z[ [ar_scvh_ pit_z_ c s[givifdu u r_š[v[hdu pri\f_g[. S[^[ hcšt[ h_ r_ša-

v[gi, s[^[ r_e[pctufcr[gi pistid_ć_. Tr_\[ ^[ s_ ^ržcgi ihia[ šti h[g d_ pizh[ti c 

daje nam sigurnost. (Možda će naći pogodnu granu da sleti. Nema greške.)  Ako se ne opi-

r_gi sctu[]cdc v_ć i\h[vfd[gi sh[au u s_\c, pist_p_hi ć_gi h[ćc czf[z cz t_šeić[ c ein-

fuzije. 

Prc\fcžcfc sgi s_ vcš_g hcviu sv_stc c hivig h[čchu žcvit[ u sef[^u s[ hdcg. 

N_ipbi^hi d_ ^[ s_ pivuč_gi i^ svcb g_ht[fhcb i\r[z[][ eidc su prcp[^[fc st[rig 

h[čchu žcvit[. Ti tr_\[ učchctc s[ s[vrš_hcg r[zug_v[hd_g (b_es[ar[g 33). K[i e[da 

ptica nakon dugog leta sleti na drvo da se odmori i vidi gde treba dalje da nastavi. 

 

5. TZ Divlja guska se približava planinskom vrhu. Žena ne dobija dete tri godine, ali 

na kraju nema nikakvih prepreka. Sreća. 

5. XZ Na kraju ništa ne može da omete dolazak sreće i potpuno ispunjenje naših 

želja. 
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Ovo je linija svesnog uma/ega. Promenom ove linije iz aktivne u pasivnu, nasta-

d_ trcar[g Pf[hch[ c b_es[ar[g 52. Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ e[^[ ug*_ai i\ust[vc svid_ 

t_žhd_ (jang) c pist[h_ prcd_gčcv (jin) t_žhd[ e[ vcš_g ugu (trcar[g V_t[r, Drvi) pist[d_ 

vcšc ug (trcar[g Pf[hch[). O tig_ aivirc eig_ht[r divlja guska se približava planin-

skom vrhu. Ti pr_^st[vfd[ pitpuhi isv_šć_hd_ vcš_a ug[ c usef[đ_hist hcž_a ug[ s[ 

i\d_etcvhig sv_shišću.  

K[^[ d_ hcžc ug usef[đ_h s[ vcšcg ih d_ spisi\[h ^[ f[ei h[pustc svidu v_za-

hist s[ erct_rcdugcg[ c vr_^histcg[ hcž_a ug[, s[ svidcg r[hcdcg h[vce[g[, pf[hivi-

g[ c ž_fd[g[, s prcd[t_fdsecg, pisfivhcg cfc piri^cčhcg v_z[g[, sv_ šti d_ pitr_\hi 

h[pustctc ^[ \c s_ učvrstcf[ sv_st vcš_a uma. 

N[pušt[hd_ h_ zh[čc s[gi `czcčei u^[fd[v[hd_ ([ei ihi hcd_ h_ipbi^hi) v_ć h_ 

čchd_hd_ ihia[ šti h_ tr_\[ čchctc d_r \c pfi^ h[š_a ^_fiv[hd[ (dobijanje deteta) sada 

ig_t[i h[š_ h[pr_^iv[hd_, cfc \c cz[zv[i h_r[zug_v[hd_ ieifch_ (žena ne dobija dete tri 

godine - jer vreme i okolnosti nisu pogodne - ali na kraju nema nikakvih prepreka.) 

J_^hist[vhi, [ei str_gcgi vcš_g st[hdu sv_stc (planinskom vrhu) moramo da 

h[pustcgi sv_ ihi šti h[ č_gu su s_ z[shcv[f[ hcž[ st[hd[ sv_stc. Ti zh[čc ^[ s[^[ hcd_ 

pri\f_g spifd[ h_ai uhut[r h[s, u h[š_g ugu*_au. Oh d_ t[d eidc s[^[ tr_\[ ^[ \u^_ 

er[dhd_ tif_r[ht[h c puh r[zug_v[hd[ z[ sv_ šti d_ hcž_ c prišfi, ^[ h_ ^olazi u sukob ni 

s[ hcžcg _f_g_htcg[ u s_\c hc s[ isi\[g[ hcž_a st[hd[ sv_stc spifd[. Aei d_ u suei\u ti 

zh[čc ^[ d_ v_z[h z[ hdcb. Tr_\[ s[gi ^[ cb h[^cđ_ (tr[hs]_h^cr[), e[i šti ptc][ i^f[zc u 

vcsch_. Ti d_ d_^chc cspr[v[h h[čch h[^cf[ž_hd[ hcžcb st[hd[ svesti u sebi samom.  

Sada se svesno stabilizujemo u stanju razvoja u kome do sada nismo bili. Oslo-

hd_hc sgi s[gi h[ s_\_ c svidu vczcdu upreis t_šeić[g[ c h_r[zug_v[hdu ieifch_. P_ri-

odi izolacije su neophodni u procesu duhovnog sazrevanja. Oni su zapravo dokaz da je 

napredovanje ispravno. 

 

6. TZ (na vrhu) Divlja guska postepeno zalazi iza planine. Njena pera mogu se upot-

rebiti za svete obrede. Sreća. 

6. XZ „Njena pera mogu se upotrebiti za svete obrede. Sreća.“ Nema više mesta za 

nered. 

Promenom ove linije nastaje trigram Voda i heksagram 39, Prepreka ili Razu-

g_v[hd_ iar[hcč_hd[. Aei sgi cspr[vhi h[^cšfc v_z[histc z[ hcž_ _f_g_ht_ u h[g[ (cfc 

ieifchc) e[ei h[g sua_rcš_ p_t[ fchcd[, s[^[ sgi pistcafc g[escgug r[zug_v[hd[ c 

r[zvid uvc^[ u st[r_ ar_še_ c u h[š pravi put, odnosno spremni smo za ostvarenje (pre-

dmeta pitanja). 

Ova linija predstavlja vrhunac razvoja kroz postepeno napredovanje - koji se 

i^hisc h[ h[s. S[gi [ei s_\_ us[vršcgi t[ei ^[ giž_gi s[gist[fhi ^[ c^_gi svidcg 

putem h[^cf[z_ćc pr_pr_e_ h[ cspr[v[h h[čch (divlja guska postepeno zalazi iza planine), 

sa objektivnim razumevanjem i bez ikakvih sukoba (nema više mesta za nered) \cć_gi 

prcg_r ^ruacg[, svc ć_ cg[tc eircstc i^ tia[ - uefdučudućc c pr_^g_t pct[hd[. (Njena pera 

mogu se upotrebiti za svete obrede. Sreća.) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



231 

 

 

54. Udavača / Podređenost 

W 
Gore: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

Dole: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

 

 Presuda:  

Udavača. Napredovanje donosi nesreću. Nijedan cilj nije povoljan. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Ovaj heksagram (Udavača) predstavlja veliki princip neba i zemlje. Ako se nebo i 

zemlja ne ujedine, sve stvari moraju da propadnu. Udavača takođe predstavlja čovekov kraj 

i čovekov početak. 

Radost i kretanje: udaje se mlada devojka.  

„Napredovanje donosi nesreću.“ Jer mesta (linija) nisu ispravna.  

„Nijedan cilj nije povoljan.“ Jer se slabe linije nalaze iznad jakih. 

 Komentar Sjang džuan: 

Grom iznad jezera: slika udavače. Tako i pravi čovek mora biti svestan početnih 

grešaka ako želi da ostvari dugotrajan kraj. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Ovi d_ suprit[h b_es[ar[g i^ pr_tbi^hia. U pr_tbi^hig sgi s_ usef[đcv[fc 

s[ cspr[vhcg r[zvid_g eidcg upr[vfd[ vcšc ug c sv_st ^uš_. Ov^_ r[^ist hcž_a ug[ 

(Jezero) dobija energiju (Grom) i zato takvo napredovanje donosi nesreću;  nijedan cilj nije 

povoljan.  

H_es[ar[g ipcsud_ spiht[hu v_s_fist c i^uš_vfd_hd_ puhi _h_racd_ c r[^istc 

e[r[et_rcstcčhu z[ gf[^u ^_videu. 

Pr_t_r[hi pivf[đcv[hd_ hcsecg ž_fd[g[ c str[stcg[. 

Sf_p_ ž_fd_ spiht[hi ^i\cd[du _h_racdu, ti vi^c u prip[st. U h[d\ifd_g sfuč[du 

ž_fd[ cfc t_žhd[ h_ć_ s_ istv[rctc d_r hcd_ i\d_etcvh[. Ihscstcr[hd_ h[ hdcg[ ^iv_fi \c ^i 

ar_še_ cfc prip[stc. Ncšt[ tr[dhi hctc vr_^hi h_ giž_ s_ r[zvctc cz h_sv_shcb cgpufs[ 

pi^rž[hcb _h_racdig ž_fd[. 

Donji trigram (J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[) pie[zud_ ^[ ugu*_au (sr_^cšhd[ fchcd[) 

h_^ist[d_ sv_st vcš_a ug[ (airhd[ tr_ć[ fchcd[). Girhd_g trcar[gu (Grom, spontani 

pokret, volja, energija) pir_^ tia[ h_^ist[d_ sr_^cšhd[ fchcd[, i^hishi cht_arcs[h[ sv_st 

uma ili ega; aktivn[ d_ s[gi cgpufscvh[ _h_racd[ (^ihd[ fchcd[). Bu^ućc ^[ s_ ^ihdc tri-

ar[g „u^ružud_“ s[ airhdcg, t_h^_h]cd[ d_ e[ ip[^[hdu i\d_etcvh_ sv_shistc c erctcčhia 

r[suđcv[hd[ c e[ pid[č[v[hdu _h_racd_ c ž_fd[. K[^[ s_ t[ eig\ch[]cd[ u^ružc h_ ^ihisc 

hcšt[ ^i\ri. Z[ti b_es[ar[g aivirc i pi^r_đ_hig pifiž[du e[e[v (tr[^c]cih[fhi) cg[ 

u^[v[č[ eid[ d_ sufižhc][ (eiheu\ch[). Oh[ gir[ ^[ sf_^c tr[^c]cih[fh_ i\cč[d_; h_ sg_ 

^[ r[^c št[ ž_fc.  

Pr_ivf[đudu spifd[šhdc utc][dc. N[d\ifd_ d_ ist[tc gcr[h c pi^r_đ_h, \_z cstc][hda i 

chscstcr[hd[ h[ svidid vifdc. Tr_\[ s[č_e[tc \ifd[ vr_g_h[. Ovi d_ vr_g_ e[^[ sgi pid-

r_đ_hc spifd[šhdcg utc][dcg[ c g[ eifcei ihc \cfc t_šec h_ sg_gi s_ cstc][tc d_r tr_huthi 

h_ giž_gi ^[ eircstcgi hc ug hc _h_racdu h[ cspr[v[h h[čch. Aei sgi suič_hc sa neo-

^fučhišću ^[ fc ^[ cz[\_r_gi put r[zug[ cfc str[stc, s[^[ ć_ str[stc pi\_^ctc c stv[rc s_ 

h_ć_ ^i\ri z[vršctc. Sv_st h[g d_ suž_h[ ^_fiv[hd_g (h_pivifdhcb) ieifhistc cfc h[šig 

h_spisi\hišću ^[ \u^_gi i\d_etcvhc c r_[fhc. Svc pf[hivc c ]cfd_vc z[shiv[hc h[ ž_fd[g[ 

c str[stcg[ ć_ prip[stc. H_es[ar[g ipcsud_ st[hd_ sv_stc ei]e[r[ eidc v_ć au\c c sv_ šti 

cg[ uf[ž_ u pisf_^hd_ \[][hd_. 



232 

 

Ov[d b_es[ar[g u suštchc ipcsud_ st[hd_ h[š_ ^uš_ ^ie \ir[vc u `czcčeig t_fu. 

T_žhd[ d[ecb fchcd[ u b_es[ar[gu (sv_stc ^uš_), ide na dole (donji trigram ima samo dve 

jake linje, prvu i drugu, a gornji samo prvu). Jake linije (jang) opadaju a slabe (jin) d[č[du. 

Duš[ (jang linije) je u telu (jin fchcd_) sput[h[ h[ sv_ giauć_ h[čch_. Eh_racd[ t_f[ c hde-

aivc h[aihc, pis_\hi čufh_ ž_fd_, h[g_ću iar[hcč_hd[ ^ubivhid sfi\i^c c er_[tcvhistc 

(„Nijedan cilj nije povoljan.“ Jer se slabe linije nalaze iznad jakih.) Z[ti d_ r_č_hi ^[ ovaj 

heksagram predstavlja veliki princip neba i zemlje. Nebo d_ sv_st ^uš_ [ zemlja `czcčei t_fi. 

Oni se ud_^chdudu r[^c žcvit[. (Ako se nebo i zemlja ne ujedine, sve stvari moraju da propa-

dnu).  

M_đutcg, Udavača takođe predstavlja čovekov kraj i čovekov početak. Svest o 

iar[hcč_hdcg[ h[š_ ^uš_ u t_fu ^ihisc h[g h_ipbi^hu sv_st i h[šcg pr[vcg giauć-

nostima (jer sgi ^itf_ a[dcfc cfuzcd_ i s_\c), c sv_st i ar_še[g[ cz r[hcd_a p_rci^[ eidcb 

nismo bili svesni. (Tako i pravi čovek mora biti svestan početnih grešaka ako želi da ostva-

ri dugotrajan kraj.)  

Čovekov kraj d_ er[d cfuzcd[ c z[vcshistc i^ h[aih[ c ž_fd[ [ čovekov početak d_ piče-

t[e isfi\[đ[hd[ sv_stc ^uš_. Ti d_ r[zfia z[šti iv[d b_es[ar[g (eidc aivirc i h_cspr[v-

nom razvoju) dolazi posle prethodnog koji govori o ispravnom razvoju. Ispravno nije 

giauć_ [ei pitpuhi h_ r[ščcstcgi s[ h_cspr[vhcg. Z[pr[vi, čcg z[eir[čcgi put_g 

cspr[vhia r[zvid[ \cć_gi sv_shc sv_a[ šti d_ h_cspr[vhi u h[g[. O tig_ aivirc iv[d 

heksagram.  

K[i šti d_ b_es[ar[g 51 piv_z[h s[ 52, t[ei su piv_z[hc 53 c 54, e[i supritho-

stc eid_ s_ ^ipuhd[v[du. Sv_st i h_cspr[vhig (54) eih[čhi h[s čchc sv_snim ispravnog 

(53). Ti s_ pr_ sv_a[ i^hisc h[ sv_st i h[š_g pr[vig pifiž[du c r_[fhcg giaućhisti-

ma. 

Č_sti ui\r[ž[v[gi ^[ giž_gi ihi šti h_ giž_gi cfc ^[ h[g tr_\[ ihi šti 

h[g h_ tr_\[, c z[ti s_ su^[r[gi s[ r_[fhišću, u^[r[gi u zc^. Z[ti s_ iv^_ eircstc slika 

u^[v[č_ eid[ c[ei d_ puh[ str[stc c ž_fd[, ih[ (tr[^c]cih[fhi) gir[ ^[ \u^_ p[scvh[ c 

pi^r_đ_h[ d_r s_ h[f[zc u t[evcg ieifhistcg[. K[^[ er_h_gi put_g cspr[vhia r[zvid[ 

viđ_hc vcšcg ugig (53) svc g_ht[fhc i\r[s]c h_cspr[vhia pih[š[hd[ c v_riv[hd[ hcž_g 

ug[ gir[du pist[tc pi^r_đ_hc e[i u^[v[č[ eid[ d_ ušf[ u tuđ ^ig. 

H_es[ar[g ipcsud_ sctu[]cdu eid[ d_ h_pivifdh[ z\ia h[š_ sefihistc ^[ r_[aude-

gi spiht[hi, cfc ^[ s_ suei\fd[v[gi s[ ieifchig chscstcr[hd_g h[ r_š[v[hdu pri\f_g[ 

cfc prig_hc h[ h[čch e[e[v gc ž_fcgi - ili da odustanemo od svega, da pobegnemo od 

pri\f_g[. I[ei pistid_ pri\f_gc eid_ tr_\[ r_š[v[tc pi sv[eu ]_hu e[i c pri\f_gc i^ 

eidcb tr_\[ i^ust[tc, s[^[ d_ vr_g_ ^[ pr_pizh[gi svid[ iar[hcč_hd[ c ^[ z[^ržcgi 

unutarnju nezavisnost, da sa takvim st[vig s[č_e[gi prig_hu ieifhistc.  

Scf_ eid_ upr[vfd[du spifd[šhdcg ieifhistcg[ s[svcg scaurhi ć_ z[st[tc e[^[ s_ 

suič_ s[ h[šig h_z[vcshig sv_shišću i hdcg[ c e[^[ pr_st[h_gi ^[ r_[aud_gi h[ 

hdcb. V_ig[ č_sti spifd[šhdist ^_fud_ h[ h[s s[ ]cfd_g ^[ u h[g[ ercst[fcš_ i\d_etcvhu 

sv_shist c h_z[vcshist. Aei gc pist[h_gi sv_shc tia z[eih[, ^[ s_ ^ia[đ[dc ^_š[v[du 

z\ia h[s c h[š_ sv_shistc, t[^[ s_ prctcs[e spifd[šhdcb ^ia[đ[d[ sg[hdud_ c h_st[d_ d_r d_ 

postigao svrhu. 

Kada se oslobodimo iluzija u koje nas vode niske strasti i spoznamo njihove 

ar[hc]_ (54) t[^[ itercv[gi svid_ pr[v_ giaućhistc c giž_gi ^ićc ^i O\cfd[ (55). Ti 

nam govori poredak pet heksagrama: u 51 smo postali svesni delovanja impulsivne 

energije i ako smo njome ovladali dospevamo do svesti viš_a ug[ u 52; [ei ivf[^[gi 

sv_šću vcš_a ug[ ih^[ giž_gi ^[ cspifd[v[gi hd_aiv utc][d c cspr[vhi s_ r[zvcd[gi, 

e[ei aivirc 53; cspr[v[h r[zvid hcd_ giauć [ei h_ cseuscgi c pr_v[zcđ_gi sv_ cfuzcd_ c 

iar[hcč_hd[ pi^sv_shcb cgpufs[ c ž_fd[ u 54. S[gi t[ei giž_gi ^ićc ^i vrbuh][ 

ispravnog delovanja svesti i energije u 55.  

 Lchcd_ aivir_ e[i r[zug_tc svid pi^r_đ_h pifiž[d eidc cg[gi z\ia cfuzcd[ c ž_fd[ c 

e[ei a[ pr_v[zcćc. 
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KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Udavača postaje suložnica. Hromi čovek ipak može da korača. Nap-

redovanje donosi sreću.  

1. XZ „Udavača postaje suložnica“: jer tako mora da bude. „Hromi čovek ipak može 

da korača“: ovo nagoveštava uzajamnu podršku.  

Prig_hig iv_ fchcd_ trcar[g J_z_ri pist[d_ Vi^[, r[^ist hcž_a ug[ pist[d_ 

racionalni um (udavača postaje suložnica - razume i prihvata svoju pravu ulogu). Iako 

sgi u pitčchd_hig pifiž[du c diš uv_e iar[hcč_hc, pi^ utc][d_g hcžcb _f_g_h[t[ u 

h[g[ cfc czv[h h[s, s[^[ giž_gi ^[ h[pr_^ud_gi [ei s_ pih[š[gi pitpuhi r[]cih[l-

hi c p[žfdcvi, [ei r[^cgi s[gi ihi šti zh[gi c šti tr_\[ ^[ r[^cgi, u sef[^u s[ ieifho-

stcg[ c hirg[g[ cspr[vhia pih[š[hd[. (Hromi čovek ipak može da korača. Napredovanje 

donosi sreću.) N[ t[d h[čch vr_g_hig ć_gi ^i\ctc pi^ršeu c h[^cćc iar[hcč_hd[ (b_esa-

gram 40). 

 

2. TZ Jednooki čovek ipak može da vidi. Istrajnost na pravom putu donosi korist 

pustinjaku.  

2. XZ „Istrajnost na pravom putu donosi korist pustinjaku.“ Trajni zakon nije se 

promenio.  

Promenom ove linije, koja se odnosi na um/ego, dobijamo trigram i heksagram 

Grom (51). To h[g aivirc ^[ s[^[ sv_ z[vcsc i^ isv_šć_hd[ _h_racd_ i^hishi h[g_r_ cfc 

volje koja stoji iza svesti uma, odnosno stanja u kome se um nalazi i deluje. Um je ogra-

hcč_h e[i d_^hiie[ isi\[, [fc cp[e giž_ ^[ vc^c [ei s_ usr_^sr_^c. Aei s[^[ i\r[tcgi 

p[žhdu h[ _h_ra_tsec [sp_et stv[rhistc, c h[š_a sipstv_hia ^_fiv[hd[, c e[i pustchd[e cfc 

[se_t[ z[h_g[rcgi cfc st[vcgi pi^ eihtrifu sv_ hcž_ pircv_ eidc uhis_ h_e_ g_ht[fh_ 

s[^rž[d_ u čcsti _h_ra_tsec [sp_et stv[rhistc h[š_a (cfc tuđ_a) ^_fiv[hd[, t[ev[ cstr[j-

hist će doneti uspeh. (Istrajnost na pravom putu donosi korist pustinjaku.) Druacg r_či-

g[, [ei ugig*_aig usp_gi ^[ isv_stcgi c h[ t[d h[čch eihtrifcš_gi _h_racdu h[šcb 

h[aih[ c ž_fd[, h[pr_^iv[ć_gi (trajni zakon nije se promenio).  

U pogledu predmeta pitanja treba ostati veran unutarnjoj viziji ispravnog puta 

upreis spifd[šhdcg t_šeić[g[ c uhut[rhdcg cseuš_hdcg[. N[ t[d h[čch ^i\cć_gi pr[vu 

energiju za napredak (51). 

 

3. TZ Udavača je služavka, ali udajom postaje suložnica.  

3. XZ „Udavača je služavka“, jer se još uvek ne nalazi na prikladnom položaju.  

Ovde je pasivna linija (jin) h[ g_stu ^_fiv[hd[ vcš_a ug[. Aei \c pist[f[ [etcv-

h[ h[ cspr[v[h h[čch trcar[g \c s_ prig_hci u N_\i, s[vrš_hi cspr[vhi ^_fiv[hd_ (34). 

Bu^ućc ^[ d_ s[^[ p[scvh[ ti h[g aivirc ^[ gir[gi ^[ i^ifcgi cseuš_hdu ^[ pistcg-

h_gi ]cfd_v_ h_č[shcg sr_^stvcg[ cfc pr_ vr_g_h[ cfc h_z[sfuž_hi h[ \cfi eidc h[čch. 

Aei i^ifcgi cseuš_hdu ^[ istv[rcgi ]cfd (ž_fdu) h[ruš[v[dućc h[č_f[ cspr[vhistc c s[v_s-

tc, i^hishi h[ h_a[tcv[h h[čch (jin), stv[rc ć_ pist[ti pozitivne (jang, N_\i). Sv_ šti d_ 

potrebno sada jeste da ostanemo ispravni po svaku cenu iako se još uvek ne nalazimo na 

prikladnom položaju. U tig_ ć_ h[g pigićc sv_st ^[ s_ ^i pr[via istv[r_hd[ h_ giž_ 

^ićc pr_čc]ig, pr_ vr_g_h[, h[ h_^istid[h h[čch, hctc [ei ti h_ z[sfužud_gi. Tr_\[ ^[ 

s_ ^ržcgi ihia[ šti s[^[ cg[gi c giž_gi ^[ ur[^cgi sf_^_ćc čcstu s[v_st c ^rž_ćc s_ 

h[dvcšcb h[č_f[. 

 

4. TZ Udavača ostaje neudata i posle predviđenog vremena. Međutim, dolazi dan 

kada ona stupa u pozni brak.  

4. XZ Njena čvrsta želja da ostane neudata i posle predviđenog vremena pokazuje 

da treba sačekati pre početka delanja.  

Kig_ht[r s_ giž_ f[ei r[zug_tc [ei s_ pi^s_tcgi ^[ iv[ fchcd[ pr_^st[vfd[ 

podsvesne impulse i nagone, volju i energiju. Linija je aktivna (jang) ali ako bude aktiv-

h[ h[ pr[vc h[čch t[ei ^[ sv_ ti s[^[ pist[h_ p[scvhi (jin) c sv_shi suz^rž[hi, h[st[d_ 

trigram Zemlja, potpuno prihvatanje i heksagram 19 koji govori o napredovanju i 
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cspr[vhig r[stu. U v_zc s[ pr_^g_tig pct[hd[ ti pr[etcčhi zh[čc sgi u situaciji u kojoj 

s_ gir[gi suz^rž[tc i^ [etcvhistc (^[ s_ isfi\i^cgi t_šeić[ cfc ^[ istv[rcgi ]cfd) ^[ 

\csgi s[č_e[fc pr[vc tr_hut[e. (Njena čvrsta želja da ostane neudata i posle predviđenog 

vremena pokazuje da treba sačekati pre početka delanja.)  

Linija govori o ispravnoj upotrebi energije i volje. Ne treba da sledimo njene sle-

p_ cgpufs_ v_ć ^[ č_e[gi ^[ vr_g_ \u^_ zr_fi. U suprithig, [ei sf_^cgi ž_fd_ c `[hta-

zcd_, giž_gi ^i\ctc h_šti šti u stv[rhistc hcd_ vr_^hi cg[tc, šti ć_ h[g ^ih_tc h_vifd_ c 

narušctc h[š_ ^istid[hstvi.  

D_fudućc u pr[vi vr_g_ ^_fud_gi h[ pr[vc h[čch c ^i\cd[gi pr[v_ r_zuft[t_. Aei 

s[^[ s[čuv[gi t[evu sv_shist c pih[š[gi s_ u sef[^u s[ hdig, dolazi dan kada ona 

stupa u pozni brak, i^hishi e[^[ s_ h[š_ h[g_r_ c ]cfd_vc istv[rudu. 

  

5. TZ Car Ji udaje kćer. Njene haljine su skromnije od haljina njenih deveruša. Kada 

je mesec skoro pun, pristiže sreća.  

5. XZ „Car Ji udaje kćer. Njene haljine su skromnije od haljina njenih deveruša.“ 

Središnji položaj ove linije (u gornjem trigramu) ističe plemenito ponašanje.  

Ovo je mesto uma/ega u gornjem trigramu koji predstavlja energiju i volju. Ona 

je pasivna. To nam daje savet da je sada potrebno da volja uma/ega treba da bude pasi-

vna u odnosu na situaciju (predmet pitanja) kako bi bila ispravna i tako dovela do rado-

sti ostvarenja (trigram Jezero i heksagram Radost 58). 

I[ei is_ć[gi gić h_ cspifd[v[gi d_, e[i šti isi\[ h[ vcsieig pifiž[du (][r_v[ 

ećc) h_ cstcč_ svid st[tus eriz czaf_^ c pih[š[hd_ v_ć d_ serighcd_ i^_v_h[ i^ isi\[ eid_ 

su hcž_ i^ hd_hia r[ha[. C[r Jc d_ uv_i pr[vcfi ^[ e[^[ s_ prch]_z[ u^[d_ z[ isi\u hcž_a 

r[ha[ h_ tr_\[ ^[ pie[zud_ svid vcšc st[tus, v_ć ^[ s_ prcf[ai^c st[tusu svia[ guž[. Ti 

s[^[ v[žc c z[ h[s c h[š pifiž[d u ^ruštvu c pr_^g_tu pct[hd[. N_ tr_\[ ^[ t_žcgi v[hj-

skom sd[du c isf[hd[hdu h[ tctuf_ (^[ scd[gi svidcg puhcg sd[d_g e[i puh g_s_], v_ć 

s[gi e[i ^ih_ef_ puh g_s_]). Aei sgi serighc c ur[vhit_ž_hc t[^[ ć_gi vc^_tc pr[v_ 

vr_^histc. Aei d_ h[š ug prcd_gčcv (jin fchcd[), [ei hcd_ z[sf_pfd_h svidig sv_tfišću, 

tada miž_gi ^[ ip[zcgi c prcgcgi sv_tfist [psifuth_ sv_stc svcb \cć[. D[ \csgi pre-

pizh[fc pr[v_ vr_^histc u fdu^cg[ c u ^ia[đ[dcg[ tr_\[ ^[ cg s_ s[svcg prc\fcžcgi, ^[ 

\u^_gi h[ cstig hcviu sv_stc, ^[ cb sfuš[gi p[žfdcvi c s[ s[is_ć[hd_g. Ti d_ sv_ 

h_giauć_ [ei s_ ^ržcgi h_ecb vr_^histc eid_ ^_f_ fdu^_ pi e[t_aircd[g[. Sv_st eid[ 

stidc cz[ žcvith_ _h_racd_ cst[ d_ u svcg \cćcg[. Aei s_ ^ivifdhi z\fcžcgi s[ \cfi eidcg 

\cć_g, vc^_ć_gi tu sv_st c ^ižcv_tc d_ e[i ^_i s_\_. R_zuft[t tia[ d_ \f[ž_hstvi cfc r[^ist 

(heksagram 58)  

Pr_^g_t pct[hd[ d_ t[e[v ^[ h[g pig[ž_ ^[ isv_stcgi svidu t[štchu, pihis c 

samodopadljivost, tvrdoglavost i sujetu. Ako su okolnosti nepovoljne one nam se 

^ia[đ[du z[ti  ^[ h[učcgi ^[ s[čuv[gi ^istid[hstvi c pf_g_hctist upreis t_šeić[g[. 

Sada sv_ r_š[v[gi t[ei šti prcbv[t[gi sv_ ieifhistc e[ev_ ih_ d_su, \_z cz\ir[. T[ei 

giž_gi iterctc sercv_h_ \cs_r_ cfc ^r[aufd_ u \f[tu. Biž[hseu cseru c u h[dairid isi\c. 

D_fiv[hd_ sv_stc ^uš_ u svcg ieifhistcg[. 

Druacg r_čcg[ s[^[ tr_\[ ^[ prcbv[tcgi h_pivifdh[ ^_š[v[hd[, hcžc pifiž[d c 

neugledne ljude da bismo bili u skladu sa vremenom i predmetom pitanja, kao i sa nje-

aivcg r_š[v[hd_g. Ti d_ s[^[ h[čch ^if[ž_hd[ ^i i^aivir[ c r_š_hd[. T[ev[ prcd_gči-

vost uma (jin) d_ s[^[ cspr[vh[ h[ pr[vc h[čch (pist[d_ jang) c ^ihisc sr_ću (58). 

 

6. TZ (na vrhu) Žena nosi korpu u kojoj nema ničega. Čovek kolje ovcu iz koje ne teče 

krv. Nijedan cilj nije povoljan. 

6. XZ U korpi nema ničega jer jin linija na vrhu ne poseduje čvrstinu. 

Lchcd[ h[ vrbu d_ fchcd[ vcš_a ug[ c ih[ sada ne poseduje čvrstinu (ona je jin). 

N_g[gi v_zu s vcšcg ugig c z[ti h_ r[zug_gi svid pi^r_đ_h pifiž[d eidc cg[gi 

z\ia cfuzcd[ c ž_fd[ c e[ei ^[ a[ pr_v[zcđ_gi.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[gi b_es[ar[g 38, Pritcvur_čhist, suprithist cfc 

podela kada smo rastrz[hc czg_đu sv_stc, i^aivirhistc c ^ubivhcb ]cfd_v[ c pr_pušta-

hd[ čufhcg ž_fd[g[. T[evu pritcvur_čhist u s_\c i\cčhi r_š[v[gi `irg[fhcg pih[ša-
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njem u korist duhovnosti sa kojim skrivamo istinu od drugih i samoga sebe da smo 

z[pr[vi pi^ vf[šću hcsecb str[sti.  

Formalno delovanje je opisano u komentarima linije kao kada (u ritualnom 

i\r_^u prchiš_hd[ žrtvc \iž[hseig) žena nosi korpu u kojoj nema ničega ili kada čovek 

kolje ovcu iz koje ne teče krv. N[ t[e[v h[čch, eriz `irg[fhi cfc f[žhi v[hdsei ^_fiv[hd_ 

h_ć_gi s_ prc\fcžctc vcš_g ugu, i^hishi \iž[hseig prch]cpu u h[g[, hctc u ^ruacg[, 

hctc ć_gi t[ei h[^cćc cfuzcd_ eid_ h[s i^rž[v[du u pi^r_đ_hig pifiž[du. 

U heksagramu 38 svest (Vatra) je suprotstavfd_h[ ž_fd[g[ (J_z_ri). Spifd[ scd[gi 

[ uhutr[ sgi puhc ž_fd[. I[ei s_ spifd[ `irg[fhi pih[š[gi h[ cspr[v[h h[čch, uhut[r 

s_\_ sgi diš uv_e puhc str[stc c v_z[hc z[ st[r_ g_ht[fh_ i\r[s]_ c svid_ ž_fd_. Mc spifd[ 

r[^cgi sv_ šti `irg[fhistc z[bt_v[du ^[ \csgi istv[rcfc svid_ ž_fd_ [ czhutr[ ist[d_gi 

cstc. Ostv[r_hd_ ]cfd_v[ h[ t[e[v h[čch d_ piar_šhi c \cć_ h_usp_šhi. 

R[^ctc stv[rc h[ suštchsec cspr[v[h h[čch zh[čc ^_fiv[tc \_z h[ar[^_, pruž[tc 

dobrotu, ljubav i ispravnost radi njih samih, svojim primerom ogiaućctc ^ruaig_ ^[ 

otkrije dobrotu, ljubav i ispravnost u sebi i u svemu. Dati iskustvo i slobodan prostor 

sv[eig_ ^[ itercd_ s_\_. N[ t[d h[čchc s_\_ us[vrš[v[gi u piv_zcv[hdu s[ vcšcg 

umom. 

N_ giž_gi prvi ^[ s_ piv_ž_gi c us[vršcgi u v_zc s[ vcšcg ugig pa onda 

t[ei ^[ ^_fud_gi. N[pritcv. Mc s[gc r[st_gi u s[vrš_hstvu vcš_a ug[ ^ie a[ pruž[gi 

c itercv[gi ^ruacg[. Die čchcgi ^ruacg[ ihi šti ž_fcgi ^[ \u^_ h[g[ učchd_hi. Ti 

d_ t[ei z[ti d_r u sv_stc vcš_a ug[ cfc ^uš_ h_ pistid_ ’^ruac’, sv_ d_ s[gi d_^h[ csta 

\iž[hse[ sv_st. 

N[ putu e[ \iž[hseid sv_stc ^uš_ ]cfd d_ s[g put. Ccfd d_ s[vrš_h[ cspr[vhist; 

eifcei hdu us[vrš[v[gi tifcei sgi \fcžc ]cfdu eid_a h[ er[du itercv[gi e[i s_\_ s[go-

ga. 
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55. Obilje / Zenit 

q 
Gore: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

Dole: 7  Vatra, spontana svesnost 

 

 Presuda:  

Obilje. Uspeh. Kralj se približava obilju. Ne budite tužni. Budite kao sunce u podne. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Ovaj heksagram označava veličinu. Svetlost upravlja kretanjem: otuda obilje. 

„Kralj se približava obilju.“ Tako se potvrđuje veličina.  

„Ne budite tužni. Budite kao sunce u podne.“ Naša svetlost treba da obasjava ceo 

svet. 

Kada Sunce dostigne zenit, počinje da zalazi. Kada je Mesec pun, počinje da se sma-

njuje. Plima i oseka, punoća i praznina, rastu i opadaju u skladu s vremenom. Koliko je to 

istinito kada su u pitanju ljudi, a koliko tek kada su u pitanju duhovi i bogovi! 

 Komentar Sjang džuan: 

Grom i munja dolaze zajedno i stvaraju sliku obilja. Tako i pravi čovek presuđuje u 

sporovima i određuje kazne. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Ovde je donji trigram Vatra zamenio donji trigram Jezero iz prethodnog heksa-

ar[g[. Ti h[g pie[zud_ ^[ e[^[ sipstv_hcg cspr[vhcg, suštchsecg, [ h_ s[gi `ir-

malnim delovanjem sprovodimo sv_st ^uš_ cfc vcš_a ug[, e[i šti d_ prce[z[hi u h[dvi-

šid fchcdc pr_tbi^hia b_es[ar[g[, c h[ t[d h[čch s_ isfi\i^cgi pi^r_đ_hia pifiž[d[ eidc 

sgi cg[fc e[^[ sgi \cfc usfivfd_hc h[aihcg[ c ž_fd[g[, t[^[ sv_st (V[tr[) vf[^[ _h_rai-

dig (Grig) h[ cspr[v[h h[čch. To vodi u obilje ili vrhunac na svim planovima. 

Svetlost (svesti) upravlja kretanjem (energijom i voljom): otuda obilje. 

Osoba koja svesno upravlja svojim kretanjem (instinktivnim delovanjem) je 

vf[^[r svia[ \cć[. Oh[d eidc vf[^[ svidcg \cć_g d_ e[i er[fj koji vlada svojim carstvom. 

S[gi ih pis_^ud_ i\cfd_ c gić ^_fiv[hd[. („Kralj se približava obilju.“ Tako se potvrđuje 

veličina.) 

R[hcd_ d_ \cfi r_čc i tig_ ^[ struetur[ stv[rhistc cg[ trc `[z_: sv_st, _h_racd[, 

g[t_rcd[. Sv_st s_ pigiću _h_racd_ cspifd[v[ u `czcčeid r_[fhistc. U ishivc g[t_rcd_ d_ 

energija a u osnovi energije svesna namera ili inteligencija. Ovaj heksagram jasno 

pokazuje da u osnovi energije (Grom) stoji svest (Vatra). Ako celu egzistenciju prepoz-

h[gi e[i z[d_^hcčeu g[hc`_st[]cdu _h_racd_ (Grig) c sv_stc (V[tr[), t[^[ d_ ^ižcvfd[va-

gi e[i i\cfd_ c puhiću; itu^[ h[zcv b_es[ar[g[. N_ giž_gi spizh[tc pr[vu prcri^u 

sv_stc [ ^[ d_ h_ ^ižcvcgi e[i i\cfd_ _h_racd_, e[i cstchseu gić eid[ upr[vfd[ svcg_; hctc 

giž_gi pr_pizh[tc žcvithu _h_racdu [ ^[ istovremeno ne vidimo da je ona izraz inteli-

a_hth_ h[g_r_ cfc \iž[hse_ sv_stc. 

H_es[ar[g t[eiđ_ ipcsud_ tr_hut[e s[vrš_h_ d[shić_ c uvc^[, i^hishi ^_fiva-

hd[ (Grig) sv_stc (V[tr[). Ti su tr_hu]c d[shia r[suđcv[hd[ c i^fučcv[hd[. (Tako i pravi 

čovek presuđuje u sporovima i određuje kazne.) Imamo puno poverenje u unutarnju isti-

hu c hd_hu gić ^[ h[s vi^c cspr[vhcg put_g. Ti ip[ž[ c h[š[ ieifch[, z[ti s[^[ giže-

gi usp_šhi ^[ ^_fud_gi h[ ^rua_ e[ei \csgi pi\ifdš[fc g_đusi\hi r[zug_v[hd_. 

Zato sada nemamo nikakvih sumnji niti negativnih misli. (Ne budite tužni. Budite kao 

sunce u podne.) Sada svetlost (svesti) upravlja kretanjem: otuda obilje. 

Čcst[ sv_st (V[tr[) upr[vfd[ _h_racdig (Grig). S[^[ ^_fud_ čcst[ sv_st eid[ sv_ 

igiauć[v[, e[i c pristir, ih[ cg[ chc]cd[tcvu (energiju) ali um u tome nije aktivan 
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(sr_^cšhd_ fchcd_ i\[ trcar[g[ su p[scvh_). Z[ti d_ u pr_su^c r_č_hi: Ne budite tužni. 

Budite kao sunce u podne. N_ tr_\[ ^[ \u^_gi tužhc, i^hishi ^[ h_ \rch_gi ^[ fc s_ 

cspr[vhi r_š[v[ pr_^g_t pct[hd[ d_r svidcg ugim to ne vidimo. Delovanje svesti ipak 

pistidc. Z[pr[vi, ]_fieuph[ _azcst_h]cd[ uv_e ^_fud_ sv_shi [fc gc ti h_ vc^cgi. Tužhc 

sgi c ^_pr_scvhc z[ti d_r h_ vc^cgi \iž[hseu sv_st eid[ sv_ pier_ć_ (c pr_^g_t h[š_a 

pitanja), ne vidimo smisao tog velikog delovanja jer smo identifikovani sa njegovim 

g[fcg ^_fig, eidc s_ ^_š[v[ s[gi u h[š_g \cću cfc s[gi u h[š_g ieruž_hdu.  

Ako se oslanjamo na celinu tada imamo poverenje i u promenu. Sve promene 

(r_f[tcvhi) ^_š[v[du s_ uhut[r ]_fch_; ]_fch[ d_ h_prig_hfdcv[ ([psifutno); zato prome-

h_ h_ utcču h[ h[šu sv_st eid[ d_ ch^cvc^u[fhc i^r[z ]_fch_. N[ ti s_ i^hisc eig_ht[r 

eidc e[ž_: Kada Sunce dostigne zenit, počinje da zalazi. Kada je Mesec pun, počinje da se 

smanjuje. Plima i oseka, punoća i praznina, rastu i opadaju u skladu s vremenom. Koliko je 

to istinito kada su u pitanju ljudi, a koliko tek kada su u pitanju duhovi i bogovi! Spomi-

njanje duhova i bogova s_ i^hisc h[ vcš_ ^cg_hzcd_ prcri^_, eid_ hcsu vc^fdcv_ čufcg[. I 

ih_ su i\ubv[ć_h_ st[fhcg prig_h[g[ [fc sv_ šti pistidc h[ svcg ^cg_hzcd[g[ c sv_ 

prig_h_ ^_š[v[du s_ uhut[r pristir[ [psifuth_ sv_stc, eid[ d_ h[š[ suštch[. Nd_ s[^[ 

postajemo svesni i njehu _h_racdu is_ć[gi. 

Budite kao sunce u podne zh[čc \u^ct_ i\d_etcvhi sv_shc. K[i šti suh]_ i\[sd[v[ 

svidig sv_tfišću c žcvitig sv_ šti pistidc, ^i\ri c fiš_, \_z r[zfce_, t[ei c gc tr_\[ ^[ s_ 

uz^cah_gi cz suž_h_ sv_shistc eid[ h[s iar[hcč[v[ c ^[ s[af_^[gi šcrc eiht_est z\cva-

hd[ (pr_^g_t[ pct[hd[). Oh h_ giž_ i^g[b ^[ \u^_ vc^fdcv, [fc z[ti h_ tr_\[ \rchutc, 

c[ei a[ h_ vc^cgi ih pistidc, c sv_ s_ ^_š[v[ s[ sgcsfig c pizctcvhig svrbig.  

Pizctcvh[ svrb[ d_ er[dhdc ]cfd sv_a ^_š[v[hd[. Mc d_ h_ vc^cgi s[gi [ko se identi-

`ceud_gi s[ pid_^chcg pri]_sig eidc diš hcd_ ^iv_i ^i pizctcvh_ svrb_ [fc d_ \ci h_ip-

bi^[h ^_i put[. N[ prcg_r, s_č_hd_ ^rv_t[ c eiv[hd_ avižđ[ d_ h[czaf_^ h_a[tcv[h c 

h[scf[h pri]_s, [fc ihi šti giž_ ^[ s_ h[pr[vc s tcg pri]_sig d_ pizctcvhi (tič[e, euć[ 

…). T[ei tr_\[ ^[ s[af_^[gi pr_^g_t pct[hd[, ih d_ s[^[ u `[zc u eidid ^_fud_ čcst[ sv_st 

c hd_h[ _h_racd[ eid[ d_ cz[ ]_f_ _azcst_h]cd_, c[ei d_ h_ vc^cgi, c[ei sgi u h_eid t_šeid 

`[zc ]_fia pri]_s[, h[st[v[e pri]_s[ pr_^stidc c ih s_ er_ć_ e[ pozitivnom ishodu. 

Kig_ht[r t[eiđ_ ue[zud_ ^[ d_ ti prif[zh[ `[z[, e[i sg_h[ suh][ c g_s_][, 

plime i oseke, tako je i predmet pitanja u prolaznoj fazi u kojoj deluje nama nevidljiva 

sv_sh[ h[g_r[ c z[ti h_ tr_\[ ^[ su^cgi s[gi h[ ishivu ihia[ šti vc^cgi ^a se tre-

huthi ^_š[v[ d_r h_ vc^cgi sv_. S[^[  d_ v[žhi ^[ t_žcgi i\d_etcvhid sv_shistc, s[ 

s[af_^[gi šcrc eiht_est ^_š[v[hd[ (^[ budemo kao sunce u podne). S[gi t[ei ć_gi 

usp_šhi prićc eriz ivu `[zu. Ti d_ s[v_t b_es[ar[g[ z[ usp_š[h h[pr_^[e pi pr_^g_tu 

pct[hd[. I z[ sv_ ^ruai u žcvitu. Sv_ h[g s_ ^ia[đ[ ^[ \csgi itercfc sv_shu h[g_ru 

(V[tr[) cfc c^_du eid[ pier_ć_ ^_fiv[hd_ (Grig). 

Lchcd_ pie[zudu e[ei s_ sv_shi (V[tr[) ^_fiv[hd_ (Grig) čuv[ cfc au\c.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) On susreće princa istog ranga. Deset dana provode zajedno. Nema 

greške. Napredovanje donosi priznanje.  

1. XZ „Deset dana provode zajedno. Nema greške.“ Ali ako provede više od deset 

dana, zadesiće ga nesreća.  

S prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[gi b_es[ar[g 62 eidc aivirc i gićc savesti, sves-

hia iar[hcč_hd[ u ^_fiv[hdu, i g[fcg ^i\c]cg[ d_r d_ s[^[ t[evi vr_g_. Trcar[g (V[t-

ra) koji predstavlja svest postaje mirovanje (Planina). Prva linija se odnosi na energiju 

volje i akcije. Ona s promenom postaje pasivna. To nam sve govori da je sada dobro 

vr_g_ ^[ u^ružcgi sh[au c c^_[f_ s[ h_ecg ei d_ ^istid[h tia[, ei giž_ ^[ h[g pigo-

gne (On susreće princa istog ranga). Ti tr_\[ ^[ \u^_ s[gi prcvr_g_hi u^ružcv[hd_ ^ie 

se planirano ne ostvari. (Deset dana provode zajedno. Nema greške.) Deset dana predstav-

fd[ puh ]cefus h_eia r[^[ cfc pivifdhia utc][d[, [fc ti h_ izh[č[v[ z[cst[ 10 ^[h[, giž_ 

biti jedan dan, jedan sat ili nekoliko minuta, zavisno od prirode delovanja. Ali ako pro-
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vede više od deset dana, zadesiće ga nesreća. Aei tr[žcgi pr_vcš_ c pr_eir[čcgi vr_g_ 

pivifdhia utc][d[ c piv_z[histc, ^ižcv_ć_gi prip[st.  

Drua[čcd_ r_č_hi, s[^[ d_ pivifd[h tr_hut[e e[^[ s_ u h[g[ u^ružudu sv_st c 

vifd[, _h_racd[. Afc t[evi u^ružcv[hd_ d_ s[gi prcvr_g_hi c z[vcshi i^ pivifdhcb ieil-

nosti. Takav entuzijazag h[g s[^[ giž_ ^ih_tc h_eu g[hdu eircst. Aei a[ cg[gi h_ 

tr_\[ ^[ pf[hcr[gi isf[hd[hd_ h[ hd_a[ ^užc p_rci^. S[gi tr_\[ ^[ cseircstcgi pivifd[h 

trenutak.  

 

2. TZ Prepreka je toliko velika da se Severnjača može videti u podne. Napredovanje 

donosi sumnjičavost i nevericu. Poverenje se, međutim, ipak uspostavlja. Sreća. 

2. XZ Da bi se uspostavilo poverenje potrebna je iskrenost.  

Ovi d_ sr_^cšhd[ fchcd[ ug[*_a[ c s[^[ su t_šeić_ cz[zv[h_ spifd[šhdcg ieifhis-

tcg[ tifce_ ^[ svidcg ugig h_ vc^cgi hcšt[ ibjektivno i jasno, puni smo sumnji i 

nepoverenja (Prepreka je toliko velika da se Severnjača može videti u podne. Napredovanje 

donosi sumnjičavost i nevericu.) 

Aei t_šeić_ hcsu cz[zv[h_ spifd[šhdcg ieifhistcg[ ih^[ su ih_ su\d_etcvh_, 

cz[zv[h_ h[šcg h_piv_r_hd_g u gić sv_stc (V[tr[) ^[ ^_fud_ (Grig) h[ ieifhistc. Ti 

nas odvaja od povoljnih uticaja. 

Ovo je linija uma/ega i ona je sada pasivna, nesposobna da deluje sama. To iza-

zcv[ z[stid c h_piv_r_hd_. Afc [ei ug učchcgi p[scvhcg e[i šti d_ iv[ fchcd[ (jin) i usme-

rcgi s_ h[ uhut[rhdu cstchu c s[vf[^[gi s[givifdu ug[*_a[, pr_tvircć_gi trcar[g z[ 

sv_st u trcar[g z[ h_\i, i^hishi u sv_st ^uš_, pitpuhi cspr[vhu sv_shist. (Da bi se 

uspostavilo poverenje potrebna je iskrenost.) Tako nastaje heksagram 34 koji govori o 

gićc ^_fiv[hd[ sv_stc ^uš_, i s[vrš_hi cspr[vhig ^_fiv[hdu. 

S[gi cser_hist c piv_r_hd_ s[^[ r_š[v[du t_šeić_ u pr_^g_tu pct[hd[. 

 

3. TZ Kiša je tako gusta da se usred dana na nebu vide zvezde. On lomi desnu ruku - 

nema greške.  

3. XZ „Kiša je tako gusta“: nikakvi veliki poslovi ne mogu sada da se dovrše. „On 

lomi desnu ruku“: to označava beskorisnost sve do kraja.  

Ovi d_ fchd[ vcš_a ug[ c ih[ d_ iv^_ d[e[ šti hcd_ prcef[^hi d_r trcar[g sv_st pre-

tvara u trigram volje ili energije, i dobijamo heksagram 51 eidc pie[zud_ u^vistruč_hu 

energiju koja se oslanja na samu sebe. Umesto da delujemo umereno, svesno i objekti-

vhi, gc ^_fud_gi s[gi scrivig sh[aig c cgpufscvhi sf_^_ćc chtuc]cdu šti s_ pie[zud_ 

h_usp_šhi („On lomi desnu ruku“: to označava beskorisnost sve do kraja.) Desna ruka je 

h[š[ gić ^_fiv[hd[. Oh[ d_ s[^[ sput[h[ d_r su t_šeić_ t[ev_ ^[ h[s pr_vcš_ ig_t[du. 

Izau\cfc sgi pr[vc tr_hut[e z[ cspr[v[h utc][d c ^_fiv[hd_ c z[ti d_ ^išfi ^i h_s-

pir[zug[. Piar_šhi sgi pritug[čcfc svid_ cgpufs_ cz h_sv_sh_ usfovljenosti kao da su 

cspr[vh[ chtuc]cd[. Mcsfcgi ^[ sgi spisi\hc z[ h_šti šti z[pr[vi hcsgi. Z[ti h[s d_ vcšc 

ug s[^[ scfig spr_čci ^[ h_ h[pr[vcgi diš v_ću št_tu pi pr_^g_tu pct[hd[. 

 

4. TZ Prepreka je toliko velika da se Severnjača može videti u podne. On susreće 

princa istog ranga. Sreća.  

4. XZ „Prepreka je toliko velika,“ jer mesto nije prikladno. „Severnjača može da se 

vidi u podne“: ništa ne može da rasvetli mrak (koji nas okružuje). „On susreće princa istog 

ranga. Sreća.“ Sada treba delati.  

Promenom ove linije dobijamo potpuno prihvatanje (Zemlja) i heksagram 36, 

eidc aivirc i isv_šć_hdu sv_a[ p[ c ihia[ šti d_ h[dt_ž_ z[ prcbv[t[hd_. T[d b_es[ar[g 

aivirc i pigr[č_hdu sv_tfistc sv_stc c z[ti s_ iv^_ e[ž_: „Severnjača može da se vidi u 

podne“: ništa ne može da rasvetli mrak (koji nas okružuje). M_đutcg, ti s_ s[gi i^hisc 

h[ cseuš_hd_ ^[ s[čuv[gi sv_shist c u t_šecg ieifhistcg[, [ h[dt_ž_ ieifhistc su ih_ 

e[^[ sgi prchuđ_hc ^[ prcbv[tcgi sv_ čchd_hc]_ \_z cz\ir[, čchd_hc]_ eid_ i\ubv[t[du 

radost i patndu, žcvit c sgrt. 

Ovi d_ fchcd[ vifd_ u airhd_g trcar[gu c [ei d_ ih[ s[^[ sh[žh[ c giž_ [psifuthi 

sv_ ^[ prcbv[tc u vr_g_hu t_šeić[ c h_d[shić[ (Prepreka je toliko velika da se Severnjača 
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može videti u podne), t[^[ s_ piv_zud_gi s[ pivifdhcg c i^aiv[r[dućim uticajima ili 

isi\[g[ c giž_gi ^[ ^_fud_gi cspr[vhi. („On susreće princa istog ranga. Sreća.“ Sada 

treba delati.) 

T_šeić_ u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ ip[^[du d_r sgi pič_fc cspr[vhi ^[ ^_fud_gi. 

S[^[ d_ v[žhi ^[ usef[^cgi vifdu c sv_st h[ cspr[v[h h[čch. Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ s_ h_ 

ipušt[gi s[gi z\ia h_ecb pivifdhcb utc][d[ eidc su h[stupcfc, ^[ h_ č_stct[gi s_\c h[ 

usp_bu pr_ vr_g_h[, hctc ^[ ist[d_gi h[p_tc d_r stv[rc diš uv_e hcsu r_š_h_. Jiš uv_e d_ 

pitr_\[h puh h[^zir sv_stc h[^ cgpufscg[ vifd_. Jiš uv_e tr[d_ t_st ^[ fc giž_gi ^[ 

prcbv[tcgi [psifuthi sv_ šti prcstcž_ cz h[š_ pi^sv_stc c ^[ tcg_ sv_shi ivf[^[gi.  

 

5. TZ Pojavljuju se ljudi sa izvrsnim sposobnostima. Stiču se blagodeti i slava. Sreća. 

5. XZ Sreća jin linije na petom mestu proističe iz činjenice da ona donosi blagodeti.  

Ovo je linja uma/ega u gornjem trigramu i sa njenom promenom, ako je 

ug*_ai p[scv[h h[ cspr[v[h h[čch, ^i\cd[ s_ trcar[g J_z_ri cfc r[^ist, pizctcvh[ _h_rai-

ja uma koja deluje na druge i na okolnosti. 

S[^[ usef[đud_gi sv_shi (V[tr[) ^_fiv[hd_ (Grig) h[ hcviu sv_shia ug[*_a[. 

Ti s_ i^g[b vc^c spifd[ h[ h[g[ c pizctcvhi ^_fud_ h[ ieifchu t[ei ^[ prcvf[čcgi ieil-

histc eid_ h[g pig[žu, e[i c pr[v_ isi\_ eid_ h[g giau pigićc. 

 

6. TZ (na vrhu) Obilje u njegovom domu kao zid oko kuće. On viri kroz kapiju, ali 

nikoga ne vidi tri godine. Nesreća. 

6. XZ „Obilje u njegovom domu“ je toliko da mu se čini da lebdi na granici neba. 

„On viri kroz kapiju, ali nikoga ne vidi tri godine.“ Znači da se sam skriva. 

Promenom ove linje trigram volje pretvara se u trigram svesti i heksagram 30, 

eidc aivirc i sv_stc eid[ s_ isf[hd[ h[ s[gu s_\_. Ti giž_ \ctc pivifdhi [fc t[eiđ_ uea-

zuje na nedostatak objektivnosti. Upravo o tome govori ova linija. To je lincd[ vcš_a ug[ 

c ih[ d_ iv^_ p[scvh[, šti ue[zud_ h[ h_^ist[t[e v_z_ s[ vcšcg ugig. U tig sfuč[du 

pist[d_gi h_i\d_etcvhc e[^[ d_ ^_fiv[hd_ sv_stc c vifd_ u pct[hdu, pis_\hi e[^[ d_ r_č i 

puhićc c _est[zc eidu ihc ^ihis_ e[^[ ^_fudu z[d_^hi.  

Kada koristimo sv_st c vifdu \_z gu^ristc vcš_a ug[ ih^[ t_žcgi i\cfdu c uspe-

bu eidc su piar_šhc, eidc z[^ivifd[v[du s[gi pitr_\_ ug[*_a[. T[evi ^_fiv[hd_ pist[d_ 

kontraproduktivno. Tako dobijamo ekstazu u kojoj zadovoljavamo samo sebe. („Obilje 

u njegovom domu“ je toliko da mu se čini da lebdi na granici neba.) Dobijamo suprotno od 

ihia[ šti sgi ž_f_fc d_r s_ pr_vcš_ v_zud_gi z[ spifd[šhd_ pid[v_ c vr_^histc. Ncsgi 

sv_shc pr[vcb vr_^histc eid_ giž_gi ^[ ^_fcgi s[ ^ruacg[ c s[ ]_fchig. Z[ti sgi 

ituđ_hc c h_sr_ćhc [ h_ vc^imo da je uzrok u nama. („On viri kroz kapiju, ali nikoga ne 

vidi tri godine.“ Znači da se sam skriva.) 

Ti giž_ ^[ h[g s_ ^iai^c s[gi [ei h_sv_shc cgpufsc vifd_ ^igchcr[du h[^ 

sv_shišću. R_š_hd_ h[g pie[zud_ prig_h[ trcar[g[ vifd_ u sv_st eid[ s_ iv^_ ^ia[đ[. 

S[^[ d_ pitr_\hi \ifd_ isv_stctc cgpufs_ vifd_ cz h[š_ pi^v_stc. D[ sgi ^_fiv[fc ^ivifj-

hi sv_shi h_ \csgi giafc ^[ piar_šcgi c ^[ z[g_hcgi pr[v_ vr_^histc. 
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56. Putnik  

B 
Gore: 7 Vatra, spontana svesnost 

Dole: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

 

 Presuda:  

Putnik. Uspeh u malim stvarima. Istrajnost na pravom putu donosi sreću. 

 Komentar Tuan džuan: 

 „Putnik. Uspeh u malim stvarima.“ Slaba linija zauzima središnji položaj (u gor-

njem trigramu) i potčinjava se jakim (iznad i ispod nje). Mirovanje i blještavi sjaj: otuda 

uspeh u malim stvarima.  

„Istrajnost na pravom putu donosi sreću.“ Veliko je doista značenje vremena u hek-

sagramu Putnik. 

 Komentar Sjang džuan: 

Vatra na planini: slika putnika. Tako je i pravi čovek obazriv i mudar kada određu-

je kazne i ne dozvoljava da se odugovlači sa sporovima. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Aei sv_st (V[tr[) uv_e upr[vfd[ _h_racdig (Grig) u h[š_g ^_fiv[hdu (55), 

ih^[ vcšc ug (Pf[hch[) giž_ usp_šhi ^[ vi^c svest u otkrivanju celog postojanja, da 

h[s vi^c u hiv_ bircziht_, u h_pizh[ti.  Ti d_ ihi šti Puthce r[^c. 

Puthce d_ ih[d eidc c^_ u h_pizh[ti c h_ zh[ št[ a[ č_e[ [fc cg[ svid ]cfd cfc r[zfia 

putiv[hd[. Z[ti gir[ ^[ \u^_ ipr_z[h h[ putu, ^[ s_ suič[v[ sa novim i nepoznatim. 

Vcšc ug (Pf[hch[) d_ uv_e i\d_etcv[h c cspr[v[h [fc hcžc ug hcd_, z[ hd_a[ d_ i\d_etcvh[ 

realnost nepoznata i mora da je otkriva, kao putnik. Zato svest (Vatra) koja sada deluje 

pi^ utc][d_g vcš_g ug[ z[bt_v[ i^ hcž_a ug[ ^[ uv_e \u^_ p[žfdcv c ^[ h[pr_^ud_ u 

g[fcg stv[rcg[, ihia[ č_a[ d_ tr_huthi sv_st[h c ^[ r[^c s[gi ihi šti giž_.  

S[gi pi s_\c u^ružcv[hd_ vcš_a ug[ (Pf[hch[) c sv_stc (V[tr[) itv[r[ hiv_ biri-

ziht_, hiv_ spizh[d_, [fc ti s_ h_ i^hisc h[ ihi šti hcd_ pistid[fi, šti d_ daleko i zaista je 

hivi, v_ć h[ itercv[hd_ sv_a[ pistid_ć_a h[ hiv c ^u\fdc h[čch. R_čc eig_ht[r[ uspeh u 

malim stvarima i^hisc s_ upr[vi h[ isv_šć_hd_ sv_a[ ihia[ šti d_ iv^_ c s[^[, ^[ s_ h_ 

\[vcgi \u^ućcg cfc ^[f_ecg stv[rcg[, v_ć s[gi h[ \ifd_g itercv[hdu pistid_ć_a. R_čc 

male stvari s_ i^his_ h[ s[^[šhdc tr_hut[e c h[ bifcstcčei s[af_^[v[hd_ stv[rhistc. 

T[eiđ_ r_čc pravi čovek je obazriv i mudar kada određuje kazne i ne dozvoljava da 

se odugovlači sa sporovima aivir_ i d[shićc ug[ u r[suđcv[hdu, pis_\hi u uef[hd[hdu 

sughdc eid_ ig_t[du s[af_^[hd_ stv[rhistc c i^fučhi ^_fiv[hd_ u sef[^u s[ hdig. 

Usfiv z[ iv[evu pivcš_hu sv_shist d_ ^ubivh[ euftur[ eid[ s_ pistcž_ g_^cta-

tivnom praksom. Mirovanje (meditacija - donji trigram) i blještavi sjaj (svesti - gornji tri-

gram): otuda uspeh u malim stvarima - u sv_shistc s[^[šhd_a tr_hute[. 

N[š_ putiv[hd_ (c ^_fiv[hd_) d_ viđ_hi [fc gc tia[ hcsgi sv_shc. N[š ug s[^[ 

cg[ h_vc^fdcvia vi^cč[ u ^_š[v[hdu v_z[hig z[ pr_^g_t pct[hd[. Dihdc trcar[g d_ vcšc 

ug [ airhdc d_ spiht[h[ sv_shist eid[ isv_tfd[v[ sgcs[i h_z[vcshi i^ hcž_a ug[, 

pih_e[^ s[ \fd_seivcg[ uvc^[. S[^[ s_ vcšc ug sp[d[ s[ t[evig sv_shišću c i\uč[v[ 

hcžc ug. Vcšc ug zh[ sv_ [ hcžc ug s[gi ihi č_a[ d_ tr_huthi sv_st[h c šti čufcg[ ipa-

ž[. Ti ^[d_ sfceu puthce[ eidc gir[ st[fhi ^[ \u^_ sv_st[h, ^[ s_ prcf[aiđ[v[ hivcg 

okolnostima i da otkriva stvari koje nije znao. 

Ohi šti hcžc ug*_ai h_ zh[ d_st_ ^[ sgi st[fhi u d_^chstvu s[ ]_fchig c ^[ sv_st 

celine uvek svime upravlja. S[^[ s_ suič[v[gi s[ t[evig sctu[]cdig c b_es[ar[g h[s 

upizir[v[ ^[ h_ sughd[gi u gić ]_fch_, ^[ h_ tr[žcgi utičcšt_ u h_č_g ^ruaig, šti 
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z[gcšfd[gi ^[ d_ \ifd_ c scaurhcd_ i^ ]_fch_ eid[ sgi gc s[gc. D[ h_ fut[gi u prid_e]i-

jama svoga uma u imaginarnom svetu c f[žhcg vr_^histcg[. N_g[ pitr_\_ hca^_ ^[ 

putud_gi ^[ \csgi stcafc u svid_ pr[vi utičcšt_. Uhcv_rzug d_ bifiar[g. Sv_st (V[tr[) 

vcš_a ug[ (Pf[hch[) d_ h[dvcš[ vr_^hist eidu cg[gi. Sv_ ^ie d_ h_ itercd_gi u s_\c 

fut[ć_gi u cfuzcdc spifd[šhd_a sv_t[. 

U prethodnom heksagramu 55. Obilje, svest (Vatra) otkriva svoju pravu energi-

du (Grig) [ iv^_ s_ ih[ sp[d[ s[ gu^rišću vcš_a ug[ e[ei \c giaf[ cspr[vhi ^[ ^_fud_ 

sa energijom.  

Putnik je onaj ko ide sam u nepoznato (proces individuacije). Motiv putovanja je 

n[dč_šć_ itercv[hd_ hivcb c vcšcb st[hd[ sv_stc (Pf[hch[). Puthce s[ si\ig cg[ s[gi 

pit_h]cd[fhu čcstu sv_st (V[tr[). J_^chi ih[ giž_ ^[ gu cspr[vhi isv_tfd[v[ put. Z[fu-

t[ć_ [ei eircstc sv_st eid[ d_ gi^c`ceiv[h[ ughcg s[^rž[dcg[. Ti d_ c s[v_t u v_zc pre-

dm_t[ pct[hd[: s[^[ giž_ ^[ \u^_ i^ eircstc s[gi čcst[ sv_shist (V[tr[) c chtuc]cd[ 

(Pf[hch[). Sv_ šti d_ u v_zc s[ g_ht[fhcg s[^rž[dcg[ cz prišfistc, cfc pitcč_ i^ ^ruacb, 

\cć_ uzrie i\g[h_. 

T[eiđ_ Puthce d_ ih[d eidc c^_ viđ_h svidig su^\chig, c[ei s[^[ hcje svestan 

njenog cilja. Smisao sudbine se uvek saznaje u pravo vreme. (Veliko je doista značenje 

vremena u heksagramu Putnik.) D[ d_ zh[gi uh[pr_^ h_ \csgi cšfc hdig_ c h_ \csgi 

ostvarili svoju sudbinu.  

Heksagram nam govori da je predmet pitanja direktno v_z[h z[ h[šu su^\chu, 

cfc pf[h h[š_ ^uš_ z[ t_eućc žcvit. Svc i^aivirc u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ itercć_ h[g s_ u 

sef[^u s[ vr_g_hig, u pr[vig tr_huteu. N[š z[^[t[e d_ s[gi ^[ u s_\c itercd_gi svo-

du h[dvcšu vr_^hist, sv_st vcš_a ug[. Die ti h_ ur[^cgi fut[ć_gi u h_pizh[tig t_re-

hu, u tuđchc. Pr[vc tr_hut[e ć_ ^ićc ih^[ e[^[ gc \u^_gi cspr[vhi usef[đ_hc s[ vcšcg 

ugig, sv_šću ^uš_. 

Lchcd_ pie[zudu e[ei fut[gi c e[ei s_ vr[ć[gi svidcg pr[vcg vr_^histcg[. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Ako se putnik bavi nevažnim stvarima, donosi sebi nesreću.  

1. XZ „Ako se putnik bavi nevažnim stvarima,“ gubi volju i navlači nesreću.  

Prv[ fchcd[ d_ vifd[ cfc _h_racd[ c ih[ d_ s[^[ p[scvh[. Stia[ s_ e[ž_ ^[ s[^[ gubimo 

volju i tako privlačimo nesreću. Gubitak energije ili vofd_ pivf[čc s[ si\ig au\ct[e cstcn-

ske svesnosti, u koju se ovaj trigram pretvara kada se ova linja zameni (30). Energiju i 

vifdu, [ s[ hdig c cspr[vhu sv_shist au\cgi e[^[ s_ \[vcgi h_v[žhcg stv[rcg[. O 

eidcg h_v[žhcg stv[rcg[ d_ r_č aivirc h[g čchd_hc][ ^a se ova linja odnosi na podsve-

sh_ h[aih_ c h[vce_ eid_ g_b[hcčec pih[vfd[gi. 

S[^[ e[^[ sgi u au\cteu _h_racd_ c vifd_ gir[gi ^[ s_ isfihcgi s[gi h[ čcstu 

sv_shist c hc h[ št[ ^ruai. Ti pi^r[zug_v[ \ifdu p[žhdu c \ifdu ch`irgcs[hist u v_zc 

predmeta pitanja.  

 

2. TZ Putnik stiže u krčmu. Njegova imovina je bezbedna. Mladi poslužitelj iskazuje 

mu svoju vernost.  

2. XZ „Mladi poslužitelj iskazuje mu svoju vernost.“ Nikakvih nevolja više neće biti.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[gi b_es[ar[g 50, Usef[đ_hist s[ eisgcčecg pire-

teig, z[ti s[^[ giž_gi ^[ s_ ipustcgi (putnik stiže u krčmu); h[š_ t_žhd_ s_ istv[rudu 

jer smo ih potpuno osvestili (njegova imovina je bezbedna).  

K[^[ sgi h[ hcviu ug[*_a[ (šti pr_^st[vfd[ iv[ fchcd[) sv_shi usef[đ_hc s[ 

svidcg h[dvcšcg c h[d\ifdcg t_žhd[g[, t[^[ ^_fud_gi h[ ieifchu pizctcvhi c chspcr[tcv-

hi. Pr[etcčhi aivir_ćc, u ^ruacg[ pi^stcč_gi ihi h[d\ifd_ c z[ti h[g ihc uzvr[ć[du s[ 

piv_r_hd_g c pruž[hd_g pigićc (mladi poslužitelj iskazuje mu svoju vernost). Sa takvim 

stavom i delovanjem u vezi predmeta pitanja nikakvih nevolja više neće biti.  

 

3. TZ Putnikova krčma gori i on gubi vernost mladog poslužitelja. Istrajnost vodi u 

nevolju.  
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3. XZ „Putnikova krčma gori,“ što je gubitak i za njega samog. Kada se ponaša kao 

neznanac prema svojim potčinjenima, onda treba da ih izgubi.  

Ovi d_ g_sti vcš_a ug[ c fchcd[ d_ sh[žh[ (jang). Kada se promeni dobijamo tri-

ar[g Z_gfd[ cfc pitpuh[ prcd_gčcvist, c b_es[ar[g 35, N[pr_^[e, eidc pr_^st[vfd[ pit-

puno  prihvatanje defitvirh_ gićc sv_stc. Aei h_g[gi piv_r_hd[ u uhcv_rz[fhu gić 

sv_stc ist[ć_gi c^_htc`ceiv[hc s[ ihcg č_a[ sgi sv_shc, ^rž[ć_gi s_ csefdučcvi svia[ 

st[v[ c \ctc g[fi^ušhc. U sctu[]cdc putiv[hd[ i^hishi itercv[hd[ hivia c h_pizh[tia, t[ 

eig\ch[]cd[ giž_ ^[ učini da postanemo oholi i nadmeni, uvredljivi prema drugima 

eidc su h[g h_pizh[tc, cfc ^[ s_ g_š[gi u pri\f_g_ eidc h[s s_ h_ tcču. Pr_t_r[hi 

sudimo o svemu umesto da ostanemo svedok i uvek pozitivni. Tako gubimo poverenje 

i sigurnost o kojoj govori prethodna linija (2). (Putnikova krčma gori i on gubi vernost 

mladog poslužitelja.) 

Pr_vcš_ s_ isf[hd[gi h[ svid su^ c svid_ erct_rcdug_ c z[ti pist[d_gi ituđ_hc i^ 

drugih. Takva istrajnost vodi u nevolju. Tr_\[ ^[ s_ prc\fcžcgi fdu^cg[ t_ž_ćc ^[ cb \ifd_ 

razumemo. Svest je jedna ista u svima nama, samo se individualno ispoljava u svako-

g_ i^ h[s. Pištiv[hd_ ch^cvc^u[fhistc sv[čcd_ sv_stc i\ia[ćud_ h[š[ cseustv[ c pi^stcč_ 

er_[tcvhist. T[ei s_ čuv[du vr_^histc sv_stc vcš_a ug[, i č_gu aivirc iv[d b_es[ar[g. 

 

4. TZ Putnik stiže do odmorišta. On dobija svoju imovinu i sekiru. Ali, u njegovom 

srcu nema radosti.  

4. XZ „Putnik stiže do odmorišta,“ (ali ne još do doma) jer se linija ne nalazi na pri-

kladnom položaju. „On dobija svoju imovinu i sekiru,“ ali mu srce još uvek nije radosno.  

Kontrolom podsvesnih nagona postajemo sigurni u sebe (putnik stiže do odmo-

rišta). Ova linija se odnosi na podsvesnu energiju, volju, i pozitivna je, a njena promena 

pr_tv[r[ trcar[g z[ sv_st (V[tr[) u vcšc ug (Pf[hch[). T[ei pitvrđud_gi svoje prave 

vrednosti (on dobija svoju imovinu i sekiru). M_đutcg, er[dhdc ]cfd diš uv_e hcd_ istv[r_h c 

zato u njegovom srcu nema radosti. I dalje moramo da radimo na sebi da bi prave vred-

histc sv_stc h[š_ ^uš_ \cf_ tr[dhi spiht[hi cspifd_h_ c ^_fitvirh_, [ ne samo putem 

svesne kontrole energije i volje. Za sada ih samo ispoljavamo na nivou kontrole volje. 

To jeste izvestan uspeh (odmorište, prcvr_g_hi \ir[vcšt_ z[ puthce_), [fc hcd_ er[dhdc 

cilj, odnosno pravi dom.  

Iako nismo stigli do kraja odnosno ostvarenja predmeta pitanja, i sada smo pri-

huđ_hc ^[ s_ z[^ržcgi u d_^hid `[zc hd_aivia istv[r_hd[ c ^[ r[^cgi h[ hdid, ^i\ri 

ć_gi h[pr_^iv[tc [ei \u^_gi serighc c tif_r[hthc. N_ tr_\[ ^[ cspifd[v[gi svidu 

ž_fdu ^[ s_ sv_ i^g[b istv[rc; t[ei r_g_tcgi prcri^[h tik stvari. Iako to sve razume-

gi c prcg_hdud_gi, pi^sv_sh_ ž_fd_ h[s c ^[fd_ prctcse[du czhutr[. Os_ć[gi h_f[aid-

hist czg_đu t_žhd_ ^[ s[čuv[gi ihi šti cg[gi c pitr_\_ ^[ h[st[vcgi ^[fd_. Z[ti u 

našem srcu nema radosti, c[ei s_ spifd[ pih[š[gi cspr[vhi c u seladu sa vremenom.  

 

5. TZ On pogađa fazana prvom strelom. Na kraju dobija pohvale i napreduje na 

poslu. 

5. XZ Na kraju dospeva do visokog položaja.  

Prig_hig iv_ fchcd_ čcst[ sv_st pist[d_ sv_st ^uš_, (trcar[g N_\i) c b_es[ar[g 

33, Pivf[č_hd_ i^ sv_a[ h_^istidhia c piar_šhia. Sv_st h[š_a vcš_a ug[ s[^[ s_ cspo-

fd[v[ s[vrš_hi cspr[vhi (on pogađa fazana prvom strelom). Ti pi^r[zug_v[ h[pušt[hd_ 

sv[eia i\fce[ _aiczg[ c hcžcb _f_g_h[t[ u h[g[, svcb fišcb h[vce[ c st[rcb g_ht[fhcb 

obrazaca, sada smo skromni i v_fcei^ušhc. Ti s_ i^r[ž[v[ t[ei šti h[pr_^ud_gi c 

usp_v[gi u sv_gu šti r[^cgi (dobija pohvale i napreduje na poslu).  

Ovi d_ fchcd[ h[š_a ug[*_a[ c ^_fiv[hd_ sv_stc vcš_a ug[ s[^[ s_ h_sg_t[hi 

ispoljava kroz njega. To nas pouzdano vodi do visokog položaja (ostvarenja predmeta 

pitanja). 

 

6. TZ (na vrhu) Ptica spaljuje svoje gnezdo. Putnik se prvo smeje, ali posle tuguje i 

plače. Usled nemarnosti izgubila se krava. Nesreća. 
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6. XZ Na vrhu ovog heksagrama treba iščekivati vatru (jer gornji trigram označava 

vatru). „Usled nemarnosti izgubila se krava,“ i nikada više neće ništa čuti o njoj. 

Promenom ove linije trigram za svest ponovo postaje trigram energije. Umesto 

sv_shi gc ^_fud_gi cgpufscvhi c h[aihsec. B[vcgi s_ piar_šhcg stv[rcg[, hcžc _fe-

menti deluju na n[s. Pist[fc sgi h_g[rhc d_r sgi ui\r[zcfc ^[ cg[gi ihi šti z[pr[vi 

h_g[gi, ^[ sgi pistcafc ]cfd, tr[dhu sv_st vcš_a ug[. M_đutcg put e[ sv_stc ^uš_ h_g[ 

er[d[. N[ tig putiv[hdu s[g put d_ ]cfd. N[š[ h_g[rhist d_ u tig_ šti ]cfd h[š_a[ put[ 

piar_šhi prid_etud_gi spifd[ c šti pi^r[zug_v[gi ^[ a[ spifd[ giž_gi c pistcćc. 

T[evi ah_z^i (spifd[šhd_ utičcšt_) tr_\[ sp[fctc.  

Pist[fc sgi h_g[rhc z[ti d_r h_ ug_gi ^[ s[čuv[gi sv_st vcš_a ug[ h[ pr[vc 

h[čch. Usled nemarnosti izgubila se krava zh[čc ^[ sgi czau\cfc ugerenost i unutarnju 

r[vhit_žu, eidu scg\ifcš_ er[v[. N_spisi\hist ^[ u s_\c h[đ_gi utičcšt_ ^ihisc h[g 

h_scaurhist, prig_hu r[spifiž_hd[, h_p[žfdcvist c tr[dhu št_tu (Ptica spaljuje svoje gne-

zdo. Putnik se prvo smeje, ali posle tuguje i plače). 

Sada je potr_\hi r[zvcd[tc er[dhdu s[v_shist u pih[š[hdu c ^_fiv[hdu. S[gi vcšc 

ug giž_ ^[ vf[^[ hcžcg h[aihcg[ (e[i šti pie[zud_ b_es[ar[g 62). Kr[v[ d_ scg\if 

er[dhd_ ug_r_histc c prcf[ai^fdcvistc. Aei ti czau\cgi, czau\cć_gi svid put, ist[ć_gi 

\_z utičcšt[ (gnezda), i^hishi h_ć_gi zh[tc št[ h[g d_ pr[vi utičcšt_.  

Z[pr[vi z\ia t[ev_ h_g[rhistc h_ć_gi zh[tc ^[ sgi uv_e u hd_gu; ]_f[ _azcs-

t_h]cd[ d_ h[š[ suštch[ c utičcšt_, ih[ d_ c put c ]cfd c s[g puthce.  
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57. Prodiruće dejstvo / Predanost / Nežnost 

J 
 

Gore: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

Dole: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

 

 Presuda:  

Probojni vetar. Uspeh u malim stvarima. Korisno je imati određeni cilj i posetiti 

velikog čoveka. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Udvojena probojnost pomaže da se sprovedu zapovesti. 

Jaka linija se probila na središnji položaj (u oba trigrama), i tako se njena volja 

ispunjava. 

Obe slabe linije pokoravaju se jakim linijama. Stoga se kaže: „Uspeh u malim stva-

rima. Korisno je imati određeni cilj i posetiti velikog čoveka.“ 

 Komentar Sjang džuan: 

Vetar sledi vetar: slika probojnosti. Tako i pravi čovek objavljuje svoje zapovesti i 

izvršava svoje poslove. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Aei sgi sf_^_ćc pr_tbi^hc b_es[ar[g (56) istv[rcfc cstchu u s_\c ^[ d_ ]_fa egzi-

st_h]cd[ h[š_ utičcšt_, h[š_ \cć_, t[^[ uv_e cg[gi v_zu s_ vcšcg ugig (57).   

Aei vcšc ug u h[g[ (Pf[hch[) usp_šhi ^_fud_ sv_šću (V[tr[) - heksagram 56 - 

t[^[ giž_gi uv_e ^[ s_ isfihcgi h[ chspcr[]cdu vcš_a ug[ (57) d_r d_ ih[ s[vrš_h[. 

Tada inspiraccd[ vcš_a ug[ r[đ[ c pi^rž[v[ čcstu chspcr[]cdu - slika dva trigrama Vetra 

cfc Drv_t[ eidc s_ g_đusi\hi pi^stcču. 

V_t[r d_ h_vc^fdcv [fc sh[žhi ^_fud_ h[ `irgcr[hd_ tf[ c p_dz[ž. Oh prif[zc svu^[ 

a^_ giž_ ^[ priđ_ c ^_fud_ h[ sv_ tieig vr_g_h[. Drvi d_ h_pier_thi c p[scvhi, [fc 

hd_aiv eir_h r[z^v[d[ st_hu h[ eidid r[st_. U i\[ sfuč[d[ d_ h[af[s[e h[ h_prcg_thig 

ali st[fhig ^_fiv[hdu. S[^[ s_ s[gi t[ei pistcž_ usp_b.  

To nam govori i struktura trigrama od kojih je sastavljen heksagram. U oba tri-

grama donja linija je pasivna, a to je energija i volja za impulsivnim delovanjem. Aktiv-

ne su samo dve gornje linije, um/ego (sr_^hd[) u z[d_^hc]c s[ vcšcg ugig (airhd[ fchi-

ja).  

Ti h[g aivirc ^[ su s[^[ h[ ^_fu utc][dc eidc prcstcžu i^izai, i^ „vcš_ scf_“, 

i^hishi i^ h[š_a vcš_a ug[ eidc ^_fud_ h_z[vcshi i^ h[š_a _gpcrcdseia ug[*_a[ eidc 

vc^c s[gi g[t_rcd[fh_ čchci]_ u s[^[šhd_g tr_huteu. Vcšc ug ^_fud_ s[ zh[hd_g ihia[ 

šti ć_ \ctc u \u^ućhistc c šti d_ u^[fd_hi cfc sercv_hi ugu*_au. Z[ti ih ^_fud_ eriz 

inspiraciju, trajno,  sa metodama i sredstvima koji izgledaju kao da nemaju veze sa pre-

^g_tig pct[hd[, [fc ć_ s_ tieig vr_g_h[ pikazati kao neophodni koraci na putu ka 

ostvarenju. Sada je takvo vreme kada moramo imati potpuno poverenje u okolnosti - i 

onda kada nam ne izgledaju povoljne.  

Ti h[g sv_ ue[zud_ ^[ s[^[ hce[ei hcd_ vr_g_ z[ _h_racčhi ^_fiv[hd_ c h[ge-

tanje svoje volje. Sa^[ giž_gi usp_šhi ^[ ^_fud_gi h[ pr_^g_t pct[hd[ s[gi h_pri-

metno, nenametljivo, snagom svoga karaktera koji trajno deluje na okolinu, a ne sa 

r_čcg[ eid_ z[piv_^[du, h_ s[ [e]cd[g[ eid_ t_ž_ tr_huthcg _`_etcg[. S[^[ s[gi ^_fud_ 

ispravna primena zakona privf[č_hd[.  

Suštch[ d_ u h_h[g_tfdcvistc c h[ tr[dhistc.  
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N_h[g_tfdcv ch^cr_et[h utc][d s_ z[shcv[ h[ strpfdcvig č_e[hdu h[ pr[vi vr_g_ 

svia[ istv[r_hd[. T[eiđ_ h_h[g_tfdcv utc][d s_ `ieuscr[ h[ vcšc ug u fdu^cg[, h[ vcšu 

svest koja je iza pojavnog sveta. Na ti s_ i^hisc pid[g ’ch^cr_ethi’ u ivig sfuč[du.  

T[e[v, ch^cr_et[h c h_vc^fdcv utc][d giž_ ^[ \u^_ usp_š[h s[gi [ei d_ cstr[d[h. 

S[gi s_ vc^fdcvc utc][dc istv[rudu tr_huthi, s[ er[teiričhcg uf[a[hd_g _h_racd_, c ihc 

su č_sti h[scfhc h[ h_ec h[čch (g_ht[fhi cfc v_r\[fhi, [ei h_ c `czcčec). Uist[fig, z[eihc 

`czce_ aivir_ ^[ ihi šti d_ \f[ai c h_žhi giž_ ^[ ^_fud_ s[gi [ei d_ tr[dhi c pistid[hi. 

Istr[dhist s_ t[eiđ_ z[shcv[ h[ pr[vig vr_g_hu istv[r_hd[. 

Aei ž_fcgi ^[ ^_fud_gi h[ ^rua_ gir[gi s[gc \ctc ^isf_^hi u svojim uvere-

hdcg[.  Miž_gi \ctc ^isf_^hc s[gi [ei su t[ uv_r_hd[ u sef[^u s[ vcšcg ugig, pr[vcg 

vr_^histcg[ žcvit[. Piv_z[hist s[ vcšcg ugig u h[g[ h_vc^fdcvi ć_ ^_fiv[tc c h[ ^ru-

a_, ^[ s_ c ihc piv_žu. T[ei ^_fud_ chspcr[]cd[. 

Ovi v[žc z[ h[š_ ^_fiv[hje na druge, na okolnosti, i obrnuto, na delovanje okol-

nosti i drugih na nas. 

Sv_ ivi h[g t[eiđ_ ue[zud_ ^[ d_ s[^[ vr_g_ ^_fiv[hd[ u sef[^u s[ pr[vcg 

uzrocima. Sada nas sve okolnosti u vezi predmeta pitanja povezuju sa pravim uzroci-

g[, eid_ hcsgi ip[ž[fc r[hcd_. Z[ti tr_\[ ^[ cg[gi piv_r_hd_ u ^ia[đ[d_ eidc h[s s[^[ 

vi^_, ^[ učcgi i^ hdcb.  

T[eiđ_ ieifhistc su s[^[ t[ev_ ^[ cb d_ h_giauć_ prig_hctc h[ cspr[v[h h[čch 

[ei ^_fud_gi h[afi, aru\i c h[ scfu. T[ei ć_gi pistcćc eihtr[_`_e[t, cfc h_ć_gi usp_tc. 

Slie[ b_es[ar[g[ pie[zud_ ^rv_ć_ (cfc tr[vu) eid_ s_ pivcd[ pi^ h[f_tig v_tr[. 

Kf[scčhc tug[čc su ti piv_z[fc s[ z[piv_stcg[ eid_ d_ cz^[v[i vf[^[r (airhdc trcar[g) c 

kojima su se povinovali podanici (donji trigram). Tako i pravi čovek objavljuje svoje 

zapovesti i izvršava svoje poslove. 

 Uspeh u malim stvarima aivirc ^[ s[^[ tr_\[ ^[ s_ usef[đud_gi s[gi s[^[šhdcg 

trenutkom. 

 Korisno je imati određeni cilj i posetiti velikog čoveka nam govori da treba da 

budemo istrajni ka svome cilju, da ga stalno imamo u svome umu i da se oslanjamo na 

chtuc]cdu c h[^[bhuć_ eid_ uv_e ^if[zc i^ vcš_a ug[ - to je veliki čovek u nama.  

 Obe slabe linije pokoravaju se jakim linijama. Jake linije u oba trigrama su um i 

vcšc ug, eid_ iv^_ vf[^[du sf[\cg eid_ su prv_ fchcd_, pi^sv_stc, h[aih[ c h_sv_sh_ r_[k-

]cd_ vifd_. Otu^[ d_^hi i^ zh[č_hd[ ivia b_es[ar[g[ d_st_ pitčchd[v[hd_ s[givifd_, 

i^hishi pr_^[hist vcšid sv_stc. 

Pr[es[ s[ eidig s_ hcžc ug piv_zud_ s[ vcšcg ugig d_st_ vipassana meditacija; 

h_utr[fhi c \u^hi sv_^ič_hd_ i sv_gu šti s_ z\cv[ u h[g[ c iei h[s.  

 Prig_hfdcv_ fchcd_ h[g pie[zudu e[ei usp_v[gi ^[ s_ i^ržcgi u piv_z[histc 

s[ vcšcg ugig c ^[ pr_ei hd_a[ ^_fud_gi h[ ieifhistc c h[ ^rua_ isi\_, i na koje sve 

h[čch_ au\cgi tu v_zu. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Napredovanje i povlačenje. Pravična istrajnost ratnika donosi dobi-

tak. 

1. XZ „Napredovanje i povlačenje“ označavaju sumnjičavu volju. „Pravična istraj-

nost ratnika donosi dobitak“: to označava odlučnu volju.  

Prva linija energije i volje sada je slaba. To nam govori da ne unosimo dovoljno 

_h_racd_ c i^fučhistc u svrbu pri^irhia utc][d[ c istv[r_hd[ chspcr[]cd_ (pr_^g_t[ pcta-

hd[). Pr_vcš_ s_ isf[hd[gi s[gi h[ chspcr[]cdu, giž^[ c g[štu, [ pr_g[fi h[ pr[etcčh_ 

eir[e_ eidc su pitr_\hc z[ istv[r_hd_ h[g_r_. Z[ti sgi h_scaurhc c sughdcč[vc. Pitr_b-

hi d_ ^[ s_ s[^[ ira[hczud_gi, cspf[hcr[gi sv[ec eir[e c ^cs]cpfchiv[hi s_ pih[š[gi, 

e[i vidhce. S[g[ chspcr[]cd[ hcd_ ^ivifdh[ z[ usp_š[h utc][d, i^hosno ostvarenje cilja. 

Ihspcr[]cd[ d_ s[gi putie[z. Ndu gir[du ^[ sf_^_ i^fučhc eir[]c. 

 

2. TZ Probojni vetar pod krevetom. Traže se usluge od mnogih gatara i vidovnjaka. 

Sreća bez greške.  
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2. XZ Sreća i pored mnoštva proističe iz činjenice da linija zauzima središnji položaj 

(u donjem trigramu).  

D[ \c s_ usp_šhi istv[rcf[ chspcr[]cd[, eid[ d_ piv_z[hist s[ vcšcg ugig c eid[ 

d_ uv_e cspr[vh[, h_ipbi^hi d_ ^[ hcžc ug*_ai \u^_ cspr[v[h c usef[đ_h s[ tcg pri]e-

sig, ^[ h_ \c sg_t[i s[ svidcg iar[hcč_hdcg[. S[^[ s_ r_š[v[ ti pct[hd_: eifcei ug*_ai 

u s_\c c u svidid pi^sv_stc, cg[ ig_t[dućcb čchcf[][ eidc giau ^[ iar[hcč_ utc][d vcš_a 

uma.  

Prcercv_hc gitcvc c utc][dc cz pi^sv_stc čch_ sg_thdu ^[ cspr[vh[ chspcr[]cd[ 

vcš_a ug[ \u^_ prcbv[ć_h[ c ^_fitvirh[ h[ hcviu svakodnevnog uma/ega (Probojni 

vetar pod krevetom). Pitr_\h[ h[g d_ pigić ihcb eidc giau ^[ vc^_ ihi šti gc h_ 

vc^cgi u svidid pi^sv_stc, ^[ r[zitercd_gi h_a[tcvh_ s[^rž[d_, prcercv_h_ c f[žh_ giti-

ve (Traže se usluge od mnogih gatara i vidovnjaka.) Saveti psihologa ili astrologa mogu 

\ctc i^ pigićc.  

Sa druge strane, traženje usluga od mnogih gatara i vidovnjaka giž_ ^[ ue[ž_ ^[ 

sgi sefihc ^[ s_ isf[hd[gi h[ ču^[ c g[acdu u r_š[v[hdu pri\f_g[. Ti d_ č_sti sfuč[d 

e[^[ d_ pitr_\hi r_šctc utc][d_ h_a[tcvhcb c iar[hcč[v[dućcb _f_g_h[t[ cz pi^sv_stc. Ohc 

h[g ^_fudu „ihistr[hi“ p[ sgi z[ti sefihc ^[ tr[žcgi „ihistr[h[“ r_š_hd[. Ti \c \cf[ 

ar_še[. 

S[^[ d_ v[žhi s[gi ^[ d[shi c ^cr_ethi c^_htc`ceud_gi h_a[tcvh_ _f_g_ht_, 

s[^rž[d_ c h[vce_ eid_ r[hcd_ hcsgi bt_fc ^[ prcbv[tcgi c vc^cgi u s_\c. K[i e[^[ s_ pfa-

šcgi ču^ivcšt[ cspi^ er_v_t[ p[ i^fučhi uzg_gi sv_tcfdeu c isv_tfimo taj mrak i tada 

vc^cgi ^[ tu h_g[ hcč_a[. Sv_tfist sv_stc s[g[ pi s_\c r_š[v[ pri\f_g. Pr[es[ vipassa-

na g_^ct[]cd_, p[žfdcvi isv_šć[v[hd_ sv[eia pier_t[ eidc čchcgi tieig ^[h[, h_utr[fhi 

c h_v_zuduć_ sv_^ič_hd_ sv_a[ šti s_ z\cv[ u h[g[ c iei h[s, ^ih_ć_ h[g t[evu sv_s-

nost. 

S[^rž[dc cz pi^sv_stc su h[s vi^cfc h[ ercvc put. Ihspcr[]cd[ vcš_a ug[ uv_e vi^c 

h[ cspr[v[h put [fc ih[ giž_ \ctc ^_fitvirh[ s[gi [ei pr_v[zcđ_gi svid[ iar[hcč_hd[ 

eid[ su h[g h[g_thut[ cz pi^sv_stc. N[pr_^iv[ć_gi ihifcei eifcei sgi čcstc u s_\c 

t[ei ^[ giž_gi prcgctc čcstitu vcš_a ug[. N[ t[evu spizh[du s[^[ h[s prcscfd[v[du 

okolnosti predmeta pitanja.  

 

3. TZ Ponovljeno probijanje. Sramota.  

3. XZ Sramota jer se tako volja iscrpljuje.  

Prig_hig tr_ć_ fchcd_ cz [etcvh_ u p[scvhu trcar[g V_t[r (utc][d vcš_a ug[) s_ 

pr_tv[r[ u Vi^u (ug*_ai). Ti zh[čc ^[ h_ usp_v[gi ^[ prcbv[tcgi chspcr[]cdu vcš_a 

ug[ c sv_ p[^[ h[ hcžc hcvi, h_ ^_fiv[hd_ iar[hcč_hia ug[*_a[. 

Ncd_ ^ivifdhi s[gi ^[ itercd_gi c isv_stcgi h_a[tcvh_ hcž_ _f_g_ht_ u s_\c c 

hdcbivi ^_fiv[hd_. Pitr_\hi d_ ^[ cb i^fučhi uefihcgi cstr[dhig sv_shišću sv_ ^ie 

oni ne nestanu. Negativni elementi u nama mogu izgledati bezopasno. To ne mora 

uv_e \ctc h_e[ tr[ug[ cfc hcse[ str[st, eid_ d_ f[ei pr_pizh[tc, ti giž_ \ctc s[gi sughd[ 

^[ žcvot ima smisao, da svest vlada svim pojavama, da postoji smisao i poredak, a takve 

sughd_ uv_e pi^stcč_ ug*_ai d_r d_ ih pi svidid prcri^c iar[hcč_h ^[ \c vc^_i ]_fchu 

pistid[hd[ c sgcs[i sv_a[. Ug*_ai i^rž[v[ s_\_ h[ t[evid sughdc c h_a[tcvhistc eid[ cz 

nje proizilazi. Takve podele i sumnje su osnova svih negativnosti i sukoba, unutar nas i 

izvan nas, sa drugima. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ sgi sefihc ^[ \u^_gi h_i^fučhc c h_pr[etcčhc - 

tako se volja iscrpljuje c ^ižcvfd[v[gi pihcž_hd_. Skloni smo da odustanemo zbog subje-

etcvhcb sf[\istc [ h_ z\ia i\d_etcvhcb t_šeić[.  

T[eiđ_ sefihc sgi ^[ pieuš[v[gi ^[ h[pr_^ud_gi scfig eircst_ćc fiaceu 

hcž_a ug[*_a[. Ti d_ ihi šti cz[zcv[ h_i^fučhist c h_pr[etcčhist u ^_fiv[hdu. Ncžc ug 

uvek deluje sa nekim oblikom nasild[, d_r h_ vc^c ]_fchu pri]_s[. Vcšc ug uv_e ^_fud_ \_z 

h[pir[ c \_z h[g_t[hd[ d_r uv_e zh[ ]_fchu. Pr[v[ vifd[ s_ h_ h[g_ć_, ih[ prcvf[čc svo-

dig cspr[vhišću. 

Inspiracija se u svom negativnom aspektu manifestuje i kao preterano razmiš-

ljanje ili fantaziranj_, e[^[ ihi hcd_ pitr_\hi, e[^[ d_ pitr_\h[ [e]cd[. Druacg r_čcg[, 
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skloni smo da konkretnu akciju sabotiramo fikcijom. Fikcija ili virtuelna realnost je 

svidstvi ug[*_a[, ih[ d_ h_ipbi^h[ e[i prcpr_g[ z[ ^_fiv[hd_. M_đutcg, [ei s_ iv[ 

linija iz aktivne pretv[r[ u p[scvhu ti zh[čc ^[ sgi c^_d_ vcš_a ug[ pr_tvircfc u `cetcv-

hi ^_fiv[hd_ hcž_a ug[*_a[ (trcar[g Drvi pr_tv[r[ s_ u trcar[g Vi^[) - umesto da ih 

koristimo kao smernice za konkretno delovanje.   

 

4. TZ Kajanje nestaje. U polju su uhvaćene tri vrste divljači.  

4. XZ „Tri vrste divljači uhvaćene su u polju.“ Predstoji nam konkretan dobitak.  

Promenom ove linije dobija se trigram Nebo, a to pokazuje da podsvesna energi-

ja i volja prelazi iz pasivne i negativne u aktivnu i svesnu. To nas vodi u potpunu sves-

hist c istv[r_hd_ (pr_^g_t[ pct[hd[). Ti s_ ^ia[đ[ [ei pr_v[zcđ_gi cz[ziv_ tr_ć_ fchcd_. 

S[vrš_hi cspr[vhi ^_fiv[hd_ \_z h[pir[. Ohi d_ g[escg[fhi usp_šhi. K[^[ uefihcgi 

prepreke u nama automatski ih uklanjamo i spolja. U polju su uhvaćene tri vrste divljači - 

z[ žrtvu \iaivcg[, z[ aiz\u aistcdu c z[ ist[vu.  

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[, pir_^ ihia[ šti sgi pf[hcr[fc cfc ič_ecv[fc ^i\cd[gi c 

diš h_šti ^ruai, cfc itercv[gi diš h_šti v_z[hi z[ pct[hd_, [ ti d_ upr[vi ihi šti d_ \cfi 

pitr_\hi [ hcsgi ti zh[fc. Miž_gi cg[tc piv_r_hd_ u svid_ ^_fiv[hd_, h[š[ vifd[ d_ 

usef[đ_h[ s[ tr_huteig. Aei \u^u pitr_\h_ g[f_ eir_e]cd[ u pf[hivcg[, ih_ ć_ \ctc 

usp_šh_. 

 

5. TZ Istrajnost na pravom putu donosi sreću. Kajanje nestaje. Sve je povoljno. Loš 

početak, ali dobar kraj. Tri dana pre promene; tri dana posle promene. Sreća.  

5. XZ Sreća jang linije na petom mestu proističe iz činjenice da linija zauzima ispra-

van i središnji položaj (u gornjem trigramu).  

Ovo je linija uma/ega. Ako on sada odustane od svoje aktivnosti i samovolje 

(jang) c pist[h_ p[scv[h cfc prcd_gčcv, itvir_h (jin), trcar[g t_žhd_ e[ vcš_g ugu (V_t[r, 

Drvi) pr_tv[r[ s_ u vcšc ug (Pf[hch[). 

Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ ć_ s_ stv[r usp_šhi r_šctc [fc h_ ih[ei e[ei d_ r_š[v[ 

ug*_ai. M[ e[ei ^[ ug pf[hcr[ c ič_eud_ tie ^ia[đ[d[ (loš početak …) ih s_ r_š[v[ h[ 

^rua[čcdc h[čch e[^[ d_ h[ ^_fu vcšc ug (… ali dobar kraj). 

Tr_\[ ^[ cg[gi puhi piv_r_hd_ u tie ^ia[đ[d[ c[ei a[ h_ vc^cgi ]_fia. D[ 

\csgi usp_šhi uč_stviv[fc u s[^[šhdcg ^ia[đ[dcg[ c prig_h[g[ c \cfc usef[đ_hc sa 

hdcg[ h[ hcviu ug[*_a[, tr_\[ p[žfdcvi ^[ cb pisg[tr[gi e[^[ pičhu ^[ s_ ^ia[đ[du 

(tri dana pre promene) c ^[ ^i\ri r[zug_gi sv_ [sp_et_ prig_h[ cfc ^ia[đ[d[ e[^[ s_ 

ieihč[du e[ei s_ h_ \c pihivcfc u\u^uć_ (tri dana posle promene).  

Tek kada se staro div_^_ ^i er[d[ giž_ z[pič_tc hivi. N[ t[d h[čch ć_ pri]_sc 

(eidc su pr_^g_t pct[hd[) \ctc usp_šhc (sreća) c z[ti s_ h_ć_ pih[vfd[tc.  

Z[pr[vi, p[žfdcvcg pisg[tr[hd_g ]_fia pri]_s[ igiauć[v[gi vcš_g ugu ^[ 

pr_uzg_ stv[r u svid_ rue_ c cspr[vc sv_ šti d_ \cfi piar_šhi c h_a[tcvhi (b_es[ar[g 

18). Tr_\[ p[žfdcvi ^[ sfuš[gi scah[f_ c pie[z[t_fd_ tieiv[ ^ia[đ[d[ ^[ \csgi s_ usefa-

^cfc s[ hdcg[ eircaudućc s_\_. Aei sgi pisfušhc c p[žfdcvc usp_šhi ć_gi h[pr_^iv[tc. 

Ti v[žc c z[ isfi\[đ[hd_ i^ hcžcb _f_g_h[t[ u h[g[. Tr_\[ cb p[žfdcvi pisg[tra-

tc uh[pr_^, e[^[ c e[ei pičchdu ^[ s_ d[vfd[du, u eidcg ieifhistcg[, c h[eih hdcbivia 

^_fiv[hd[ r_e[pctufcr[tc ]_i pri]_s hdcbiv_ pid[v_ c ^_fiv[hd[. T[evi isv_šć_hd_ ]_fia 

pri]_s[ ^iv_šć_ ^i pr_st[he[ hdcbivia pih[vfd[hd[ c isfi\[đ[hd_ i^ hdcbivia utc][d[. 

 

6. TZ (na vrhu) Probojni vetar pod krevetom. On gubi svoju imovinu i sekiru.22 

Istrajnost donosi nesreću. 

6. XZ „Probojni vetar pod krevetom“: na vrhu su sve mogućnosti iscrpljene. „On 

gubi svoju imovinu i sekiru“: i pored svih nastojanja, snaći će ga nesreća. 

                                                
22 "Njegova imovina i sekira" mogu da predstavljaju novac i sredstva za rad ili samood-

branu. 
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Ov^_ d_ pri^ir[h utc][d h[ svig vrbuh]u, [fc upr[vi z[ti d_ czfiž_h ghištvu 

^_t[fd[, giaućhistc c utc][d[, ghiacg supritst[vfd_hcg scf[g[ c z[ti au\cgi pitr_\hu 

snagu za delovanje (on gubi svoju imovinu i sekiru).  

Sfcčhi e[i u tr_ćid fchcdc s[^[ s_ airhdc trcar[g pr_tv[r[ u ug*_ai (Vi^[) [fc 

iv^_ h_g[ g_st[ z[ cspr[veu, ivi d_ h[dvcš[ c z[vršh[ fchcd[ ivia pri]_s[. Aei s_ suo-

č[v[gi s[ svcg giaućcg ^_t[fdcg[ pitpuhia utc][d[ s[gi s[ ugig, [ h_ c s[ piv_re-

njem u nevidljivu scfu vcš_a ug[, gc au\cgi viđstvi vcš_a ug[ c vr[ć[gi s_ h[ fiaceu 

uma/ega. Takva istrajnost donosi nesreću. Ncsgi s_ ^ivifdhi pr_^[fc viđstvu vcš_a 

uma, spustili smo se na materijalni nivo empirijskih iskustava i dokaza. To nam govori 

ova linija na vrhu koja se iz aktivne (jang) pretvara u pasivnu (jin). Njenom promenom 

dobija se heksagram 48, Bunar, koji govori o otkrivanju stalnog i pravog izvora svesti i 

_h_racd_ u h[g[ s[gcg[, [ ti d_ vcšc ug i eid_g d_ iv^_ r_č. 

D_fiv[hd[ ug[*_a[ usfivfd_h[ su s[^rž[dcma iz podsvesti (probojni vetar pod 

krevetom), um se uvek spontano vezuje na podsvesne navike. To nam oduzima kapaci-

tete za delovanje i snagu (gubi svoju imovinu i sekiru) u piar_šhcg [etcvhistcg[ (na 

vrhu su sve mogućnosti iscrpljene). Umesto da energiju svoga delovanja uskladimo sa 

chspcr[]cdig vcš_a ug[ gc d_ trišcgi h[ vcrtu_fhu r_[fhist hcž_a ug[*_a[. 

Pri^ir[h utc][d i eig_ aivirc iv[d b_es[ar[g h_ giž_ ^[ s_ spriv_^_ ^i er[d[ 

h[ t[e[v h[čch, h[ h[čch ug[*_a[. U ivig b_es[ar[gu (u pr_^g_tu pct[hd[) r_č je 

s[gi i ^_fiv[hdu vcš_a ug[ - [ ti d_ čcst[ sv_st c pitpuh[ cspr[vhist. S[gi ih cg[ gić 

potpunog uticaja. 
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58. Radost / Podsticaj 

h 
Gore: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 
Dole: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

 

 Presuda:  

Radost. Uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 Radost znači zadovoljstvo. Jake linije zauzimaju središnje položaje, slabe linije 

nalaze se spolja. Ostvariti radost kroz istrajnost na pravom putu: tako se dolazi u sklad sa 

nebom i ljudima. 

Kada se ljudi radosno vode, oni zaboravljaju svoje terete; kada se radosno bore sa 

teškoćama, oni zaboravljaju na smrt. Najveća vrlina radosti je to što hrabri ljude! 

 Komentar Sjang džuan: 

Jezero na jezeru: slika radosti. Tako se i pravi čovek udružuje s prijateljima da bi 

razgovarao i uvežbavao (veštine i vrline). 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Aei d_ chspcr[]cd[ vcš_a ug[ u h[g[ s[vrš_h[ (57) t[^[ užcv[gi u r[^istc pis-

tojanja (58).  

 Ovaj heksagram je obrnut od prethodnog, kao u ogledalu. U prethodnom je 

s[gi ^ihd[ fchcd[ \cf[ h_a[tcvh[ c sv[ t_žhd[ d_ \cf[ usg_r_h[ h[ air_, e[ vcš_g ugu, 

svi t_žcšt_ d_ \cfi h[ i^hisu ug[*_a[ s[ vcšcg ugig c u h[^cf[ž_hdu h_a[tcvhcb utc][d[ 

prve, donje fchcd_, td. pi^sv_shcb utc][d[ eidc giau ^[ ig_t[du piv_zcv[hd_ hcž_a ug[ s[ 

vcšcg ugig.  

Suprotno od toga, ovde je negativna ili pasivna samo gornja linija u trigramima, 

fchcd[ vcš_a ug[. Stia[ iv[d b_es[ar[g ipcsud_ sctu[]cdu e[^[ v_z_ s[ vcšcg ugig uip-

št_ h_g[ c z[ti s_ gir[du g[escg[fhi cspr[vhi cseircstctc svidstv[ ug[*_a[ (sr_^hd_ 

linije) i njegove podsvesne energije (prve linije). 

R[^ist hcž_a ug[ d_ s[g[ pi s_\c pizctcvh[. Oh[ uf_pš[v[ sv_t sg_big c 

carig, ih[ gitcvcš_ fdu^_ h[ h[d\ifd[ ^_f[. M_đutcg iv^_ d_ u^vistruč_h[, isf[hd[ s_ 

h[ s[gu s_\_ c t[ei s_ pid[č[v[. Ti giž_ priczv_stc h_ž_fd_h_ pisf_^c]_. Z[ti s_ pr_su-

^[ s[stidc s[gi i^ eihst[t[]cd_ ^[ d_ cspr[vh[ r[^ist usp_šh[ c ^[ istrajnost na pravom 

putu donosi nagradu. Kig_ht[r h[af[š[v[ ^[ [ei se radost ostvari kroz istrajnost na 

pravom putu: tako se dolazi u sklad sa nebom i ljudima. Takva radost donosi pozitivnu 

_h_racdu z[ pistcz[hd_ h[dv_ćcb ^_f[. Kada se ljudi radosno vode, oni zaboravljaju svoje 

terete. 

Uostalom, svaki poslodavac zna da aei svid_ z[pisf_h_ pi^stcč_ h[ pizctcv[h 

h[čch ihc ć_ r[^ctc ghiai \ifd_ h_ai [ei cb prcscfd[v[ pr_thd[g[ c e[zh[g[. Ti s[^[ 

v[žc c z[ pr_^g_t pct[hd[ [ei s_ i^hisc h[ g_đufdu^se_ i^his_. S[gi pizctcvh[ _h_rai-

d[ s[^[ giž_ \ctc usp_šh[, itvir_hist z[ hivi c kreativno kroz igru, bez ikakve krutosti 

i unapred formiranih vrednosti i stavova. Sada treba da dopustimo da nas igra vodi, a 

h_ gc ^[ ^cetcr[gi t_gpi. Iar[ pi^r[zug_v[ z[d_^hcčei uč_šć_ c pitpuhu usef[đ_hist 

sa trenutkom.  

Sve ovo nam pokazuje priroda uma/ega ako ima pozitivan uticaj energije iz 

pi^sv_stc. Ov^_ pitpuhi h_^ist[d_ [etcvhi uč_stviv[hd_ airhd_ fchcd_, vcš_a ug[. Z[ti 

sv_ z[vcsc i^ cspr[vhistc ug[*_a[. Oh giž_ \ctc cspr[v[h [ei s_ prc^rž[v[ svid_ pr[v_ 

prirode koja se zasniva na razumu i logičhig r[suđcv[hdu. I[ei d_ iar[hcč_h s[gi h[ 

čufhi ip[ž[hd_ ih giž_ \ctc cspr[v[h ^ie h_ pr_eir[čud_ svid_ ar[hc]_ c giaućhistc. 
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Z[ti su u eig_ht[ru t[eiđ_ e[ž_ ^[ s_ pravi čovek udružuje s prijateljima da bi razgova-

rao i uvežbavao (veštine i vrline). 

Istinse[ r[^ist h[st[d_ s[gi [ei sgi cspr[vhc, ti zh[čc usef[đ_hc s[ t_g_fdhcg 

z[eihcg[ prcri^_ c svid_ suštch_. Ncšt[ ^ruai h[s h_ giž_ učchctc t[ei r[^ishcg e[i 

itercć_ h[š_ pr[v_ prcri^_, c pr_hiš_hd_ tia itercć[ c t_ cstch_ ^ruacg[. Aei tu cstchu 

imamo aktu_fcziv[hu u s_\c, t[^[ s_ hd_hi pr_hiš_hd_ h[ ^rua_ i^vcd[ spiht[hi, e[i 

zr[č_hd_.  

Pivifdh_ tr_hute_ r[^istc c pizctcvh_ _h_racd_ tr_\[ cseircstctc z[ uč_hd_. U pizi-

tcvhig c r[^ishig st[hdu sv_stc p[žhd[ d_ vcš_ itvir_h[. N[ t[d h[čch c h_a[tcvh_ fchcd_ 

n[ vrbu trcar[g[ ^i\cd[du pizctcvh_ isi\ch_ itvir_histc z[ utc][d_ cz vcšcb s`_r[, cz 

vcš_a ug[, c prcbv[t[hd[ sv_a[ šti d_ hivi c \ifd_. T[^[ cg[gi sfceu sh[a_ c cspr[vh_ 

čvrstch_ uhut[r h[š_a ug[ (sr_^hd[ fchcd[) d_r d_ ih u^ruž_h s[ pi^sv_shig _h_racdig 

(prv[ fchcd[) c cstivr_g_hi itvir_h c prcd_gčcv z[ sv_ spifd[ šti d_ hivi. 

 Lchcd_ pie[zudu sfuč[d_v_ e[^[ d_ iv[ev[ cspr[vh[ r[^ist h[ruš_h[ c eu^[ ti sv_ 

vodi.  

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Skladna radost. Sreća.  

1. XZ Sreća skladne radosti proističe iz sposobnosti da delamo bez sumnji.  

 Promenom ove linije dobijamo heksagram 47. On govori o uspehu pod uslovom 

^[ r[^ist hcž_a ug[ (J_z_ri) pičcv[ h[ striaid r[]cih[fhistc c fiacčhistc (Vi^[). Upr[vi 

s[^[ s_ ti ^ia[đa. Prva linija, podsvesne energije, iz aktivne i jake (jang) prelazi u pasi-

vhu c prcd_gčcvu (jin). To daje skladnu radost, delovanje bez sumnji, jer um/ego je sada 

ispravno aktivan. Ispravan je jer nije pod negativnim uticajem podsvesti (prva linija) 

v_ć pozitivnim. Tako nestaju sumnje i nesigurnosti.  

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ ^_fud_gi s[ scaurhišću u cspr[vhist svidcb giti-

v[. Ti d_ s[gi pi s_\c ^ivifdhi z[ usp_b. Aei sgi u s_\c isfi\iđ_hc ž_fd[ c str[biv[ cz 

pi^sv_stc, t[^[ giž_gi h[pr_^iv[tc upreis t_šeić[g[, e[^[ czaf_^[ ^[ d_ ti h_giau-

ć_. Ti h[aiv_št[v[ b_es[ar[g 47 eidc s_ ^i\cd[ prig_hig iv_ fchcd_ [ eidc ue[zud_ h[ 

t_šeić_ eid_ s_ h[^cf[z_ zahvaljujući istrajnosti. Sreća za velikog čoveka. Jedino je pravi 

čovek u stanju da ostvari uspeh i kada zapadne u nevolju. Stia[ upreis t_šeić[g[ gc 

usp_v[gi s[gi z[bv[fdudućc cstr[dhistc ^[ s[čuv[gi uhut[rhdu cstchu c pizctcv[h st[v.  

Izraz skladna radost odnosi se na sposobnost da radost i pozitivnu energiju 

z[^ržcgi c pie[ž_gi c u ieifhistcg[ c vr_g_hcg[ e[^[ d_ ti t_šei, i^hishi uv_e (da 

delamo bez sumnji). N_sef[^h[ r[^ist \cf[ \c ih[ eid[ d_ h_ur[vhit_ž_h[ d_r z[vcsc i^ 

spifd[šhdcb utc][d[ c ieifhistc. Z[ti \c \cf[ pi^fižh[ sughdc c h_scaurhistc. 

Skladna radost t[eiđ_ ue[zud_ ^[ d_ cg[gi u s_\c e[i s[gi^ivoljnu i nezavis-

nu od vezivanja i od odbojnosti. 

Ig[gi ^i\[r c pizctcv[h utc][d h[ pr_^g_t pct[hd[ c[ei sgi czfiž_hc cseuš_hdi-

g[. Ti d_ t[ei z[ti d_r sgi pizctcvhc c usef[đ_hc u s_\c c z[ti delamo bez sumnji. 

 

2. TZ Iskrena radost. Sreća. Kajanje nestaje.  

2. XZ Sreća iskrene radosti proističe iz potpunog poverenja u svoju volju.  

Iskrena radost s_ i^hisc h[ ^_fiv[hd_ ug[*_a[. Ti zh[čc ^[ d_ cspifd[v[gi h[ 

sv_shig, sv[ei^h_vhig hcviu, ]_fcg \cć_g, \_z sercv_hcb gitcv[ c s[ tr[dhcg vr_d-

histcg[. Užcv[gi s[gi u ihig_ šti d_ z[cst[ vr_^hi užcv[hd[, h[ h[šu vifdu h_ giau 

^[ ^_fudu h_a[tcvh[ c h_^istidh[ cseuš_hd[. 

S[^[ ug*_ai sf_^c svidu vifdu c cg[ sr_ć_ z[ti d_r d_ ih[ cspr[vh[. N_ sfuš[gi 

tuđu vifdu, i^hishi pihu^_ z[ užcv[hd_g u h_č_gu šti d_ h_^istidhi c z[ has nepri-

ef[^hi, v_ć sf_^cgi s[gi svidu vifdu eid[ d_ cspr[vh[.  

Prch]cp pr[ć_hd[ cspr[vh_ vifd_ pitvrđ_h d_ b_es[ar[gig 17 eidc s_ ^i\cd[ 

prig_hig iv_ fchcd_. R[^ist hcž_a ug[ (J_z_ri) ^i\cd[ cspr[vhu _h_racdu c vifdu 

(Grom). Donji trigram (Jezero) se promenom srednje linije (uma/ega) pretvara u tri-

gram za energiju i volju (Grom). Dakle, um deluje tako da to donosi pozitivnu energiju, 
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cg[ cspr[vhu vifdu. Z[ti d_ r_č_hi: Sreća iskrene radosti proističe iz potpunog poverenja u 

svoju volju. 

Iskrena radost c pr[ć_hd_ cspr[vh_ vifd_ s_ i^hisc h[ ti ^[ s[^[ sf_^cgi r[^ist 

eid[ d_ gir[fhi c ^ubivhi cspr[vh[, č_stct[, eid[ h_ć_ ^ih_tc e[d[hd_.  

 

3. TZ Spoljašnja radost. Nesreća.  

3. XZ Nesreća spoljašnje radosti proističe iz činjenice da se linija ne nalazi na pri-

kladnom položaju.  

 Ov[ fchcd[ vcš_a ug[ u ^ihd_g trcar[gu d_ h_a[tcvh[ cfc h_[etcvh[. Ti h[g 

aivirc ^[ \_z pr[v_ v_z_ s[ vcšcg ugig sefihc sgi ^[ r[^ist c z[^ivifdstvi tr[žcgi u 

piar_šhcg stv[rcg[. Piar_šh_ stv[rc v_z[h_ z[ r[^ist su pr_ sv_a[ sv_ ihi šti d_ spo-

fd[šhd_, \_z v_z_ s[ h[šig suštchig. (Vcšc ug t[eiđ_ pr_^st[vfd[ v_zu s[ h[šig sušti-

hig, ^ušig.) B_z pr[v_ v_z_ s[ vcšcg ugig sefihc sgi ^[ r[^ist pf[hcr[gi u \u^uć-

hist cfc prid_etud_gi u spifd[šhdist, prir[čuh[v[gi d_ c traud_gi s[ hdig c s h[šcm 

najbitnijim principima. Izraz spoljašnja radost t[eiđ_ s_ i^hisc h[ čufh[ z[^ivifdstv[ 

d_r ih[ su t[eiđ_ spifd[šhd[ u i^hisu h[ vcšc ug, h[šu suštchu. 

R_š_hd_ d_ u b_es[ar[gu 43 eidc s_ ^i\cd[ prig_hig iv_ fchcd_ [ ti d_ i^fučhi 

uklanjanje svih negativnib _f_g_h[t[ eidc h[ruš[v[du piv_r_hd_ u vcšc ug, u sv_st eid[ 

ghiai \ifd_ i^ h[š_a hcž_a ug[*_a[ zh[ št[ h[g d_ z[cst[ pitr_\hi c e[^[. Istchse[ 

r[^ist h[st[d_ cspifd[v[hd_g h[š_ pr[v_ prcri^_. Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ s[^[ h_ tr_\[ ^[ 

pravimo kompromise sa svidig pr[vig prcri^ig t[ei šti ć_gi ^[ s_ \[vcgi fdu^i-

g[, stv[rcg[ c ^ia[đ[dcg[ eidc ć_ h[g pigićc ^[ s_ prcvr_g_hi is_tcgi ^i\ri c r[^o-

shi. Druacg r_čcg[, h_ tr_\[ ^[ z[g_hcgi čufh[ z[^ivifdstv[ s[ cstchseig r[^išću. 

Dižcv_ć_gi r[zič[r_hd_. 

U vezi predmet[ pct[hd[ s[^[ tr[žcgi sr_ću h[ piar_šhig g_stu cfc h[ piare-

š[h h[čch. Učcgi f_e]cdu ^[ d_ cstchse[ r[^ist uv_e \_zusfivh[ c h_z[vcsh[ i^ sv_a[. 

Pr[v[ sr_ć[ d_ s[gi ihi šti h[s usef[đud_ s[ h[šig suštchig c šti itercv[ d_^chstvi 

h[š_ suštch_ s[ ^ruacg[ c sa celom egzistencijom. 

 

4. TZ Onaj ko proračunava radost nije miran. Opsedaju ga razne bolesti, ali na kra-

ju ipak dolazi radost.  

4. XZ Radost jang linije na četvrtom mestu proističe iz činjenice da ona donosi neo-

čekivanu sreću. 

Promenom ove linije trigram se iz radosti pretvara u um/ego. Zato se govori o 

prir[čuh[v[hdu r[^istc d_r ug s_ uv_e \[vc prir[čuhcg[ c fiaceig. Die ti r[^c ih 

gir[ ^[ s_ us[vrš[v[ ^[ \u^_ cspr[v[h, ^[ učc h[ ar_še[g[ (opsedaju ga razne bolesti) 

[fc e[^[ pist[h_ cspr[v[h c s[vrš_hi fiacč[h c r[]cih[f[h, ih^[ ipak dolazi do radosti.  

Pr[v[ r[^ist d_ h_ič_ecv[h[ d_r h_ pistidc r[^ist eidu ug giž_ ^[ cspf[hcr[, 

prid_etud_ c stvirc; pr[v[ r[^ist uv_e h[st[d_ h[^cf[ž_hd_g iar[hcč_hd[ ug[.  

Ohi šti ug*_ai ič_eud_ c ž_fc hce[^[ hcd_ pr[v[ r[^ist v_ć h_e[ hd_aiv[ `cetcv-

h[ prid_e]cd[ cfc čufhi s[giz[^ivifdstvi. Ug d_ sv_st[h s[gi čufhia sv_t[, z[ti ih 

giž_ ^[ pf[hcr[ c ž_fc s[gi čufhu r[^ist. 

T[eiđ_ pr[v[ r[^ist hce[^[ h_ h[st[d_ pist[vfd[hd_g h_ecb pr_^usfiv[. Usfiv-

ljavanje radosti daje samo nemir. To nam sve govori heksagram 60 koji nastaje prome-

hig iv_ fchcd_ [ eidc s_ i^hisc h[ pitr_\u z[ iar[hcč_hd_g ž_fd[ ug[*_a[. T[^[ h[dv_ću 

radost nalazimo u miru. Takve lekcije nam sada donosi predmet pitanja.  

Kif_\[gi s_ czg_đu r[zfcčctcb čufhcb z[^ivoljstava i zato smo u nemiru. Svrha 

takvog iskustva jeste da nam pomogne da prepoznamo celo to stanje kao bolest i da 

pr_st[h_gi ^[ \cr[gi spifd[šhd_, čufh_ czvir_ r[^istc.  

 

5. TZ Verovanje u nepostojane stvari vodi u nevolju.  

5. XZ „Verovanje u nepostojane stvari.“ Međutim, linija je na prikladnom položaju 

(što će ublažiti nevolju).  

 Promenom ove linije dobijamo trigram Grom i heksagram 54 koji govori o tome 

da princip zadovoljstva (Jezero) dobija dodatnu energiju (Grom) i to vodi u opasnost i 
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nevolju. S[^[ d_ h_[etcvh[ c (sr_^hd[) fchcd[ ug[*_a[, [ h_ s[gi vcš_a ug[ (airhd[). 

Ost[f[ d_ sh[žh[ c [etcvh[ s[gi _h_racd[ pi^sv_stc (Grig) c r[^ist hcž_a ug[ (J_z_ri). 

 Bu^ućc ^[ d_ ivi b_es[ar[g eidc aivirc i r[^istc, ivi sv_ pr[etcčhi zh[čc ^[ 

smo skloni da v_rud_gi cfc ^[ tr[žcgi z[^ivifdstvi u stv[rcg[, [etcvhistcg[ cfc u iso-

\[g[ eid_ su h_pistid[h_, h_cser_h_, cfc eid_ su v_ć sefih_ prip[^[hdu, [fc ti diš uv_e 

h_ vc^cgi. U cseuš_hdu sgi ^[ s_ u^ružcgi s[ h_ecg cfc s[ h_čcg h_č[shcg, hcsecg c 

h_^istidhcg, što bi nas odvelo u nevolju.  

Disfiv[h pr_vi^ iv_ fchcd_ e[ž_ ^[ sgi sefihc ^[ v_rud_gi u ihi šti ć_ h[s 

pivr_^ctc (cfc u isi\u eid[ ć_ h[s pivr_^ctc). M_đutcg, e[ei d_ ivi fchcd[ ug[*_a[, [ ti 

zh[čc r[]cih[fhistc c fiace_, h_ć_gi \ctc pitpuhi czau\fd_hc c gićc ć_gi ^[ s_ z[usta-

vcgi c t[ei ^[ u\f[žcgi h_vifdu.  

Ova linija prelazi iz aktivne i pozitivne u neaktivnu i negativnu. To se sada 

^_š[v[ s[ h[šcg ugig*_aig. Pir_^ r[]cih[fhistc c fiace_ ug d_ t[eiđ_ g_sti `cetcvh_ 

realnosti. To nam govori da sa negativncg ^_fiv[hd_g ug[ giž_gi s[gc s_\_ uv[fctc 

u nevolju ako opsednuti zadovoljstvima verujemo u nepostojane svari unutar sopstve-

nog uma i tela, u strasti, strahove, sumnje ili fantazije - kao da su one stvarne, trajne i 

cstchse_ vr_^histc. O^hishi ^[ ti šti h[s giž_ pivr_^ctc d_st_ u h[g[, u h[š_g ugu, 

s[gc s_\_ ć_gi pivr_^ctc [ei s[^rž[d_ `cetcvh_ r_[fhistc h[š_a ug[ \u^_gi sg[tr[fc 

za stvarne. 

Odgovor da li je opasnost od verovanja u nepostojane stvari spolja ili unutar nas 

f_žc u prcri^c pct[hd[. 

 

6. TZ (na vrhu) Zavodnička radost. 

6. XZ Takva radost može da zavede samo neprosvetljene. 

Sfcčhi e[i u tr_ćid fchcdc, z[vi^hcče[ r[^ist pr_^st[vfd[ pr_pušt[hd_ spifdhcg 

utc][dcg[ c s[^rž[dcg[, p[scvhi ^izvifd[v[hd_ ^[ h[s piv_^u c z[v_^u s[^rž[dc h[šcb 

ž_fd[, spifd[šhd_ `irg_ c ^ia[đ[dc. Ovi ^ihisc r[^ist s[gi h[ pivršchc, i\cčhcg fdu^i-

ma, kratkog je dometa i od male koristi. Zreli ljudi su svesni tih nedostataka. 

Ovi d_ fchcd[ vcš_a ug[ c ih[ d_ h_a[tcvh[, csefduč_h[. Ti zh[čc ^[ sgi czau\cfc 

smisao prave radostc eid[ tr[dhi czvcr_ cz suštch_ h[š_a \cć[ (pr_^g_t[ pct[hd[) c ^[ z[ti 

tr[žcgi pivršh_ ^ie[z_ eriz t[štchu c h[g_t[hd_.  

Promenom ove linije dobijamo heksagram 10 koji govori i cseuš_hdu (cspctu) ^[ 

s_ \u^_ cspr[v[h u ^_fiv[hdu eid_ s_ z[shcv[ s[gi h[ ž_fd[g[.  

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ trcar[g N_\i, s[vrš_hstvi ^_fiv[hd[ sv_stc ^uš_. 

Ti h[g aivirc ^[ s_ s[^[ suič[v[gi s[ efdučhcg r[zfceiv[hd_g spifd[šhd_ `irg_ i^ 

suštch_. Ser_hufc sgi s[ put[ cspr[vhistc c pist[fc prcvuč_hc f[žhcg vr_^histcg[ spo-

fd[šhd_ `irg_ (fchcd[ d_ h_a[tcvh[, jin). J_^chi ^i\ri u tig_ d_ ^[ ć_gi z[ti pist[tc zr_fcdc 

c ^[ ć_gi u\u^uć_ (fchcd[ pist[d_ sh[žh[, jang) \ctc \ifd_ sv_shc svia pih[š[hd[ eid_ se 

z[shcv[ h[ su\d_etcvhcg c cfuzirhcg ž_fd[g[ i^ ihia eid_ d_ viđ_hi i\d_etcvhig 

sv_šću ^uš_ e[ r_[fhistc eid[ h[s d_^ch[ giž_ cspuhctc.  
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59. Raspad / Prestanak ograničenja / Ponovno ujedinjenje 

v 
Gore: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

Dole: 3 Voda, um, ego 

 

 Presuda:  

Raspad. Uspeh. Kralj se približava hramu. Korisno je preći veliku vodu. Istrajnost 

na pravom putu donosi nagradu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 „Raspad. Uspeh.“ Jaka linija (na drugom mestu) približava se, ali se ne iscrpljuje. 

Slaba linija (na četvrtom mestu) zauzima spoljašnje mesto i usklađena je sa linijom iznad 

nje. 

„Kralj se približava hramu.“ Kralj se nalazi u središtu (tj. peta linija zauzima sredi-

šnji položaj u gornjem trigramu).  

„Korisno je preći veliku vodu.“ Oslanjanje na drvo donosi uspeh. 

 Komentar Sjang džuan: 

Vetar duva preko vode: slika rasturanja. Tako su i drevni kraljevi podizali hramove 

i prinosili žrtve najvišem božanstvu. 

 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 Aei d_ chspcr[]cd[ vcš_a ug[ cspr[vh[ (57) c ^ihisc r[^ist u h[š_g žcvitu (58), 

t[^[ f[ei h[^cf[zcgi sv[ iar[hcč_hd[ ug[*_a[ (59). 

Slika koju stvaraju trigrami ovog heksagrama pokazuje nam vetar koji duva 

czh[^ vi^_ c t[ei d_ r[spršud_. Aei zh[gi št[ pr_^st[vfd[du trcar[gc \cć_ h[g d[shi ^[ 

s_ iv^_ ue[zud_ h[ h[^cf[ž_hd_ useia c iar[hcč_hia st[v[ eidc cg[ ug*_ai put_g itva-

r[hd[ e[ vcš_g ugu, e[ i\d_etcvhid, i^hishi cspr[vhid sv_shistc. Ti d_ h[čch h[ eidc 

s[^[ giž_gi h[pr_^iv[tc u piaf_^u pr_^g_t[ pct[hd[: itv[r[hd_ e[ hivig, h[^cf[že-

hd_ st[ria c utvrđ_hia h[čch[ r[zgcšfdanja (starih informacija) i prihvatanja novih. 

T[eiđ_ h[^cf[ž_hd_ _ai]_htrcčhcb st[viv[ (Vi^[) c itv[r[hd_ e[ uhcv_rz[fhcg c z[d_d-

hcčecg vr_^histcg[ (V_t[r, Drvi). Kf[scčhc ech_sec eig_ht[r s[v_tud_ ^[ s_ prcfceig 

prelaska velike vode eircstc ^rvi, e[i č[g[]. Kig_ht[rc s_ sf[žu ^[ velika voda simboli-

čhi pr_^st[vfd[ pr_pr_eu h[ putu, pr_uzcg[hd_ rczce[ prcfceig h[pr_^iv[hd[, [fc diš 

uv_e s_ ^rž_ ^isfivh_ c^_d_ ^rv_t[. 

Drvi s[ eidcg s_ pr_f[zc vi^[ z[pr[vi pr_^st[vfd[ h[^cf[ž_hd_ g_ht[fhcb i\ra-

zaca koji su bifc pr_pr_e[ h[pr_^iv[hdu r[hcd_; h[^cf[ž_hd_ su\d_etcvh_ sv_shistc 

(um/ego -Vi^[). N[ ti ue[zud_ ef[scč[h eig_ht[r i kralju koji se približava hramu. To je 

v_rsec ^ia[đ[d (ier_t[hd_ p[žhd_ e[ vcšid sv_stc), pr[zhiv[hd_ u eig_ uč_stvud_ s[v 

narod. Tada svi z[\ir[vfd[du svid_ ch^cvc^u[fh_ gcsfc c i\r[s]_ pih[š[hd[ c ud_^chdudu s_ 

u z[d_^hcčeid sv_stc, v_rseig rctu[fu. V_rse_ rctu[f_ vf[^[rc su i^uv_e eircstcfc e[i 

metode da ujedine narod u jedan obrazac po kome se njihova kultura treba razvijati. 

Zato su politcč[rc c sv_št_hc]c i^uv_e r[^cfc z[d_^hi.  

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ sv_ ivi ue[zud_ ^[ d_ ^išfi vr_g_ spizh[d_ pr[vcb 

uzorka odvajanja (od osoba) ili zastoja (u napredovanju); vreme da se ukinu podele zas-

hiv[h_ h[ su\d_etcvhcg cfuzcd[g[ c ^[ ^iđ_ ^i pihivhog ujedinjenja na objektivnim 

vrednostima.  

D[ \c s_ t[ev[ _h_racd[ pier_huf[ (u h[g[ cfc u ^ruacg[) giž_ \ctc i^ pigićc 

h_ec a_st eidc fdu^_ ud_^chdud_ u z[d_^hcčeid sv_shistc, e[i šti su tig_ sfužcfc v_rsec 

praznici ili duhovni ideali. Ako je upitanju pos[i, s[^[ d_ ^i\ri h[af[sctc v[žhist z[d_d-

hcčeia ]cfd[ c ipšt_a ^i\r[ eid_ ih ^ihisc. Bcfi št[ šti h[^cf[zc useu iar[hcč_hist h[ 
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su\d_etcvhi pisg[tr[hd_ stv[rc. I^_d[ pr_st[he[ iar[hcč_hd[ c pihivhia ud_^chd_hd[ 

i^hisc s_ h[ pihivhi ud_^chd_hd_ s[ r_[fhišću (to se odnosi ili na nas same ili na druge 

s[ eidcg[ sgi u i^hisu, cfc c h[ ^ia[đ[d_ eidc su pr_^g_t pct[hd[).  

Prestajemo sa subjektivnim iluzijama i ponovo postajemo objektivni i realni. 

N[^cf[ž_hd_ g_ht[fhcb i\r[z[][ eidc su \cfc pr_pr_e[ h[pr_^iv[hdu ranije, 

i^hishi h[^cf[ž_hd_ su\d_etcvh_ sv_shistc (ug*_ai -Vi^[) s[^[ h[g giž_ \ctc h[ge-

thuti i\d_etcvhcg ieifhistcg[ (^ia[đ[dcg[ v_z[hcg z[ pr_^g_t pct[hd[) eid_ hcsgi 

pf[hcr[fc hctc ž_f_fc, eidc giau ^_fiv[tc str_shi h[ h[s. Raspad u nazivu ovog heksa-

gr[g[ i^hisc s_ h[ r[sp[^ st[rcb vr_^histc c h[ is_ć[d h_scaurhistc eidc h[stup[ z\ia 

tia[. Ti s_ giž_ cspifdctc c u _estr_ghig i\fceu e[i šti d_ r[sp[^ s[gia ug[ u pscbo-

tcčh[ st[hd[. D[ \csgi cz\_afc fiš_ pisf_^c]_ t[evia r[sp[^[ \cć_ h[g i^ pigićc ^[ s_ 

posv_tcgi uhcv_rz[fhcg ^ubivhcg vr_^histcg[, e[i šti su v_rse_ [etcvhistc cfc pr[k-

s[g[ s[ eidcg[ s_ itercv[du vcš[ st[hd[ sv_stc. 

Pr_^g_t pct[hd[ s_ s[^[ r_š[v[ uvc^ig u vcšc sgcs[i c šcrc eiht_est ^_š[v[hd[. 

S[v_t ^[ s_ pri\f_g h_ giž_ r_šctc h[ cstig hcviu h[ eig_ d_ h[st[i s[^[ cg[ h[ričctu 

vr_^hist. Aei s[^[ cg[gi d[eu ž_fdu ^[ h_šti učchcgi c scfig ^[ r_šcgi stv[r (pr_d-

g_t pct[hd[) s[v_t d_ ^[ st[h_gi, s[č_e[gi c pr_pustcgi s_ h[^[bhuću cz chtuc]cd_ eid_ 

ć_ h[stupctc s[gi i^ s_\_, e[i h_ž[h utc][d eidc će nas voditi. Sada  je vreme otapanja a 

h_ učvršćcv[hd[, vr_g_ h_žhistc [ h_ scf_. S[^[ s_ stv[rc r_š[v[du s[gi h_žhcg utc]a-

jem i razumevanjem. 

S[^[ d_ vr_g_ ^[ cz[đ_gi cz czif[]cd_ c s[af_^[gi ^ruau str[hu pri\f_g[, tuđ_ 

st[viv_ c is_ć[hd[. Tr_\[ ^[ r[^cgi ihi šti d_ prcbv[tfdcvi z[ ^rua_ [ h_ s[gi z[ h[s. 

Aei t[ei r[^cgi ti ć_ h[g pigićc ^[ s[af_^[ć_gi ^ruau str[hu r_[fhistc eidu h_ 

\csgi giafc ^[ s[af_^[gi [ei \csgi r[^cfc s[gi ihi šti gc ž_fcgi. D[ef_, tr_\[ pre-

echutc g_b[hcčhi r_[aiv[hd_ c ^_fiv[hd_ pi utvrđ_hcg i\r[s]cg[ h[ eid_ sgi h[vcefc. 

S[gi s[ t[evig itvir_hišću s[^[ giž_gi pr_ćc sv[eu pr_pr_eu (Korisno je 

preći veliku vodu. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu.) 

S[^[ d_ vr_g_ e[^[ pr_pr_e_ pipušt[du, tip_ s_, stv[rc pist[du pivifdh_, pičchd_ 

vr_g_ er_[tcvhistc c i\hiv_ [fc ihi z[vcsc i^ h[š_a \ifd_a r[zug_v[hd[. I[ei pivifdh_ 

ieifhistc c pipušt[hd_ t_šeić[ giau ^[ h[stup_ s[g_ i^ s_\_, e[i šti s[^[ h[stup[du, 

h_g[ ^ruaia h[čch[ ^[ s_ ih_ h[st[v_ h_ai ^[ cb cspr[vhi r[zug_gi. Ti d_ sgcs[i 

poruke: „Kralj se približava hramu.“ Kralj se nalazi u središtu. Kralj ovde predstavlja 

]_fchu h[š_a \cć[. Hr[g d_ g_sti a^_ sgi i\d_etcvhi sv_shc, piv_z[hc s[ vcšcg ugig c 

potpuno odgovorni. Kralj je u središtu hrama zh[čc ^[ sgi ]_fcg \cć_g ]_htrcr[hc h[ 

objektivnu svesnost, na istinu, ispravnost i dobrotu. Ako smo takvi tada vladamo 

sobom i situacijom, kao kralj. 

R_čc oslanjanje na drvo donosi uspeh h_ aivir_ i pr[vig ^rv_ću v_ć h[ isf[hda-

nju na intuiciju. S[^[ sgi spisi\hc ^[ chtuc]cdig c h[^[bhuć_g pr_v[zcđ_gi iar[hi-

č_hd[ c pri\f_g_ pr_^g_t[ pct[hd[. Z[pr[vi, s[gi t[ei s[^[ giž_gi usp_tc. Sfce[ b_k-

s[ar[g[ aivirc i h[^cf[ž_hdu ug[*_a[. Tu sfceu tr_\[ cg[tc u vc^u \cfi e[e[v ^[ d_ 

predmet pitanja. 

Lchcd_ h[g pie[zudu e[ei u tig_ usp_v[gi c a^_ ar_šcgi. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) On pritiče u pomoć drugima sa snažnim konjem. Sreća.  

1. XZ Sreća jin linije na početku proističe iz njene odanosti.  

 Prva linija predstavlja podsvesnu energiju. Ona je sada pasivna i to je dobro u 

ivig sfuč[du. Ti ih_giauć[v[ ug*_ai ^[ ^_fud_ ^_struetcvhi c ^[ pid[č[ r[sp[^. Z[ti 

s[^[ giž_gi spr_čctc r[sp[^ h[ s[gig pič_teu put_g r[zug_v[hd[ uhut[rhd_ cstch_ 

(heksagram 61 koji nastaje promenom ove linije). Sada imamo ispravnu inspiraciju za 

^_fiv[hd_ u vc^u pigićc s_\c c ^ruacg[. Kihd d_ _zit_rcčhc scg\if _h_ra_tseia t_f[, [fc c 

_`ce[shia ^_fiv[hd[, šti aivirc ^[ cg[gi _h_racd_ c h[^[bhuć[ z[ cspr[vhi ^_fiv[hd_. 

Uslov za ti d_ ^[ svidu _h_racdu (prv[ fchcd[) h_ eircstcgi h[ h[čch usfivfd_h pi^sv_šću c 

prišfišću, e[ei d_ ui\cč[d_hi eircstc ug*_ai. T[^[ _h_racd[ pist[d_ pizctcvh[ (^ihdc 
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trcar[g s_ pr_tv[r[ u J_z_ri). Druacg r_čcg[, _h_racd[ h[š_a ug[ c hd_aivi ^_fiv[hd_ 

treb[ ^[ \u^u šti vcš_ prcd_gčcvc, itvir_hc c p[scvhc. (Sreća jin linije na početku proističe 

iz njene odanosti.) T[ei ć_ ^_fiv[hd_ ug[*_a[ pist[tc cspr[vhi d_r ti a[r[htud_ utc][d 

airhd_a trcar[g[, [ ti d_ vcšc ug. 

 Ako sagledamo unutarnju istinu (u vezi ^ia[đ[d[ cfc isi\_ v_z[h_ z[ pr_^g_t 

pct[hd[) gićc ć_gi _`ce[shi ^[ r_šcgi pri\f_g. U tig_ ć_gi ^i\ctc pigić (snažan 

konj). Bifd_ r[zug_v[hd_ ^ruacb isi\[ ^ivi^c ^i pr_st[he[ iar[hcč_hd[ c pihivhia 

ud_^chd_hd[. Aei su u pct[hdu ^ia[đ[dc cz šcr_a erua[ ^_fivanja bolje razumevanje nam 

^[d_ uvc^ ^[ su tr_huth_ t_šeić_, iar[hcč_hd[ cfc pri]_s r[sp[^[ z[pr[vi ^_fivc ^už_a 

procesa, da su neophodni za rast i pozitivno ostvarenje (predmeta pitanja).  

 

2. TZ U vreme raspada on žuri do onoga što ga podržava. Kajanje nestaje.  

2. XZ „U vreme raspada on žuri do onoga što ga podržava“ i tako ostvaruje ono što 

je želeo.  

 Ovo je linija uma/ega. Ako sada ispravno delujemo tako da svoj um (jaku jang 

fchcdu) pr_tvircgi u itvir_hist c prcd_gčcvist (jin), trcar[g ć_ s_ pr_tviriti u Zemlju, 

pitpuhu  prcd_gčcvist, c u b_es[ar[g 20, Ispr[vhi r[zg[tr[hd_ c r[zug_v[hd_ - koje 

nastupa zato jer donji trigram Zemlja potpuno prihvata delovanje gornjeg trigrama a to 

d_ vcšc ug. 

Sv_ ivi zh[čc ^[ s[^[ tr_\[ u s[gig_ s_\c, i^hishi u svig_ umu, da vidimo 

uzrie_ r[sp[^[, ituđ_hd[ cfc \cfi e[ev_ h_a[tcvhistc (pr_g[ ^ruacg[ cfc pr_g[ pr_^ge-

tu pct[hd[). U h[g[ su prvc uzri]c, h[š prcg[rhc st[v cfc g_ht[fhc i\r[z[] pi^rž[v[ sv_ 

^rua_ pisf_^c]_. Aei i^g[b pr_pizh[gi ^[ d_ u h_a[tcvhig st[vu h[š_a uma pri-

g[rhc uzrie svcb ^ruacb h_a[tcvhcb pisf_^c][, h_st[ć_ r[zfizc z[ e[d[hd_ eid_ h[stup[ 

z\ia ar_š[e[ c istv[rcć_gi ]cfd. Tr_\[ ^[ prcf[ai^cgi svid_ pih[š[hd_, ^[ i^\[]cgi 

sv[eu isu^u cfc prcg_hu scf_ (g_ht[fh_ cfc `czcče_) h[ fdu^_ c ^ia[đ[d_. Serighist i 

ug_r_hist tr_\[ ^[ prcg_hcgi h[ sv_. T[^[ ^i\cd[gi uvc^ i^ str[h_ vcš_a ug[.  

Izraz ono što ga podržava i^hisc s_ h[ h[šu suštchu, h[ sv_st h[š_ ^uš_ eid[ 

pi^rž[v[ ]_fu _azcst_h]cdu.  

K[^[ s_ h[š ug*_ai r[sp[^h_, itipc cfc r[spršc t[^[ itercv[gi ihi što nas uvek 

pi^rž[v[ c igiauć[v[, sv_st eid[ d_ u ishivc sv_a[. Usef[đ_hc s[ hdig sv_ istv[rude-

gi. Ov[d eig_ht[r h[aiv_št[v[ ^[ s[^[ tr_\[ ^[ s_ ier_h_gi svidcg h[dvcšcg ^ubiv-

hcg vr_^histcg[ d_r s[gi ti giž_ ^[ h[g ^ih_s_ pr[vu scaurhist u vr_g_ r[sp[^[ 

ega. 

T[eiđ_ s_ giž_ i^hisctc h[ strueturu trcar[g[ a^_ ^ruau fchcdu pi^rž[v[ prv[ 

fchcd[, [ ih[ d_ p[scvh[ c prcd_gčcv[. U t[evcg svidstvcg[ h[š ug s[^[ tr_\[ ^[ h[đ_ 

pi^ršeu, [ h_ u _ai]_htrcčhig ^_fiv[hdu. 

Aei s_ pr_^g_t pct[hd[ i^hisc h[ spifd[šhd_ ^ia[đ[de ili aktivnosti nezavisno 

i^ h[š_a ug[, t[^[ s_ cstc prch]cpc giau prcg_hctc h[ ^_fiv[hd_ spifd[ u sgcsfu ^[ tre-

\[ s[af_^[tc pr[v_ czvir_ pri\f_g[, \ifd_ s_ ch`irgcs[tc, prcf[ai^ctc pih[š[hd_ d_r d_ 

v_fce[ v_riv[thić[ ^[ d_ h[š_ h_r[zug_v[hd_ pr[via uzriea bilo razlog nastanka prob-

f_g[. Ti t[eiđ_ zh[čc ^[ d_^chi h[š_ cspr[vhi r[zug_v[hd_ giž_ usp_šhi ^[ istv[rc 

]cfd. S[^[ s_ t[e[v pr_ier_t ^ia[đ[.  

 

3. TZ Raspad vlastitog bića. Nema kajanja.  

3. XZ „Raspad vlastitog bića“: volja je okrenuta prema spoljašnjem.  

 Promenom ove linije dole nastaje trigram Vetar i istoimeni heksagram 57. Dru-

acg r_čcg[, ug*_ai (Vi^[) pr_tv[r[ s_ u vcšc ug (V_t[r, Drvi). Z[ti s_ aivirc i raspa-

du vlastitog bića, fcčhistc cfc _a[. S[gi e[^[ s_ ti ^iai^c itv[r[gi s_ z[ utc][d_ vcš_a 

ug[. Vcšc ug giž_ ^[ ^_fud_ s[gi e[^[ a[ hcžc ug h_ iar[hcč[v[. T[^[ s_ h[š[ vifd[ 

ier_ć_ pr_g[ ihig_ šti d_ czv[h h[s, czh[^ h[s; u sv[eig sfuč[du hcd_ vcš_ z[tvir_h[ u 

granicama uma/ega. 

S[^[ d_ vr_g_ ^[ h[^cđ_gi svid_ fcčh_ cht_r_s_ c pitpuhi s_ h_s_\cčno posve-

tcgi ^_fiv[hdu eid_ h[g d_ h[g_thuti pr_^g_tig pct[hd[. S[^[ d_ vr_g_ z[ z[d_^hcče_ 

cht_r_s_ cfc z[ prig_hu h[šcb fcčhcb cht_r_s[ c ]cfd_v[. Tr_\[ sf_^ctc chtuc]cdu ([ei d_ 
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imamo i uvereni smo u nju) i onda kada nam izgleda kao da se sve raspada, d[ su t_šeo-

ć_ pr_v_fce_. R[sp[^ d_ č_sti s[gi ^_i šcr_a pri]_s[ czar[^hd_ h_č_a hivia. S[^[ s_ 

učcgi vr_^histcg[ rczce[, h_czv_shistc c pr[v_ v_r_ u s_\_. 

 

4. TZ On raskida utvrđene veze. Najviša sreća. Raspad vodi do uvećavanja, ali obič-

ni ljudi ne mogu to da shvate.  

4. XZ „On raskida utvrđene veze. Najviša sreća.“ Njegova svetlost blještavo sija.  

 Prig_hig iv_ fchcd_ airhdc trcar[g pist[d_ N_\i, čcst[ sv_st ^uš_, i\d_etcvh[ 

sv_st. Bu^ućc ^[ ^ihdc trcar[g z[ ug*_ai ist[d_ cstc iv[ prig_h[ ^ivi^c ^i suič[vanja 

s[ v_fceig r[zfceig u vr_^histcg[, ^i ihia[ i č_gu aivirc b_es[ar[g 6, Suei\ 

czg_đu hcž_a ug[ c sv_stc ^uš_.  

M_đutcg, t[d suei\ d_ s[gi uhut[r ug[. Prcri^[ pr_^g_t[ pct[hd[ d_ t[ev[ ^[ 

nas primorava da stare veze uma (mentalnu uslovljenost) sada raspršcgi (on raskida 

utvrđene veze). Takav raspad vodi do uvećavanja ali ljudi sa običnim hcžcg ugig to ne 

mogu da shvate. Ti d_ prcri^h[ r[zfce[ czg_đu hcž_a c vcš_a ug[, hcž_a c vcš_a st[hd[ 

svesti. 

S[^[ upizh[d_gi tu r[zfceu. Aei sgi spisi\hc ^[ h[^cđ_gi vezanost za ono 

šti h[g d_ \fcsei, iv^_ c s[^[, giž_gi ^[ s_ pisv_tcgi ihig_ šti d_ ^[f_ei, \u^uć_, c 

v_ć_ i^ h[s. S[gi v_fcec fdu^c ti giau. M[fc ist[du v_z[hc z[ ihi šti cg d_ \fcsei. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ s_ h[afi suič[v[gi s[ pct[hd_g prig_h_ sta-

h^[r^[ c vr_^histc. Usp_ć_gi s[gi [ei cb pitpuhi prig_hcgi. Prchuđ_hc sgi ^[ s_ 

i^r_eh_gi hcžcb vr_^histc r[^c prcbv[t[hd[ vcšcb c cspr[vhcdcb, eidc vi^_ usp_bu.  

U pr_tbi^hid fchcdc (3) aivirc s_ i r[sp[^u _ai]_htrcčhia st[v[ ug[; iv^_ s_ ti 

prišcrud_ c ue[zud_ s_ h[ pitr_\u r[sp[^[ svcb v_z[ eid_ d_ _ai cg[i, spifd[šhdcb c uhu-

t[rhdcb, st[rcb h[vce[ eid_ sgi cg[fc, h[šcb fcčhcb c ^ruštv_hcb - jer sve te veze su odr-

ž[v[f_ h[š _ai. Oeifhistc h[s s[^[ prcgir[v[du ^[ ti spizh[gi. T[e[v raspad ograni-

čenja radi ponovnog ujedinjenja d_st_ usfiv ^[ sv_st ^uš_ (N_\i) usp_šhi c h_sg_t[hi 

deluje na um/ego. 

K[^[ Jc Đcha ž_fc ^[ e[ž_ ^[ sv_st ^uš_ sfi\i^hi c h_sg_t[hi ^_fud_ eriz čiv_e[, 

tada koristi izraz: Njegova svetlost blještavo sija.  

 

5. TZ U vreme raspada on izdaje zapovesti obliven znojem. Kralj je razdelio svoje 

blago. Nema greške.  

5. XZ „Kralj razdeljuje svoje blago. Nema greške.“ Jer se linija nalazi na ispravnom 

mestu.  

 Prig_hig iv_ fchcd_ t_žhd[ e[ vcš_g ugu (V_t[r, Drvi) pist[d_ vcšc ug (Pf[hi-

h[). Bu^ućc ^[ ^ihdc trcar[g ist[d_ ug*_ai (Vi^[) ti stv[r[ \_seigprigcshu sctu[]cdu 

i eidid aivirc b_es[ar[g 4, ^cr_et[h i^his vcš_a c hcž_a ug[, i pitr_\c z[ cspr[vfda-

njem delovanja (izdaje zapovesti) bez odlaganja i kompromisa (obliven znojem).  

Sr_^cšhd[ fchcd[ ug[*_a[ (kralj) sada se predaje (postaje jin) c h[pušt[ svid_ vre-

^histc z[ eid_ s_ r[hcd_ ^rž[f[ (razdelio svoje blago) jer sada preostaje samo delovanje 

vcš_a ug[. 

U piaf_^u pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ d_ cspr[vh[ s[gi pitpuh[ h_s_\cčhist i pove-

r_hd_ u ^_fiv[hd_ vcš_ sv_stc cfc su^\ch_; pr_st[h[e g_š[hd[ u ^ia[đ[d_ h[ ishivu u\e-

đ_hd[ ^[ gc s[gc h_šti giž_gi ^[ pipr[vcgi. Sv_st eid[ sv_ r[^c pistidc pr_ h[s, i^u-

v_e. Isti t[ei c uzri]c pr_^g_t[ pct[hd[ pistid_ pr_ h[s (pr_ s[^[šhd_ sctu[]cd_) i vode do 

svrb_ eid[ d_ czv[h h[s (u \u^ućhist, ^i s[svcg hiv_ sctu[]cd_). U r_^u d_ [ei h_ r[zu-

g_gi s[^[šhdu sctu[]cdu cfc gcsfcgi ^[ d_ piar_šh[. Mcšfd_hd_ ^[ s[^[ sv_ giž_gi ^[ 

r[zug_gi c ^[ r_šcgi d_ piar_šhi (on izdaje zapovesti obliven znojem - znoj ukazuje na 

pr_t_r[hc h[pir). Sv_ s_ i^vcd[ h_z[vcshi i^ h[s c gc ć_gi cspr[vhi pistupctc pr_g[ 

predmetu samo ako to prihvatimo. Ovo je linija uma/ega i ona sada postaje pasivna, 

pr_^[h[ r[^c sv_stc vcš_a ug[. Ug s[^[ pr_^[hišću r_š[v[ stv[r (razdelio svoje blago), 

[ h_ s_\cčhcg c ui\r[ž_hcg ^_fiv[hd_g h[ scfu.   

 

6. TZ (na vrhu) Rasipanje krvi. On odlazi i ostaje na odstojanju. Nema greške. 
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6. XZ „Rasipanje krvi.“ Tako drži zlo na odstojanju. 

Prig_hig iv_ fchcd_ trcar[g z[ vcšc ug (Drvi) pr_tv[r[ s_ u hcžc um/ego 

(Vi^[). Ihspcr[]cd[ vcš_a ug[ h_st[d_ c ist[d_ s[gi prcz_ghi ^_fiv[hd_ ug[*_a[ u svo-

jim granicama. To izaziva opasnost u vreme raspada starih vrednosti. Prirodno i spon-

t[hi r_[aiv[hd_ ug[*_a[ d_st_ suei\ c \ir\[. Z[ti s_ s[v_tud_ ^[ s_ ^ržcgi h[ i^stoja-

nju od svakog sukoba. Držati zlo na odstojanju zh[čc pr_v_htcvhi ^_fiv[tc h[ uzrie_ 

koji dovode do sukoba. 

Ovi giž_ ^[ s_ i^hisc c h[ h[s fcčhi (^[ h_ pivr_^cgi s_\_ cfc ^rua_) c h[ ^rua_ 

osobe koje bi mogle da povrede nas jer deluju spontano, uslovljeno umom/egom. U oba 

sfuč[d[ ishivhc gitcv z[ suei\ (u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[) s[^[ d_st_ str[b z[ sipstv_hc 

ipst[h[e cfc au\ct[e. Ti d_ fiacčh[ pisf_^c][ sctu[]cd_ i eidid aivirc b_es[ar[g, [ ti d_ 

r[sp[^ st[rcb vr_^histc. B_z pi^rše_ vcš_a ug[ c [ei sgi z[tvir_hc u ug*_ai, fiacčhi 

d_ ^[ ć_gi \ctc z[\rchutc c upf[š_hc, šti giž_ vi^ctc e[ h[scfhig r_[aiv[hdu. 

Ov[ fchcd[ ue[zud_ h[ h_ur[vhit_ž_h c h_prcef[^[h r[sp[^ st[rcb vr_^histc 

v_z[hcb z[ pr_^g_t pct[hd[, eidc s_ i^vcd[ aru\i c giž_ cz[zv[tc `czcče_ pivrede (rasipa-

nje krvi), t_ž[ h_^_f[ s[ t_šecg pisf_^c][g[, pi s_\_ c pi ^rua_.  

Držati zlo na odstojanju je uvek dobar savet kada je um/ego oslonjen na samoga 

s_\_ (b_es[ar[g 29). S[^[ h[g d_ d_^chi i^ pigićc r[]cih[fhi pih[š[hd_, e[ei ^ifceu-

je trigramu Vi^[. U h[dt_žcg tr_hu]cg[, e[^[ sv_ czaf_^[ h_czv_shi c e[^[ sgi h[ve-

^_hc ^[ r_[aud_gi spiht[hi, r[zug d_ uv_e d_^ch[ pr[v[ pigić. S[gi r[]cih[fhi pis-

tup[hd_ (Vi^[) giž_ ^[ drži zlo na odstojanju. 
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60. Ograničavanje / Regulacija / Samokontrola 

V 
Gore: 3 Voda, um, ego 

Dole: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

 

 Presuda:  

Ograničavanje. Uspeh. Surovo ograničavanje ne sme dugo da traje. 

 Komentar Tuan džuan: 

 „Ograničavanje. Uspeh.“ Jake i slabe linije podjednako su raspoređene, a jaka linija 

zauzima središnje položaje. „Surovo ograničavanje ne sme dugo da traje,“ jer se takav put 

brzo iscrpljuje. 

Radost prilikom opasnog poduhvata. Središnja linija (u gornjem trigramu) zauzi-

ma ispravan položaj i ostvaruje svoj cilj. 

Nebo i zemlja poštuju svoja ograničenja, i tako se smenjuju četiri godišnja doba. 

Kada se ograničavanje poštuje u radu vladara, posedi ne propadaju i ljudi ne stra-

daju. 

 Komentar Sjang džuan: 

Voda iznad jezera: slika ograničavanja. Tako i pravi čovek određuje brojeve i mere, i 

ispituje prirodu vrline i ispravnog ponašanja. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

 Aei sgi upizh[fc sv_st h[š_ pr[v_ prcri^_, eid[ h[^cf[zc iar[hcč_hd[ ug[*_a[ 

u b_es[ar[gu 59, t_e t[^[ giž_gi pi^sv_shcg h[aihcg[ c ž_fd[g[ ^[ h[g_th_gi 

cspr[vh[ c r[]cih[fh[ iar[hcč_hd[ (60) e[ei u\u^uć_ h_ \c r_g_tcf[ sv_st i h[šid pr[vid 

prirodi (predmetu pitanja).  

D[ \c ug*_ai (Vi^[) cg[i cspr[vh[ iar[hcč_hd[ u svidcg ž_fd[g[ (J_z_ri) 

moramo prvo da imamo iskustvo svesti koja nadilazi um/ego u 59, da spoznamo svoju 

pr[vu prcri^u. K[^[ h[ t[d h[čch spizh[gi prcri^u hcž_a ug[*_a[, uz pigić chspcra-

cije viš_a ug[ (59), ih^[ prvi šti ur[^cgi d_st_ ^[ i\_z\_^cgi ar[hc]_ svidcg ž_fd[g[, 

^[ \u^u cspr[vh_ c u ar[hc][g[ svidcb giaućhistc. S[^[ ug*_ai pist[d_ sv_st[h ^[ 

gir[ ^[ iar[hcčc svid_ ž_fd_ d_r \c a[ ih_ i^v_f_ u prip[st (Radost prilikom opasnog 

poduhvata). 

S[^[ s_ suič[v[gi s[ h_prcef[^hcg c piar_šhcg st[vivcg[ ug[ c _a[ (u piafe-

^u pr_^g_t[ pct[hd[). Č_sti c u piaf_^u pitr_\_ z[ sipstv_hcg iar[hcč_hdcg[, h[cg_ 

^[ ug s_\c pr_vcš_ ^izvifd[v[ c ipr[v^[v[ svid_ ž_fd_ t[ei ^[ i^\[]ud_ c^_du iar[hcče-

nja. Sada se suič[v[gi s[ pisf_^c][g[ t[evia st[v[ c ti h[s ^ivi^c ^i sv_stc i pitr_\c 

^[ iar[hcč_hd[ spriv_^_gi h[ s_\c (cfc pr_^g_tu pct[hd[) d_r uvcđ[gi h_prcef[^hist 

ž_fd[, h[aih[ c str[stc; pitr_\c ^[ euftcvcš_gi svidu hcžu prcri^u v[spct[hd_g c ^cs]cpfi-

nom koji su z[shiv[hc pr_ sv_a[ h[ r[zugu (ugu*_au), [fc h_ c h[ vcš_g ugu. Otu^[ 

upizir_hd_ ^[ s_ h_ sg_ pr_t_rcv[tc. U i\[ trcar[g[ hcd_ [etcvh[ tr_ć[ h[dvcš[ fchcd[, 

vcšc ug. Oh \c zh[i e[ei ^[ cspr[vhi sprivi^c iar[hcč_hd[. S[^[ sv_ z[vcsc s[gi i^ 

uma/ega. I on giž_ ^[ usp_ [ei d_ ug_r_h, r[zug[h, fiacč[h c ipr_z[h, [ei s_ ^ržc 

čchd_hc][. 

Oar[hcč_hd_ i eig_ s_ iv^_ aivirc t[eiđ_ zh[čc ^[ h_ vc^cgi cspr[vhi (pr_d-

g_t pct[hd[) c h_ giž_gi ^[ ^_f[gi ^ivifdhi cspr[vhi. I[ei h_šti ž_fcgi (J_z_ri) ti 

dopire samo do logce_ ug[*_a[ (Vi^[) c z[ti d_ h_^ivifdhi. Ohi šti ž_fcgi ^[ istv[ri-

gi d_ iar[hcč_hi h[šcg ugig*_aig, h_ ^ipcr_ ^i vcš_a ug[, i^hishi hcd_ u sef[^u 

s[ i\d_etcvhig stv[rhišću. 

Ug*_ai d_ spid_h s[ ž_fd[g[ c itu^[ upizir_hd_ ^[ d_ pitr_\hi iar[hcč_hd_.  



259 

 

T[eiđ_, ž_fd[ cfc r[^ist hcž_a ug[ cg[ puhu pi^ršeu ug[*_a[ c itu^[ upizire-

hd[ h[ pr_t_rcv[hd_. T[e[v spid giž_ \ctc ^i\[r s[gi [ei d_ u ar[hc][g[ r[zug[, fiace_ 

c čchd_hc][ (pravi čovek određuje brojeve i mere, i ispituje prirodu vrline i ispravnog pona-

šanja). 

Heksagram govori o radosnom prihvatanju (donji trigram) logike uma/ega 

(Vi^[, airhdc), [ ti d_ h_ipcr[hd_ hcč_gu c pitpuhi prcbv[t[hd_ fiacčhia c r[]cih[fhia 

er_t[hd[ u sef[^u s[ tr_huteig. Vi^[ s[gu s_\_ r_aufcš_ u sef[^u s[ tr_huthcg ieil-

nostima u kojima se nalazi - kada nema prepreka ona ide, kada ima, stane. To je savet i 

za nas, odnosno za predmet pitanja. 

Aei sgi z[cst[ r[]cih[fhc giž_gi vc^_tc ^[ s_ ]_f[ prcri^[ z[shcv[ h[ cstig 

principu: Nebo i zemlja poštuju svoja ograničenja, i tako se smenjuju četiri godišnja doba. 

Kada se ograničavanje poštuje u radu vladara, posedi ne propadaju i ljudi ne stradaju. 

Žcvit d_ giauć s[gi u r[]cih[fhid upitr_\c _h_racd_ c r_auf[]cdc b[is[. Z[ti h[š ug*_ai 

ne bi trebao da ima problem sa tim. Ni kada smo prisilno primor[hc h[ iar[hcč_hd[, 

pis_\hi u v_zc ž_fd[ c str[stc, hc e[^[ s[gc s_\c prcg_hdud_gi iar[hcč_hd[ d_r uvcđ[gi 

da su potrebna („Surovo ograničavanje ne sme dugo da traje,“ jer se takav put brzo iscrp-

ljuje.) Gr[hc]_ pistid_ ^[ \c ^[f_ pr[vu g_ru h_č_a[, [ h_ ^[ \c user[tcf_ \cfi št[. Aei s_ 

ta mera izgubi, stvar (predmet pitanja) se raspada. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ sgi suič_hc s[ pitr_\ig ^[ z[st[h_gi c pr_cspi-

t[gi svid_ gitcv_ c ž_fd_, ^[ pist[vcgi cspr[vh_ hirg_ (u pih[š[hdu, pisfu cfc i^ho-

sima) bez ikakvcb pr_t_rcv[hd[ (h[g_t[hd[ cfc i^\cd[hd[). Suštch[ d_ ^[ h[đ_gi pr[vu 

g_ru. S[^[ d_ ti d_^chc h[čch ^[ usp_gi. Ispuhd[v[hd_ ^užhistc s[^[ d_ v[žhcd_ i^ fcčhcb 

ž_fd[. 

Lchcd_ h[g aivir_ e[ei s_ pr[v[ g_r[ iar[hcč_hd[ i^rž[v[, au\c c e[ei s_ 

ponovo zadobija. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) On ne prolazi kroz vrata kuće i ne izlazi iz dvorišta. Nema greške.  

1. XZ „On ne prolazi kroz vrata i ne izlazi iz dvorišta“: on zna kada je put otvoren a 

kada zaprečen.  

Prig_hig iv_ fchcd_ r[^ist c ž_fd[ hcž_a ug[ (J_z_ri) vr[ć[ s_ u st[hd_ hcž_a 

ug[ (Vi^[), st[hd_ ž_fd[ pr_tv[r[ s_ u r[]cih[fhist ug[*_a[. 

Prva linija je energija delovanja i ona je ovde pozitivna, aktivna i pretvara se u 

p[scvhu. Ti zh[čc ^[ u sctu[]cdc iar[hcč_hd[ ž_fd[ c h[g_r[ r[^c pistcz[hd[ cspravnosti 

(predmet pitanja i tema heksagrama) sada dobro koristimo energiju, nismo delovali 

nesmotreno i samovoljno (On ne prolazi kroz vrata kuće i ne izlazi iz dvorišta. Nema greš-

ke). N[ t[d h[čch ist[fc sgi r[]cih[fhc c cspr[vhc (on zna kada je put otvoren a kada zap-

rečen). 

Spr_č_hc sgi ^[ ^_fud_gi h[ piar_š[h h[čch cfc u piar_šhi vr_g_ c t[ei sgi 

cz\_afc fiš_ pisf_^c]_. 

Vrata kuće i dvorište su t_fi c čuf[. Ov^_ s_ aivirc i s[\cr[hdu p[žhd_ h[ ihi šti 

s_ ^_š[v[ iv^_ c s[^[, h[ ihi šti h_pisr_^hi ip[ž[gi. Tako izbegavamo da odlutamo 

piar_šhcg put_g. 

 

2. TZ On ne prolazi kroz kapiju i ne izlazi iz dvorišta. Nesreća.  

2. XZ „On ne prolazi kroz kapiju i ne izlazi iz dvorišta,“ jer ne dela u pravom trenu-

tku. 

T_est fchcd_ d_ cstc s[gi d_ r[zfce[ u tig_ šti s_ iv^_ h[vi^c h_sr_ć[ e[i pisf_^i-

ca. To treba razumeti u skladu sa prirodom srednje linije koja je um/ego. Ona je sada 

[etcvh[ [fc s[gi u ar[hc][g[ ug[*_a[ c z[ti d_ s[^[ r_č i z[tv[r[hdu u ug*_ai c au\ct-

eu pr[v_ g_r_ iar[hcč_hd[ c cspr[vh_ p[žhd_ h[ ihi šti je ovde i sada, na neskladnom i 

nepravovremenom delovanju.  

Prig_hig iv_ fchcd_, i^hishi pr_t_r[hcg ^_fiv[hd_g ug[*_a[, r[^ist hcž_a 

uma (Jezero) pretvara se u energiju (Grom), tako da gornji trigram, um/ego, dobija 
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dodatnu energiju za delovanje. Zato je r_č_hi ^[ on ne prolazi kroz kapiju i ne izlazi iz 

dvorišta, i^hishi h_ czf[zc czv[h svia \cć[ cfc erua[ ^_fiv[hd[, ist[d_ z[tvir_h u s_\_ c 

svidu su\d_etcvhist, h_ r_[aud_ h[ pr[vc h[čch, h_ ^_fud_ pr[vivr_g_hi c cspr[vhi. Ti 

vi^c u h_sr_ću. N[ t[d h[čch pripustcfc sgi giaućhistc eid_ su h[g s_ itvircf_. 

 

3. TZ Onaj ko nije upoznao ograničavanje ima razloga za tugovanje. Nema greške.  

3. XZ Tugovanje zbog zanemarivanja ograničavanja - zar je to pogrešno?  

 Tr_ć[ fchcd[ pr_st[vfd[ vcšc ug c ih[ d_ iv^_ p[scvna. Ako bi postala aktivna tri-

ar[g \c s_ pr_tvirci u N_\i, i\d_etcvhu sv_t ^uš_ c pitpuhu cspr[vhist. Aei t[ei h_ 

učchcgi, z[ž[fcć_gi.  

Z[ti šti d_ fchcd[ vcš_a ug[ p[scvh[ gc h_g[gi v_zu s[ vcšcg ugig c z[ti 

z[h_g[rud_gi iar[hcč_hd[ c up[^[gi u h_vifd_. Afc z[ti šti s_ ih[ s[^[ pr_tv[r[ u 

[etcvhu (c trcar[g pist[d_ N_\i) ^ivifdhi sgi sv_shc ^[ ar_šcgi c giž_gi ^[ s_ cspra-

vcgi. Iseustvi ar_š[e[ c pr_t_rcv[hd[ pigiafi h[g d_ ^[ pist[h_gi sv_shc svid_ ar_š-

ke i da je ispravimo. 

 

4. TZ Smireno ograničavanje - uspeh.  

4. XZ Uspeh smirenog ograničavanja proističe iz prihvatanja puta čvrste linije (na 

petom mestu).  

Promenom ove linije trigram se pretvara u Radost i istoimeni heksagram (58). 

Ovo je linija koja ukazuje na upotrebu energije, ona je sada ispravna, post[d_ prcd_gčcv[ 

(jin) u pri]_su iar[hcč_hd[ (60) c ti ^ihisc usp_b. N[š[ pi^sv_sh[ _h_racd[ s[^[ pri-

bv[t[ fiaceu c r[zug (p_t[ fchcd[) c z[ti d_ r_č_hi ^[ uspeh smirenog ograničavanja prois-

tiče iz prihvatanja puta čvrste linije (na petom mestu). 

Peta linid[ d_ _ai, c ti h[g aivirc ^[ prcbv[t[gi c prcg_hdud_gi iar[hcč_hd[ pr_ 

sv_a[ h[ s[gig_ s_\c. Ti d_ i^uv_e \ci prvc usfiv z[ sv[ec usp_b. S[giiar[hcč_hd_ d_ 

t[eiđ_ uv_e \cfi r[zfia z[ cstchsei z[^ivifdstvi. 

Nema otpora iz podsvesti u primeni pravoga puta (predmeta pitanja) iako on 

vi^c eriz iar[hcč_hd[ cfc r_auf[]cdu pf[hiv[. 

S[^[ sgi usef[đ_hc s[ ieifhistcg[ d_r su iar[hcč_hd[ h[š prcri^[h h[čch ^_fo-

vanja - spiht[hi s_\_ r_aufcš_gi d_r sgi sv_shc ieifhistc. 

 

5. TZ Voljno ograničavanje - sreća. Napredovanje donosi pohvalu.  

5. XZ Sreća voljnog ograničavanja proističe iz središnjeg položaja linije.  

 U prethodnoj liniji smo podsvesnu energiju prilagodili zahtevima uma/ega, 

odnosno razuma i logike. Sada je sam um/ego (središnji položaj linije) samovoljno sebe 

iar[hcčci d_r d_ t[ev[ pitr_\[ vr_g_h[ c ieifhistc. Ti vi^c u h[pr_^iv[hd_ c prcbv[ta-

nje jer trigram Voda (um/ego) pretvara se u Zemlju (potpuno prihvatanje) i heksagram 

19, Napredak i rast.  

Prcbv[t[hd_ t[eiđ_ zh[čc ^[ h[s ^ruac prcbv[t[du i slede (daju nam pohvale) jer 

smo sami sebe regulisali i postali primer drugima. 

Dišfc sgi ^i spizh[d_ ^[ giž_gi h[pr_^iv[tc s[gi [ei prvi s_\_ ^iv_^_gi u 

red i u sklad sa okolnostima. 

 

6. TZ (na vrhu) Bolno ograničavanje. Istrajnost donosi nesreću. Kajanje će kasnije 

nestati. 

6. XZ „Bolno ograničavanje. Istrajnost donosi nesreću.“ Ovaj put je iscrpljen. 

N[dvcš[ fchcd[ pr_^st[vfd[ vcšc ug c ih[ d_ s[^[ h_a[tcvh[, i^hishi h_g[gi 

cspr[vhu v_zu s[ vcšcg ugig c ti čchc ^[ d_ h[š[ r_auf[]cd[ (s_\_ cfc pr_^meta pitanja) 

neispravna, preterana ili nedovoljna. To stvara bolna ograničenja. Takva istrajnost 

donosi nesreću, i^hishi t[evi ^_fiv[hd_ h_ vi^c hcč_gu (taj put je iscrpljen). Dakle izraz 

bolna ograničenja i^hisc s_ cfc h[ pr_t_rcv[hd_ u iar[hcč_hdcg[, h[ i^sustvi iar[hcče-

hd[ cfc h[ prcg_hu piar_šhcb g_ti^[ iar[hcč_hd[. Sv_ ti h[st[d_ usf_^ h_^ist[te[ d[e_ 

v_z_ s[ vcšcg ugig, i^hishi pr_v_fceig isf[hd[hdu h[ hcžc ug c cht_r_s_ _a[, usf_^ 

nedostatka objektivnosti. 
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T[eiđ_ \ifhi iar[hcč_hd_ s_ giž_ i^hisctc h[ ih[ iar[hcč_hd[ eid[ su h[g tre-

huthi pitr_\h[, eid[ vi^_ e[ ^i\rig ]cfdu, [fc s[^[ h_ vc^cgi z[šti s_ ^_š[v[du. Ti s_ 

č_sti ^_š[v[ e[^[ h_^ist[d_ eiht[et s[ vcšcg ugig, e[i šti d_ s[^[ sfuč[d: vcšc ug h[s 

vi^c pr[vcg put_g [fc z\ia h_zh[hd[ hcž_a ug[ gc to ne vidimo, opiremo se i zato 

^ižcvfd[v[gi \if. M_đutcg, z\ia s[g_ prcri^_ iv_ fchcd_, eid[ pr_^st[vfd[ vcšc ug, tcb 

h_^ist[t[e[ giž_gi ^[ pist[h_gi sv_shc tieig vr_g_h[ (Kajanje će kasnije nestati) - 

ova linija postaje aktivna (jang) i javlja se heksagr[g 61, Uhut[rhd[ cstch[. Ti zh[čc ^[ 

ć_ h[g cseustvi bolnog ograničenja pigićc ^[ pist[h_gi sv_shc uhut[rhd_ cstch_ pre-

^g_t[ pct[hd[ c t[ei ć_gi cz\_ćc pr_t_rcv[hd[ cfc h_^ist[t[e iar[hcč_hd[.  

P[thd[ d_ i^uv_e \cf[ h[d\ifdc učct_fd. 
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61. Unutarnja istina / Uvid 

X 
Gore: 6 V_t[r, Drvi, chspcr[]cd[ i^ vcš_a ug[ 

Dole: 8  J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[ 

 

 Presuda:  

Unutrašnja istina. Svinje i ribe.23 Sreća. Korisno je preći veliku vodu. Istrajnost na 

pravom putu donosi nagradu. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu (Unutarnja iskrenost) slabe linije su unutra, ali jake zauzima-

ju središnje položaje. Radost i nežnost: otuda iskrenost koja može da preobrazi carstvo. 

„Svinje i ribe. Sreća.“ Iskrenost dopire čak do svinja i riba. „Korisno je preći veliku vodu.“ 

Jer se može upotrebiti prazan drveni brod. 

Istrajnost na pravom putu uvek donosi nagradu kada je prati iskrenost, jer se tako 

čovek usklađuje sa voljom neba. 

 Komentar Sjang džuan: 

Vetar duva preko jezera: slika unutrašnje istine. Tako i pravi čovek raspravlja o pre-

stupnicima i ne žuri sa izvršenjem smrtne kazne. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

N[eih h[^cf[ž_hd[ iar[hcč_hd_ ug[*_a[ (59) c hdcbiv_ s[gisv_sh_ eihtrif_ 

(60), itercv[ h[g s_ uhut[rhd[ cstch[. Uhut[rhd[ cstch[ h[g s_ itercv[ e[^[ s_ ž_fd_ c 

g_ht[fhc i\r[s]c hcž_a ug[*_a[ (J_z_ri) ^cr_ethi spid_ s[ sv_šću vcš_a ug[ (V_t[r, 

Drvo) i tako \u^u pr_v[zcđ_h[ hdcbiv[ iar[hcč_hd[. Druacg r_čcg[, s[gi sv_st vcš_a 

ug[ giž_ ^[ r[zitercd_ sv_ pi^sv_sh_ ž_fd_ c sefihistc hcž_a ug[, hdcbivu uhut[rhdu 

istinu.  

N_^ist[t[e vcš_a ug[ u ^ihd_g trcar[gu (tr_ć[ fchcd[ d_ jin) \cv[ h[^ieh[đ_h 

gornjim trigramog eidc u pitpuhistc pr_^st[vfd[ istv[rcv[hd_ t_žhd_ e[ vcš_g ugu. 

Svojstva trigrama sama po sebi stvaraju unutarnju ili najdublju istinu; radost i 

cser_h[ chspcr[]cd[ z[d_^hi h_ giau s_ z[shcv[tc hc h[ č_gu ^ruaig iscg h[ h[d^u\fdid 

iskrenosti (Radost i nežnost: otuda iskrenost koja može da preobrazi carstvo). 

Ti d_ s[^[ h[čch ^[ s_ suičcgi s[ pr_^g_tig pct[hd[. B_z suđ_hd[ c isu^_, s[gi 

s[ cser_hcg c pitpuhi itvir_hcg pisg[tr[hd_g eid_ ć_ d_^chi gićc ^[ h[g ^ih_s_ 

ispravno razumevanje (pravi čovek raspravlja o prestupnicima - rasprava se obavlja radi 

boljeg razumevanja). 

S[ t[evcg prcstupig giž_gi usp_šhi ^[ s_ hiscgi s[ h[dt_žcg fdu^cg[ cfc 

^ia[đ[dcg[ (Iskrenost dopire čak do svinja i riba). Odnosno, takav pristup je jedino 

ispravan kada imamo posla sa nesvesnim osobama koje su duboko zaronjene u materi-

d[fhi c čufhi. N_sv_shcg isi\[g[ h_ pig[žu s[v_tc ^[ \u^u sv_shc. S[gi cg s_ h_ž-

hišću giž_ pigićc, ^u\iecg r[zug_v[hd_g c _gp[tcdig. O tig_ s_ iv^_ aivirc. 

K[^[ is_t_ r[zug_v[hd_ ti ć_ cg ^ih_tc piv_r_hd_ u h[s c t[ei ć_ \ctc giauć_ ^[ cg 

pigiah_gi. Prc tig_ h_ sg_gi ^ipustctc ^[ h[s ihc cseircšć[v[du d_r su pist[fc ibra-

\r_hc h[šig p[žhdig c ^i\ritig. Pri\f_g tr_\[ r[spr[vctc s[ hdcg[ \_z prcscf_ [fc h_ c 

z[\ir[vctc h[ sr_^stv[ prchu^_ c e[žhd[v[hd[ [ei \u^u potrebna (ne žuri sa izvršenjem 

smrtne kazne).  

                                                
23 Sgcs[i d_ ^[ s_ uhut[rhdig cstchig giž_ ^_fiv[tc h[ sv[ \cć[, c ih[ eid[ su h_sv_sh[ 

c h[dvcš_ iar[hcč_h[ g[t_rcd[fhišću. 
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O tome govori priroda odnosa gornjeg i donjeg trigrama. Ne smemo dozvoliti da 

h[s hcž[ sv_st (J_z_ri, r[^ist hcž_a ug[) spustc h[ hcž_ hcvi_ c i^v_^_ i^ chspcr[]cd_ e[ 

vcš_g ugu (Drvi, V_t[r). N_ sg_gi ^izvifctc ^[ h[s hcž[ prcri^[ pr_^g_t[ pct[hd[, cfc 

isi\[, spustc h[ hcžc hcvi sv_stc, h[ hdcbiv hcvi. Z[bt_v s[^[šhd_a tr_hute[ d_ ^[ i^r-

žcgi vcšu sv_st h[ hd_hig hcviu t[ei šti ć_gi pitpuhi r[zug_tc hcžu, \_z v_zcv[hd[ 

cfc spušt[hd[ u hd_h_ cfuzcd_. T[ei ^_fud_ empatija ili emocionalna zrelost. Predmet pita-

hd[ ti s[^[ z[bt_v[ i^ h[s. S[gi h[ t[d h[čch - pitpuhcg s[žcvfd[v[hd_g s[ pr_^g_tig 

pct[hd[ (isi\ig) [ z[tcg pivf[č_hd_g h[tr[a u s_\_ c svidu h_z[vcshu i\d_etcvhist - 

giž_gi zh[tc št[, e[^[ c e[ei ^[ učchcgi h[ pr[vc h[čch. S[gi t[ei s_ r_š[v[ pr_^g_t 

pitanja. 

Svi mi imamo trenutke unutarnje istine. Razlikujemo se samo po tome koliko 

^uai tr[du tc tr_hu]c. Ov[d b_es[ar[g h[g aivirc ^[ d_ pitr_\hi ^[ ihc pist[hu h[š 

tr[d[h e[r[et_r, h[čch žcvit[. 

Slika heksagr[g[ h[g pie[zud_ ^[ su ^v_ fchcd_ u sr_^chc prcd_gčcv_ c itvir_h_ 

[ pi ^v_ spifdhd_, air_ c ^if_, čvrst_ c cspr[vh_. T[ev[ isi\[, eid[ d_ u s_\c prcd_gčcv[ [ 

spifd[ čvrst[ c i^fučh[ u cspr[vhistc, pr_^st[vfd[ c^_[fhia viđu, \_z g[h[, eidc prcvf[čc 

i inspircš_ sf_^\_hce_ s[gcg svidcg e[r[et_rig - ni sa kakvom prisilom. 

Aei sgi z[cst[ itvir_hc cstch[ ć_ h[g s_ s[g[ pie[z[tc. 

H_es[ar[g h[g d_^hist[vhi st[vfd[ ^i zh[hd[ ^[ s[^[ zh[gi suštchu pri\fe-

g[ (pr_^g_t[ pct[hd[), h_g[ pitr_\_ ^[ d_ tr[žcgi ^[fd_. S[gi treba da se uskladimo 

sa njom.  

Vcšc ug cg[ cseustvi hcž_a [ hcžc ^i\cd[ cseustvi vcš_a ug[. Ncž[ c vcš[ sv_st s_ 

sp[d[du u i\istr[hig r[zug_v[hdu c sef[^u. K[i šti v_t[r t[f[s[ pivršchu d_z_r[. T[ei 

s_ itv[r[ h[d^u\fdc uvc^. S[ pr[vcg uvc^ig giauć_ d_ sv_ pistcćc \_z h[g_t[hd[ r_še-

nja silom (ne žuri sa izvršenjem smrtne kazne). 

Osf[hd[dućc s_ h[ chspcr[]cdu vcš_a ug[ i^hishi chtuc]cdu (Drvi) s[^[ giž_gi 

učchctc v_fce_ prig_h_ (Korisno je preći veliku vodu). 

Aei sgi upizh[fc sv_st h[š_ pr[v_ prcri^_, eid[ h[^cf[zc iar[hcč_hd[ ug[*_a[ 

u b_es[ar[gu 59, c [ei z[bv[fdudućc tig_ giž_gi pi^sv_shcg h[aihcg[ c ž_fd[g[ ^[ 

h[g_th_gi cspr[vh[ c r[]cih[fh[ iar[hcč_hd[ (60) ^[ u\u^uć_ h_ \c r_g_tcf[ sv_st i 

h[šid pr[vid prcri^c - to nas fiacčhi vi^c e[ vrbuhseid _gi]cih[fhoj zrelosti (61). 

B_z _gi]cih[fh_ zr_fistc h_ \c \cfi giauć_ cspr[vhi r[zug_tc c prcv_stc er[du 

[fairctg_ svcb giaućcb z\cv[hd[, i eidcg[ aivirc  Jc Đcha. 24 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Pažljivo razmišljanje donosi sreću. Prisustvo drugih donosi nespo-

kojstvo.  

1. XZ „Pažljivo razmišljanje donosi sreću.“ To znači da naša volja još uvek nije pro-

menjena.  

Promenom ove linije dobija se heksagram 59, Ponovno ujedinjenje sa svojom 

pr[vig prcri^ig c s[ i\d_etcvhig sv_shišću. Z[ti d_ pirue[ ^[ s[^[ tr_\[ svidu men-

talnu energiju da fokusiramo na samoga sebe i svoj razum, na svoje najbolje vrednosti - 

^[ s_ pihivi sd_^chcgi s[ hdcg[. Ti d_ zh[č_hd_ pirue_: Pažljivo razmišljanje donosi 

sreću. Aei \u^_gi tr[žcfc pigić spifd[ cfc i^ ^ruacb, i^hishi [ei prid_etud_gi prob-

f_g spifd[, pist[ć_gi h_spieidhc c piar_šcć_gi. 

Sh[au uhut[rhd_ cstch_ giž_gi ^[ s[čuv[gi d_r d_ sctu[]cd[ diš uv_e h[ pič_t-

eu. Oh[ s[gi tr_\[ ^[ ist[h_ ihi šti d_st_, uhut[rhd[, \_z g_š[hd[ s[ ^ruacg[ cfc s[ 

tuđcg utc][dcg[.  

Promenom ove linije, koja se odnosi na volju, trigram Jezero postaje trigram 

Vi^[, ug*_ai; ti h[g aivirc ^[ tr_\[ r[]cih[fhi ^[ s_ pih[š[gi s[ cspifd[v[hd_g 

svid_ vifd_, ^[ čuv[gi svid_ vr_^histc u s_\c. Pis_\hi ^[ s_ čuv[gi utc][d[ eidc ^if[z_ 

spolja, od drugih.  

                                                
24 J_v[hđ_fd_, 1 Kir, af[v[ 13: Hcgh[ fdu\[vc. 
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Aft_rh[tcv[ ičuvanju unutarnje istine jeste prihvatanje spoljnih uticaja i raznih 

manipulacija - kojima je posebno sklon um/ego. Posebna manipulaciju uma/ega je 

usfivfd[v[hd_ ^[ ć_gi \ctc cspr[vhc s[gi pi^ usfivig ^[ ^i\cd_gi ihi šti ž_fcgi. 

Tome odoleti sada je izazov u predmetu pitanja.  

Usp_ć_gi [ei h[ hcviu ug[ c r[zug[ pist[h_gi sv_shc svid_ pr[v_ prcri^_ c 

uhut[rhd_ cstch_, svid_ h[dvcš_ vr_^histc c cspr[vhistc - ne samo povremeno i spontano 

- \_z ce[evcb usfivfd[v[hd[. N[š[ vifd[ tr_\[ tr[dhi ^[ s_ z[shcv[ s[gi h[ cstini i ispra-

vhistc [ h_ h[ ič_ecv[hcg r_zuft[tcg[. 

N[ t[d h[čch usp_ć_gi ^[ s[čuv[gi svidu uhut[rhdu cstchu (naša volja još uvek 

nije promenjena). 

 

2. TZ Ždral peva u senci; mladunče mu odgovara. Imam lep pehar. Podeliću ga s 

tobom. 

2. XZ „Mladunče mu odgovara.“ To je osećanje koje potiče iz dubine srca.  

Ovi d_ fchcd[ sv_shia ug[*_a[. N[š[ uhut[rhd[ cstch[ s_ s[^[ czr[ž[v[ eriz sve-

shi ^_fiv[hd_ h[ ieifchu, h[šcg ugig, r_čcg[ c ^_fcg[. Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ 

b_es[ar[g 42, Uspih, a^_ d_ h[š[ _h_racd[ ^cr_ethi piv_z[h[ s[ vcšcg ugig c z[ti 

usp_šhi ^_fud_. 

K[^[ s_ h[š[ uhut[rhd[ cstch[, i^hishi sv_st ^uš_ cspifd[v[, ih^[ spiht[hi 

^_fud_ h[ sv_st ^uš_ ei^ ^ruacb. Druac ti is_ć[du c i^aiv[r[du h[ t_ vc\r[]cd_ uv_ć[va-

dućc cb. Ti s_ ^ia[đ[ spiht[hi c h_z[vcshi i^ iar[hcč_hd[ pristir[ c vr_g_h[.  

Sv_st h[šcb ^uš[ d_ prcvc^hi i^vid_h[ s[gi u `czcčecg t_fcg[. Oh[ d_ u suštchc 

d_^h[ cst[ sv_st eid[ czvcr_ cz \iž[hse_ sv_stc. Z[ti [ei cg[gi cspr[vhu sv_st ^uš_ u 

s_\c ih^[ ć_gi gićc ^[ d_ pr_pizh[gi c u ^ruacg[, c u osobi koju smo smatrali najgo-

rig. Aei cg[gi cspr[vhu sv_st ^uš_ u s_\c ih^[ ć_ c ^ruac gićc ^[ d_ is_t_ c ^[ h[g s_ 

prc^ruž_ u sv_stc d_^chstv[. Svidcg ^_fiv[hd_g spiht[hi utcč_gi pizctcvhi h[ ieifchu 

t[ei ^[ c ^ruac uč_stvudu u tig_. 

Sada na predmet pit[hd[ ^_fud_gi spiht[hi s[gcg svidcg \cć_g c st[hd_g 

sv_stc. B_z ce[ev_ h[g_rh_ [e]cd_ s[ h[š_ str[h_ stv[rc s_ s[g_ usef[đudu s[ h[šig 

suštchseig prcri^ig. N[š[ tr_huth[ sctu[]cd[ e[i iaf_^[fi i^r[ž[v[ h[šu h[d^u\fdu 

prirodu i stanje svesti u ovom trenutku. R_[e]cd_ ^ruacb h[ h[s su i^r[z h[š_a st[hd[ 

sv_stc, h[š_a h_sv_shia ^_fiv[hd[ h[ hdcbivu pi^sv_st. N[š[ ^_f[ c r_čc s[^[ utcču h[ 

^rua_ ghiai vcš_ h_ai šti sgi sv_shc. O^ prcri^_ h[šcb ^_f[ z[vcsc e[evc ć_ ti utc][dc 

\ctc. N[š h[d^u\fdc e[r[et_r ^ruac is_ć[du, g[e[r c h_sv_shi. Istchu i s_\c h_ giž_gi 

sakriti. Predmet pitanja nam sada otkriva tu istinu.  

 

3. TZ On susreće neprijatelja. Čas udara po bubnju, čas zastaje. Čas plače, čas peva.  

3. XZ „Čas udara po bubnju, čas zastaje,“ jer položaj linije nije prikladan.  

Ovi d_ fchcd[ vcš_a ug[ c ih[ d_ pr_echut[, sf[\[. Ti zh[čc ^[ h_g[gi d[eu v_zu s 

vcšcg ugig c z[ti au\cgi spisi\hist ^[ svidu uhut[rhdu cstchu c chtuc]cdu i^rž[v[gi 

c cspifd[v[gi. R[spifiž_hd[ c st[hd[ sv_stc h[g s_ g_hd[du, cfc sughd[gi c odustajemo 

cfc pr_t_r[hi ž_fcgi. 

Neprijatelj u eig_ht[ru i^hisc s_ h[ sv_ ihi šti h[s spifd[ i^vf[čc i^ h[š_ uhu-

t[rhd_ sv_stc i s_\c c h_z[vcshistc (ti giau \ctc fdu^c, stv[rc cfc ^ia[đ[dc). S[^[ pr_vcš_ 

zavisimo od drugih, ili od predmeta pitanja. To je uzrie prig_h_ r[spifiž_hd[. 

Promenom ove linije dobijamo heksagram 9, Obuzdavanje. Delovanje uma/ega 

d_ cspr[vhi c zr_fi s[gi e[^[ d_ piv_z[hi s[ vcšcg ugig, e[^[ s_\_ i\uz^[v[ c u pit-

puhistc s_ isf[hd[ h[ ^_fiv[hd_ N_\[, i^hishi sv_st ^uš_. U ivig sfuč[du treba da 

\u^_gi sv_shc svia pih[š[hd[ c ^_fiv[hd[ e[^[ au\cgi svidu uhut[rhdu h_z[vcshist c 

cstchu pi^ spifd[šhdcg utc][dcg[. T[ev[ cseustv[ tr_\[ ^[ h[s piuč_ i\uz^[v[hdu. 

 

4. TZ Zaprega je ostala bez konja uoči punog meseca. Nema greške.  

4. XZ Odlazak konja označava izdizanje iznad sličnih.  
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Ovi d_ fchcd_ ^_fiv[hd[ pi^sv_sh_ _h_racd_ c ih[ d_ sf[\[, h_[etcvh[. Ti pr[etcčhi 

zh[čc ^[ hcsgi eircstcfc _h_racdu svidcb h[aih[ c h_sv_shcb h[vce[ u svig ^_fiv[hdu 

koje treba da se zasniva na unutarnjoj istini i da je to bilo dobro. 

N[cg_, gić uhut[rhd_ cstch_ z[shcv[ s_ h[ pitpuhig piv_r_hdu u ^_fiv[hd_ 

vcš_ sv_stc, u h_vc^fdcvu gić sv_stc ^uš_. K[i šti g_s_č_v[ sv_tfist z[vcsc i^ suhč_v_. 

N_ z[shcv[ s_ h[ gićc ^_fiv[hd[ h[š_a ug[*_a[. Kihd d_ _h_racd[ [ puh g_s_] vreme 

istv[r_hd[ (pitpuh_ r_`f_escd_ suhč_v_ sv_tfistc - potpune refleksije zavisnosti od pra-

via czvir[ sv_tfistc). Ncsgi ^_fiv[fc _h_racčhi c _ai]_htrcčhi c u tig_ hcd_ \cfi ar_še_. 

Izau\cfc sgi sh[a_ ^[ ^_f[gi piar_šhi, šti d_ ^i\ri z[ h[s c[ei ti giž^[ ne 

vc^cgi. Ncsgi h[čchcfc št_tu. 

T[eiđ_ h[pustcfc sgi utc][d_ eidc \c h[s pi\u^cfc ^[ ^_fud_gi _h_racčhi c _ao-

]_htrcčhi, giž^[ ^ruštvi ihcb eidc \c t[ei ur[^cfc. Uz^cafc sgi s_ czh[^ t[evcb isi\[, 

odnosno crta karaktera u nama samima. U tome smo uspeli jer h[g d_ ]cfd \ci vcšc c^_[f, 

hcsgi ^_fiv[fc cgpufscvhi c z[ti sgi s[čuv[fc sh[au z[ pr[vivr_g_hi cspr[vhi ^_fo-

v[hd_ (b_es[ar[g 10, cspr[vhi pih[š[hd_ eid_ h[^cf[zc cgpufscvh_ ž_fd_). 

 

5. TZ Prava istina sve povezuje. Nema greške.  

5. XZ „Prava istina sve povezuje.“ Linija zauzima prikladan položaj.  

Prig_hig iv_ fchcd_ h[st[d_ trcar[g Pf[hch[, vcšc ug c b_es[ar[g 41, Op[^[hd_ 

sv_a[ šti d_ hcž_ vr_^histc, svcb piar_šhcb ž_fd[ (J_z_ri) pi^ utc][d_g sv_stc vcš_a ug[ 

(Planina). 

Ovi d_ sr_^cšhd[ fchcd[ eid[ s_ i^hisc h[ ug*_ai c vf[^[duć[ d_ u ivig b_esa-

ar[gu. Oh[ cz [etcvh_ c sh[žh_ pist[d_ pipustfdcv[ c p[scvh[. Sv_ ti z[d_^hi ^[d_ h[g 

sfceu pitpuh_ pr_^[histc sv_stc hcž_a ug[ vcš_g ugu. U b_es[ar[gu eidc aivirc i 

unutarnjoj istini to sve daje istinski prosvetljenu osobu koja samo snagom svog ispra-

vhia c čcstia e[r[et_r[, eidc s_ z[shcv[ h[ pr_^[histc vcš_g ugu sv_stc ^uš_, ^_fud_ u 

sef[^u s[ sv_šću vcš_a ug[. N[ t[d h[čch ih piv_zud_ vifdu c sv_st ist[fcb eidc a[ z[ti 

slede - ne zbog njegovoa _a[ v_ć z\ia d_^h_ cst_ sv_stc ^uš_ eid[ ^_fud_ eriz hd_a[ c eriz 

hdcb, [ ih d_ s[gi h[dsh[žhcd_ cspifd[v[.  

N_vc^fdcv[ scf[ vcš_a ug[ c sv_stc ^uš_ ^_fud_ h_vc^fdcvi, h_ zh[ s_ pr[vi vr_g_ c 

h[čch, [fc ^_fud_ cstchsec gićhi c \_z ar_še_. 

Vc^fdcvc pieuš[ji delovanja zasnovani su na umu/egu putem napora, planova i 

vc^fdcvcb sr_^st[v[, uv_e s_ cs]rpfdudu c vi^_ u ar_še_. 

Sazreli smo na nivou uma/ega da delujemo u skladu sa svojom unutarnjom 

cstchig, i^hishi h[dvcšcg vr_^histcg[. Zr_fist ug[ z[ t[evi ^_fiv[hje zasniva se na 

pitpuhig piv_r_hdu u h_vc^fdcvu scfu sv_stc ^uš_, [ t[evi piv_r_hd_ h[st[d_ d_r sgi 

upizh[fc pr[vu prcri^u sv_stc ^uš_ c ih[ z[ h[s vcš_ hcd_ h_vc^fdcv[, [pstr[eth[ c gcste-

riozna. Nju sada vidimo u svemu, u sebi i oko sebe, u osnovi same egzistencije, kao kre-

[tir[ sv_a[ šti pistidc c šti s_ ^_š[v[ - e[i žcvu scfu istine koja sve povezuje. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ s[^[ pitpuhi cspr[vhi ^_fud_gi d_r sgi viđ_hc vcšcg 

ugig, pr[vig chtuc]cdig c sh[aig e[r[et_r[ eidc h_ i^stup[ i^ h[š_ uhut[rhd_ cstine 

(odnosno istine vezane za predmet pitanja). 

 

6. TZ (na vrhu) Kukurikanje petla podiže se do neba. Istrajnost donosi nesreću. 

6. XZ „Kukurikanje petla podiže se do neba.“ Kako ono može dugo da traje? 

Girhd[ fchcd[ airhd_a trcar[g[ pr_^st[vfd[ vcšc ug i ona iz aktivne prelazi u 

pasivnu (jin). Trcar[g eidc pr_^st[vfd[ t_žhdu e[ vcš_g ugu (V_t[r, Drvi) pr_tv[r[ s_ u 

ug*_ai (Vi^[). Druacg r_čcg[ iv[ fchcd[ pie[zud_ ^[ sgi czau\cfc gić cspr[vhia 

piv_zcv[hd[ s[ vcšcg ugig c isf[hd[gi s_ s[gi h[ gić ug[*_a[. T[ gić s_ s[stidc 

pr_ sv_a[ i^ vcrtu_fh_ r_[fhistc s[čchd_h_ i^ gcsfc c r_čc. Ti d_ sfceivcti prce[z[hi p_t-

fig čcdc s_ af[s ^[f_ei čud_, ^i h_\[, [fc ih s[g h_ giž_ ^[ s_ er_ć_ c ^[ pr[tc svid af[s. 

Z[ti prig_hig iv_ fchcd_ h[st[d_ b_es[ar[g 60, Oar[hcč_hde. 

Ug_sti cstchseia ^_fiv[hd[ z[shiv[hia h[ chspcr[]cdc vcš_a ug[, isf[hd[gi s_ 

s[gi h[ r_čc c vcrtu_fhu r_[fhist ug[. Z[ti sgi iar[hcč_hc. N[š_ r_čc c pr_^st[v_ hcsu 

pr[ć_h_ ^_fcg[. N[š_ [g\c]cd_ hcsu u sef[^u s[ h[šcg pifiž[d_g c spisi\histcg[ ^_fo-
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vanja. Z[v[r[v[gi s_\_ c ^rua_. Z[ti tr_\[ ^[ i\r[tcgi p[žhdu ^[ s[ t[evcg z[v[r[va-

hd_g h_eia[ h_ pivr_^cgi. R_čc su ^_fitvirhcd_ h_ai šti gcsfcgi. 

Umesto da delujemo snagom unutarnje istine, mi delujemo samo snagom 

ug[*_a[. T[evi ^_fiv[hd_ giž_ ^[ \u^_ u\_^fdcvi, [fc h_ giž_ ^uai ^[ tr[d_. 

Aei s_ pct[hd_ i^hisc h[ g_đufdu^se_ i^his_, gc s[^[ ič_eud_gi pr_vcš_ i^ 

^ruacb, aivircgi cg h_šti z[ št[ ihc hcsu zr_fc, h[š[ c hdcbiv[ uhut[rhd[ cstch[ hcsu 

usef[đ_h_. Druac h_ giau ^[ prcbv[t_ h[š_ [g\c]cd_ cfc c^_d_. Mc ti h_ uvcđ[gi z[ti d_r 

^_fud_gi s[gi iar[hcč_hcg ugig*_aig. D[ ^_fud_gi h[šcg uhut[rhdcg \cć_g, 

vcšcg ugig, t[^[ \csgi vc^_fc hcvi sv_stc ^ruacb c e[ei ^[ ^_fud_gi prcbv[tfdcvi z[ 

njih. 

I gc c ^ruac giž_gi cstchsec prcbv[tctc s[gi ihi šti giž_gi ^[ is_tcgi kao 

unutarnju istinu. 

Sv_ ivi ue[zud_ h[g ^[ pr[v[ uhut[rhd[ cstch[ hce[ei h_ giž_ \ctc istv[r_h[ 

pigiću ug[*_a[. 
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62. Nadmoć malog / Savesnost 

m 
Gore: 2 Grom, spontani pokret, volja, energija 

Dole: 4 Pf[hch[, vcšc ug 

 Presuda:  

Nadmoć malog. Uspeh. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. Vreme je pogo-

dno za male stvari, ali ne i za velike. Ptica u letu pokazuje nam da je bolje ostati nisko nego 

stremiti previsoko. Velika sreća. 

 Komentar Tuan džuan: 

 U ovom heksagramu (Nadmoć malog) malo je nadmoćno i ostvaruje uspeh. „Istraj-

nost na pravom putu donosi nagradu,“ jer je u skladu sa vremenom. 

Slabe linije zauzimaju središnje položaje; otuda sreća u malim stvarima. 

Jaka četvrta linija nije na ispravnom mestu i ne zauzima središnji položaj; stoga 

vreme nije pogodno za velike stvari. 

Ovaj heksagram predstavlja pticu u letu. Ona nam pokazuje „da je bolje ostati nisko 

nego smerati previsoko. Velika seća.“ Uspon vodi u teškoće; silazak je lak i ispravan. 

 Komentar Sjang džuan: 

Grom iznad planine: slika nadmoći malog. Tako i pravi čovek ponekad (izgleda kao 

da ) dela s previše poniznosti, preterano tuguje kada oplakuje, i preterano je škrt kada troši. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

K[^[ chspcr[]cdig vcš_a ug[ r[zitercd_gi sv_ pi^sv_sh_ ž_fd_ c sefihistc hcž_a 

ug[ c ^iđ_gi ^i uhut[rhd_ cstch_ (61) t[^[ sv_šću vcš_a ug[ (Pf[hch[) giž_gi pit-

puhi ^[ ivf[^[gi pi^sv_šću c žcvithig _h_racdig (Grig) - 62. 

Dihd[ fchcd[ s_ i^hisc h[ žcvithu _h_racdu [fc c h[ pi^sv_sh_ cgpufs_ eidc eircst_ 

žcvithu _h_racdu h[ suptcf[h h[čch, č_sti h_prcg_t[h ugu*_au. U h[š_g pih[š[hdu ti 

se odnosi na sitne navike i sklonosti. Naziv ovog heksagrama u originalu govori o 

malim preterivanjima, odnosno preterivanjima koja su spontana i impulsivna i kojima 

i\cčhi h_ prc^[d_gi p[žhdu [ eid[ h[s h_vc^fdcvi ^rž_ u cstig g_ht[fhig i\r[s]u 

tieig ]_fia žcvit[. ’M[fc _e]_sc’ cfc ’pr_t_rcv[hd[ u ihig_ šti d_ g[fi’ s[^[ h[g pist[du 

d[shcdc c giž_gi hdcg[ ^[ ivf[^[gi. 

D_fiv[hd_ s_ s[^[ i^vcd[ s[gi h[ ishivu uvc^[ vcš_a ug[, gchcg[fhi [fc uvek 

^ivifdhi c pr[vivr_g_hi. Sv_st vcš_a ug[ eihtrifcš_ _h_racdu c vifdu. Otu^[ ug_re-

nost. Umerenost je prava mera u svemu, u svakoj voljnoj akciji (Grom). 

Komentar da pravi čovek ponekad dela s previše poniznosti, preterano tuguje kada 

oplakuje, i preterano je škrt kada troši ž_fc ^[ e[ž_ ^[ s_ t[ei pih[š[ pr[vc čiv_e, i^his-

hi ^[ d_ t[evi pih[š[hd_ s[^[ cspr[vhi. K[^[ arig ^_fud_ h[ pf[hchc ih d_ ghiai \fcžc 

h_ai e[^[ a[ čud_gi u r[vhc]c. Ov[ sfce[ h[g aivirc ^[ s[^[ tr_\[ ghiai p[žfdcvcd_ ^[ 

isv_šć[v[gi ^_t[fd_ sv_a[ ihia[ šti \csgi u ^ruacg prcfce[g[ pr_vc^_fc cfc r[zug_fc 

h[ piar_š[h h[čch, usfivfd_h h_ecg g_ht[fhcg i\r[s]_g, [ h_ i\d_etcvhi e[ei d_st_. 

S[^[ d_ vr_g_ z[ \ifd_ isv_šć[v[hd_ suštch_ [ h_ z[ `irg[fhi ^_fiv[hd_ pi h[vce[g[. 

Delovanje sa takvig pivcš_hig sv_shišću spifd[šhdcg pisg[tr[čcg[ giž_ ^[ czaf_^[ 

kao skromnost ili kao preterivanje. Sada je to ispravno. 

Naziv heksagrama ukazuje i na savest. Savest nastaje kada objektivna svesnost 

isv_tfc ^_fiv[hd_ hcž_a ug[, h_sv_sh_ cfc spiht[h_ pistupe_. S[v_st cspr[vfd[ sv_ šti d_ 

\cfi piar_šhi, e[^[ pist[h_gi sv_shc sv_a[ šti sgi učchcfc sf_^_ćc st[r_ g_ht[fh_ 

i\r[s]_ c pie[d_gi s_ z\ia tia[. O^hishi e[^[ sv_shi spr_čcgi t[ev_ ar_še_. 

Prv[ fchcd[ d_ _h_racd[ pi^sv_stc c ti d_ zh[č_hd_ airhd_a trcar[ma a on stoji na 

trcar[gu eidc cg[ s[gi airhdu fchcdu [etcvhu [ ti d_ vcšc ug. Stia[ t[ sfce[ ue[zud_ ^[ 
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h[š_ spiht[h_ [e]cd_, eid_ su pi^sv_shi usfivfd_h_, s[^[ ^if[z_ h[ uvc^ c pi^ eihtrifu 

i\d_etcvh_ sv_stc vcš_a ug[. 

T[ sfce[ h[s upućud_ h[ \u^cstcčeu praksu meditacije vipassana u eidid p[žfdcvi 

pisg[tr[gi h[d`chcd_ pier_t_ t_f[, e[i šti su ^cs[hd_, svc is_ć[dc, sv[e[ gcs[i, ^ie 

s_^cgi, bi^[gi cfc h_šti r[^cgi.  

Sfce[ ivia b_es[ar[g[ h[g aivirc i ihig_ šti \csgi giafc h[zv[tc „su^\iho-

snim prelaskom na o\d_etcvhu sv_shist“. Ti d_ h[af[ zr_fist eid[ spiht[hi h[st[d_ t_š-

ecg u^[r]cg[ su^\ch_, suič[v[hd_g s[ sipstv_hig sgrću cfc sgrću h[dvifd_hcd_ iso-

\_, h[eih č_a[ s[v h[š žcvit st[d_, sv_ r[hcd_ h[vce_ c ž_fd_ itp[^[du s[ h[s, pist[du 

h_v[žh_, s[gi pistidcgi u s[^[šhd_g tr_huteu, e[i s[giu\c][ spr_g[h ^[ h[čchc 

pisf_^hdc eir[e. R_č d_ i i^fučhistc eid[ i\ubv[t[ ]_fi h[š_ \cć_, e[^[ ]_fi svid_ t_fi, 

s[v ug c is_ć[d_ ^ižcvfd[v[gi s[gi e[i chstrug_ht_ s eidcg[ vf[^[gi u pitpuhistc, 

potpuno objektivno, kao da smo czv[h svia[ \cć[. K[i ^[ sgi ugrfc z[ s[v ^it[^[šhdc 

žcvit. Ti s_ ^ia[đ[ e[^[ prcbv[tcgi sipstv_hu sgrt. I h[š[ _h_racd[ (Grig) s_ g_hd[, 

svc pier_tc h[š_a \cć[ pist[du pitpuhi sv_shc c z[ti ud_^h[č_hc, e[i g_^ eidc s_ pr_fcv[, 

d_r t[ei ^_fud_ sv_st vcš_a uma (Planina) kada vlada energijom (Grom). Drugi mogu da 

vc^_ ^[ sgi pr_i\r[ž_hc. N_ čchcgi hcšt[ šti d_ h_pitr_\hi, d_r hcsgi g_ht[fhi usfiv-

fd_hc, [ ihi šti d_ pitr_\hi čchcgi i^g[b, \_z g_ht[fhia i^f[a[hd[.  

T[ei czaf_^[ ^_fiv[hd_ čcst_ s[v_stc u ]_fig h[š_g žcvitu. 

K[^[ h_ h[st[d_ spiht[hi, iv[e[v pr_f[z[e h[ i\d_etcvhu sv_shist ^ižcvfd[va-

gi u tr_hu]cg[ cstchse_ ^ubivh_ pr_^[d_ cfc h[eih usp_šh_ g_^ct[]cd_. T[ei s_ cspra-

vhi v_ž\[ vipassana. Miž_gi ^i\ctc iv[d b_es[ar[g u t[evcg tr_hu]cg[, i^hishi e[i 

i\d[šhd_hd_ ^ia[đ[d[ eidc h[s upućudu h[ t[evi h[afi \uđ_hd_ c pr_piri^. 

T[eiđ_ s_ aivirc i ’h[^gićc g[fia’. Ti s_ i^hisc h[ jin linije koje se nazivaju i 

g[fcg, ih_ pr_ivf[đudu iei ^v_ d[e_ jang linije. To nam govori da je sada inicijativa jin 

linija, da giž_gi usp_tc h[ hdcbiv h[čch, prcd_gčcvišću c itvir_hišću z[ h[dscthcd_ 

detalje.  

Ncžc ug s[ svidcg h[aihcg[ uv_e t_žc ^i\cteu cfc usp_bu pi sv[eu ]_hu, cgpul-

scvhi, h[ hd_aiv h[čch c u vr_g_hu e[^[ ih ti ž_fc. Ti d_ zh[č_hd_ trcar[g[ Grig. Zha-

č_hd_ trcar[g[ Pf[hch[ d_ sv_st vcš_a ug[ eid[ uv_e i\d_etcvhi r[zug_ pr[vu prcri^u 

sv[eia pri]_s[, pr[via h[čch[ c vr_g_h[ hd_aivia istv[r_hd[. Ncžc ug uv_e tr[žc h_š-

ti ^[ ^i\cd_, uv_e vcš_ c uv_e ih^[ e[^[ ih ž_fc. S[^[ d_ spid_h s[ vcšcg ugig eidc ^[d_ 

do znanja da vcš_ hcd_ uv_e \ifd_, ^[ vr_g_ hcd_ uv_e h[š_ vr_g_, ^[ prcri^[ ihia[ šti 

ž_fcgi (r[^cgi) hcd_ uv_e cspr[vh[ c z[cst[ pitr_\h[. Stia[ sv_ ti ue[zud_ ^[ s_ s[^[ 

^ia[đ[ z[ust[vfd[hd_ sv[eia i\fce[ pr_t_rcv[hd[ c h_i^aiv[r[duć_a ^_fiv[hd[, z[ust[v-

ljanje impufscvhcb h[vce[ c ž_fd[. Oeifhistc h[s prcscfd[v[du ^[ st[h_gi c pr_cspct[gi 

sercv_h_ cgpufs_, h[g_r_ c ]cfd_v_ c ^[ h[đ_gi pr[vu g_ru u sv_gu šti pr_^st[vfd[ 

pr_^g_t pct[hd[. N[ t[d h[čch ć_gi istv[rctc veliku sreću, i^hishi ti d_ h[čch h[ eidc 

s[^[ giž_gi usp_šhi ^[ ^_fud_gi. Ti h_ aivirc i h_usp_bu v_ć i h[čchu h[ eidc s_ 

usp_b s[^[ giž_ istv[rctc. 

Ov[d b_es[ar[g s_ d[vci z[ti d_r sgi czau\cfc piv_r_hd_ u sv_st vcš_a ug[, u 

sudbinu i zato smo imali nameru da preduzmemo akciju po svaku cenu, ali smo zaus-

tavljeni u tome na vreme. Ili nam se sada savetuje zaustavljanje. 

Sv_st vcš_a ug[ uv_e pie[zud_gi ih^[ e[^[ sgi spisi\hc ^[ s_ z[ust[vcgi c 

i^ust[h_gi i^ ihia[ šti h[s h[aihc c g_ht[fhc i\r[s]c ug[*a[ prcscfd[v[du ^[ učchi-

mo, da obuzdamo sebe i stanemo. To j_ czg_đu ist[fia d_^hi i^ zh[č_hd[ ^ihd_a tri-

grama Planina, zaustavljanje i mirovanje. Gornji, Grom, je spontan i stoga nesvestan 

pokret. Dakle heksagram se sastoji iz svesti o mirovanju i zaustavljanju (Planina) spon-

tanog i nesvesnog kretanja (Grom). 

Ako d_ u pr_tbi^hig b_es[ar[gu (61) sv_st vcš_a ug[ (V_t[r, Drvi) giaf[ ^[ 

r[zitercd_ sv_ pi^sv_sh_ ž_fd_ c sefihistc hcž_a ug[ (J_z_ri), hdcbivu uhut[rhdu cstchu - 

t[^[ d_ sf_^_ćc eir[e ^[ vifdhi ivf[^[gi pircvcg[ hcž_a ug[, ^[ giž_gi uv_e ^[ cb 

zaustavimo (62). N_ giž_gi ^[ cb z[ust[vcgi [ei prvi h_g[gi d[s[h uvc^ u hdcbivu 

unutarnju istinu, njihovu pravu prirodu. 
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U vezi predmeta pitanja sada je vreme pogodno za male stvari, ali ne i za velike. 

Pitr_\hi d_ ^[ s_ iar[hcčcgi s[gi h[ s[^[šhdc tr_hut[e, h[dscthcd_ ^_t[fd_, pistid_ć_ 

giaućhistc c sr_^stv[. S[v_shist c ug_r_hist tr_\[ prcg_hctc h[ sv_ i\f[stc žcvit[, 

g_đufdu^se_, _eihigse_, pisfivh_. N[ sv[ec pier_t eidc čchcgi.  

Nedelovanje je sada najbolje delovanje. Ono se pre svega odnosi na impulsivno 

delovanje. Pitr_\hi d_ p[žfdcvcd_ ^[ isgitrcgi prcri^u pri\f_g[ h[ eidc s_ pct[hd_ 

i^hisc c ^[ pr_pizh[gi št[ h[s u hd_gu h[dvcš_ cz[zcv[ ^[ ^_fud_gi spiht[hi, _h_rai-

čhi, cgpufscvhi. Aei s[^[ z[ust[vcgi ihi svid_ ^_fiv[hd_ u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ 

eid_ sgi čchcfc cgpufscvhi c s[ st[rcg h[vce[g[, h_strpfdcvi, gićc ć_gi usp_šhi ^[ 

nastavimo. 

Ptica u letu pokazuje nam da je bolje ostati nisko nego stremiti previsoko. Kada leti 

hcsei ptc][ uv_e giž_ ^[ sf_tc a^_ ž_fc c e[^[ did z[tr_\[ ^[ s_ i^girc. U vcsieig f_tu ti 

ne giž_ c hiš_h[ d_ v_trivcg[. Aei s_ sfcčhi pih[š[gi u svidid sctu[]cdc č_e[ h[s v_fcec 

uspeh.  

S[^[ hcd_ vr_g_ z[ istv[r_hd_ [g\c]cd[. S[^[ d_ vr_g_ z[ isv_šć_hd_ c prcpr_gu 

svih onih uslova za ostvarenje ambicija kojih nismo bili svesni, ili su nam delovali kao 

g[fc cfc h_v[žhc. Ohi šti sgi z[h_g[rcfc d_r d_ czaf_^[fi e[i g[fi c h_v[žhi cg[fi d_ 

gić ^[ h[g spr_čc usp_b. S[^[ ti isv_šć[v[gi. 

Dubivh[ pirue[ ivia b_es[ar[g[ d_st_ ^[ hce[^[ u \u^ućhistc h_ giž_gi 

ovladati svojim nesvesnim uslovljenostima (navik_, piri]c, g_ht[fhc i\r[s]c). T[eiđ_ 

h_ giž_gi ivf[^[tc hc s[ ihcg šti h[ sercv_h h[čch usfivfd[v[ pr_^g_t pct[hd[. Ti 

giž_gi s[gi u s[^[šhd_g tr_huteu. Sv_ h[š_ cfuzcd_ prid_etudu s_ eriz vr_g_. 

Ptica nema nikakvih iluzija niti sumnji kada se sprema da poleti i kada da sleti. 

Uv_e ti r[^c s[vrš_hi cspr[vhi c u d_^chig pr[vhig tr_huteu - u s[^[šhd_g tr_huteu. 

Lchcd_ h[g pie[zudu h[ eidc h[čch pistcž_gi cfc au\cgi sv_st c eihtrifu pid-

svesne energije. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Ptica u letu susreće nesreću.  

1. XZ „Ptica u letu susreće nesreću.“ Ništa se tu ne može učiniti.  

Prva linija volje i energije ovde je slaba (jin). Nemamo dovoljno snage (sredsta-

v[, ch`irg[]cd[) ^[ r_š[v[gi pr_^g_t pct[hd[. Aei upreis tig_ sledimo impulse koji 

h[g ^[du piar_šhu gitcv[]cdu, ti ć_ h[s i^v_stc u h_sr_ću. 

Sv_st i ivig_ d_^chi h[g s[^[ giž_ pigićc - promenom ove linije dobija se 

trigram Svest i heksagram 55 u kome je svest osnova volje i pokreta. Potrebno je da se 

suz^ržcgi i^ sv[eia pieuš[d[ ^[ s[^[ r_š[v[gi stv[rc cfc ^[ h[pr_^ud_gi d_r d_^his-

tavno nije vreme za to i nemamo pravu energiju. Sada je poslednji trenutak da budemo 

sv_shc ^[ ihi šti ž_fcgi ^[ ur[^cgi d_ pr_t_šei z[ h[s. Mitcv[]cd[ h[g d_ piar_šh[. 

Nije vreme za ambicid_. Tr_\[ ^[ \u^_gi r_[fhc c prcz_ghc, ^[ s_ ^ržcgi priv_r_hcb 

g_ti^[ c eir[e[ [ h_ svidcb cgpufs[ c ž_fd[. 

 

2. TZ On prolazi pored praoca i susreće pramajku. Ne dospeva do princa, već do 

ministra. Nema greške.  

2. XZ „On ne dospeva do princa,“ jer nije mogao da prođe ministra.  

Ovo je linija uma/ega i ona je slaba, odnosno pasivna. To nam govori da u situa-

]cdc i eidid aivirc iv[d b_es[ar[g, ^[ vcšc ug (Pf[hch[) vf[^[ pi^sv_shcg cgpufscg[ 

(Grig), ug*_ai tr_\[ ^[ \u^_ er[dhd_ prcd_gčcv c p[scv[h, serig[h u svojim postup-

]cg[ d_r s[^[ su h[ ^_fu scf_ eid_ su v_ć_ i^ hd_a[ c pri]_sc čcdc su uzri]c st[rcdc h_ai šti 

je on trenutno svestan (On prolazi pored praoca i susreće pramajku). 

Uzri]c s[^[šhdcb ^_š[v[hd[ u pr_^g_tu pct[hd[ h[^g[šudu e[p[]ct_t_ r[zuge-

vanja i ^_fiv[hd[ ug[*_a[. Tr_\[ ^[ cz^ržcgi t_šeu sctu[]cdu c pitr[žcgi pigić i^ 

utc][dhcb v_z[. I[ei gcsfcgi ^[ h_ ^i\cd[gi pr[vu pigić eidu ž_fcgi (princa) u stvar-

histc pigić eid[ h[g czaf_^[ g[hd_ vr_^h[ (ministar) d_ upr[vi ihi šti h[g tr_\[. 
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Druacg r_čcg[, h_ giž_gi ^[ r_šcgi stv[r h[ gić[h h[čch e[ei sgi ž_f_fc v_ć ć_gi 

gir[tc ^[ s_ z[^ivifdcgi s[ g[hd_ gićhcg pit_zcg[ c ihc ć_ \ctc ^ivifdhc. 

R_š_hd_ pr_^g_t[ pct[hd[ z[bt_v[ ^uaitr[d[h pri]_s eidc h[^g[šud_ h[š_ tre-

huthi zh[hd_. Bcthi d_ ^[ s_ s[^[ h_ g_š[gi u pri]_s s[ svidcg iar[hcč_hcg zh[hd_g 

(pifiž[d_g, giaućhistcg[) d_r vc^cgi s[gi ihi šti d_ prcvr_g_hi c tr_huthi. Aei 

ist[h_gi suz^rž[hc t[ei ć_gi ^ipustctc ^[ s_ istv[rc tr[d[h ]cfd (32). Prig_hig iv_ 

linije (pasivnim stavom uma/ega) trigram se pretvara u v_zu s[ vcšcg ugig (V_t[r, 

Drvi). Oeifhistc eid_ su st[rcd_ c v_ć_ i^ h[š_a r[zug_v[hd[ cfc ch`irgcs[histc s[^[ 

^_fudu h[ pri]_s pr_^g_t[ pct[hd[ c h[d\ifd_ ć_gi učchctc [ei s_ h_ g_š[gi c z[^ivo-

fdcgi t_eućcg ^_š[v[hd_g, prcbv[t[dućc sv[eu pigić eid[ h[g s_ ue[ž_.  

 

3. TZ Ako ne preduzme mere predostrožnosti, neko može da ga napadne s leđa. Nes-

reća.  

3. XZ „Neko može da mu priđe s leđa i da ga ubije.“ Kakva bi to nesreća bila!  

 Prig_hig iv_ [etcvh_ fchcd_ trcar[g vcš_a ug[ (Pf[hch[) pr_tv[r[ s_ u p[scv-

hist (Z_gfd_). Aei czau\cgi [etcv[h st[v cfc ^_fiv[hd_ vcš_a ug[ (i\d_etcvhist, s[go-

eihtrifu, erctcčhist), ^ićc ć_gi u sctu[]cdu ^[ prcbv[t[gi sv_ cgpufs_ pi^sv_stc (air-

hd_a trcar[g[) s[ h[cvhcg i^uš_vfd_hd_g (16). Izau\cć_gi g_r_ pr_^istrižhistc, 

odnosno i\d_etcvhu sv_shist c erctcčhist c t[ei ć_gi itvirctc svidu pi^sv_st (leđa) da 

h[s s[vf[^[ s[ h_ecg ^_struetcvhcg s[^rž[d_g (neko može da ga napadne s leđa).  

S[^[ d_ vr_g_ e[^[, z\ia h_^ist[te[ i\d_etcvhistc c s[gieihtrif_, h[šc h_sv_s-

ni impulsi mogu katastri`[fhi fiš_ ^[ ^_fudu h[ pr_^g_t pct[hd[. Bcfi put_g \rzipfe-

tia r_[aiv[hd[ ^[ \c s_ i^g[b r_šcfi pct[hd_, \cfi ^_fiv[hd_g eid_ d_ gitcvcs[hi h[šig 

pi^sv_šću [ h_ i\d_etcvhig pitr_\ig.  

Z\ia s[giuv_r_histc pr_vc^_fc sgi ^_t[fd_ eidc giau ^[ h[s seupi eištaju. 

Pis_\hi s_ h[af[š[v[ ^[ sgi pr_vc^_fc g_r_ z[štct_ c pr_^istrižhistc. Jiš uv_e pistidc 

giaućhist ^[ s_ fiš_ pisf_^c]_ spr_č_ [ei sg[hdcgi s[gipiuz^[hd_ c piv_ć[gi p[ž-

nju prema detaljima.  

Di s[^[ d_ sv_ af[tei vi^ci vcšc ug c ti d_ ^_fiv[fi h[ hcžc um/ego tako da se on 

ipustci s[ piv_r_hd_g u s_\_ ^i t_ g_r_ ^[ d_ pič_i ^[ pr_vcđ[ ^_t[fd_. Ui\r[zci d_ ^[ d_ 

ih s[g z[sfuž[h z[ usp_šhi ^_fiv[hd_. Pr_^istrižhist (sv_shist c s[v_shist) pitr_\h[ 

d_ upr[vi ^[ s_ spr_čc t[ev[ cfuzcd[.  

Ost[fc sgi \_z viđstv[ vcš_a ug[, (i\d_etcvh_ sv_shistc, prch]cp[ cspr[vhistc) c 

sada preti ozbiljna opasnost da se potpuno otvorimo svojim podsvesnim impulsima, 

h[vce[g[ c ž_fd[g[. B_z v_z_ s[ vcšcg ugig hdcbiv utc][d giž_ ^[ h[g h[h_s_ iz\cfj-

hu št_tu, p[ c ^[ h[s u\cd_. 

Preduzimanje mera predostrožnosti zh[čc z[ust[vctc svid_ cgpufs_ c pid[č[tc 

i\d_etcvhu sv_shist c s[v_shist. S[^[ d_ ti i^ pr_su^h_ v[žhistc z[ pr_^g_t pct[hd[ c z[ 

nas same. 

 

4. TZ Nema greške. Umesto da mimoiđe, on prilazi. Napredovanje donosi opasnost 

od koje se treba čuvati. Ne treba uvek biti nepokolebljivo istrajan.  

4. XZ „Umesto da mimoiđe, on prilazi,“ jer linija nije na prikladnom položaju. 

„Napredovanje donosi opasnost od koje se treba čuvati“: ne smemo dugo da ostanemo na 

istom putu.  

Promenom ove lihcd_ h[st[d_ b_es[ar[g 15 Serighist. Ti i\d[šhd[v[ eig_n-

tare koji govore o opreznom napredovanju. Linija za volju i impulse postaje pasivna i 

prcd_gčcv[, šti d_ ^i\ri c isfi\[đ[ h[s i^ ar_š[e[. Umesto da mimoiđe, on prilazi zh[čc 

^[ s[^[ h_ pr[vcgi ar_še_ u vezi predmeta pitanja, napredovanja, ali ne treba da forsi-

ramo nikakav ishod. Treba da ostanemo skromni u svakom pogledu posebno po pita-

hdu \rzch_ ^_fiv[hd[, itvir_hc z[ viđstvi spifd[, h[ ch`irg[]cd_ c schbrihc]ct_t_ eidc 

mogu da nas usmere.  

Napredovanje donosi opasnost od koje se treba čuvati upućud_ h[ serighist, c[ei 

tr_huthi h_ pr[vcgi ar_še_ stv[rc diš uv_e hcsu z[vrš_h_, z[ti s[^[ hcd_ vr_g_ ^[ 
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pid[č[gi svidu chc]cd[tcvu e[ei \csgi šti pr_ r_šcfc stv[r. (Ne treba uvek biti nepokoleb-

ljivo istrajan.) 

Aei chscstcr[gi h[ svidid vifdc c [e]cdc, h_ć_gi gićc ^[ h[pr_^ud_gi h[ t[e[v 

h[čch (ne smemo dugo da ostanemo na istom putu). Tr_\[ \ctc itvir_h z[ hiv_ giaućho-

stc c serighi s[č_e[tc ^[ s_ sctu[]cd[ r[zvcd_ t[ei ^[ h[g put \u^_ d[shcdc c giž^[ ue[ž_ 

na ^rua[čcd[ r_š_hd[ i^ ihcb eid[ sgi ž_f_fc c ič_ecv[fc. 

Obuzdavanje impulsa za delovanjem po svaku cenu (ili iz nekih skrivenih 

pi\u^[) s[^[ d_ h[dv[žhcd_. M_đutcg t[evi i\uz^[v[hd_ hce[ei h_ zh[čc i^ust[d[hd_ 

v_ć s[gi piv_ć[hd_ s[v_shistc c p[žhd_. O\uz^[va se samo impulsivno delovanje u 

sv[eig piaf_^u c pid[č[v[ `f_esc\cfhist ^ie h_ priđ_ erctcč[h p_rci^. T[ev[ serim-

hist, eid[ s_ i^hisc h[ h[š_ spiht[hi czr[ž[v[hd_ vifd_, s[^[ d_ pr[vc h[čch h[pr_^iva-

nja ili delovanja u predmetu pitanja.  

 

5. TZ Gusti oblaci približavaju se sa zapada, ali kiša još ne pada. Prinčeva strela 

pogađa onoga ko je u pećini.  

5. XZ „Gusti oblaci, ali kiša ne pada“: mesto linije je previše visoko.  

 I[ei cg[gi spisi\histc c ev[fc`ce[]cd_ z[ h[pr_^[e c usp_b ieifhistc h[g ti diš 

uvek ne dozvoljavaju (Gusti oblaci približavaju se sa zapada, ali kiša još ne pada). Potreb-

h[ h[g d_ pigić, [ei d_ s[^[ pitr[žcgi h[ćc ć_gi d_ (Prinčeva strela pogađa onoga ko je 

u pećini). 

Ovo je linija uma/ega i ona je pasivna tako da se trigram pretvara u Jezero, 

z[^ivifdstvi hcž_a ug[ c b_es[ar[g 31. Prcvf[č_hd_ c pi^stc][d czg_đu vcš_a ug[ (Pfa-

hch[) c ž_fd[ hcž_a ug[ (J_z_ri). 

Ug*_ai, i^hishi h[š[ fcčhist h[ sv[ei^h_vhig, sv_shig pf[hu, suvcš_ d_ sfa-

ba da sama deluje u predmetu pitanja, odnosno temi ovog heksagrama, da ovladamo 

nesvesnim impulsima i voljom (ili skrivenim silama predmeta pitanja). Treba da pogo-

dimo pravi motiv (prinčeva strela pogađa onoga ko je u pećini) eidc ć_ ^[ ieupc fdu^_ 

(_f_g_ht_ h[š_ fcčhistc) e[ei \csgi ^i\cfc sh[au c pigić. 

 Nemagi pi^ršeu vcš_a ug[, chtuc]cd[ h_ ^_fud_, stv[rc s_ h_ r_š[v[du s[g_ i^ 

s_\_, c z[ti h[g ist[d_ ^[ s_ isfihcgi h[ h[dpizctcvhcdu gić ^_fiv[hd[ hcž_a ug[.  

Aei d_ usg_rcgi spifd[, ih[ ^_fud_ h[ ^rua_ fdu^_ sf_^_ćc prch]cp z[^ivifdstv[, 

pozitivne energije i usef[đ_histc, i^hishi eriz z[d_^hcče_ ž_fd_. U tig_ ć_gi h[ćc 

pi^ršeu c pigić.  

Aei d_ usg_rcgi uhutr[, e[ s_\c, ih^[ ć_gi h[ćc prcvf[čhist czg_đu r[^istc 

hcž_a ug[ c vcš_a ug[, ihi šti cg d_ z[d_^hcčei [ \cfi h[g d_ sercv_hi (u pećini) i na taj 

h[čch ć_gi s_\_ us[vršctc, s[gc ć_gi \ctc prig_h[ eidu tr[žcgi spifd[ c u ^ruacg[. 

Aei u tig_ usp_gi istv[rcć_gi pi^ršeu vcš_a ug[ c usef[^cć_gi d_ s[ pizctcvhig 

_h_racdig hcž_a.  

Pr_^g_t pct[hd[ d_ u  st[ah[]cdc c h[pr_^[e u pitpuhistc z[vcsc i^ h[š_ serim-

nosti, otvir_histc c prcf[ai^fdcvistc, spr_ghistc h[ prig_h_ u s_\c s[gig_. T[ei ć_gi 

iterctc sercv_h_ utc][d_ h[ pr_^g_t pct[hd[, ^i\cć_gi pigić c pr_v[zcćc ć_gi h_pivo-

ljan period.  

 

6. TZ (na vrhu) Umesto da priđe, on mimoilazi. Ptica odleće od njega. Nesreća. Pre-

te nepogode i povrede. 

6. XZ „Umesto da priđe, on mimoilazi.“ Nadmeno se ponaša. 

Z[ r[zfceu i^ č_tvrt_ fchcd_ s[^[ čchcgi ar_šeu (Umesto da priđe, on mimoilazi). 

Lchcd[ d_ sf[\[ [ ti zh[čc ^[ h_g[gi eiht[et s[ i\d_etcvhig sv_shišću. Niš_hc _h_rai-

jom gornd_a trcar[g[ pist[d_gi h[^g_hc c ui\r[ž_hc, ^[ sgi sv_shc h_č_a[ č_a[ z[p-

r[vi hcsgi, ^[ giž_gi ihi šti z[pr[vi h_ giž_gi. Pitpuhi sgi czau\cfc ishivhc 

zahtev heksagrama a to je savesnost i svest o detaljima. Zato agresivno postavljamo 

nerealne ciljeve i to vi^c s[gi u h_sr_ću. Prete nepogode i povrede. Ip[e, e[ž_ s_ ^[ d_ ti 

s[gi pr_thd[, hcd_ s_ diš uv_e istv[rcfi [fc bić_ [ei s_ h_ z[ust[vcgi u svidcg piar_š-

hcg u\_đ_hdcg[. 
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Ihscstcr[hd_ h[ r_š[v[hdu pr_^g_t[ pct[hd[ s[gi stv[r[ ipizc]cdu c itpir. S[^[ 

nije vr_g_ istv[r_hd[. Pr_vc^_fc sgi suštchse_ stv[rc c z[ti h_ giž_gi cspr[vhi ^[ 

napredujemo.  

R_š_hd_ d_ u b_es[ar[gu 56 Puthce, eidc s_ ^i\cd[ e[^[ s_ iv[ fchcd[ z[g_hc. 

Tr_\[ ^[ s_ sgcrcgi c p[žfdcvi isv_stcgi sv[ec h[r_^hc eir[e u h_pizh[ti. Bu^ućc ^[ 

smi czau\cfc v_zu s[ vcšcg ugig c s[v_st u ^_fiv[hdu, gir[gi ^[ s_ pih[š[gi e[i 

puthce h[ h_pizh[tig t_r_hu, c[ei s_ giž^[ c ^[fd_ h[f[zcgi u svig_ ^igu. 
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63. Posle kraja / Posle ostvarenja 

b 
Gore: 3 Voda, um, ego 

Dole: 7  Vatra, spontana svesnost 

 

 Presuda:  

Posle kraja. Uspeh u malim stvarima. Istrajnost na pravom putu donosi nagradu. 

Sreća na početku, nered na kraju. 

 Komentar Tuan džuan: 

 „Posle kraja. Uspeh u malim stvarima.“  

„Istrajnost na pravom putu donosi nagradu.“ Jake i slabe linije zauzimaju ispravan 

položaj i prikladna mesta.  

„Sreća na početku,“ jer slaba linija zauzima središnji položaj (u donjem trigramu). 

Ako na kraju sve stane, dolazi do nereda jer je put iscrpljen. 

 Komentar Sjang džuan: 

Voda iznad vatre: slika (stanja) posle kraja. Tako i pravi čovek misli na nesreću i 

priprema se za nju. 

 

*  *  * 

 Pisf_^hd[ ^v[ b_es[ar[g[ piv_z[h[ su s[ prv[ ^v[. N[ pič_teu sgi cg[fc ipcs 

apsolutnog i relativnog kroz heksagrame Neba i Zemlje.  

Nakon toga smo imali heksagrame koji govore o tome kako se um/ego (trigram 

Vi^[) ispisi\fd[v[ z[ ^_fiv[hd_ u sv_tu czg_đu N_\[ c Z_gfd_ (trcar[g Vi^[ u svcg 

kombinacijama trigrama Nebo i Zemlja: heksagrami 5, 6, 7 i 8).  

Sada na kraju imamo dva heksagrama koji se sastoje od dva trigrama koji pred-

stavljaju um/ego (Voda) i svest (Vatra), odnosno inteligenciju i svest. Inteligencija je 

ch^cvc^u[f[h h[čch ^_fiv[hd[ sv_stc, [ ti d_ ug u h[š_g \cću.  

Pisf_^hd[ ^v[ b_es[ar[g[ giž_gi r[zug_tc e[i sfceu gcerieisgis[, fdud-

seia \cć[, eid[ d_ i^r[z g[erieisgis[ (N_\[ c Z_gfd_). Ohi šti d_ ug*_ai u gcerieo-

sgisu fdu^secb \cć[ ti d_ Z_gfd[ u g[erieisgisu, [ ihi šti d_ sv_st u gcerieisgisu 

fdu^secb \cć[ ti d_ N_\i u g[erieisgisu. 

T[eiđ_ iv[ ^v[ pisf_^hd[ b_es[ar[g[ giau s_ upir_^ctc s[ b_ksagramima 11 i 

12 koji predstavljaju obe kombinacije trigrama Nebo i Zemlja. Pri tome heksagram 11 

d_ pivifdhcdc i^ 12, d_r d_ u hd_aivid ishivc N_\i, t[eiđ_ 63 d_ g[fi pivifdhcdc i^ 64 d_r d_ 

u njegovoj osnovi Svest. 

 Khdca[ s_ prcef[^hi z[vrš[v[ prce[zig g_đusi\hcb i^his[ ug[ (cht_fca_h]cd_) 

i svesti (Voda i Vatra) u obe kombinacije, kada je jedan trigram gore a drugi dole. Svi 

pr_tbi^hc b_es[ar[gc su aivircfc i svcg `[z[g[ cseustv[ pistid[hd[ (czg_đu N_\[ c 

Zemlje) koja donose sve aspekte zrelosti uma i svesti. Sada ova dva poslednja heksa-

ar[g[ aivir_ i ^cr_ethig cseustvu  r[zug_v[hd[ ug[ c sv_stc. Ti d_ eih[čh[ zr_fist. 

Ako ispravno razumemo pravu prirodu inteligencije i svesti i njihov odnos, 

r[zug_ć_gi c prv[ ^v[ b_es[ar[g[, N_\i c Z_gfdu, c sve (heksagrame - aspekte egzis-

t_h]cd_) czg_đu hdcb. T[ei s_ er[d Jc Đcha[ sp[d[ s[ pič_teig. 

Aei d_ trcar[g V[tr[ spiht[h[ sv_st eid[ igiauć[v[ _azcst_h]cdu ih^[ d_ tri-

ar[g Vi^[ cfc ug prcg_h[ sv_stc, h[čch ch^cvc^u[fhia ^_fiv[hd[ sv_stc u ievcrcg[ 

h[š_a \cć[, i^hishi cht_fca_h]cd[. O^his czg_đu trcar[g[ V[tr_ c Vi^_ d_ i^his czge-

đu sv_stc c cht_fca_h]cd_. Die d_ sv_st uhcv_rz[fh[ ishiv[ _azcst_h]cd_, cht_fca_h]cd[ d_ 

hd_h[ ch^cvc^u[fh[ prcg_h[ u ch^cvc^u[fhcg \cćcg[, u svcg giaućcg [sp_etcg[ c 

iskustvima. 
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Ovu sctu[]cdu h[d\ifd_ ipcsud_ uč_hd_ S[geby_. Ohi t[eiđ_ aivirc i N_\u e[i 

Purušc, c Z_gfdc e[i Pr[ertc. Puruš[ d_ fdu^se[ suštch[, czvir sv_stc cfc [psifut. Pr[ertc d_ 

prcri^[ u svcg svidcg ^cg_hzcd[g[, i^ _f_g_h[t[ eidc s[čchd[v[du `czcčec sv_t (maha-

bhutani) ^i h[dvcš_a cht_f_et[ (mahat-buddhi). Suštch[ fdu^seia \uđ_hd[ d_ r[zfceiv[hd_ 

Puruš_ i^ Pr[ertc [ efdučhc cfc pisf_^hdc čch tia r[zfceiv[hd[ d_st_ r[zfceiv[hd[ cht_f_et[ 

ili inteligencije (mahat-buddhi) i^ s[gia puruš_ eidc d_ čcst[ sv_st. D[ef_, r[zlikovanje 

sv_stc i^ ug[; r[zfceiv[hd_ h[š_ suštch_ i^ sv[e_ gcsfc. 

Puruš[ d_ czvir čcst_ sv_stc h[ cstc h[čch e[i šti pristir s[^ržc sv_ šti pistidc. 

Zato je izgled trigrama za svest i inteligenciju takav kakav je. Vatra ima oblik prazne 

sredine, praznog prostora u sredini; Voda ima samo srednju liniju celu i otvorena je za 

vcš_ c hcž_ st[hd_, giž_ ^[ s_ er_ć_ h[vcš_ c h[hcž_, e[i ^_čd[ ef[]e[fc][. Z[ti d_ uv_e 

pier_th[ e[i šti ug c d_st_ uv_e [etcv[h. J_^h[ei d_ spisi\[h z[ h[dvcš_ uspih_ c h[j-

hcž_ p[^iv_. Iseustvi čcst_ sv_stc d_^h[ei d_ čcstig pristiru eidc d_ h_pier_t[h d_r d_ 

[psifut[h, sv_ d_ u hd_gu [ ih hcd_ hc u  č_gu.  

R[zfceiv[hd_ h[dvcš_a cht_f_et[ (Pr[ertc - mahat-buddhi) i^ sv_stc h[š_ ^uš_ 

(Puruš_) s[stidc s_ i^ eih[čhia pr_pizh[v[hd[ svid_ suštch_ czv[h t_f[ c ug[ (Pr[ertc) 

e[i čcstia pristir[ sv_stc eidc s[^ržc sv_, p[ c t_fi c ug. D[ef_, gc hcsgi t_fi hc ug; gc 

sgi pristir sv_stc eidc s[^ržc t_fi c ug. Z[ti šti d_ t[ev[, sv_st h[š_ ^uš_ giž_ ^[ isve-

stc [psifuthi sv_ u t_fu c ugu. Kifcei ć_ gićc ^[ isv_stc z[vcsc s[gi i^ tia[ eifcei r[z-

fceud_gi sv_st h[š_ ^uš_ i^ t_f[ c ug[. I^_htc`ce[]cd[ sv_stc s[ t_fig c ugig d_st_ g_r[ 

s eidig d_ h[š[ sv_st ^uš_ iar[hcč_h[ c u h_zh[hdu (^ie d_ u t_fu c ugu). N[š[ ch^cvc^u-

alna identifikacija i upotreba svesti jeste um ili inteligencija. 

Taj odnos objektivne svesti i individualne svesti u telu i umu prikazuju dva tri-

grama Vatra i Voda. 

Pisf_^hd[ ^v[ b_es[ar[g[ aivir_ i efdučhcg prch]cpcg[ g_đusi\hia ^_fiva-

hd[ (r[^c cspr[vhia r[zfceiv[hd[) i\d_etcvh_ cfc čcst_ sv_stc pristir[, eidc d_ h[š[ suštch[ 

ili izvor svesti - c ug[*_a[ eidc d_ h[š[ ch^cvc^u[fh[ sv_shist iar[hcč_h[ u r_f[tcvhig 

sv_tu prif[zhcb i\d_e[t[ c s[^rž[d[, c eid_ d_ vcrtu_fh[ r_[fhist. Ti d_ d_^chi prcef[^hi z[ 

z[vrš_t[e ehdca_ eid[ ipcsud_ [fairctg_ svcb `[z[ z\cv[hd[ czg_đu N_\[ c Z_gfd_. 

Stoga poslednja dva heksagrama govore o tome kako da virtuelnu realnost uma 

(Vi^[) usef[^cgi s[ i\d_etcvhig sv_shišću (V[tr[) r[^c cspr[vhia ^_fiv[hd[. 

I^_htc`ce[]cd[ s[ ugig d_ h[dt_ž[ z[ tr[hs]_h^_h]cdu. Mižemo lako da budem 

i\d_etcvhi sv_shc t_f[ c is_ć[d[, c svcb ^ruacb [sp_et[ _azcst_h]cd_ (eid_ pipcsudu ist[fc 

b_es[ar[gc) c ^[ hdcg[ vf[^[gi, [fc s[ gcsfcg[ d_ ti v_ig[ t_šei.  

Izvir svcb gcsfc d_ J[ is_ć[d, cfc _ai. N_ pistidc J[ e[i pis_\[h _htct_t cfc r_alnost, 

J[ d_ s[gi pič_t[e svcb gcsfc, J[ d_ prv[ gcs[i cz eid_ h[st[du sv_ ist[f_ (Erai ]iacti 

sum).25 Z[ti sgi r_efc ^[ d_ ug vcrtu_fh[ r_[fhist (t[e[v d_ c h[š _ai). Ug s_ s[stidc i^ 

gcsfc. Oh_ su h[g h[d\fcž_ c h[d^r[ž_; c^_htc`ce[]cd[ s[ gcsfcg[ d_ h[d`chcd[, suštchse[, 

mi sebe (Ja) identifikujemo sa mislima i mislima stvaramo virtuelnu identifikaciju sa 

si\ig (J[), c z[ti d_ t[ c^_htc`ce[]cd[ h[dt_ž_ prcg_th[ c h[dt_ž[ z[ h[^cf[ž_hd_. Dief_ 

ai^ sgi u vcrtu_fhid r_[fhistc h[š_a ug[ cg[gi cseustvi i^vid_nosti od Celine, 

i^hishi i\d_etcvh_ r_[fhistc eid[ d_ i\d_etcvh[ sv_st. T[eiđ_ c i^ cspr[vhia ^_fiv[hd[.  

Zato je razumevanje prave prirode subjektivnog, virtuelnog uma (Voda) i objek-

tivne svesti (Vatra) - c hdcbivia g_đusi\hia i^his[ - poslednji korak u duhovnom 

\uđ_hdu c pr_piri^u, e[i c sv[eig cspr[vhig ^_fiv[hdu. Z[ti i^his sv_stc c ug[ pr_d-

stavljaju poslednja dva heksagrama. 

 

KOMENTAR PRESUDE 

 

T_e e[^[ vcšc ug ivf[^[ _h_racdig žcvit[ (62) pist[d_ giauć_ ^[ čcst[ sv_st 

(Vatra) ovlada umom/egom (Voda). 

U ivig b_es[ar[gu sv_st d_ u ishivc ug[. Sv_st (V[tr[) vc^c sv_ ar_še_ ug[ 

(Voda) - pravi čovek misli na nesreću i priprema se za nju. 

                                                
25 Z[ti s_ u ivid ehdczc ug*_ai i\_f_ž[v[ z[d_^hi, e[i d_^h[ ]_fch[ s[ ^v[ [sp_et[. 



275 

 

Sv_st s[^[ pieuš[v[ ^[ ^_fud_ eriz ug*_ai c iv^_ s_ aivirc i svcg cz[zivcg[ u 

tid t_žhdc.  

Ov[d b_es[ar[g pie[zud_ št[ s_ ^ia[đ[ e[^[ ug*_ai pr_uzcg[ (c suž[v[) ^_fo-

v[hd_ sv_stc h[ s_\_ c ui\r[ž[v[ ^[ zh[ sv_ šti tr_\[ c ^[ d_ cspr[v[h, ^[ d_ usp_i, ^[ d_ 

^iv_i stv[rc ^i er[d[ c ^[ s[^[ giž_ ^[ s_ ipustc c ^[ r[^c št[ bić_. Z[ti d_ pitr_\hi 

mnogo opreznosti. Um/ego misli da je on sve uradio i doveo stvari do kraja, ali niti je on 

cšt[ ur[^ci hctc cg[ er[d[.  

Stv[rc u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ giž^[ d_su ^iv_^_h_ ^i vrbuh][, ^i er[d[ h_eia 

procesa ili ciklusa (jake i slabe linije zauzimaju ispravan položaj i prikladna mesta) ali 

sa^[ d_ pr_su^hi zh[tc e[ei s_ pih[š[tc pisf_ tia[, e[ei ^[ ug*_ai pi^h_s_ t_r_t 

uspeha svesti, odnosno da zna ko zaista vodi celu igru. Svest je ta koja sve dovodi do 

istv[r_hd[, [ei ug*_ai ui\r[zc ^[ ih giž_ ^[ vi^c stv[rc, ih^[ ^if[zc ^i prip[^[hd[. 

Zato s_ iv[d b_es[ar[g t[eiđ_ h[zcv[ c Pisf_ istv[r_hd[. 

Z[pr[vi svc pri\f_gc iv^_ h[st[du d_r ug*_ai h_ vc^c ^[ d_ sv_ v_ć s[vrš_hi 

(e[i šti d_ c r[spir_^ fchcd[ iv^_ s[vrš_h), ^[ d_ sv_ u _azcst_h]cdc u sv[eig tr_huteu 

s[vrš_hi, ih[ei e[ei tr_\[ ^[ \u^_, d_r da nije tako same egzistencije ne bi bilo. Um se 

g_š[ u ti s[vrš_hstvi d_r a[ h_ vc^c, bić_ ^[ r[^c h_šti c pisf_ istv[r_hd[, c t[ei h[st[du 

svi problemi. 

I[ei sgi z[pič_fc sv_shi c cspr[vhi (V[tr[) z[vrš[v[gi _ai]_htrcčhi (Vi^[). 

Svesnost Vatre biva ograncč_h[ s[ Vi^ig, ^ipcr_ s[gi ^i ug[ c _a[. Ti giž_ ^[ \u^_ 

korisno, ali ne uvek. Um/ego dobija svest ali postoji opasnost da je koristi na svoj ogra-

hcč_hc h[čch. Z[ti s_ e[ž_ sreća na početku (mislimo da imamo dovoljno svesti), nered 

na kraju (ako preteramo s[ upitr_\ig t[ev_ sv_stc h[ iar[hcč_h, _ai]_htrcč[h h[čch). 

Uspeh u malim stvarima zh[čc ^[ s[^[ giž_gi ^[ usp_gi s[gi [ei sgi usr_d-

sr_đ_hc h[ s[^[šhdc tr_hut[e, fiaceu c čchd_hc]_. Ti su svidstv[ trcar[g[ Vi^[ i^hishi 

uma/ega. Odnosno ako ta svojstva korcstcgi h[ h[d\ifdc giaućc h[čch. D[ giž_gi ^[ 

cb eircstcgi h[ h[d\ifdc h[čch a[r[htud_ sv_st (V[tr[) cspi^. Z[ti t[e[v s[v_t iv^_ c 

postoji. 

S[ ^rua_ str[h_, iv[d i^his trcar[g[ t[eiđ_ giž_gi r[zug_tc ^[ Sv_st (^ihdc 

trigram) nailazi na Opasnost (gornji trigram), odnosno da postajemo svesni opasnosti 

[ei ug*_ai ist[h_ cstr[d[h u svig h[čchu iar[hcč_hia ^_fiv[hd[. 

H_es[ar[g t[eiđ_ aivirc i ip[shistc eid[ pit_h]cd[fhi pistidc [fc d_ usp_šhi 

izbegavamo jer smo je dovoljno svesni, odnosno jer koristimo i svest a ne samo um/ego 

u delovanju (Tako i pravi čovek misli na nesreću i priprema se za nju). 

Tu vrstu ip[shistc ipcsudu ^ruac s[vr_g_hc eig_ht[rc Jc Đcha[. N[eih usp_b[ 

c pistcz[hd[ r[vhit_ž_ h[st[d_ ip[shist ^[ s_ ipustcgi c ^[gi s_\c z[ pr[vi ^[ s_ 

nagradimi, i^hishi ^[ pustcgi ug*_ai ^[ užcv[ u istv[r_hdu. Sv[ec uspih vi^c ^i 

silaska, to je prirodan zakon, zato se savetuje priprema za period nakon dostizanja 

vrbuh][, ^[ tr_\[ ^[ h[st[vcgi d_^h[ei ipr_zhi c vr_^hi e[i šti sgi \cfc tieig 

uspona.  

Svi ti saveti sa zapravo svode na to da treba da budemo isti u svim promenama, 

u svcg ieifhistcg[ c st[hdcg[ sv_stc. T[ei tr[hs]_h^cr[gi prig_h_ ug[ c pistcž_gi 

objektivnu svesnost.  

To je najdublja istina slike koju nam daje odnos ova dva trigrama. Trigrami 

predstavljaju dva suprotna stanja svesti, subjektivno (Voda) i objektivno (Vatra).  

Svest je objektivna realnost samog postojanja a um je virtuelna realnost u 

h[š_g ch^cvc^u[fhig \cću. 

Pr_^g_t pct[hd[ z[bt_v[ i^ h[s ^[ cb usef[^cgi u šti v_ćid g_rc. Sv[ei usp_š-

hi ^_fiv[hd_ z[shcv[ s_ h[ sef[^u sv_stc c hd_h_ ch^cvc^u[fh_ prcg_h_. Šti d_ ug sv_s-

nidc ti d_ vcš_ cht_fca_hthcdc c usp_šhcdc, er_[tcvhcdc. Šti d_ sv_st vcš_ suž_h[ u ugu ti je 

g[hd_ usp_šh[ c pizctcvh[. Ti d_ suštch[ svcb h[šcb cseust[v[. 

U ovom heksagramu um je gore i na njemu je da ostvari takav sklad, da bolje 

osvesti svoje delovanje. 

Ti pr[etcčhi zh[čc ^[ ć_gi s[ pr_^g_tig pct[hd[ usp_tc [ei \u^_gi r[zfceo-

v[fc št[ d_ prid_e]cd[ h[š_ g_ht[fh_, vcrtu_fh_ r_[fhistc [ št[ i\d_etcvh[ sv_shist i eidid 
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aivir_ čchd_hc]_, c ^[ s_ \ifd_ usef[^cgi s[ čchd_hc][g[. Z[pr[vi pr_^g_t pct[hd[ d_ c 

nastao da bi nas naveo da sada ostvarimo to razlikovanje i razumevanje. 

O svim izazovima u pri]_su t[evia usef[đcv[hd[ aivir_ h[g fchcd_. 

 

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Točkovi na kočijama se koče i on je ukvasio rep. Nema greške.  

1. XZ „Točkovi na kočijama se koče,“ ali krivica nije do nas (jer smo uspeli da se 

zaustavimo na vreme).  

Kada se prva linija promeni dobija se trigram Planina, mirovanje inspirisano 

vcšcg ugig, i\d_etcvhig sv_shišću. Z[ti d_ r_č_hi ^[ nema greške i da smo uspeli da se 

zaustavimo na vreme. Zato se dobija heksagram 39. Svest o prepreci i zaustavljanje na 

vreme.  

I[ei su h[s ieifhistc prcgir[v[f_ ^[ ^_fud_gi, \u^ućc ^[ sgi ^_fiv[fc cspr[v-

no, postali smo svesni preterivanja, da u vreme posle kraja ili ostvarenja ne treba nas-

t[vfd[tc ^[fd_ cstcg h[čchig. Z[ti sgi s_ z[ust[vcfc h[ vr_g_.  

Inercija prethodnog napora koji je doveo do ostvarenja (do situacije o kojoj 

govori predmet pitanja) gurala nas je i dalje ali uspeli smo da se zaustavimo na vreme, 

^[ prigcsfcgi i hivcg ieifhistcg[ c prig_hc g_ti^[. Miž^[ ć_ \ctc g[fcb pisf_^c][, 

e[i e[^ fcsc][ ugičc r_p ^ie pr_f[zc pitie, [fc hcsgi piar_šcfc d_r sgi cspr[vhi pistu-

pili. 

Ig[fc sgi d[e pircv ^[ ^_fud_gi h[ st[rc h[čch [fc h[ vr_g_ sgi sbv[tcfc ^[ su 

s_ ieifhistc prig_hcf_ t[ei ^[ h_ć_ \ctc fišcb pisf_^c][. 

Vr_g_ d_ ^[ z[st[h_gi c ipustcgi s_, t[ei ć_gi \ifd_ r[zug_tc promene i nove 

okolnosti. 

 

2. TZ Žena gubi zavesu sa prozora kočija. Ne treba da je traži, jer će je posle sedam 

dana ponovo dobiti.  

2. XZ „Posle sedam dana ponovo će je dobiti,“ jer se drži središnjeg puta.  

Promenom ove linije nastaje trigram Nebo i heks[ar[g 5, Prir[čuh[ti h_^_fa-

hd_. Aei učchcgi ihi šti sgi h[g_r[v[fc \cć_gi r[zitercv_hc, h[ćc ć_gi s_ u sr_^cštu 

p[žhd_; i^hishi prcvućc ć_gi p[žhdu eid[ hcd_ piž_fdh[. Ip[e ti h_ć_ ^uai tr[d[tc c 

pigićc ć_ h[g ^[ spizh[gi sipstv_h[ iar[hcč_hd[ c ^[ cb pipravimo. Najbolje je da 

s[^[ h_ ^_f[gi c sv_ ć_ \ctc u r_^u.  

Sfce[ aivirc i h_e[^[šhdid pr[esc ^[ ^[g_ h[ vcsieig pifiž[du cg[du eičcd_ s[ 

prekrivenim prozorima. Tako drugi ne bi imali uvid u njihovu privatnost, u njihov 

pravi izgled i vrednost. 

U vremenu pisf_ istv[r_hd[ ug d_ sefih ^[ s_ pih[š[ ipušt_hi, \[b[ti c h[d-

g_hi, ^[ gcsfc ^[ su stv[rc \ifd_ h_ai šti czaf_^[du cfc ^[ ć_ t[ei ist[tc tr[dhi. Afc u 

vr_g_hu pisf_ istv[r_hd[ ieifhistc su č_sti t[ev_ ^[ pr[v_ vr_^histc \cv[du r[ziteri-

vene. Dovoljno smo sv_shc tia pri]_s[ c pr_st[d_gi ^[ r[^cgi ihi šti d_ h_prcef[^hi, [ 

ti d_ pr_ sv_a[ h[g_t[hd_ h[š_a _ai]_htrcčhia st[v[.  

Ov[ fchcd[, i^hishi h[š_ sv_sh_ [etcvhistc s[^[ su ^ivifdhi p[scvh_ c z[ti pis-

t[d_gi prcd_gčcvc c f[eš_ uvcđ[gi sv_ ieifhistc, št[ h[g d_ pitr_\hi ^[ \c stv[rc i^rža-

li ispravnima. To je umerenost srednjeg puta. Odustajemo od svakog nametanja, laž-

hia pr_^st[vfd[hd[ c sercv[hd[ svidcb h_^ist[t[e[ d_r sgi sv_shc ^[ sgi czfiž_hc. Pista-

d_ h[g d[shi ^[ s[gi [ei r[^cgi h[ sipstv_hig us[vrš[v[hdu pistcćc ć_gi h[pr_^[e, 

piv_r_hd_ ^ruacb s[ eidcg h[g h_ć_ \ctc pitr_\hi hce[evi h[g_t[hd_ vifd_, sercv[hd_ 

cfc f[žhi pr_^st[vfd[hd_. 

 

3. TZ Slavni predak26 je napao zemlju demona i osvojio je posle tri godine. Obični 

ljudi ništa ne učine u takvim situacijama.  

                                                
26 Slavni predak je car Vu Ding iz 14. v.p.n.e.; zemlja demona je, verovatno, neka nepri-

jateljska teritorija. 
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3. XZ „Osvaja je posle tri godine,“ ali to ga potpuno iscrpljuje.  

Lchcd[ vcš_a ug[ pist[d_ p[scvh[ c trcar[g s_ cz sv_stc pr_tv[r[ u _h_racdu 

(Grig). T[eiđ_ ^i\cd[gi b_es[ar[g 3, Pič_th_ t_šeić_, e[^[ ug*_ai ^i\cd[ pr[vu 

energiju za delovanje i zato se savetuje krajnji oprez. 

Miauć_ d_ istv[rctc v_fce_ ]cfd_v_ [fc s[gi [ei [ha[žud_gi svu svidu sh[au cfc 

kapacitete, svoje prave sposobnosti i prave saradnike.  

T[eiđ_ usfiv d_ ^[ hcž_ _f_g_ht_ u s_\c (zemlju demona) stavimo pod kontrolu, 

savladavanjem svojih slabosti, ako je predmet pitanja unutarnji proces, ili slabosti dru-

acb h[ eid_ s_ isf[hd[gi spifd[, [ei d_ pr_^g_t spifd[šhd_ ^_fiv[hd_. 

B_z eiht[et[ s[ vcšcg ugig \cć_gi prcgir[hc ^[ s_ sv_shi suičcgi s[ ivfa-

davanjem energije podsvesnog delovanja (ncžcg _f_g_htcg[ u s_\c cfc spifd[). Ti z[h-

t_v[ sv_ h[š_ h[d\ifd_ vr_^histc. Ti ć_ \ctc pr[vc t_st h[šcb vr_^histc. Obični ljudi ništa 

ne učine u takvim situacijama.  

Druai zh[č_hd_ d_ ^[ [ei ^_fud_gi \_z rueivi^stv[ vcš_a ug[ \cć_gi prchu-

đ_hc ^[ pitrišcgi svu svidu _h_racdu sf_^_ćc fiaceu hcž_a ug[. Mir[ć_gi ^[ ufižcgi 

vcš_ h[pir[. Vcšc ug uv_e ^_fud_ \_z h[pir[ d_r cg[ i\d_etcvhu sv_st. Ncžc ug uv_e 

^_fud_ s[ h[pirig d_r cg[ hcž_ _f_g_ht_ u s_\c eidc a[ ig_t[du c suž[v[du gu sv_shist. 

Nakon ostvarenja treb[ ^[ \u^_gi suz^rž[hc u t_žhdc z[ ^[fdcg šcr_hd_g. Tr_\[ 

prvo da postignemo objektivnu svesnost o postignutom (o predmetu pitanja) a ne da 

^[d_gi i^uše[ ugu*_au c pi^sv_shcg h[aihcg[, ^[ cseircšć[v[gi tr_huth_ ieifhis-

tc ^[ ^i\cd_gi h_šti šti h[g r_[fhi h_ pripada ili nije nam potrebno. Treba da osta-

h_gi r_[fhc c pr[etcčhc [ h_ ^[ ua[đ[gi s_\c. 

 Pr_^g_t pct[hd[ h[s s[^[ suič[v[ s[ t[evcg cz[zivcg[. 

 

4. TZ I najbolja svilena odeća pretvara se u krpe. Budi oprezan tokom celog dana.  

4. XZ „Treba biti oprezan tokom celog dana.“ On je pun sumnji.  

Ovde se sklonost ka nemaru u situaciji nakon ostvarenja javlja u podsvesti 

prema kojoj smo pasivni. Promenom ove pasivne linije u aktivnu trigram racionalnog 

ug[ (Vi^[) pr_tv[r[ s_ u J_z_ri, z[^ivifdstvi hcž_a ug[.  

Sada smo skloni da odustanemo od razlikovanja št[ d_ prid_e]cd[ h[š_ g_ht[fh_, 

vcrtu_fh_ r_[fhistc [ št[ i\d_etcvh[ sv_shist i eidid aivir_ čchd_hc]_ - i da se prepusti-

mo liniji manjeg otpora i principu zadovoljstva (najbolja svilena odeća …). Ako tako 

učchcgi \cć_gi scfig (ieifhistcg[) h[t_r[hc h[ r_vifu]cih[rh_ prig_h_ u s_\c (cfc u 

pr_^g_tu pct[hd[) d_r ć_gi h[ t[d h[čch ^ićc u h_i^ržcvi st[hd_ (… pretvara se u krpe). 

Druacg r_čcg[, pr_vcš_ s_ ^ržcgi vcrtu_fh_ r_[fhistc ug[*_a[ h[ _f_g_ht[rhig, pid-

svesnom nivou. Zato treba biti oprezan tokom celog dana. 

Objektivna svesnost nema sumnji. Ako ih imamo to je pouzdan znak da smo 

su\d_etcvhc. T[d zh[e tr_\[ ^[ h[g \u^_ ^ivifd[h ^[ piv_ć[gi ipr_zhist c pr_^istriž-

nost. 

J_^hi i^ zh[č_hd[ (pr_vi^[) czvirhcb c^_iar[g[ koji opisuju ovu liniju jeste da 

pr_ h_ai šti s_ itcsh_gi č[g]_g pr_ei vi^_, tr_\[ ^[ z[pušcgi hd_aiv_ rup_. Ti zha-

čc ^[ pr_ h_ai šti \cfi št[ r[^cgi spifd[ cfc pr_g[ ^ruacg[ tr_\[ prvi s_\_ ^[ us[vrši-

mo na svim planovima. 

Jiš uv_e cg[gi sf[\istc pr_g[ pr_dmetu pitanja koje nam nisu jasne jer se 

h_g[rhi pih[š[gi isf[hd[dućc s_ h[ ž_fd_, pi^sv_sh_ utcse_ c i\r[s]_, [ h_ h[ r[zug c 

čchd_hc]_. S[^[ tr_\[ ^[ r[^cgi h[ prcg_hc r[zug_v[hd[ ^[ stv[rc hcsu ih[ev_ e[ev_ 

\csgi gc ž_f_fc ^[ \u^u v_ć e[ev_ ih_ s[g_ d_su. 

 

5. TZ Istočni sused žrtvuje ovna, ali postiže manje od zapadnog suseda koji prinosi 

skromnu (ali iskrenu) prolećnu žrtvu.  

5. XZ „Istočni sused žrtvuje ovna, ali postiže manje od zapadnog suseda koji prinosi 

skromnu prolećnu žrtvu,“ jer nije bio u skladu sa vremenom. Drugi ostvaruje sreću, koja 

pristiže u obilnoj meri. 

 Prig_hig iv_ fchcd_ trcar[g iar[hcč_hia c su\d_etcvhia ug[*_a[ pr_tv[r[ s_ u 

trcar[g Z_gfd[, pitpuhi prcbv[t[hd_ sv_stc ^uš_. Stia[ u pri]_su r[zfceiv[hd[ št[ d_ 
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prid_e]cd[ h[š_ g_ht[fh_, vcrtu_fh_ r_[fhistc [ št[ i\d_etcvh[ sv_shist i eidid aivir_ 

čchd_hc]_, s[^[ sgi ^išfc ^i sv_shistc ^[ d_ \cth[ uhut[rhd[ zr_fist c cstch[, suštch[, [ h_ 

\cfi e[e[v spifd[šhdc czaf_^, cfc prir[čuh[ti ^_fiv[hd_ (vc^c b_es[ar[g 36).  

Potpuna iskrenost, skromnost i predanost sada je u skladu sa vremenom i okol-

nostima i ona vodi ka velikom uspehu. 

D_`chctcvhi sgi (u pr_^g_tu pct[hd[) h[ sv[ei^h_vhig sv_shig pf[hu pič_fc 

da razlikujemo objektivno i stvarno od subjektivnog i virtuelnog.   

 Ako smo iskreni i uskf[đ_hc s[ sv_šću ^uš_ t[^[ sv_ pistcž_gi s[ h[dg[hdcg 

h[pirig, d_r d_ t[ev[ sv_shist i\d_etcvh[ c uv_e usef[đ_h[ s[ vr_g_hig. S[gi iara-

hcč_h[ su\d_etcvh[ sv_shist uf[ž_ h[pir_ ^[ h_šti pistcah_.  

 

6. TZ (na vrhu) Ukvasio je glavu - nevolja. 

6. XZ „Ukvasio je glavu.“ Zar to može dugo da traje? 

Prig_hig iv_ fchcd_ h[st[d_ trcar[g V_t[r, Drvi, t_žhd[ e[ vcš_g ugu, i\d_eti-

vhid sv_shistc. M_đutcg iv[ fchcd[ d_ p[scvh[ c ti h[g aivirc ^[ s[^[ cg[gi sughdc u 

pogledu svoje ispravnosti i objektivnosti, ili da smo skfihc ^[ s_ ipustcgi pisg[tr[dućc 

svid_ r[hcd_ istv[r_hd_. Ug_sti ^[ prcbv[tcgi viđstvi vcš_a ug[, i\d_etcvhu sv_shist 

c c^_gi h[pr_^ sf_^_ćc chspcr[]cdu, gc s_ c ^[fd_ isf[hd[gi h[ su\d_etcvh[ s_ć[hd[ c 

iskustva. To nas dovodi u stanje opasnosti da zbog takvog oklevanja propustimo dobru 

priliku za uspeh ili da upadnemo u neku nevolju. 

Prig_hig iv_ fchcd_ ^i\cd[ s_ b_es[ar[g 37, Piri^c][, a^_ s[gi h[š_ pr[v_, 

uhut[rhd_ vr_^histc ^if[z_ ^i czr[ž[d[ spifd[. Ncšt[ ^ruai h_ pig[ž_.  

Izraz ukvasio je glavu odnosi se na to da smo prilikom prelaska velike vode, odno-

shi zh[č[dh_ prig_h_, pr_t_r[fc c czau\cfc spisi\hist cspr[vhia er_t[hd[ c h[pr_^iva-

hd[ (pfcv[hd[) c z[ti sgi pitihufc. Ug_sti ^[ cz[đ_gi h[ ^ruau i\[fu, u prig_hu, 

i^h_f[ h[s d_ strud[ prišfcb h[vce[ c ič_ecv[hd[. 

M_đutcg, ivi d_ z[vršh[ sctu[]cd[ i eidid b_es[ar[g aivirc c z[ti h_ giž_ ^[ 

tr[d_ ^uai. Pr_vcš_ sgi tia[ isv_stcfc (u pr_^g_tu pct[hd[) ^[ \c s[^[ giafi ^[ h[s 

z[ust[vc su\d_etcvhi ief_v[hd_ cfc h_ec i\fce ua[đ[hd[ s_\c u vcrtu_fhid r_[fnosti 

uma/ega. 

Z[ pscbifiacdu ug[*_a[ ui\cč[d_hi d_ ^[ h[ pič_teu h_eia pi^ubv[t[ \u^_ 

g[escg[fhi ipr_z[h, [ prc er[du g[hd_. Die u sfuč[du usp_b[ pitpuhi s_ ipustc c č_sti-

t[ s_\c. T[e[v ipušt_h c h_g[r[h st[v s[^[ giž_ seupi ^[ h[s eišt[ d_r stv[rc s_ h_ 

z[vrš[v[du ih^[ e[^[ gc gcsfcgi ^[ s_ z[vrš[v[du, h_ai e[^[ ih_ i^fuč_. Tr_\[ g[k-

simalno da se posvetimo svojoj odgovornosti i nakon ostvarenja. 

Sv[ei istv[r_hd_ h[ ivig sv_tu h_g[ svrbu u s_\c v_ć sfužc s[gi tig_ ^[ h[g 

pie[ž_ h[š_ pr[v_ vr_^histc, eifcei sgi s_\_ istv[rcfc, i^hishi pi\_^cfc hcžc, su\d_eti-

vhc ug pigiću vcš_a, i\d_etcvhia ug[. 
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64. Pre kraja / Pre ostvarenja 

D 
Gore: 7 Vatra, spontana svesnost 

Dole: 3 Voda, um, ego 

 Presuda:  

Pre kraja. Uspeh. Pre nego što je sasvim prešla (preko potoka), lisica je ukvasila rep. 

Ništa nije povoljno. 

 Komentar Tuan džuan: 

 „Pre kraja. Uspeh.“ Jer slaba linija zauzima središnji položaj (u donjem trigramu). 

„Lisica je skoro sasvim prešla (preko potoka)“: još nije pređeno pola puta.  

„Lisica je ukvasila rep. Ništa nije povoljno.“ Stvari ne mogu da se dovedu do kraja. 

Iako jake i slabe linije ne zauzimaju prikladne položaje, ipak su međusobno uskla-

đene. 

 Komentar Sjang džuan: 

Vatra iznad vode: slika (stanja) pre kraja. Tako i pravi čovek pravi razlike među 

stvarima i svaku stavlja na njeno mesto. 
 

KOMENTAR PRESUDE 

 

Za razliku od prethodnog heksagrama, ovde objektivna svest (Vatra) nastoji da 

prišcrc ^_fiv[hd_ su\d_etcvhia ug[*_a[ (Vi^[) t[ei ^[ uefihc svid[ iar[hcč_hd[. Aei u 

tome ne uspe, ništa neće biti povoljno. 

U ivig b_es[ar[gu V[tr[ c Vi^[ s_ r[zcf[z_ u svidcg t_žhd[g[ c t_e cb tr_\[ 

kreativno spojiti. Zato se ovde govori o procesu pre ostvarenja. Za razliku od prethod-

hia b_es[ar[g[ a^_ su svrš_hi spid_hc t[ei ^[ pi^stcču d_^[h ^ruaia (v[tr[ greje 

vodu), i tu se govori o postupcima nakon ostvarenja. 

Ug, _ai (Vi^[) ^i\cd[ sv_shist (V[tr[) e[evu tr_\[ ^[ cg[ ^[ \c ^ivršci stv[rc 

h[ cspr[v[h h[čch. H_es[ar[g ue[zud_ e[ei tr_\[ ^[ d_ s[čuv[. Sv_shist (V[tr[) s[^[ 

giž_ ^[ ^_fud_ h[ ug*_ai (Vi^[) s[gi [ei d_ ug prcbv[tc s[ ^ivifdhi p[žhd_. Z[ti d_ 

r_č_hi: „Lisica je skoro sasvim prešla (preko potoka)“: još nije pređeno pola puta. Pr_ćc ]_i 

put i^hishi pitie iv^_ zh[čc r[zug_tc c prcbv[tctc pr[vc i^his vcrtu_fh_ r_[fhistc 

ug[ c čchd_hcčh_ stv[rhistc. Sv_ ^ie h_ pr_v[zcđ_gi ugcšfd_hu vcrtu_fhu r_[fhist ug[ 

c pist[h_gi sv_shc čchd_hc][ i\d_etcvh_ r_[fhistc okvasićemo rep, i^hishi h_ć_gi 

uspevati.  

Druacg r_čcg[, pr_^g_t pct[hd[ d_ u t[evig st[hdu ^[ gc t_e tr_\[ ^[ h[učcgi 

kako sa njim da delujemo objektivno i ispravno do kraja. Treba tek da steknemo ispra-

van uvid u predmet pitanja. Do sada smo ga sagledavali samo virtuelno, u umu, i tek 

tr_\[ ^[ s_ suičcgi s[ hdcg u i\d_etcvhid stv[rhistc. S[^[ h[s ieifhistc h[vi^_ h[ ti. 

Ug sfužc s[gi z[ vcrtu_fhi s[af_^[v[hd_ c isgcšfd[v[hd_ pr_^g_t[; sv_st sfužc 

da sa njim ispravno delujemo u stvarnosti. Svest je zapravo cela objektivna priroda; um 

d_ s[gi vcrtu_fh[ r_[fhist u h[šid af[vc. 

Sada nas okolnosti navode da razumemo pravu prirodu svesti i uma, svesti kao 

bić[ c pistid[hd[, c cht_fca_h]cd_ e[i [etcvhistc ug[ uhut[r \cć[ c pistid[hd[, i^hishi 

prcg_h_ sv_stc u pistid[hdu. Kifcei r[zug_gi t[d i^his c usef[đud_gi a[, tifcei uspe-

vamo. Ako za osnovu imamo um, kao u ovom heksagramu gde je trigram Voda dole, 

tada mor[gi \ctc er[dhd_ ipr_zhc c p[žfdcvc; t_e gir[gi ^[ r[zvcd_gi i\d_etcvhu sv_s-

hist. Z[ti s_ iv[d b_es[ar[g h[zcv[ Pr_ er[d[, šti zh[čc ^[ stv[rc t_e tr_\[ ^ivršctc. 

U v_zc pr_g_t[ pct[hd[ s[^[ ^_fud_gi pr_vcš_ [pstr[ethi c g_ht[fhi, _ai]_htri-

čhi, h[ ishivu st[rcb g_ht[fhcb i\r[z[][, \_z pr[v_ v_z_ s[ stv[rhišću u eidid s_ pre-

^g_t pct[hd[ (cfc isi\[) h[f[zc. Aei tia[ pist[h_gi sv_shc giž_gi prig_hctc prcstup c 
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usp_tc. Ov^_ pig[ž_ Sier[tiv[ gu^rist: ’zh[g ^[ h_ zh[g’. Ti d_ d_^chc pič_t[e 

ispravnog uvida. 

Ovde ug ^i\cd[ sv_st [fc h_ i^ vcš_a ug[ v_ć i^ pit_h]cd[fh_ sv_stc prcri^_, 

iako je to dobro, potrebna je maksimalna opreznost. To pokazuje slika lisice koja oprez-

hi pr_f[zc pr_ei z[f_đ_hia pitie[. Lcsc][ d_ p[g_th[ žcvitchd[ c iv^_ scg\ifczud_ airhdc 

trigram za svest, dok je voda donji trigram. 

U ^ihd_g trcar[gu d_ csefduč_h[ tr_ć[ fchcd[ vcš_a ug[, ih[ hcd_ ^_f[th[, ti zha-

čc ^[ h_g[gi pigić chtuc]cd_ cfc vcš_ scf_. Ug gir[ ^[ \u^_ u svidid h[d\ifdid v_rzcdc ^[ 

bi prihvatio svest koja vlada u prirodi. Tako i pravi čovek pravi razlike među stvarima i 

svaku stavlja na njeno mesto. 

Ov[d b_es[ar[g aivirc ^[ ug*_ai (Vi^[) h_ giž_ s[g hce[^[ ^[ ^_fud_ e[i 

sv_st (V[tr[). M[ eifcei s_ p[žfdcvi tru^ci (e[i lisica koja pažljivo prelazi tanak led) on 

stvari ne može da dovede do kraja. V_ć h[ pif[ put[ lisica će ukvasiti rep. Svest mora da 

\u^_ prcg[rh[ c d[č[ i^ ug[ ^[ \c ^_fiv[f[ cspr[vhi (z[ti pravi čovek pravi razlike 

među stvarima i svaku stavlja na njeno mesto - pr[vctc r[zfceu zh[čc isv_šć[v[tc; st[vctc 

na svoje mesti zh[čc cspr[vhi r[^ctc).  

Druacg r_čcg[, ug s_ \[vc vcrtu_fhig r_[fhišću eid[ d_ eircsh[ [fc s[g[ pi 

sebi nije realna niti dovoljna. Svest je univerzalno svojstvo postojanja ali treba tek da 

\u^_ spriv_^_h[ h[ cspr[v[h h[čch pigiću ch^cvc^u[fhia ug[. 

Jedn[ ih e[r[et_rcstcčhcb z[gec ug[ d_st_ i^f[a[hd_ pr[vivr_g_hia ^_fiv[hd[. 

Osi\_ eid_ su ips_^hut_ g_ht[fhcg s[^rž[dcg[ c h_ vc^_ i\d_etcvhu stv[rhist sefih_ 

su ^[ u sv_ sughd[du c ^[ i^f[žu z[ e[shcd_. Oh[d ei d_ sv_st[h i\d_etcvh_ r_[fhistc 

deluje trenutno i^hishi pr[vivr_g_hi. T[eiđ_ isi\_ ips_^hut_ ughcg s[^rž[dcg[ 

projektuju neko svoje vreme za delovanje koje se zasniva na subjektivnim procenama. 

Z[ti č_sti ^_fudu u piar_šhi vr_g_ c h_ usp_v[du. O\d_etcvhi sv_sh_ isi\_ ^_fudu u 

pravo vreme, ili odmah ako d_ pitr_\hi cfc č_e[du ^ie h_ prcg_t_ ^[ d_ pr[vc tr_hut[e. 

Mu^rist sp[d[hd[ su\d_etcvhia ug[ c i\d_etcvh_ sv_stc eih[čh[ d_ gu^rist e[ 

eidid h[s vi^_ svc b_es[ar[gc Jc Đcha[. 

Kifcei u tid gu^ristc usp_v[gi cfc ar_šcgi, \[v_ćc s_ pr_^g_tig pct[hd[, 

pokazuju nam linije ovog heksagrama. 

  

KOMENTARI LINIJA 

 

1. TZ (na dnu) Ukvasio je rep - kajanje.  

1. XZ „Ukvasio je rep“: jer ne ume da sagleda okolnosti.  

 Prig_hig iv_ fchcd_ ug*_ai pr_tv[r[ s_ u r[^ist hcž_a ug[. Ug_sti ^[ pista-

ne objektivniji on postad_ diš vcš_ su\d_etcv[h c užcv[ u tig_. T[evi ^_fiv[hd_ vi^c u 

e[d[hd_ d_r ih_giauć[v[ s[af_^[v[hd_ pr[vcb ieifhistc. 

 R_zuftcr[dućc b_es[ar[g iv_ fchcd_ d_st_ 38, Suprithist czg_đu sv_stc c ž_fd[. 

Viđ_hc ž_fd[g[ c pi^sv_shcg cgpufscg[ pieuš[v[gi ^[ \rzipf_ti r_šcgi 

h_eu sctu[]cdu u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ [fc ar_šcgi c u piaf_^u g_ti^[ c pr[via tr_hut-

e[. Jiš uv_e hcsgi s[af_^[fc hc pr[v_ uzrie_ pri\f_g[ hctc pisf_^c]_ iv[ev_ [e]cd_ hde-

aivia r_š[v[hd[.  

Treba da se zaustavimo na vreme i da odustanemo od svoje namere vezane za 

pr_^g_t pct[hd[. Kig_ht[r h[vi^c s[gi e[d[hd_ e[i r_zuft[t, h_ c v_ću h_sr_ću. 

 

2. TZ Točkovi na kočijama su zakočeni. Istrajnost na pravom putu donosi sreću.  

2. XZ Sreća jang linije na drugom mestu proističe iz njene istrajnosti na pravom 

putu. Ona je na središnjem mestu (u donjem trigramu) i ispravno deluje.  

Ovo je linija uma/ega, odnosno delovanja na svakodnevnom svesnom nivou. 

Ug*_ai giž_ s[g s_\_ ^[ z[ust[vi (Točkovi na kočijama su zakočeni). To vodi u isprav-

no delovanje, umereno i pravovremeno.  

Promenom ove linije nastaje trigram Zemlja, potpuno prihvatanje, i heksagram 

35, Napredak usled prihvatanja objektivne svesnosti. 
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Za razliku od prve linije sada smo svesni da nije pravo vreme za akciju i da okol-

histc hcsu i^aiv[r[duć_.  

Sfcčhi e[i ei^ vižhd_ [ut[, s[^[ vc^cgi ^[ d_ pitr_\hi ^[ st[h_gi c s[č_e[gi. 

Afc h_ c ^[ i^ust[h_gi. S[^[ s[gi pr[vivr_g_hi č_e[gi ^[ ieifhistc pie[žu e[^[ 

treba da krenemo napred. Tako sada bivamo istrajni na pravom putu i ispravno deluje-

mo. 

 

3. TZ U nedovršenoj situaciji napredovanje donosi nesreću. Korisno je preći veliku 

vodu.  

3. XZ „U nedovršenoj situaciji napredovanje donosi nesreću“: položaj linije nije pri-

kladan.  

 Tr_ć[ fchcd[ d_ vcšc ug c ih[ d_ s[^[ h_a[tcvh[ (jin), odnosno nemamo vezu sa 

pr[vig chspcr[]cdig vcš_a ug[ - u koju bi se pretvorio trigram promenom ove linije. 

Z[ti s_ e[ž_ ^[ d_ situacija nedovršena, nedostaje nam kreativnosti za pravo delovanje. 

Ako sada ipak d_fud_gi ti ć_ h[g doneti nesreću jer položaj linije nije prikladan. 

Pitr_\hi d_ ^[ žrtvud_gi (vc^c b_es[ar[g 50) sv[eu _ai]_htrcčhu h[g_ru c 

s[givifdu u pieuš[du ^[ s[^[ stv[rc ^iv_^_gi ^i istv[r_hd[ (^[ napredujemo) i da se 

pr_pustcgi viđstvu vcš_a ug[ cfc chspcr[]cd_, vcš_ scf_. 

Sada je potrebno da pređemo veliku vodu i^hishi ^[ učchcgi pr_ier_t c prige-

hu u s_\c t[ei šti ć_gi ^[ i^ust[h_gi i^ t_žhd_ ^[ s[gc r_š[v[gi stv[r cfc ^[ ugcš-

ljamo (virtuelno, u umu) da razumemo situaciju. Sada je ispravno da se prepustimo da 

nas situacija (objektivna svest) sama vodi dalje. 

 

4. TZ Istrajnost na pravom putu donosi sreću. Kajanje nestaje. Osvajanje zemlje 

demona zahtevalo je velike napore, ali zato su, posle tri godine, nagrade velike. 

4. XZ „Istrajnost na pravom putu donosi sreću. Kajanje nestaje.“ Ostvaruje se ono 

što je željeno.  

 

Č_tvrt[ fchcd[ d_ h[dhcž[ fchcd[ airhd_a trcar[g[ sv_stc, c ih[ d_ pizctcvh[, ti pr[k-

tcčhi zh[čc ^[ s[^[ svidu cgpufscvhu vifdu c _h_racdu eircstcgi sv_shi. Gornji trigram 

s_ prig_hig iv_ fchcd_ pr_tv[r[ u vcšc ug (Pf[hch[). Z[ti s_  e[ž_: Istrajnost na pravom 

putu donosi sreću. Kajanje nestaje. 

Sv_shi ivf[^[v[hd_ hcžcg _f_g_htcg[ u h[g[ (cfc u pr_^g_tu pct[hd[), cfuzcda-

ma, podsvesnim impulsima i energijom opcs[hi d_ u eig_ht[ru r_čcg[: Osvajanje zem-

lje demona zahtevalo je velike napore, ali zato su, posle tri godine, nagrade velike.  

Za to je bio potreban veliki napor da ostanemo smireni, nevezani, da ne prista-

h_gi h[ cgpufscvhi ^_fiv[hd_ viđ_hc tr_huthcg ]cfd_vcg[ c ž_fd[g[. T[ev[ \ir\[ z[ 

isv_šć_hd_ cspr[vhcb st[viv[ (u v_zc pr_^g_t[ pct[hd[) giž^[ d_ upr[vi u tieu. U sva-

eig sfuč[du t[evi ivf[^[v[hd_ ^ivi^c h[s ^i pscbcče_ i\d_etcvhistc s[ eidig pr_v[zi-

lazimo virtuelni svet uma i otvaramo se za objektivnu stvarnost. 

H_es[ar[g eidc h[st[d_ prig_hig iv_ fchcd_ d_ 4. Oh ipcsud_ susr_t hcž_a 

ug[*_a[ s[ gu^rišću vcš_a ug[ c uč_hd_ i^ hd_a[. Z[ti d_ r_č_hi: Kajanje nestaje. 

Ostvaruje se ono što je željeno. 

U v_zc pr_^g_t[ pct[hd[ ivi t[eiđ_ zh[čc ^[ eih[čhi, ^i\cd[gi ihi šti sgi 

v_ć h_ei vr_g_ (posle tri godine) tr[žcfc cfc pieuš[v[fc ^[ ^i\cd_gi, d_r sgi s[^[ zr_fc z[ 

to. 

 

5. TZ Istrajnost na pravom putu donosi sreću. Nema kajanja. Svetlost pravog čove-

ka je istinita. Sreća.  

5. XZ „Svetlost pravog čoveka je istinita.“ Njegova svetlost donosi (drugima) sreću.  

 Prig_hig iv_ fchcd_ h[st[d_ trcar[g N_\i, i\d_etcvh[ sv_shist ^uš_. T[eiđ_ 

ivi d_ fchcd[ ug[*_a[ u airhd_g trcar[gu. Ti zh[čc ^[ sgi h[ sv_shig hcviu spisi\hc 

da primimo i spriv_^_gi sv_st ^uš_, N_\[. Z[ti d_ ef[scč[h t_est fchcd_ iv[e[v e[e[v 

jeste. Kada govori o svetlosti pravog čoveka Jc Đcha gcsfc h[ sv_st ^uš_. 
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 Su\d_etcvhistc vcrtu_fhia ug[ su pr_v[zcđ_h_ c ^_fud_gi s i\d_etcvhig sv_s-

hišću. Ti s_ [utig[tsec pr_pizh[d_ ei^ ^ruacb c ihc h[g v_rudu. T[ei giž_gi ^[ 

istv[rcgi v_fce[ ^_f[. Sv_st ^uš_ ^_fud_ e[i h[dsh[žhcd[ gitcv[]cd[ ei^ svcb fdu^c. 

  

6. TZ (na vrhu) Ovladaj istinom kada piješ vino. (Tada) nema greške. Ali ako ti se 

glava ukvasi, izgubićeš istinu. 

6. XZ „Ako mu se glava ukvasi dok pije vino,“ znači da ne poznaje umerenost. 

Š_st[ fchcd[ ue[zud_ h[ prch]cp t[htr_, ^[ s[čuv[gi sv_st c u h[dcz[zivhcdcg 

sctu[]cd[g[, ^[ i^ifcgi suž_hid sv_stc, [`_etcg[, t_šeić[g[, ^[ s[čuv[gi h_z[vcshist 

i transcendentalnu prirodu svestc ^uš_ prc svcg cseuš_hdcg[ (pr_^g_t[ pct[hd[). Pise-

\hi e[^[ užcv[gi u is_ć[du istv[r_hd[. 

Uv_e e[^[ sgi pr_^ h_ecg istv[r_hd_g ug d_ sefih ^[ s_ ipustc c ua[đ[ s_\c, 

da slavi unapred. To je neumerenost sa kojom gubimo objektivnu svesnost koju 

moramo uvee ^[ cg[gi ^[ \csgi \cfc uv_e usp_šhc. 

Promenom ove linije trigram svesti prevara se u trigram podsvesne energije i 

cgpufscvhi ^_fiv[hd_ (Grig). T[eiđ_ h[st[d_ b_es[ar[g 40, Osfi\[đ[hd_, eidc aivirc i 

tome da um/ego, putem razuma i logike, vlada impulsivnom energijom. 

Z[cst[ hce[evi istv[r_hd_ h_ć_ \ctc giauć_ ^ie ug c r[zug h_ ivf[^[du h_sve-

snom energijom; dok princip svesti ne bude uvek jedan isti u nama.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 


